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τις επιχειρήσεις ασφάλισης ζωής» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
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Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόµενα (συνέχεια) Σελίδα
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κρατών µελών, όσον αφορά την ενιαία βεβαίωση οδηγού» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28
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2001/C 193/11 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Κανονισµού
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II

(Προπαρασκευαστικές πράξεις)

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί συντονισµού των διαδικασιών σύναψης συµβάσεων

στους τοµείς του ύδατος, της ενέργειας και των µεταφορών»

(2001/C 193/01)

Στις 8 Σεπτεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε τα άρθρα 47 παράγραφος 2, 55 και 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης αποφάσισε να ζητήσει από την Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή γνωµοδότηση µε θέµα την ανωτέρω πρόταση.

Οι προπαρασκευαστικές εργασίες ανατέθηκαν στο τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» το οποίο
όρισε τον κ. Green ως εισηγητή. Το τµήµα υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Φεβρουαρίου 2001.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειας της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 26ης Απριλίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 88 ψήφους υπέρ, 17 κατά και 10 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή πρέπει να εξεταστούν υπό το φως της απελευθέρωσης που
εισάγεται σταδιακά σε ορισµένους τοµείς έχουν ως αποτέλεσµα
την ριζική αναθεώρηση όλης της νοµοθεσίας της ΕΕ όσον
αφορά τις δηµόσιες συµβάσεις. Η Επιτροπή προτείνει επίσης την1.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, ανταποκρινόµενη
τροποποίηση των οδηγιών περί συντονισµού των διαδικασιώνστην Πράσινη Βίβλο µε τίτλο «Οι δηµόσιες συµβάσεις στην
σύναψης δηµόσιων συµβάσεων προµηθειών, υπηρεσιών και έργων,Ευρωπαϊκή 'Ενωση: κατευθύνσεις και προβληµατισµοί για το
εξαιρώντας όµως τον τοµέα των τηλεπικοινωνιών από τα πεδίαµέλλον» που δηµοσίευσε η Επιτροπή το Νοέµβριο του 1996 (1),
εφαρµογής των εν λόγω οδηγιών. Στη νέα οδηγία η Επιτροπήυιοθέτησε οµόφωνα γνωµοδότηση στις 28 Μαΐου 1997 (2).
προτείνει την τροποποίηση των ισχυουσών διατάξεων προκειµένου
να ληφθεί υπόψη η απελευθέρωση που έχει πραγµατοποιηθεί στην
αγορά των τηλεπικοινωνιών. Στην πρόταση οι τροποποιήσειςΟι τροποποιήσεις που προτείνει η Επιτροπή για την «οδηγία
χωρίζονται σε δύο µέρη, τα οποία αφορούν αντίστοιχα τηνγια τους ειδικούς τοµείς» 93/38/ΕΟΚ περί συντονισµού των
απλούστευση της οδηγίας και την µεταβολή του νοµικού πλαισίου.διαδικασιών σύναψης συµβάσεων στους τοµείς του ύδατος, της

ενέργειας, των µεταφορών και των τηλεπικοινωνιών (3), οι οποίες

1.2. Η ΟΚΕ συγχαίρει την Επιτροπή για την προσπάθειά της να
ανοίξουν οι αγορές. Από την πρώτη στιγµή ένα παρόµοιο άνοιγµα(1) COM(96) 583 τελικό.

(2) Εισηγητής: ο κ. Henri Malosse, ΕΕ C 287 της 22.9.1997, σ. 92. είχε τεθεί ως στόχος για την ευρωπαϊκή συνεργασία. Η ΟΚΕ
(3) Πρόκειται για την οδηγία 93/38/ΕΟΚ περί συντονισµού των διαδικα- επιθυµεί όµως να προτείνει ορισµένες µεταβολές στην πρόταση

σιών σύναψης συµβάσεων στους τοµείς του ύδατος, της ενέργειας, οδηγίας της Επιτροπής.
των µεταφορών και των τηλεπικοινωνιών («οδηγία για τους ειδικούς
τοµείς») έτσι όπως τροποποιήθηκε την τελευταία φορά από την οδηγία
98/4/ΕΚ· για τις οδηγίες 89/665/ΕΟΚ και 92/13/ΕΟΚ περί της
εφαρµογής των διαδικασιών προσφυγής («οδηγίες προσφυγής»). ΕΕ

1.3. Μετά τις γενικές παρατηρήσεις της, που αφορούν αφενόςL 199 της 9.8.1993 όπως τροποποιήθηκε από την οδηγία 94/22/ΕΚ
τις απλοποιήσεις της πρότασης οδηγίας και αφετέρου τις νοµοθετι-της 30ής Μαΐου 1994, ΕΕ L 164 της 30.6.1994 και από την οδηγία

98/4/ΕΚ της 16ης Φεβρουαρίου 1998, ΕΕ L 101 της 1.4.1998. κές τροποποιήσεις, η ΟΚΕ υποβάλει την πρότασή της.
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2. Γενικές παρατηρήσεις σχετικά µε τις απλουστεύσεις της 2.4. Η υποχρέωση αναγνώρισης ποιοτικών συστηµάτων ασφα-
λείας τόσο για τις συµβάσεις προµηθειών, υπηρεσιών και έργωνοδηγίας 93/38/ΕΟΚ
και η υποχρέωση παραποµπής σε ευρωπαϊκά πρότυπα (EN 29000
σειρά και ΕΝ 45000 σειρά) όσον αφορά την ποιοτική ασφάλεια ή
την πιστοποίηση ή την αναγνώριση άλλων µεθόδων απόδειξης
αποτελεί επίσης µια εύστοχη ανανέωση. Η αναφορά στην προσπά-2.1. Οι τροποποιήσεις της πρότασης οδηγίας αφορούν το
θεια των κρατών µελών για δικά τους πρότυπα πρέπει ναπεδίο εφαρµογής της οδηγίας 93/38/ΕΟΚ σχετικά µε τις συµβάσεις
διευκρινιστεί περισσότερο στην πρόταση οδηγίας διότι µπορεί ναστους τοµείς του ύδατος, της ενέργειας, των µεταφορών και των
δηµιουργήσει σύγχυση ή να οδηγήσει σε περαιτέρω απαιτήσεις καιτηλεπικοινωνιών των οποίων προτείνεται η αναθεώρηση υπό το
να δηµιουργηθούν … εµπόδια για την πρόσβαση στην αγορά. Οιφως της απελευθέρωσης που εισάγεται σταδιακά στους εν λόγω
τακτικές αυτές µεταβολές της νοµοθεσίας αποτελούν οπωσδήποτετοµείς, η εισαγωγή µηχανισµών ηλεκτρονικών αγορών, η διασαφή-
στοιχείο σύγχυσης για τους οικονοµικούς φορείς.νιση των διατάξεων για τις τεχνικές προδιαγραφές, που ευνοεί

κυρίως τις καινοτόµες επιχειρήσεις, την ενίσχυση των διατάξεων
για τα κριτήρια ανάθεσης, την απλούστευση των κατωτάτων ορίων 2.5. Η ΟΚΕ εγείρει επίσης το ερώτηµα της έλλειψης αναφορών
και την καθιέρωση κοινού λεξιλογίου για τις δηµόσιες συµβάσεις. στο κείµενο στα θέµατα περιβάλλοντος, τα οποία διαδραµατίζουν

καθοριστικό ρόλο στη µελλοντική Ευρώπη. Η συµπερίληψη λογικά
συµβατών περιβαλλοντικών κριτηρίων που να µην συντελούν
στην αποδυνάµωση της σύµβασης θα µπορούσε να γίνει πιοΗ ΟΚΕ συµφωνεί µεν µε τις εν λόγω τροποποιήσεις διαφωνεί
συγκεκριµένα στο άρθρο 53. ∆εν θα πρέπει να λαµβάνονται υπόψηόµως µε τις συχνές µεταβολές του κοινοτικού δικαίου διότι
παρά µόνον όταν αποτελούν καθοριστικό στοιχείο για τις συνέπειεςδυσκολεύεται η γνώση και η κατανόηση της νοµοθεσίας. Η ΟΚΕ
στο περιβάλλον, σύµφωνα µε τον τρόπο υλοποίησης των έργωνπαροτρύνει την Επιτροπή να εξετάσει πιο ευέλικτα και σταθερά
που προτείνουν οι ανταγωνιστές.πλαίσια προκειµένου να µην παρεµποδισθεί η αναγκαία εξάπλωση

του κοινοτικού δικαίου.
Αξιοσηµείωτη είναι η απουσία οποιωνδήποτε κοινωνικών πτυχών
µεταξύ των κριτηρίων ανάθεσης των συµβάσεων. Κοινωνικά κρι-
τήρια θα µπορούσαν επίσης να αναπτυχθούν ειδικά στο άρθρο 53.
Η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι είναι δύσκολο να καλυφθούν λεπτο-2.2. Η Επιτροπή µε την πρότασή της διευκρινίζει την οδηγία,
µερώς αυτές οι πτυχές και συνιστά στην Επιτροπή να µετατρέψειπράγµα που επιδοκιµάζεται. Η οδηγία χωρίζεται σε τέσσερα
τις µελλοντικές ερµηνευτικές ανακοινώσεις σχετικά µε τις περιβαλ-τµήµατα, στους ορισµούς, στις διατάξεις για τις συµβάσεις, στους
λοντικές και τις κοινωνικές πτυχές σε κατευθυντήριες γραµµές γιαειδικούς κανόνες για τους διαγωνισµούς µελετών σχετικά µε την
τα κράτη µέλη, µε λεπτοµέρειες σχετικά µε τους δυνατούςπαροχή υπηρεσιών καθώς και τις στατιστικές υποχρεώσεις και τις
τρόπους εφαρµογής αυτών των πτυχών. Επιπροσθέτως, η Επιτροπήτελικές διατάξεις. Το κείµενο είναι ακόµη δύσβατο λόγω της
επεξεργάζεται επί του παρόντος ένα «Εγχειρίδιο Πράσινων ∆ηµό-πληθώρας των λεπτοµερειών σε ορισµένα σηµεία (π.χ. άρθρο 26)
σιων Συµβάσεων», για να καθοδηγήσει τις δηµόσιες αρχές νακαι λόγω σαφούς έλλειψης διευκρινίσεων σε άλλα σηµεία π.χ.
λαµβάνουν υπόψη τα περιβαλλοντικά χαρακτηριστικά κατά τηνάρθρο 9 το οποίο δεν διασαφηνίζεται περαιτέρω.
ανάθεση των συµβάσεων. Η ΟΚΕ συνιστά να συνταχθεί και ένα
Εγχειρίδιο Κοινωνικών ∆ηµόσιων Συµβάσεων, προκειµένου να
παρασχεθεί καθοδήγηση στις δηµόσιες αρχές και σε αυτόν τον
τοµέα.

2.3. 'Οταν εγκριθεί η οδηγία αυτή τότε θα είναι απαραίτητο
για κάθε κράτος µέλος να την ενσωµατώσει στην νοµοθεσία του,

2.6. Η σταδιακή προσπάθεια των κρατών µελών για τηνεφόσον η κωδικοποιηµένη οδηγία είναι σαφέστερη όπως και το
απελευθέρωση της αγοράς και µια αυστηρότερη επίσης δηµοσιονο-σύνολο των διατάξεων — π.χ. οι διατάξεις για την ενηµέρωση των
µική πειθαρχία ανάγκασαν την Επιτροπή να προτείνει ορισµένεςσυµµετεχόντων όσον αφορά τα αποτελέσµατα της διαδικασίας
τροποποιήσεις που αποσκοπούν στην απλούστευση, στον εκσυγ-εµφανίζονται τώρα µαζί µε τις διατάξεις για την ενηµέρωση των
χρονισµό και στην µεγαλύτερη ευελιξία. Στις τροποποιήσεις αυτέςσυµµετεχόντων για τα ποιοτικά κριτήρια που καθορίζονται στην
πρέπει να ληφθεί υπόψη η εξέλιξη της νέας τεχνολογίας και ότιοδηγία. Εισάγεται επίσης µία τροποποίηση όσον αφορά το περιεχό-
πρέπει να γίνει εγκαίρως ευκολότερη η κατανόηση των λεπτοµερώνµενο διότι η υποχρέωση πληροφόρησης σχετικά µε το αποτέλεσµα
και πολύπλοκων κανόνων. Η ΟΚΕ διαπιστώνει όµως ότι για ναµιας διαδικασίας διευρύνεται και περιλαµβάνει πλέον όλες τις
συναχθούν όλες οι συνέπειες της εν λόγω απελευθέρωσης είναιαναθέτουσες αρχές πράγµα που είναι σκόπιµο. Η εισαγωγή γενικών
απαραίτητο να δοθεί στις δηµόσιες προµήθειες ένας ακριβέστεροςαρχών — αµοιβαία αναγνώριση και ίση µεταχείριση — για
συνολικός ορισµός ο οποίος θα αντικαθιστά τους ορισµούς τωντην επιλογή των συµµετεχόντων σε κλειστές διαδικασίες και
παλαιότερων οδηγιών που περιείχαν πολλές ασάφειες ιδίως στονδιαδικασίες µε διαπραγµάτευση αποτελεί επίσης ένα βήµα προό-
τοµέα των παραχωρήσεων. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της που ηδου.
Επιτροπή δεν αξιοποίησε την ευκαιρία, µε την ανανέωση των
οδηγιών, να επεξεργαστεί έναν σαφέστερο ορισµό των συµβάσεων
παραχώρησης, των συµβάσεων σχετικά µε τις δηµόσιες και

2.3.1. Κατά την αξιολόγηση της ποιότητας των προσφορών, οι ιδιωτικές εταιρικές σχέσεις και των κανόνων σχετικά µε το πως θα
αναθέτουσες αρχές µπορούν µε νόµιµο τρόπο να λαµβάνουν συνάπτονται οι συµβάσεις, ορισµό που η ΟΚΕ προτείνει στην
υπόψη κοινωνικά και περιβαλλοντικά θέµατα, το κατά πόσο πρόσφατη γνωµοδότησή της µε θέµα «Ενίσχυση του δικαίου
τηρείται η αρχή της ίσης µεταχείρισης και το κατά πόσο τηρείται παραχωρήσεων και συµβάσεων δηµοσίων και ιδιωτικών συµπρά-
η ισχύουσα εθνική και κοινοτική νοµοθεσία στον κοινωνικό και ξεων ∆ΙΣ» (1): «Η παραχώρηση δηµόσιων έργων συνιστά µια πράξη
περιβαλλοντικό τοµέα, καθώς και οι συµβάσεις της ∆ΟΕ (που
έχουν επικυρωθεί από τα κράτη µέλη). Τούτο, ωστόσο, θα πρέπει (1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ, ΕΕ C 14 της 16.1.2001, σ. 91, εισηγητής ο

κ. Levaux, σηµείο 4.1.3.να διατυπώνεται στην οδηγία.
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(σύµβαση ή µονοµερή πράξη) µε την οποία µια δηµόσια αρχή πρότασης οδηγίας είναι το ενδεδειγµένο άρθρο για την ενσω-
µάτωση της πρότασης της ΟΚΕ και του τµήµατος της ερµηνευτικήςαναθέτει σε έναν ιδιωτικό οργανισµό το σχεδιασµό, τη διαµόρφωση,

τη χρηµατοδότηση, τη συντήρηση και την αξιοποίηση µιας ανακοίνωσης για την ανάθεση των παραχωρήσεων και συµβάσεων
για τις δηµόσιες και ιδιωτικές συµπράξεις. Η Επιτροπή επιθυµεί µευποδοµής ή/και υπηρεσίας για µεγάλο και καθορισµένο χρονικό

διάστηµα». Είναι απολύτως απαραίτητο µε έναν σαφέστερο ορισµό στόχο τον καθορισµό σαφών αρχών σχετικά µε την ανάθεση
συµβάσεων στην ΕΕ να εκπονηθεί οδηγία ή κανονισµός όπου θατων παραχωρήσεων όσον αφορά τις υπηρεσίες ιδίως όταν πρόκειται

για τον τρόπο µε τον οποίο συνάπτονται οι συµβάσεις µε όλες τις περιλαµβάνεται το περιεχόµενο της ερµηνευτικής ανακοίνωσης του
Απριλίου 2000.µορφές των δηµόσιων και ιδιωτικών αρχών και οργάνων.

2.7. Η ΟΚΕ φρονεί ότι στην πρόταση της Επιτροπής θα έπρεπε 2.9. Η Επιτροπή προτείνει εξάλλου να παραπέµπει το άρθρο 1
να έχουν συµπεριληφθεί διατάξεις για την εκ των προτέρων στο άρθρο 1 της κωδικοποιηµένης οδηγίας το οποίο είναι
ανάθεση αποκλειστικών δικαιωµάτων, περίπτωση στην οποία δηµι- πληρέστερο και έχει το ίδιο περιεχόµενο σε γενικές γραµµές.
ουργούνται προβλήµατα µε την ανάθεση παραχωρήσεων υπηρε-
σιών. Αυτό συµφωνεί µε τα προαναφερθέντα σχετικά µε τον
ορισµό των παραχωρήσεων και συµβάσεων δηµοσίων και ιδιωτικών
συµπράξεων, και η ΟΚΕ επιθυµεί να επαναλάβει ότι η ερµηνευτική

2.10. Η Επιτροπή τονίζει ότι τα δηµόσια όργανα τα οποίαανακοίνωση είναι εξαιρετικά σηµαντική διότι διευκρινίζει µε
λειτουργούν ως οικονοµικοί φορείς δεν πρέπει να εκµεταλλεύονταισαφήνεια ότι η αναγνώριση των αποκλειστικών δικαιωµάτων πρέπει
τα πλεονεκτήµατα που τους παρέχει το καθεστώς που τα διέπεινα διέπεται από τις διατάξεις της Συνθήκης και να συµφωνεί µε τις
διότι έτσι στρεβλώνεται ο ανταγωνισµός. Συµβαίνει συχνά στηνβασικές αρχές της ευρωπαϊκής νοµολογίας. Πρόκειται για ένα
Ευρώπη δηµόσιες διοικήσεις ή ηµικρατικά όργανα λόγω τουπολύπλοκλο πρόβληµα (1) που πρέπει να εξεταστεί σοβαρά αφού
ιδιαίτερου καθεστώτος που διαθέτουν να αντλούν ανταγωνιστικάοι δηµόσιες αρχές χωρίς αντικειµενικό λόγο εξαιρούν ολόκληρο
πλεονεκτήµατα σε σχέση µε τους ιδιωτικούς φορείς. Είναι αποφα-τοµέα δραστηριοτήτων από τους κανόνες του ανταγωνισµού
σιστικής σηµασίας να διευκρινιστεί πλήρως η πτυχή αυτή στηνπράγµα που εµποδίζει την ολοκλήρωση της ευρωπαϊκής αγοράς.
πρόταση οδηγίας, διότι η νοµολογία του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου
δεν είναι ακόµη τελείως σαφής, πράγµα που οφείλεται ακριβώς
στην έλλειψη ενιαίων κοινοτικών αρχών στον εν λόγω τοµέα.

2.8. 'Οπως η ΟΚΕ έχει επανειληµµένως τονίσει, και πρόσφατα
µάλιστα στην προαναφερθείσα γνωµοδότηση (2) δεν έχουν ακόµη
διευκρινιστεί τελείως οι κοινοτικές διατάξεις για τις δηµόσιες

2.11. Ως εκ τούτου είναι απαραίτητο να εισαχθούν συµπλη-συµβάσεις (αγορές και συµβάσεις ανάθεσης έργων) αφού οι
ρωµατικοί κανόνες που θα υποχρεώνουν τις αναθέτουσες αρχές νακανόνες για τις παραχωρήσεις και τις συµβάσεις των δηµοσίων και
ελέγχουν την υπαγωγή των δηµόσιων οργάνων στους ίδιουςιδιωτικών συµπράξεων είναι ακόµη ασαφείς πράγµα που συνάγεται
όρους, π.χ. φορολογικά, κοινωνικά και οικονοµικά, όπως οιαπό την ερµηνευτική ανακοίνωση του Απριλίου 2000 σχετικά
ιδιωτικοί φορείς. Οι αναθέτουσες αρχές πρέπει να αρχίζουν τιςµε το νοµοθετικό πλαίσιο των παραχωρήσεων στις κοινοτικές
διαδικασίες ανάθεσης συµβάσεων ή τις δραστηριότητες συµβατι-διατάξεις (3). Ως εκ τούτου δεν είναι δυνατόν να πραγµατοποιηθούν
κού χαρακτήρα — όχι µόνο για τον ιδιωτικό τοµέα αλλά και γιαιδιωτικές επενδύσεις βάσει ενός σαφούς και σταθερού νοµοθετικού
τις δηµόσιες και ηµιδηµόσιες/ιδιωτικές οργανώσεις που υπάγονταιπλαισίου, στα δηµόσια έργα υποδοµής. Μολονότι ότι η Επιτροπή
σ' αυτές είτε σε άλλες αναθέτουσες αρχές.αναφέρει στην ανακοίνωση ότι δεν αποκλείεται η υποβολή ειδικής

νοµοθετικής πρότασης για τις παραχωρήσεις εντούτοις θα ήταν
ευκταίο και σκόπιµο να εισαχθεί η πρόταση οδηγίας ο ορισµός
των παραχωρήσεων και συµβάσεων για τις δηµόσιες και ιδιωτικές
συµπράξεις προκειµένου να αποφευχθούν οι συνεχείς τροποποιή- 2.12. Ούτε είναι ευκταίο να κυριαρχούν µονοπωλιακές
σεις της κοινοτικής νοµοθεσίας. Το άρθρο 2 παράγραφος 3 της καταστάσεις σε ορισµένες αγορές υπέρ ιδιωτικών επιχειρήσεων.

Πρέπει να διασφαλιστεί ότι είτε δηµόσιοι είτε ιδιωτικοί φορείς δεν
θα αποτελούν αντικείµενο διακριτικής µεταχείρισης όσον αφορά
την ανάθεση δηµόσιων συµβάσεων και ότι για όλους τους
συµµετέχοντες θα ισχύουν ακριβώς οι ίδιες συνθήκες ανταγω-(1) Στην απόφασή του της 12ης ∆εκεµβρίου 1996, το ∆ικαστήριο
νισµού που ορίζονται από το κοινοτικό δίκαιο.της Ευρωπαϊκής Κοινότητας αναφέρει τα εξής: «προκύπτει ότι τα

αναφερόµενα αποκλειστικά ή ειδικά δικαιώµατα πρέπει να νοούνται,
γενικά, τα δικαιώµατα που χορηγούνται από τις αρχές ενός κράτους
µέλους σε µια επιχείρηση ή σε ένα περιορισµένο αριθµό επιχειρήσεων,
σύµφωνα µε κριτήρια τα οποία δεν είναι ούτε αντικειµενικά ούτε
ανάλογα και δηµιουργούν διακρίσεις και τα οποία επηρεάζουν
σηµαντικά την ικανότητα άλλων επιχειρήσεων να εγκαθιστούν και να

3. Αναλυτικές παρατηρήσεις σχετικά µε τις προτεινόµενεςεκµεταλλεύονται τηλεπικοινωνιακά δίκτυα ή να παρέχουν τηλεπικοι-
νωνιακές υπηρεσίες εντός του ιδίου κράτους, υπό συνθήκες κατ ουσίαν τροποποιήσεις
αντίστοιχες».

(2) Εισήγηση του κ. Levaux για την ενίσχυση του δικαίου παραχωρήσεων
και συµβάσεων δηµοσίων και ιδιωτικών συµπράξεων ∆ΙΣ.

(3) Ερµηνευτική ανακοίνωση της Επιτροπής για τις παραχωρήσεις σύµ-
3.1. Αναπτύσσονται οι εξής δύο αρχές µε τις οποίες η ΟΚΕφωνα µε τις κοινοτικές διατάξεις για τις δηµόσιες συµβάσεις, ΕΕ

C 121 της 29.4.2000, σ. 2. συµφωνεί:
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3.1.1. Η Επιτροπή έχει αναφέρει ότι θα υποβάλει πρόταση για είναι ασαφές και αρκετά ελλιπές. Οι προδιαγραφές δεν διαµορφώ-
νονται «µε την παραποµπή σε ευρωπαϊκά πρότυπα»· η διατύπωσητην εξαίρεση από το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας 93/38/ΕΟΚ

των τοµέων (ύδατος, ενέργειας, µεταφορών και τηλεπικοινωνιών) πρέπει να είναι σαφέστερη και οι παραποµπές πρέπει να αναφέ-
ρονται µε σαφήνεια και να αναγράφονται στους όρους τηςπου περιλαµβάνονται στην οδηγία και οι οποίοι σε συγκεκριµένο

κράτος µέλος λειτουργούν κάτω από πραγµατικές συνθήκες προκήρυξης, εφόσον ο επιχειρηµατίας είναι µόνο σε θέση να
αποδείξει τη σχέση ισοτιµίας, στην περίπτωση που βασισθεί σταανταγωνισµού. Με βάση την πραγµατοποιηθείσα απελευθέρωση

του τοµέα των τηλεπικοινωνιών και την κατάσταση που επικρατεί κείµενα που καθορίζουν τα πρότυπα µε σαφείς ορισµούς και µε
περιορισµένο αριθµό αναφοράς σε πηγές.στους άλλους τοµείς που περιλαµβάνονται στο πεδίο εφαρµογής

της οδηγίας 93/38/ΕΟΚ, µε την παρούσα πρόταση προτείνονται
διάφορα πρότυπα λύσεων για τους τοµείς αυτούς. Η ΟΚΕ µπορεί
να συµφωνήσει µόνο µε την ανακοίνωση αυτή.

3.5. Η αναγνώριση από τους οικονοµικούς φορείς της αρχής
της εχεµύθειας (άρθρο 12) κατά τη διαβίβαση των πληροφοριών
συµβάλλει στην προστασία των καινοτόµων επιχειρήσεων προστα-

3.2. Τη νοµική βάση για την απελευθέρωση των τηλεπικοι- τεύοντας τα πνευµατικά τους δικαιώµατα. 'Ενα τόσο σηµαντικό
νωνιών αποτελούν τα άρθρα 86, και 95 της Συνθήκης περί κείµενο πρέπει να διευκρινίζει µε µεγαλύτερη ακρίβεια το πεδίο
ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Σύµφωνα µε την οδηγία εφαρµογής της εν λόγω αρχής, κυρίως όσον αφορά το στόχο και
90/388/ΕΟΚ, όπως τροποποιήθηκε από την 96/19/ΕΚ, τα κράτη τη διάρκεια. Η ΟΚΕ φρονεί ότι η αρχή της εχεµύθειας δεν
µέλη πρέπει το αργότερο έως την 1η Ιανουαρίου 1998 να λάβουν αφορά µόνο την προσφορά αλλά και τις άλλες προτάσεις που
τα απαραίτητα µέτρα για να διασφαλιστεί το δικαίωµα κάθε υποβάλλονται στην αναθέτουσα αρχή (2) αυτό θα µπορούσε επίσης
επιχείρησης να διαθέτει τηλεϋπηρεσίες ή να συνδεθεί µε το δίκτυο να συµβεί µε την παραποµπή στο άρθρο XIV της συµφωνίας για
ή να τις δοθεί η δυνατότητα του τηλεδικτύου που είναι απαραίτητο τις δηµόσιες συµβάσεις. Η ΟΚΕ φρονεί ότι το κοινοτικό δίκαιο
για την παροχή των εν λόγω υπηρεσιών. Οι διατάξεις των σχετικών πρέπει να προστατεύει µε σαφήνεια τα δικαιώµατα ιδιοκτησίας των
νόµων έχουν µεταφερθεί στο εθνικό δίκαιο (εθνικές εποπτικές φορέων που υποβάλλουν τις προσφορές διότι πρόκειται για δικές
αρχές, άδειες, διασύνδεση, υπηρεσίες κοινής ωφέλειας, τιµές, τους ιδέες και να αποκλείσει κάθε προσπάθεια «δηµιουργίας
συστήµατα αριθµοδότησης, συχνότητες). Η Επιτροπή συνήγαγε αδιαφάνειας» που υπονοµεύει την αρχή για µια πραγµατική και
επίσης το συµπέρασµα ότι οι περισσότερες δηµόσιες συµβάσεις έντιµη διαβούλευση.
σχετικά µε τις τηλεϋπηρεσίες στα περισσότερα κράτη µέλη
θεωρούνται ήδη ότι εξαιρούνται από το πεδίο εφαρµογής της εν
λόγω οδηγίας (1). Η ΟΚΕ λαµβάνει υπόψη τα ανωτέρω, διερωτάται
όµως σχετικά µε τις µεθόδους της Επιτροπής για την προώθηση
της απελευθέρωσης στους άλλους τοµείς που περιλαµβάνονται 4. Παρατηρήσεις σχετικά µε τις µορφές διαβούλευσης
στην οδηγία 93/38/ΕΟΚ. Το άρθρο 21 θεωρείται ότι παρέχει ένα
ικανοποιητικό πλαίσιο όµως το αποτέλεσµα µπορεί να είναι πολύ
διαφορετικό ανάλογα µε τις καταστάσεις που επικρατούν στην

4.1. Η εισαγωγή µηχανισµών για τις ηλεκτρονικές αγορές είναιΕυρώπη.
απαραίτητη λόγω της εξέλιξης των σηµερινών µεθόδων. Κυριαρχεί
όµως άγνοια όσον αφορά την ασφάλεια των εν λόγω µορφών
επικοινωνιών και η ΟΚΕ συνιστά να τεθεί ως αναγκαία προϋπόθεση3.3. Η ΟΚΕ αµφιβάλλει κατά πόσον είναι απαραίτητο — στη
για κάθε ανανέωση των µορφών διαβούλευσης ή εξασφάλισηνέα πρόταση οδηγίας η οποία κωδικοποιεί «τις κλασσικές» οδηγίες
της ηλεκτρονικής επικοινωνίας. Η Επιτροπή φρονεί ότι µε τηνκαι η οποία υποβάλλεται από την Επιτροπή συγχρόνως µε την
ηλεκτρονική αποστολή θα καταστεί δυνατή η µείωση της προ-παρούσα πρόταση — να εισαχθούν διατάξεις που διασφαλίζουν
θεσµίας των 12 ηµερών (που απαιτείται σήµερα για την αποστολήότι οι δηµόσιες αρχές συνεχίζουν να εξαιρούνται από το πεδίο
στην Υπηρεσία των Επισήµων Εκδόσεων των Ευρωπαϊκών Κοινο-εφαρµογής των εν λόγω οδηγιών σχετικά µε τις αγορές τους που
τήτων) σε 5 ηµέρες. Μια παρόµοια µείωση φαίνεται ακραία καιαφορούν τις δραστηριότητες του τοµέα των τηλεπικοινωνιών. Η
είναι αµφίβολο κατά πόσον η µείωση της προθεσµίας θα συµβάλειΟΚΕ επιθυµεί να γνωρίζει σε ποια αρχή βασίζεται η απαλλαγή των
στην προώθηση του ανταγωνισµού στην ΕΕ, ιδίως όταν πρόκειταιαναθετουσών αρχών από τους κανόνες του ανταγωνισµού στον εν
για περίπλοκες υπηρεσίες οι οποίες συχνά απαιτούν προηγούµενεςλόγω τοµέα (βλέπε άρθρο 15 της κωδικοποιηµένης οδηγίας).
µελέτες και προθεσµία για τη λήψη απόφασης από τις επιχειρήσεις
πριν να αναλάβουν δεσµεύσεις µε δηµόσιες συµβάσεις.

3.4. 'Οσον αφορά τις τεχνικές προδιαγραφές, η ΟΚΕ θεωρεί ότι
η εισαγωγή της νέας διατύπωσης σχετικά µε την αναφορά σε όρους

4.2. Η ενίσχυση των διατάξεων σχετικά µε την ανάθεση και τηνεπιδόσεων ή λειτουργικών απαιτήσεων αποτελεί σαφή βελτίωση
επιλογή των κριτηρίων αποτελεί µια εξαιρετική καινοτοµία. Είναιπου επιτρέπει την καταπολέµηση των κρυφών εµποδίων στη
φρόνιµο να καθιερωθεί µια γενική εκ των προτέρων προϋπόθεσηδιαδικασία του ανταγωνισµού. Σχετικά µε τις προδιαγραφές που
ότι το σχετικό βάρος θα καθορίζεται το ταχύτερο δυνατόν κατά τηαναφέρονται στο άρθρο 34 το περιεχόµενο της παραγράφου 3
διάρκεια της διαδικασίας. Η πρόταση της Επιτροπής αποβλέπει
στο να εισαχθεί η υποχρέωση να αναφέρεται το σχετικό βάρος για

(1) Η εισαγωγή πραγµατικού ανταγωνισµού στον εν λόγω τοµέα συνεπάγε-
ται ότι η παροχή υπηρεσιών φωνητικής τηλεφωνίας, telex, κινητής
τηλεφωνίας, υπηρεσιών αναζήτησης προσώπων και δορυφορικών (2) Π.χ. µελέτες, επιτρεπόµενες εναλλακτικές λύσεις, πρόταση που υπο-

βάλλεται κατά τις διαπραγµατεύσεις και οτιδήποτε σχετίζεται µε τηνυπηρεσιών θα πραγµατοποιηθεί σύµφωνα µε τους κανόνες που ισχύουν
συνήθως για τις συµβάσεις παροχής υπηρεσιών όπως συµβαίνει και µε επικοινωνία που διεξάγεται µεταξύ της αναθέτουσας αρχής και της

υποψήφιας επιχείρησης.τις άλλες τηλεϋπηρεσίες.
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κάθε κριτήριο (1) στην προκήρυξη ή στην συγγραφή υποχρεώσεων. 4.6. Η διατύπωση του άρθρου 37 για την υπεργολαβία δεν
ανταποκρίνεται στην πρακτική που ακολουθείται σε όλα τα κράτηΗ ΟΚΕ συµφωνεί απολύτως µε την καθιέρωση ενός ειδικού βάρους

για τα κριτήρια µε σκοπό να ανατεθεί σύµβαση στην πλέον µέλη, π.χ. όταν πρόκειται για τον ορισµό υπεργολάβου — πράγµα
που είναι ασυνήθιστο να συµβεί στην πράξη. Η ΟΚΕ προτρέπει νασυµφέρουσα οικονοµικά προσφορά, πράγµα που ενισχύει τη

διαφάνεια όσον αφορά τους τρόπους σύναψης των συµβάσεων και διατηρηθεί η προηγούµενη διατύπωση.
διασφαλίζει την ίση µεταχείριση των προσφερόντων. Η ΟΚΕ
επιδοκιµάζει επίσης τη χρήση των κλειστών διαδικασιών και των

4.7. Η ΟΚΕ προβληµατίζεται σχετικά µε τις πειραµατικέςδιαδικασιών µε διαπραγµάτευση, που έχουν ως αποτέλεσµα τον
µεθόδους όσον αφορά την χρησιµοποίηση ηλεκτρονικών µέσων,περιορισµό του αριθµού των συµµετεχόντων λόγω της χρησιµο-
κυρίως για το άρθρο 46.ποίησης αντικειµενικών κριτηρίων, τα οποία γνωστοποιούνται εκ

των προτέρων. Πρέπει όµως να χρησιµοποιούνται και κοινωνικά
και περιβαλλοντικά κριτήρια ανάθεσης. Οι απαιτήσεις αυτές πρέπει 4.8. Η πρόταση οδηγίας αναθέτει στον αναθέτοντα φορέα να
να είναι επαρκώς διαφανείς µε τη βοήθεια της διαδικασίας για τον καθορίσει το ειδικό επίπεδο προσόντων (άρθρο 53) και την
προσδιορισµό του βάρους των κριτηρίων και τα κριτήρια πρέπει εµπειρία που είναι απαραίτητη για συγκεκριµένη σύµβαση πράγµα
να είναι σύµφωνα βέβαια µε τον σκοπό της σύµβασης. που καθιστά δυνατή την αποτελεσµατική επιλογή των υποψηφίων,

που στηρίζονται στα προσόντα τους για να εκτελέσουν τις
συµβάσεις κάτω από άριστες συνθήκες. Η εφαρµογή κλειστής
διαδικασίας ή διαδικασίας µε διαπραγµάτευση µε τη δηµοσίευση
της προκήρυξης, σύµφωνα µε την οποία ενδεχόµενος περιορισµός
του αριθµού των συµµετεχόντων βασίζεται σε ένα συγκεκριµένο4.3. Επειδή πρόκειται για µια ασυνήθιστα χαµηλή προσφορά
επίπεδο προσόντων και εµπειρίας, προωθεί τη διαφάνεια των(άρθρο 55) κρίνεται σκόπιµο να ορισθεί ότι οι αναθέτουσες αρχές
διαδικασιών. Ωστόσο, η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονόςυποχρεούνται να ερευνούν την προσφορά η οποία είναι ασυνήθιστα
ότι, στα κριτήρια ανάθεσης συµβάσεων, η Επιτροπή δεν αναφέρεταιχαµηλή σε σύγκριση µε τις άλλες προσφορές που έχουν υποβληθεί
στις κοινωνικές πτυχές, και συνιστά να τροποποιηθεί το άρθρο 53σύµφωνα µε την κοινοτικό νοµοθεσία και τη συµφωνία για τις
µε στόχο να καλυφθεί η παράλειψη αυτή.δηµόσιες προµήθειες (άρθρο XIII, παράγραφος 4, εδάφιο α).

Πρέπει να διευκρινιστεί ακόµη ότι η σχετική προσφορά πρέπει να
απορρίπτεται, εάν η σχετική αιτιολογία δεν είναι ικανοποιητική. Το 4.9. Η ακρόαση των επιχειρήσεων σχετικά µε λειτουργικέςκοινωνικό ντάµπινγκ πρέπει να καταπολεµηθεί αποτελεσµατικά

απαιτήσεις αποτελεί σηµαντικό βήµα προόδου στις δύο νέεςδιότι στρεβλώνει σοβαρά την αγορά των δηµόσιων προµηθειών, οδηγίες και υποστηρίζεται από την ΟΚΕ.αφού τα κοινωνικά δικαιώµατα στα κράτη µέλη και στα γειτονικά
κράτη της ΕΕ είναι διαφορετικά µε αποτέλεσµα να παρέχεται η
δυνατότητα στρέβλωσης του ανταγωνισµού. Στην πρόταση 4.10. Τα ισχύοντα κατώτατα όρια είναι περίπλοκα και προτείνε-
οδηγίας αγνοούνται οι συνέπειες της εν λόγω στρέβλωσης. Η ΟΚΕ ται η απλούστευσή τους. Αφενός, τα κατώτατα όρια πρέπει να
φρονεί ότι στην οδηγία πρέπει να εξεταστούν οι συνέπειες της είναι τα ίδια τόσο για τις συµβάσεις που δεν περιλαµβάνονται
στρέβλωσης του ανταγωνισµού λόγω του κοινωνικού ντάµπινγκ. στη συµφωνία ΠΟΕ όσο και για εκείνες που περιλαµβάνονται.

Αφετέρου, όλα τα κατώτατα όρια πρέπει να εκφράζονται σε ευρώ
και να εκφράζονται στην πλησιέστερη εκατοντάδα χιλιάδες ευρώ
που είναι χαµηλότερη από το ισχύον κατώτατο όριο σε σχέση µε
το ΠΟΕ. Η απλούστευση αυτή καθιστά δυνατή τον περιορισµό των
κατωτάτων ορίων στα εξής δύο:4.4. Σχετικά µε το άρθρο 52 η ΟΚΕ παρατηρεί ότι ορισµένες

χώρες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης έχουν θεσπίσει συστήµατα προεπι- — στο όριο των 5 300 000 ευρώ, που θα ισχύει για τις
λογής στον τοµέα της παροχής υπηρεσιών και ότι η εν λόγω συµβάσεις έργων ανεξάρτητα από τον τοµέα στον οποίο
µορφή συστηµάτων προεπιλογής πρέπει να υπαχθεί στα κριτήρια ανήκει η αναθέτουσα αρχή, και
του εν λόγω άρθρου. Αυτό όµως δεν πρέπει να δώσει αφορµή για
κεκαλυµµένη στρέβλωση του ανταγωνισµού και γι' αυτό πρέπει να — στο όριο των 400 000 ευρώ, που θα ισχύει για τις συµβάσεις
εγκριθούν αντίστοιχα συστήµατα. προµηθειών, υπηρεσιών και τους διαγωνισµούς µελετών,

ανεξάρτητα από τον τοµέα στον οποίο ανήκει η αναθέτουσα
αρχή και για ποια υπηρεσία πρόκειται.

Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τις απλουστεύσεις αυτές.
4.5. Οι διατάξεις του άρθρου 36 για την χρήση εναλλακτικών
προσφορών, δηλαδή όταν η ανάθεση γίνεται µε κριτήριο την πλέον

4.11. Η χρήση Κοινού Λεξιλογίου για τις ∆ηµόσιες Συµβάσειςσυµφέρουσα οικονοµικώς προσφορά αποτελεί µια εξαιρετική
(Common Procurement Vocabulary — CPV) αποτέλεσε αντικεί-τροποποίηση.
µενο σύστασης της Επιτροπής το 1996 (2). Η ονοµατολογία αυτή
αποτελεί εξέλιξη και βελτίωση των ονοµατολογιών CPA και ΝΑCE,
υπό την έννοια ότι είναι επαρκέστερη όσον αφορά τις ιδιοµορφίες
του τοµέα των δηµόσιων συµβάσεων. Επειδή όµως το CPV

(1) Αυτό µπορεί να πραγµατοποιηθεί µε διάφορους τρόπους, µεταξύ (2) Σύσταση 96/527/ΕΚ της Επιτροπής, της 30ης Ιουλίου 1996 σχετικά
µε τη χρήση του Κοινού Λεξιλογίου για τις ∆ηµόσιες Συµβάσειςάλλων σε ποσοστά ή υπό τη µορφή σχετικού µεριδίου σε σχέση µε ένα

άλλο κριτήριο. Για να διαφυλαχθεί ορισµένη ευελιξία µπορεί αυτό να (CPV) στην περιγραφή του αντικειµένου της σύµβασης (ΕΕ L 222 της
3.9.1996).διατυπωθεί µε την αναφορά ενός περιθωρίου για κάθε κριτήριο.
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αποτελεί αντικείµενο πρότασης κανονισµού του Ευρωπαϊκού οποίες σε ορισµένες περιπτώσεις φέρουν τον σπόρο σηµαντικής
στρέβλωσης του ανταγωνισµού. Το άνοιγµα — το νοµικό άνοιγµαΚοινοβουλίου και του Συµβουλίου η οποία χρήζει επίσηµα το
— της αγοράς στον ανταγωνισµό για την ψηφιακή διάδοσηCPV ως την κοινοτική ονοµατολογία που ισχύει για τις δηµόσιες
συνοδεύθηκε σε ορισµένα κράτη µέλη από την στρέβλωση τουσυµβάσεις και η οποία περιέχει διατάξεις για την διατήρησή της, η
ανταγωνισµού µεταξύ των διαφόρων παραγόντων, στα οποία οΟΚΕ φρονεί ότι δεν πρέπει να συµπεριληφθεί στην παρούσα
δηµόσιος παράγοντας λειτούργησε κάτω από τεχνητές συνθήκεςπρόταση οδηγίας.
οι οποίες του παρέχουν τη δυνατότητα για µεγάλο χρονικό
διάστηµα να πλεονεκτεί λόγω της µονοπωλιακής κατάστασης

4.12. Οι µονοπωλιακές καταστάσεις από τις οποίες οι δηµόσιοι µε σκοπό να ενεργεί διασταυρούµενες επιδοτήσεις µεταξύ των
οργανισµοί µπορούσαν να επωφεληθούν παλαιότερα αντικαταστά- µονοπωλιακών του δραστηριοτήτων και της έναρξης µιας νέας
θηκαν βαθµιαία στην Ευρώπη από τον ανταγωνισµό, κυρίως στον δραστηριότητας η οποία θεωρείται ως ανταγωνιστική. Η ΟΚΕ
τοµέα της τεχνολογίας της πληροφορικής, όµως πρέπει κανείς να εκφράζει τη λύπη της που η πρόταση οδηγίας δεν περιέχει αρκετά

σαφείς διατάξεις για τον εν λόγω τοµέα.είναι προσεκτικός όσον αφορά τις συνθήκες ανταγωνισµού οι

Βρυξέλλες, 26 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

της γνωµοδότησης της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Κατά τη συζήτηση καταψηφίσθηκε η εξής τροπολογία, που συγκέντρωσε όµως άνω του 25 % των ψηφισάντων:

Παράγραφος 4.3

Να διαγραφεί η τελευταία πρόταση

(«Κατά συνέπεια, …»).

Αιτιολογία

'Οσον αφορά το κοινωνικό ντάµπινγκ, η ΟΚΕ πρέπει να περιορισθεί στο αίτηµα εξέτασης των επιπτώσεών του στον
ανταγωνισµό. Η προσθήκη που προτείνεται στο άρθρο 54 αντιτίθεται στην αρχή της αναλογικότητας. Το να υποχρεωθεί ο
εντολέας, κατά την εξέταση των προσφορών, να εξετάσει εάν τηρούνται πλήρως τέτοιου είδους εθνικές υποχρεώσεις, θα
αποτελούσε δυσανάλογη δαπάνη για τις διοικήσεις. Ακόµη, στην πράξη, θα οδηγούσε σε σοβαρές διακρίσεις, ιδίως για
όσους αλλοδαπούς υποβάλλουν προσφορές. Εξάλλου, τούτο θα άνοιγε την οδό για αναρίθµητες δικαστικές διαµάχες, τις
οποίες οι συνυποψήφιοι θα µπορούσαν να προκαλέσουν λόγω ασήµαντων παραβάσεων του δικαίου.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 46, ψήφοι κατά: 69, αποχές: 8.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί συντονισµού των διαδικασιών σύναψης δηµοσίων

συµβάσεων προµηθειών, υπηρεσιών και έργων»

(2001/C 193/02)

Στις 8 Σεπτεµβρίου 2000, και βάσει των άρθρων 47 παράγραφος 2, 55 και 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως
της ΕΚ, το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την ανωτέρω πρόταση.

Οι προπαρασκευαστικές εργασίες ανατέθησαν στο τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» το οποίο
όρισε ως εισηγητή τον κ. Bo Green. Το τµήµα υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Φεβρουαρίου 2001.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειας της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 26ης Απριλίου 2001),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 92 ψήφους υπέρ, 21 κατά και 8 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση:

1. Εισαγωγή 1.3. 'Υστερα από ορισµένες γενικές παρατηρήσεις σχετικά
µε τις προτεινόµενες απλουστεύσεις, που αφορούν κυρίως τη
συγχώνευση των τριών παλαιών οδηγιών, και σχετικά µε τις

1.1. 'Υστερα από το Πράσινο Βιβλίο µε θέµα «Οι δηµόσιες τροποποιήσεις της νοµοθεσίας που ζητούνται, η ΟΚΕ θα υποβάλει
συµβάσεις στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση — κατευθύνσεις και προβληµα- τις προτάσεις της.
τισµοί για το µέλλον» που δηµοσίευσε η Επιτροπή το Νοέµβριο
του 1996 (1), η ΟΚΕ υιοθέτησε οµόφωνα γνωµοδότηση στις
28 Μαΐου 1997 (2).

2. Παρατηρήσεις για την ενοποίηση των τριών παλαιών
οδηγιών σε µία νοµοθετική πράξη και την εξ αυτήςΗ Επιτροπή, αφού εξέτασε πρώτα τις παρατηρήσεις που υπεβλήθη-
απλούστευσή τουςσαν, παρουσίασε τις µελλοντικές δυνατότητες δράσεις της στην

ανακοίνωση «∆ηµόσιες συµβάσεις στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση» (3) το
Μάρτιο του 1998. Οι αντιδράσεις από τους κύκλους που 2.1. Οι οδηγίες περί δηµόσιων συµβάσεων είχαν πολύ περιο-
αφορούσε το Πράσινο Βιβλίο έδειξαν ότι ήταν απαραίτητο να ρισµένη επίδραση στην ελευθέρωση των συµβάσεων και για το
απλουστευθούν τα θετικά νοµοθετικά πλαίσια που καθορίζονται λόγο αυτό η Επιτροπή αποφάσισε να εξαλείψει µέρος των
από τη νοµοθεσία της ΕΕ και να προσαρµοσθούν στην ηλεκτρονική ανακολουθιών που υπήρχαν στις τρεις «κλασικές» οδηγίες, δηλαδή
εποχή, χωρίς όµως να θιγεί η βασική διάρθρωση. Για το λόγο αυτό, της οδηγίας 92/50/ΕΟΚ περί συντονισµού των διαδικασιών
η Επιτροπή επέλεξε την οδό της κωδικοποίησης των υπαρχουσών σύναψης δηµόσιων συµβάσεων υπηρεσιών (4), της οδηγίας
οδηγιών, βλ. συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της 93/36/ΕΟΚ περί συντονισµού των διαδικασιών για τη σύναψη
Λισσαβώνας κατά το οποίο ζητήθηκε η πραγµατοποίηση οικονοµι- συµβάσεων δηµοσίων προµηθειών (5) και της οδηγίας 93/37/ΕΟΚ
κών µεταρρυθµίσεων προκειµένου να υλοποιηθεί η Ενιαία αγορά περί συντονισµού των διαδικασιών για τη σύναψη συµβάσεων
και να γίνει πλήρως λειτουργική. δηµοσίων έργων (5). Οι προσπάθειες όµως για τη διασαφήνιση των

οδηγιών αυτών δεν έχουν επιτύχει πλήρως, εφόσον η νοµοθεσία
της ΕΕ σχετικά µε τις συµβάσεις παραχώρησης και τις εταιρικές1.2. Η παρούσα πρόταση της Επιτροπής για την ενοποίηση των
σχέσεις δηµόσιου/ιδιωτικού τοµέα συνεχίζουν να είναι ιδιαίτεραοδηγιών σε µία νοµική πράξη αφορά τα εξής τέσσερα θέµατα:
ασαφείς. Η ερµηνευτική ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τις

— απλούστευση του υπάρχοντος νοµοθετικού πλαισίου, συµβάσεις παραχώρησης στο κοινοτικό δίκαιο (6), του Απριλίου
2000, θα έπρεπε να είχε ενσωµατωθεί στην προτεινόµενη ενο-— διευκρίνιση των ασαφών ή περίπλοκων διατάξεων,
ποίηση των κειµένων λόγω της καθοριστικής της σηµασίας.
Μολονότι η Επιτροπή αναφέρει ότι η ανακοίνωση δεν προκαταλαµ-— τροποποίηση του περιεχοµένου, και
βάνει µία ενδεχόµενη ιδιαίτερη νοµοθετική πρόταση για τις

— κωδικοποίηση των τριών «κλασικών» οδηγιών ώστε να ενο- παραχωρήσεις, εντούτοις θα ήταν καλή ιδέα να συµπεριληφθεί
ποιηθούν σε ένα µόνο κείµενο όπως επιδιώκεται µε την ένας πιο ρεαλιστικός ορισµός για τις συµβάσεις παραχώρησης και
παρούσα πρόταση. τις εταιρικές σχέσεις δηµόσιου/ιδιωτικού τοµέα στην πρόταση

οδηγίας προκειµένου να µην τροποποιείται συνεχώς το κοινοτικό
δίκαιο. Θα ήταν αναγκαίο να επιλέξει η Επιτροπή σαφώς µεταξύΗ ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το έργο της Επιτροπής

όσον αφορά τα τέσσερα προαναφερθέντα σηµεία, επιθυµεί όµως δύο θέσεων: είτε να ορίσει καλύτερα τις παραχωρήσεις δηµόσιων
έργων, τις συµβάσεις εταιρικής σχέσης δηµοσίου-ιδιωτικού τοµέανα προτείνει ορισµένες τροποποιήσεις.

(4) ΕΕ L 209 της 24.7.1992, ως τροποποιήθηκε από την οδηγία(1) Πράσινο Βιβλίο µε θέµα «Οι δηµόσιες συµβάσεις στην ΕΕ —
κατευθύνσεις και προβληµατισµοί για το µέλλον», COM(96) 583 97/52/ΕΚ της 13ης Οκτωβρίου 1997 (ΕΕ L 328 της 28.11.1997).

(5) ΕΕ L 199 της 9.8.1993, ως τροποποιήθηκε από την οδηγία 97/52/ΕΚτελικό.
(2) Γνωµοδότηση για το Πράσινο Βιβλίο του εισηγητή Ηenri Malosse, ΕΕ της 13ης Οκτωβρίου 1997 (ΕΕ L 328 της 28.11.1997).

(6) Ερµηνευτική ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τις συµβάσειςC 287 της 22.9.1997, σ. 92.
(3) COM(98) 143 τελικό στις 11.3.1998. παραχώρησης στο κοινοτικό δίκαιο, ΕΕ C 121 της 29.4.2000, σ. 2.
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και τις παραχωρήσεις υπηρεσιών, επειδή η παρούσα πρόταση 2.5. Η ΟΚΕ εγείρει επίσης το ερώτηµα της έλλειψης αναφορών
στο κείµενο στα θέµατα περιβάλλοντος, τα οποία διαδραµατίζουνοδηγίας καλύπτει όλα τα θέµατα αυτά, είτε να υποδείξει τον

αποκλεισµό των συµβάσεων αυτών από την παρούσα οδηγία και καθοριστικό ρόλο στη µελλοντική Ευρώπη. Η συµπερίληψη λογικά
συµβατών περιβαλλοντικών κριτηρίων που έχουν άµεση σχέση µετην υπαγωγή τους σε µια µελλοντική οδηγία, όπως πρότεινε η

ΟΚΕ. τα εν λόγω προϊόντα/υπηρεσίες, θα µπορούσε να γίνει πιο
συγκεκριµένα στο άρθρο 53. ∆εν θα πρέπει να λαµβάνονται υπόψη
παρά µόνον όταν αποτελούν καθοριστικό στοιχείο για τις συνέπειες
στο περιβάλλον, σύµφωνα µε τον τρόπο υλοποίησης των έργων2.2. Μολονότι οι ισχύουσες οδηγίες µεταρρυθµίζονται, εντού-
που προτείνουν οι ανταγωνιστές.τοις, δεν µεταβάλλονται ριζικά οι νοµικές υποχρεώσεις που

περιέχονται σ' αυτές: στο µέλλον θα ισχύει ένα µόνον κείµενο για
τις συµβάσεις προµηθειών, έργων και υπηρεσιών. Η απλούστευση

2.6. Αξιοσηµείωτη είναι η απουσία οποιωνδήποτε κοινωνικώνέχει πλεονεκτήµατα για τους χρήστες, δηµιουργείται όµως η
πτυχών µεταξύ των κριτηρίων ανάθεσης των συµβάσεων. Κοινωνικάεντύπωση ότι µια τόσο συχνή µετατροπή της νοµοθεσίας στον
κριτήρια θα µπορούσαν επίσης να αναπτυχθούν ειδικά στοτοµέα αυτό θα είναι καταστροφική για τη νοµοθεσία και για την
άρθρο 53. Η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι είναι δύσκολο να καλυφθούναπρόσκοπτη εφαρµογή των κανόνων που θα συνεχίσουν να
λεπτοµερώς αυτές οι πτυχές και συνιστά στην Επιτροπή ναισχύουν. Η προστασία των δηµοσίων συµφερόντων δηµιουργεί
µετατρέψει τις µελλοντικές ερµηνευτικές ανακοινώσεις σχετικά µεπροβλήµατα σε έναν τοµέα στον οποίο οι ιδιωτικές επιχειρήσεις
τις περιβαλλοντικές και τις κοινωνικές πτυχές σε κατευθυντήριεςβρίσκονται συχνά σε δυσµενή θέση έναντι των αγοραστών του
γραµµές για τα κράτη µέλη, µε λεπτοµέρειες σχετικά µε τουςδηµοσίου, µεταξύ άλλων όταν πρόκειται για προθεσµίες πληρωµής.
δυνατούς τρόπους εφαρµογής αυτών των πτυχών. Επιπροσθέτως, η
Επιτροπή επεξεργάζεται επί του παρόντος ένα Εγχειρίδιο Πράσινων
∆ηµόσιων Συµβάσεων, για να καθοδηγήσει τις δηµόσιες αρχές να

2.3. Κατά την αξιολόγηση της ποιότητας των προσφορών, οι λαµβάνουν υπόψη τα περιβαλλοντικά χαρακτηριστικά κατά την
αναθέτουσες αρχές µπορούν µε νόµιµο τρόπο να λαµβάνουν ανάθεση των συµβάσεων. Η ΟΚΕ συνιστά να συνταχθεί και ένα
υπόψη κοινωνικά και περιβαλλοντικά θέµατα, το κατά πόσο Εγχειρίδιο Κοινωνικών ∆ηµόσιων Συµβάσεων, προκειµένου να
τηρείται η αρχή της ίσης µεταχείρισης και το κατά πόσο τηρείται παρασχεθεί καθοδήγηση στις δηµόσιες αρχές και σε αυτόν τον
η ισχύουσα εθνική και κοινοτική νοµοθεσία στον κοινωνικό και τοµέα.
περιβαλλοντικό τοµέα. Πρέπει να προκύπτει από την οδηγία ότι
ισχύει η σύµβαση της ∆ΟΕ αριθ. 94 για τις δηµόσιες συµβάσεις
(Public Contracts). 2.7. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την ενοποίηση των οδηγιών που θα

έχει ως αποτέλεσµα την αντικατάσταση των τριών χωριστών
νοµοθετηµάτων, τα οποία πραγµατεύονται κατά µεγάλο µέρος τα
ίδια θέµατα και τα οποία περιλαµβάνουν αντίστοιχα 35 άρθρα2.4. Η ΟΚΕ διαπιστώνει επίσης ότι πολλοί παράγοντες αιτιολο-
(συµβάσεις προµηθειών), 37 άρθρα (συµβάσεις έργων) καιγούν την υιοθέτηση ενός κανονισµού, όπως:
45 άρθρα (συµβάσεις παροχής υπηρεσιών) σε ένα µόνο νόµο µε
82 άρθρα. Η ΟΚΕ παρατηρεί παρόλα αυτά ότι η ενοποίηση των— η σηµασία και οι δυσκολίες των προτεινόµενων κειµένων·
τριών οδηγιών σε µια εξαναγκάζει τα κράτη µέλη σε µια νέα
µεταφορά στην εθνική τους νοµοθεσία, σε αντίθεση µε τα όσα— η πληθώρα των ισχυόντων εθνικών νοµοθετηµάτων τα οποία
αναφέρονται στην εισαγωγή της νέας οδηγίας, όπου γίνεται λόγοςαποτελούν εµπόδιο για την εναρµόνιση της ευρωπαϊκής
για τροποποιήσεις και προσθήκες νέων διατάξεων.αγοράς·

— ο αριθµός των χωρών που επιθυµούν να ενταχθούν στο 2.8. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι όλα τα κράτη µέλη πρέπει να
µέλλον στην ΕΕ και στις οποίες δεν υπάρχουν ενδεχοµένως εισάγουν τον ελεύθερο ανταγωνισµό, και να µην διατηρήσουν
τοπικοί κανόνες ορισµένες από τις χώρες αυτές δεν είχαν ορισµένα από αυτά µια «ρύθµιση εκ των άνωθεν» που εµποδίζει το
ποτέ ρυθµίσεις στον τοµέα των κρατικών συµβάσεων· άνοιγµα των αγορών. Η παρατήρηση αυτή δεν αφορά το εργατικό

δίκαιο.
— ο αριθµός κανονισµών σε τοπικό επίπεδο·

2.9. Η ΟΚΕ αµφιβάλλει σφόδρα ότι µε τις σηµερινές µεθόδους— οι οδηγίες πρέπει να µεταφερθούν στην εθνική νοµοθεσία
σύναψης ηλεκτρονικών συµβάσεων µπορεί να διασφαλιστεί στηνδιότι περιέχουν νοµοθετικούς νεωτερισµούς.
πράξη το απόρρητο των προσφορών, αφού οι πειρατικές ηλεκτρονι-
κές επιχειρήσεις φαίνεται να αποτελούν σύνηθες φαινόµενο ακόµη

Γι αυτό µπορεί να τεθεί το ερώτηµα εάν είναι εύλογο να υιοθετηθεί και για τα πιο προστατευόµενα δίκτυα.
µια νέα οδηγία για έναν τοµέα στον οποίο οι οικονοµικοί
παράγοντες και οι αναθέτουσες αρχές συµµορφώνονται συχνά µε
τη διατύπωση της οδηγίας όταν πρόκειται να ερµηνεύσουν τους
δικούς τους εθνικούς νόµους: η ΟΚΕ φρονεί ότι ένας κανονισµός 3. Γενικές παρατηρήσεις όσον αφορά τις νοµοθετικές
είναι πιο κατάλληλος και ότι µε αυτόν µπορούν να αποφευχθούν µεταρρυθµίσεις
οι παρεκκλίσεις όσον αφορά τις διατυπώσεις κάθε χώρας για έναν
τοµέα στον οποίο η ενιαία αγορά υλοποιείται µόνο µε µεγάλη
δυσκολία, µεταξύ άλλων λόγω των διαφορετικών εθνικών κανόνων 3.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τη σαφήνεια της

νέας πρότασης οδηγίας. Είναι χωρισµένη στα εξής έξι κεφάλαια:που εµποδίζουν το άνοιγµα των αγορών. Για να διασφαλισθεί η
αποτελεσµατικότητα της ευρωπαϊκής ρύθµισης είναι αναγκαίο να στους ορισµούς, στις ειδικές διατάξεις για τις δηµόσιες συµβάσεις,

στην κατανοµή ειδικών ή αποκλειστικών δικαιωµάτων, στουςυπάρχει ένα κοινό κείµενο.
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ειδικούς κανόνες για την ανταγωνιστικότητα των προγραµµάτων 3.5. Η Επιτροπή αποβλέπει σε επτά βασικές τροποποιήσεις,
κυρίως όσον αφορά την εισαγωγή των µηχανισµών ηλεκτρονικώνσχετικά µε την παροχή υπηρεσιών, στους κανόνες για τις παραχω-

ρήσεις καθώς και στις τελικές διατάξεις. Τα άρθρα καταχωρούνται αγορών· την εισαγωγή νέας διαδικασίας προσφοράς µε διαπραγµά-
τευση που παρέχει τη δυνατότητα, σε περίπτωση ιδιαίτερα περίπλο-κατά τέτοιο τρόπο ώστε να υπάρχει µια λογική σειρά όσον αφορά

την ανάθεση συµβάσεων. Η ΟΚΕ δεν είναι ικανοποιηµένη µε κων συµβάσεων, πραγµατοποίησης ενός «ανταγωνιστικού διαλό-
γου» µεταξύ της αναθέτουσας αρχής και των διάφορων υποψηφίων·τον ορισµό για τα όργανα του δηµοσίου δικαίου (άρθρο 1,

παράγραφος 5), που πρέπει να επεκταθεί και να διευκρινιστεί. Το τη δυνατότητα των αγοραστών του δηµοσίου να συνάπτουν
συµφωνίες-πλαίσιο· τη διευκρίνιση των διατάξεων για τις τεχνικέςσχέδιο ερµηνευτικής ανακοίνωσης της Επιτροπής για τις εσωτερικές

δραστηριότητες («in house») θα πρέπει να ενσωµατωθεί στην προδιαγραφές· την ενίσχυση των διατάξεων για τον καθορισµό
κριτηρίων επιλογής και την απλούστευση των ελαχίστων ορίων.παρούσα πρόταση οδηγίας, επειδή πρέπει να είναι γνωστές µε

ακρίβεια και βεβαιότητα οι περιπτώσεις στις οποίες εφαρµόζονται Για όλες αυτές τις τροποποιήσεις εκφράζεται γενική ικανοποίηση
διότι ήταν επιθυµητές τόσο από το δηµόσιο όσο και από τονοι κανόνες του ευρωπαϊκού δικαίου για την ανάθεση συµβάσεων

µεταξύ των αναθετουσών αρχών και των φορέων που εξαρτώνται ιδιωτικό τοµέα, αλλά είναι λυπηρό το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν
αξιοποιεί την ευκαιρία να παρουσιάσει ένα νέο ορισµό για τιςαπό αυτές. Η ερµηνευτική ανακοίνωση για τις παραχωρήσεις

περιέχει στοιχεία καθοριστικής σηµασίας προς την κατεύθυνση συµβάσεις παραχώρησης και τις συµβάσεις εταιρικών σχέσεων
δηµόσιου/ιδιωτικού τοµέα, όπως είχε προτείνει η ΟΚΕ σε πολλέςαυτή που θα πρέπει να περιληφθούν στην παρούσα πρόταση, ιδίως

η υποχρέωση ανταγωνισµού και ο κανόνας περί διαφάνειας. γνωµοδοτήσεις, και πρόσφατα στη γνωµοδότηση µε θέµα «Η
ενίσχυση της νοµοθεσίας για τις παραχωρήσεις και τις συµβάσεις
δηµόσιου και ιδιωτικού δικαίου» (1): «Η παραχώρηση δηµοσίων
έργων συνιστά πράξη (σύµβαση ή µονοµερή πράξη) µε την οποία
µια δηµόσια αρχή αναθέτει σε έναν ιδιωτικό οργανισµό το καθήκον3.2. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι οι φορείς δηµόσιου δικαίου
να σχεδιάσει, να διαµορφώσει, να χρηµατοδοτήσει, να διατηρήσειπου λειτουργούν ως οικονοµικοί παράγοντες δεν πρέπει να
και να αξιοποιήσει µια υποδοµή και/ή υπηρεσία για µεγάλο καιεκµεταλλεύονται τα πλεονεκτήµατα που τους παρέχει το καθεστώς
καθορισµένο χρονικό διάστηµα».τους παραβιάζοντας τους κανόνες περί ανταγωνισµού. Στην ΕΕ

παρατηρείται το φαινόµενο να απολαµβάνουν ανταγωνιστικών
πλεονεκτηµάτων διοικητικές αρχές ή εταιρείες ειδικού καθεστώτος.
Χρειάζονται πρόσθετοι κανόνες που να επιβάλουν στις αναθέτου- 3.6. Για να πραγµατοποιηθούν οι τροποποιήσεις που επιδιώκει
σες αρχές να ελέγχουν κατά πόσον οι φορείς δηµόσιου δικαίου η Επιτροπή στην οδηγία περί, «ειδικών τοµέων» δηλαδή στην
φέρουν τα ίδια βάρη — µεταξύ άλλων όσον αφορά φόρους, οδηγία 93/38/ΕΟΚ για το συντονισµό των διαδικασιών υποβολής
κοινωνικούς και οικονοµικούς — µε τους ιδιωτικούς φορείς. Η προσφορών στους τοµείς παροχής ύδατος και ενέργειας, και στους
υποχρέωση ανταγωνισµού για την ανάθεση συµβάσεων ή υπηρε- τοµείς των µεταφορών και των τηλεπικοινωνιών (2), η οποία
σιών που ισοδυναµούν µε συµβάσεις στον ιδιωτικό τοµέα, πρέπει βασίζεται στη σταδιακή ελευθέρωση ορισµένων τοµέων, χρειάζεται
επίσης να επιβληθεί στις αναθέτουσες αρχές στις σχέσεις µε τους σε ορισµένες περιπτώσεις η τροποποίηση ορισµένων διατάξεων των
κρατικούς, ηµικρατικούς ή ιδιωτικούς φορείς οι οποίοι εξαρτώνται «κλασικών» οδηγιών. Πρέπει να θεσπισθεί µια γενική διαδικασία
από αυτές ή από άλλες αναθέτουσες αρχές. για την πραγµατοποίηση των εν λόγω τροπολογιών.

3.3. ∆εν είναι επίσης επιθυµητό να επικρατούν σε ορισµένες 4. Ειδικές παρατηρήσεις για τις προτεινόµενες τροποποιή-
αγορές προς όφελος των ιδιωτικών επιχειρήσεων συνθήκες που σεις
προσοµοιάζουν µε µονοπώλιο. Γι' αυτό πρέπει να διασφαλιστεί ότι
ούτε οι δηµόσιοι ούτε οι ιδιωτικοί φορείς θα υφίστανται διαφο-
ρετική µεταχείριση κατά την ανάθεση δηµοσίων συµβάσεων και ότι

4.1. Η αναγνώριση της αρχής του απορρήτου (άρθρο 5)οι συνθήκες ανταγωνισµού θα είναι τελείως οµοιόµορφες για
σχετικά µε τις πληροφορίες που υποβάλλουν οι οικονοµικοίόλους τους συµµετέχοντες και σύµφωνες µε το δίκαιο της ΕΕ.
παράγοντες βασίζεται στην επιθυµία υποστήριξης των καινοτοµιών
στις επιχειρήσεις, προστατεύοντας τις πνευµατικές και τεχνικές
τους προόδους. 'Οµως, σε ένα κείµενο τέτοιας σηµασίας θα έπρεπε
το πεδίο εφαρµογής της αρχής αυτής να έχει διατυπωθεί κάπως

3.4. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει τις τρεις αρχές τις οποίες όρισε σαφέστερα, µεταξύ άλλων ποιες είναι οι απόρρητες πληροφορίες
η Επιτροπή όσον αφορά τη διατύπωση των νέων διατάξεων: και για πόσο χρονικό διάστηµα θα θεωρούνται ως απόρρητες. Η
εκσυγχρονισµός, απλούστευση και ευελιξία για να ληφθεί υπόψη ΟΚΕ φρονεί ότι η αρχή του απορρήτου δεν αφορά µόνο τις
η εµφάνιση της κοινωνίας της πληροφορίας, η βαθµιαία απαλλαγή παραληφθείσες προσφορές, αλλά και όλες τις προτάσεις που
των κρατών από ορισµένες οικονοµικές δραστηριότητες καθώς και διαβιβάζονται στην αναθέτουσα αρχή (3), ιδίως τις εναλλακτικές
µια αυστηρότερη δηµοσιονοµική πειθαρχία. Εντούτοις, η ΟΚΕ
παρατηρεί ότι είναι απαραίτητο, προκειµένου να επιτευχθεί ο
στόχος της ελευθέρωσης, να δοθεί ένας πιο σαφής ορισµός για τις

(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ της 20ής Οκτωβρίου, ΕΕ C 14 της 16.1.2001,δηµόσιες συµβάσεις και µεταξύ άλλων να διευκρινιστεί το πως
Εισηγητής: ο κ. Philippe Levaux, σηµείο 4.1.3.πρέπει να κατανοηθεί στο άρθρο 1 η διατύπωση: « … συµβάσεις …

(2) ΕΕ L 199 της 9.8.1993, όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγίαπου έχουν ως αντικείµενο … την πραγµατοποίηση, µε οποιαδήποτε 94/22/ΕΚ της 30ής Μαΐου 1994 (ΕΕ L 164 της 30.6.1994) και µε
µέσα, ενός έργου που ανταποκρίνεται στις επακριβώς οριζόµενες την οδηγία 98/4/ΕΚ της 16ης Φεβρουαρίου 1998 (ΕΕ L 101 της
από την αναθέτουσα αρχή ανάγκες µε …». Γενικότερα, θεωρείται 1.4.1998).
ως µη ικανοποιητική η διατήρηση των ίδιων ορισµών από τις (3) Π.χ. πρόχειρα σκίτσα, εναλλακτικές προσφορές που επιτρέπονται,
παλαιότερες οδηγίες διότι είναι ασαφείς, µεταξύ άλλων όσον υποβολή πρότασης κατά τις διαπραγµατεύσεις και οτιδήποτε αφορά

την επικοινωνία αναθέτουσας αρχής και επιχειρήσεων.αφορά τις παραχωρήσεις, που εξετάζονται στο επόµενο σηµείο.
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προσφορές και όλους όσους έχουν υποβάλει προσφορές, καθώς του ∆ικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, ένας παρόµοιος
διάλογος δεν επιτρέπεται µε τις ισχύουσες διαδικασίες κλειστώνκαι κάθε εµπορική ή άλλης φύσεως πληροφορία που έχει σχέση µε

το αντικείµενο της προσφοράς ή τις επιχειρήσεις. Αυτό µπορεί και ανοικτών προσφορών, και οι ισχύουσες διατάξεις όσον αφορά
την προσφορά µε διαπραγµάτευση, εφόσον η προκήρυξη έχειπιθανόν να πραγµατοποιηθεί µε παραποµπή στο άρθρο XIV της

συµφωνίας για τις δηµόσιες συµβάσεις. δηµοσιευθεί, περιορίζονται σε εξαιρετικές περιπτώσεις. Η ΟΚΕ
υποστηρίζει την πρόταση αυτή, επαναλαµβάνει όµως ότι η αρχή
για την απόρρητη επεξεργασία των πληροφοριών που υποβάλ-
λονται από τους προµηθευτές πρέπει να αναπτυχθεί και να4.2. Η εισαγωγή µηχανισµών ηλεκτρονικών αγορών αποτελεί
διευκρινισθεί περαιτέρω.αναγκαιότητα λόγω της εξέλιξης των σηµερινών µεθόδων. Στα

συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσαβώνας στις
4.4.1. Εποµένως, είναι δικαιολογηµένη η επιδίωξη της Επιτρο-23 και 24 Μαρτίου 2000 ζητείται από την Επιτροπή, το
πής να εισαγάγει διατάξεις οι οποίες θα επιτρέπουν την πραγµατο-Συµβούλιο και τα κράτη µέλη «να λάβουν τα κατάλληλα µέτρα για
ποίηση του διαλόγου βάσει µιας απλής διαδικασίας προσφοράςνα διασφαλιστεί ότι οι συµβάσεις της Κοινότητας και των κρατών
που θα καταλήγει στη σύναψη σύµβασης. 'Οµως είναι ευκταίο ναµελών µπορούν να ανατίθενται οn line το αργότερο το 2003». Η
περιλαµβάνεται στη διαδικασία µια φάση κατά την οποία θαΟΚΕ συµφωνεί για την επιφύλαξη που έχει διατυπωθεί παλαιότερα,
καθορίζονται οι προδιαγραφές κατόπιν διαπραγµάτευσης µεδηλαδή για την αύξηση της ασφάλειας των ηλεκτρονικών επικοι-
επιλεγµένους προµηθευτές, την οποία θα ακολουθεί η φάση τηςνωνιών και της αποθήκευσης δεδοµένων (1). ∆εν επιτρέπεται να
υποβολής της προσφοράς εκ µέρους των προµηθευτών και τέλοςυπάρχει στις χώρες ο κίνδυνος να περιέλθουν ευαίσθητες πληροφο-
η φάση ανάθεσης της σύµβασης στην καλύτερη προσφορά. Μόνορίες σε τρίτους ή να δηµοσιοποιηθούν παράνοµα· η διασφάλιση
µε τη διαδικασία αυτή µπορούν να ληφθούν πραγµατικά υπόψη τατων ηλεκτρονικών αποστολών και των αποδοχών των προσφορών
συµφέροντα των επιχειρήσεων που συµµετέχουν στο διάλογο. Ηαποτελούν µια καθοριστικής σηµασίας προϋπόθεση. Οι µηχανισµοί
κατάσταση όµως είναι διαφορετική, διότι η Επιτροπή αποβλέπειηλεκτρονικής υπογραφής και κρυπτογράφησης θα πρέπει να
στο να µπορεί η αναθέτουσα αρχή, µετά το τέλος τωνενισχυθούν.
διαπραγµατεύσεων µε τους επιλεγµένους προµηθευτές, κατά τη
διάρκεια των οποίων ερευνάται το πως µπορούν να εκπληρωθούν
καλύτερα οι ανάγκες της αναθέτουσας αρχής, να καθορίζει τις4.3. Στην ισχύουσα νοµοθεσία δεν προβλέπονται διαδικασίες
τελικές τεχνικές προδιαγραφές είτε επιλέγοντας µια από τις λύσειςγια τη χρησιµοποίηση ηλεκτρονικών µέσων, που δεν επιτρέ-
που έχει προτείνει ένας από τους προµηθευτές ή επιλέγονταςπονται (2). Με την ηλεκτρονική αποστολή πρέπει να καθίσταται
συνδυασµό περισσότερων της µιας προτεινόµενων λύσεων (cherryδυνατή η µείωση της προθεσµίας των δώδεκα ηµερών που
picking).είναι απαραίτητη σήµερα για την αποστολή στην Υπηρεσία

∆ηµοσιεύσεων και για τη δηµοσίευση στην Επίσηµη Εφηµερίδων
4.4.2. Η ΟΚΕ υποστηρίζει ότι η Επιτροπή δίνει έτσι τητων Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, προκειµένου να µειωθεί η προθεσµία
δυνατότητα στη αναθέτουσα αρχή να οικειοποιηθεί τα αποτε-από 12 σε 5 ηµέρες. Η συντόµευση των εν λόγω προθεσµιών
λέσµατα της εφευρετικότητας των προµηθευτών και τις καινοτόµεςφαίνεται να είναι υπερβολική στις εξής δύο περιπτώσεις: 1) όταν
τους προσπάθειες και να αναπτύξει µεταξύ τους ανταγωνισµό. Ωςγίνεται λόγος για µείωση της ελάχιστης προθεσµίας υποβολής της
εκ τούτου, πρέπει να αναµένεται ότι οι υποψήφιοι, υπό αυτές τιςπροσφοράς σε 5 ηµέρες από την ηµεροµηνία προκήρυξης, υπό την
περιστάσεις, δεν θα υποβάλουν σοβαρές προτάσεις εάν πρόκειταιπροϋπόθεση ότι η πρόσβαση στα έγγραφα της προσφοράς είναι
να αναπτυχθεί µεταξύ τους ανταγωνισµός. Εάν κάθε υποψήφιοςελεύθερη δια της ηλεκτρονικής οδού αµέσως από την ηµεροµηνία
µετά τις διαπραγµατεύσεις παροτρυνθεί να υποβάλει την καλύτερηπροκήρυξης. ∆ιότι ακριβώς οι επιχειρήσεις δεν µπορούν να
τελική προσφορά µε βάση τις προτάσεις που παρουσίασε προηγου-γνωρίζουν εάν έχουν πρόσβαση στα έγγραφα αυτά πριν από τη
µένως, τότε στην περίπτωση αυτή η πρόταση οδηγίας θα συµφωνείδηµοσίευση της προκήρυξης· 2) όταν γίνεται λόγος για µείωση
απόλυτα µε τα πρότυπα νοµοθεσίας περί σύναψης δηµόσιωνσε τουλάχιστον 10 µέρες της προθεσµίας που παρέχεται στις
συµβάσεων προµηθειών, υπηρεσιών και έργων που κατήρτισε ηεπιχειρήσεις για να υποβάλουν την προσφορά τους σε περίπτωση
Επιτροπή ∆ιεθνούς Εµπορίου των Ηνωµένων Εθνών και τα οποίαπεριορισµένων προσφορών και προσφορών κατόπιν διαπραγµάτευ-
προβλέπουν µια διαδικασία «υποβολής προτάσεων» (άρθρο 48).σης, όταν δηλαδή πρόκειται για επείγουσες υποθέσεις. Εν πάση
Γι' αυτό η ΟΚΕ φρονεί ότι οι διατάξεις για τις πολύπλοκεςπεριπτώσει, είναι σηµαντικό να επωφελούνται οι επιχειρήσει-
προµήθειες πρέπει να τροποποιηθούν και να διευκρινιστούν σύµ-ς/προσφέροντες από την εξοικονόµηση χρόνου που συνεπάγεται η
φωνα µε τις προαναφερθείσες παρατηρήσεις προκειµένου ναπροκήρυξη δια της ηλεκτρονικής οδού.
διασφαλιστεί µια καλύτερη ισορροπία µεταξύ των αναθετουσών
αρχών και των συµφερόντων των οικονοµικών παραγόντων. ∆ιαχω-
ρίζει εποµένως κατηγορηµατικά τη θέση της από την αποκαλού-4.4. «Ο ανταγωνιστικός διάλογος» µεταξύ των αναθετουσών
µενη µέθοδο «cherry picking». Κρίνει επίσης ότι οι διαδικασίεςαρχών και των υποψηφίων αποτελεί µια εξαιρετική καινοτοµία,
αυτές διανοίγουν δυνατότητες συµµετοχής των ΜΜΕ σε µείζοναδιότι οι αναθέτουσες αρχές πρέπει να έχουν την ευκαιρία να
προγράµµατα.εξετάζουν καινοτόµες λύσεις όταν δεν γνωρίζουν ή δεν είναι σε

θέση αντικειµενικά να εκτιµήσουν ποιες λύσεις, οικονοµικές ή
τεχνικές, µπορεί να προσφέρει η αγορά. Σύµφωνα µε την πρακτική 4.5. Η Επιτροπή αναφέρει ότι η εισαγωγή πιο ευέλικτων

τεχνικών αγοράς µέσω των συµφωνιών-πλαίσιο είναι απαραίτητο
να προσαρµοστεί στις οδηγίες έτσι ώστε να καθίσταται δυνατή η

(1) Βλέπε συµπεράσµατα, σηµείο 17 τετάρτη περίπτωση. χρήση τεχνικών αγοράς που δίδουν στον αγοραστή τη δυνατότητα(2) Γι' αυτό, σύµφωνα µε την Επιτροπή δεν φαίνεται να είναι απαραίτητη
να επωφελείται από την εξέλιξη των προϊόντων και των τιµών. Οιµια µεταβατική περίοδος κατά την οποία θα είναι υποχρεωτική η
συµφωνίες-πλαίσιο δεν είναι συµβάσεις διότι µερικοί όροι τουςπαράλληλη χρησιµοποίηση των συνήθων µέσων διότι στην πραγµατι-
δεν έχουν προσδιορισθεί και, συνεπώς, δεν µπορούν να εκτελεστούνκότητα παραχωρείται στις επιχειρήσεις µια µεταβατική περίοδος η
µε τον ίδιο τρόπο όπως µια σύµβαση. Η ΟΚΕ αµφιβάλλει για τηνοποία αντιστοιχεί στο χρόνο που απαιτείται για την ενσωµάτωση στο

εθνικό δίκαιο της παρούσας οδηγίας. υιοθέτηση του µέτρου αυτού. Το τελευταίο δεν πρέπει να
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συµπεριληφθεί στην οδηγία. Πρόκειται για µόνο µια προεπιλογή δεδοµένων TED. Η πρόταση οδηγίας περιορίζεται στην αναφορά
ότι η Υπηρεσία ∆ηµοσιεύσεων της ΕΕ πρέπει να δηµοσιεύει τιςδιότι οι «συµφωνίες-πλαίσιο» θα χρησιµοποιούνται όταν πρόκειται

για πολλαπλές προµήθειες, προκειµένου να επιλεγούν ορισµένοι προσκλήσεις για την υποβολή προσφορών µε επίσηµα µέσα.
Συνεπώς, δεν απαιτείται να υπάρχει πρόσβαση στις προσκλήσειςοικονοµικοί φορείς οι οποίοι, εάν παραστεί ανάγκη, µπορούν να

εκπληρώσουν τις ανάγκες του αγοραστή και του παρέχουν τη για την υποβολή προσφορών σε µια συγκεκριµένη βάση δεδοµένων,
αλλά µόνο να δηµοσιεύονται οι προσκλήσεις αυτές στο ∆ιαδίκτυοδυνατότητα να προβεί σε αγορές υπό τις καλύτερες συνθήκες

λαµβάνοντας υπόψη τη διαρκή εξέλιξη των αγορών για ορισµένα µε τρόπο που δεν προσδιορίζεται. Επειδή δηµοσιεύονται κάθε
εβδοµάδα 3 έως 4000 προσκλήσεις για την υποβολή προσφορώνπροϊόντα και υπηρεσίες. Η απαλλαγή από την υποχρέωση δηµοσί-

ευσης µιας ανακοίνωσης µε τα αποτελέσµατα της κατακύρωσης είναι δυνατό, κυρίως για τις ΜΜΕ, να εντοπίζουν εκείνες που
αφορούν τον τοµέα δραστηριοτήτων τους. Η ΟΚΕ ανησυχεί µήπωςτων συµβάσεων που συνάπτονται κατόπιν της συµφωνίας-πλαίσιο

είναι επικριτέα όσον αφορά το στόχο της διαφάνειας των όρων στο πλαίσιο αυτό δεν δηµοσιεύονται στη βάση δεδοµένων TED ή
σε ανάλογη προσαρµόσιµη βάση δεδοµένων οι προσκλήσειςανάθεσης των δηµόσιων συµβάσεων. Επιπλέον, η εξεταζόµενη

διαδικασία κινδυνεύει να ωθήσει ορισµένες αναθέτουσες αρχές να για την υποβολή προσφορών. Η ΟΚΕ κρίνει, συνεπώς, ότι οι
προσκλήσεις για την υποβολή προσφορών θα πρέπει να συνεχίσουνπροβούν σε διαπραγµατεύσεις των τιµών.
να δηµοσιεύονται τουλάχιστον στη βάση αυτή δεδοµένων.

4.6. 'Οσον αφορά τις τεχνικές προδιαγραφές οι σχετικές
ισχύουσες διατάξεις (1) έχουν ως στόχο να υποχρεώσουν τους

4.9. Η ενίσχυση των διατάξεων σχετικά µε τα κριτήρια ανάθεσηςαγοραστές του δηµοσίου να παραπέµπουν σε συγκεκριµένα, σαφώς
και επιλογής αποτελεί µια εξαιρετική καινοτοµία διότι οι σηµερινέςπροσδιορισµένα µέσα καθορίζοντας τις τεχνικές προδιαγραφές
διατάξεις όσον αφορά τα κριτήρια ανάθεσης (άρθρο 36, παράγρα-ώστε να αποφεύγεται η εύνοια σε έναν συγκεκριµένο οικονοµικό
φος 2, της οδηγίας 92/50/ΕΟΚ, άρθρο 26 της οδηγίαςφορέα ή στην εθνική παραγωγή. Στην πρώτη σειρά µεταξύ αυτών
93/36/ΕΟΚ και το άρθρο 30, παράγραφος 2, της οδηγίαςτων κριτηρίων συγκαταλέγονται οι διεθνείς, κατά προτίµηση
93/37/ΕΟΚ) ορίζουν ότι τα κριτήρια πρέπει να αναφέρονται κατάευρωπαϊκές, προδιαγραφές και στην περίπτωση που δεν υπάρχουν
σειρά προτεραιότητας και να είναι όσο το δυνατόν πιο λεπτοµερήοι εθνικές· µπορεί επίσης να χρησιµοποιείται ως αναφορά η
στην πρόσκληση για την υποβολή προσφορών ή στους όρουςευρωπαϊκή τεχνική έγκριση όπως π.χ. για τα υλικά οικοδοµών,
της πρόσκλησης· η σειρά προτεραιότητας καθορίζεται από τηνβλέπε 89/106/ΕΟΚ.
αναθέτουσα αρχή. Η διάταξη αυτή είναι ελάχιστα υποχρεωτική
όσον αφορά την αναγραφή της σειράς προτεραιότητας και οι4.6.1. Η εφαρµογή των διατάξεων αυτών της οδηγίας δηµιούρ-
αναθέτουσες αρχές διαθέτουν ακόµη σηµαντικό περιθώριο για τηνγησε σε ορισµένες περιπτώσεις µια κατάσταση κατά την οποία οι
επιλογή της συµβάσεως που επιθυµούν να συνάψουν. Είναιπροδιαγραφές θεωρήθηκαν ως ένα de facto υποχρεωτικό κριτήριο,
φρόνιµο να ληφθεί ένα γενικό µέτρο σύµφωνα µε το οποίο θα είναιµε αποτέλεσµα οι διατάξεις να περιορίσουν την επιλογή των
υποχρεωτικό να καθορίζεται από την αρχή κάθε διαδικασίας τοαγοραστών για τα προϊόντα εκείνα που εκπληρούσαν τις προδια-
σχετικό βάρος των κριτηρίων. Στόχος της νέας οδηγίας είναι ναγραφές, ώστε να φαίνεται ότι υπάρχει µια µορφή συγκαλυµµένης
καθιερωθεί η υποχρέωση, όπως στην πρόσκληση για την υποβολήυποχρέωσης.
προσφορών ή στους όρους της πρόσκλησης, να αναφέρεται το
σχετικό βάρος κάθε κριτηρίου (2). Η ΟΚΕ επικροτεί πλήρως τη

4.6.2. Αυτό όµως εµποδίζει την εισαγωγή τεχνολογικών καινο- σηµασία των κριτηρίων για την ανάθεση «στην πλέον συµφέρουσα,
τοµιών. Οι προβλεπόµενες τροποποιήσεις ισχύουν για όλες τις από οικονοµική άποψη, προσφορά» βάσει του άρθρου 53 της
προµήθειες προϊόντων, έργων και υπηρεσιών οι οποίες διέπονται οδηγίας, εφόσον αυτό θα οδηγήσει σε διαφάνεια των διαδικασιών
από τις αποκαλούµενες «βασικές» οδηγίες, όπως και οι προµήθειες για την ανάθεση των συµβάσεων και θα διασφαλίσει την ισότιµη
που υπάγονται στην οδηγία περί προµηθειών. µεταχείριση των προσφερόντων. Η εφαρµογή των κλειστών διαδι-

κασιών και των διαδικασιών µε διαπραγµάτευση, οι οποίες έχουν
4.6.3. Η ΟΚΕ θεωρεί τη νέα διατύπωση (άρθρο 24) ως πολύ ως αποτέλεσµα τον περιορισµό του αριθµού των προσφερόντων
εύστοχη όσον αφορά τις απαιτήσεις για καταλληλότητα και στους οποίους επιτρέπεται να υποβάλουν προσφορά
λειτουργικότητα, όπως και τη διεύρυνση των επιτρεποµένων χρησιµοποιώντας αντικειµενικά και εκ των προτέρων γνωστά
παραποµπών (άρθρο 24, παράγραφος 5 κ.λπ.). κριτήρια, αποτελεί επίσης µια εξαιρετική διάταξη. Η εγγύηση

αποζηµίωσης σύµφωνα µε τις ισχύουσες εθνικές νοµοθετικές και
διοικητικές διατάξεις, δεν µπορεί να απαιτείται µόνο για τις4.7. Η νέα αυτή χρήση των εναλλακτικών προσφορών στο
υπηρεσίες ελευθέρων επαγγελµατιών, όπως είναι οι αρχιτέκτονεςάρθρο 25 και οι διατάξεις σύµφωνα µε τις οποίες οι προσφορές
και οι δικηγόροι. Κατ' ανάλογο τρόπο, πρέπει να συµπεριληφθείαυτές υπάγονται στις ίδιες διατάξεις που ισχύουν για τις τεχνικές
στην Οδηγία µια δεσµευτική διάταξη για την υλική προστασία τωνπροδιαγραφές αποτελεί µια πολύ εύστοχη διατύπωση. Η χρησιµο-
εργαζοµένων στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Συνεπώς, στο άρθρο 53.1,ποίηση των προτύπων σε κάθε χώρα δεν πρέπει να οδηγήσει στο
στην πρώτη πρόταση, πρέπει να προστεθεί το ακόλουθο κείµενο:να αναγνωρισθεί ως ισότιµο µε ένα πλήρως έγκυρο ευρωπαϊκό
«... και τις υφιστάµενες αποζηµιώσεις οι οποίες προκύπτουν απόπρότυπο ένα πρότυπο που βρίσκεται ακόµη στο πειραµατικό
τις συλλογικές συµβάσεις εργασίας και τους νόµους που ισχύουνστάδιο.
στον τόπο παροχής των υπηρεσιών».

4.8. Οι υφιστάµενες οδηγίες προβλέπουν ότι µια προσφυγή
πρέπει να δηµοσιεύεται στην ΕΕ (Προσθήκη «S») και στη βάση

(2) Αυτό µπορεί να γίνει µε διάφορους τρόπους (µεταξύ άλλων µε τη
µορφή ποσοστών ή µε τη µορφή σχετικού βάρους σε σύγκριση µε ένα(1) Οι οδηγίες περί προµηθειών (93/36/ΕΟΚ), έργων (93/37/ΕΟΚ) και

υπηρεσιών (92/50/ΕΟΚ) περιέχουν ανάλογες διατάξεις για κοινούς άλλο κριτήριο) και, προκειµένου να υπάρχει ορισµένη ευελιξία, η
σηµασία του βάρους µπορεί να κυµαίνεται εντός µιας «ψαλίδας»πουτεχνικούς κανόνες. Η οδηγία περί επιχειρήσεων «ειδικών τοµέων»

(93/38/ΕΟΚ) περιέχει γενικά αντίστοιχες διατάξεις. θα καλύπτει το σχετικό βάρος των µεµονωµένων κριτηρίων.
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4.9.1. Εάν η αναθέτουσα αρχή δικαιολογεί τις διατάξεις περί 4.10. Αναφορικά µε τις ασυνήθιστα χαµηλές προσφορές
(άρθρο 54) πρέπει να αναφερθεί ότι οι αναθέτουσες αρχές οφείλουνπολύπλοκων δηµόσιων συµβάσεων (άρθρο 29), τότε στην περίπ-

τωση αυτή η προβλεπόµενη ρύθµιση θεωρείται ως ικανοποιητική. να εξετάζουν την προσφορά που παρουσιάζεται ασυνήθιστα
χαµηλή σε σύγκριση µε άλλες προσφορές και η οποία έχειΗ ΟΚΕ τονίζει ότι δεν είναι ευκταίο να καθορισθεί µια πολύ στενή

έννοια για τις δηµόσιες συµβάσεις οι οποίες είναι πολύπλοκες, υποβληθεί βάσει της συµφωνίας περί δηµοσίων συµβάσεων
(άρθρο XIII, παράγραφος 4, εδάφιο α). Πρέπει να ορισθεί µεδιότι τόσο οι τεχνικές όσο και οι οικονοµικές εξελίξεις καθιστούν

δύσκολη την επακριβή εκτίµηση της έννοιας. Αντίθετα, η ΟΚΕ σαφήνεια ότι η συγκεκριµένη προσφορά θα απορρίπτεται εάν η
αιτιολογία της δεν είναι ικανοποιητική. Η ΟΚΕ προτείνει όπως ηεκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι η αναθέτουσα

αρχή θα πρέπει να καθορίζει, το αργότερο στην πρόσκληση για οδηγία ενσωµατώσει µια µέθοδο παροχής προσφορών ή απόδοσης
και προβλέπει µια επιλογή για τη συµβαλλόµενη αρχή να απαιτείτην υποβολή προσφορών, τα κριτήρια και το ειδικό τους βάρος (για

τις κλειστές διαδικασίες και τις διαδικασίες µε διαπραγµάτευση) ή παρόµοια προσφορά για µεγάλες συµβάσεις δηλαδή για συµβάσεις
των οποίων τα ποσά υπερβαίνουν τα κατώτατα όρια που ορίζονταιστην πρόσκληση για διάλογο (για τη διαδικασία µε

διαπραγµάτευση σε περίπτωση πολύπλοκων συµβάσεων). Σε άλλες στο άρθρο 8γ) της οδηγίας. Στόχος πρέπει να είναι να κατοχυ-
ρωθούν η διαφάνεια και η ισότητα φορολογικής και οικονοµικήςπεριπτώσεις — ανοικτή διαδικασία — ο µη καθορισµός του

σχετικού ειδικού βάρους στην αρχή της διαδικασίας µπορεί να την µεταχείρισης κατά την εξέταση των προσφορών. Οι αναθέτουσες
αρχές πρέπει να υπόκεινται σε µια ειδική διαδικασία όσον αφοράκαταστήσει άκυρη.
τον εντοπισµό, την εξέταση και την απόρριψη παρόµοιων προσφο-
ρών είτε πρόκειται για κρατικούς είτε για ιδιωτικούς ανταγωνιστές.

4.9.2. Η οδηγία επιτρέπει στην αναθέτουσα αρχή να καθορίσει
το ειδικό µέγεθος και την ισότητα των οικονοµικών φορέων, όπως
και τις εµπειρίες που είναι απαραίτητες για µια συγκεκριµένη

4.11. Στις οδηγίες που ισχύουν σήµερα ορίζονται διάφορασύµβαση· οι προσφέροντες µπορούν µε τον τρόπο αυτό να
κατώτερα κριτήρια. Συχνά δεν είναι δυνατό να καθορισθεί ποιοεπιλεγούν σύµφωνα µε τις ικανότητές τους για τη βέλτιστη
κατώτατο όριο ισχύει για µια συγκεκριµένη δηµόσια σύµβαση.εκτέλεση της σύµβασης. 'Οσον αφορά τις κλειστές διαδικασίες και
Είναι απολύτως απαραίτητο να περιορισθεί ο αριθµός τους και νατη διαδικασία κατόπιν διαπραγµάτευσης µε σχετική προκήρυξη
απαλειφθούν όλες οι παραποµπές σε «αντίστοιχη τιµή σε ευρώ τουδιαγωνισµού, η εκπλήρωση της υποχρέωσης για την αιτιολόγηση
SDR» και αντ' αυτών να δοθούν όλα τα κατώτατα όρια σε ευρώενός ενδεχόµενου περιορισµού του αριθµού των προσφερόντων µε
εφόσον αυτό συµφωνεί µε τις διεθνείς υποχρεώσεις της Κοινότητας,τον καθορισµό συγκεκριµένου επιπέδου σχετικά µε το µέγεθος και
δηλαδή τη συµφωνία για τις δηµόσιες συµβάσεις που συνήφθη στιςτα προσόντα τους, αυξάνει τη διαφάνεια των εν λόγω διαδικασιών.
πολυµερείς διαπραγµατεύσεις του Γύρου της Ουρουγουάης (1). Τα
κατώτατα όρια πρέπει στο µέλλον να εκφράζονται σε ευρώ και να

4.9.3. Με ανάλογο τρόπο, η ΟΚΕ προτείνει να προσδιορισθεί είναι στρογγυλοί αριθµοί. Η ΟΚΕ φρονεί ότι τα προτεινόµενα
στο κείµενο της οδηγίας ότι µπορεί να αποκλεισθεί ένας προσφέ- κατώτατα όρια είναι ικανοποιητικά (2).
ρων, αν έχει αποδειχθεί ότι έχει διαπράξει σοβαρή παράβαση των
κοινωνικών ή περιβαλλοντικών νόµων. Αυτό είναι ήδη δυνατό
σύµφωνα µε τις ισχύουσες οδηγίες, αλλά θα ενισχυθεί και θα 4.12. Η χρήση του Κοινού λεξιλογίου για τις δηµόσιες
διασαφηνιστεί µε µια συγκεκριµένη αναφορά στο κείµενο της συµβάσεις (Common Procurement Vocabulary — CPV) αποτε-
µελλοντικής οδηγίας. λεί αντικείµενο σύστασης της Επιτροπής του 1996 (3). Το λεξιλόγιο

αυτό αποτελεί εξέλιξη και βελτίωση των ονοµατολογίων CPA και
ΝΑCE, διότι έχει προσαρµοσθεί καλύτερα στα ειδικά χαρακτηρ-

4.9.3.1. Ειδικότερα, η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να εξετάζεται ιστικά που ισχύουν για τον τοµέα των δηµόσιων συµβάσεων.
το προσωπικό µητρώο του προσφέροντα και να αποκλείεται από Επειδή το CPV θα αποτελέσει αντικείµενο πρότασης κανονισµού
τη συµµετοχή σε µια σύµβαση όποιος οικονοµικός φορέας έχει του Συµβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου η οποία θα
παραβεί τους νόµους των κρατών µελών για την απασχόληση, τον επισηµοποιεί ως κοινοτική ονοµατολογία που θα ισχύει για τις
συµπεριλαµβανοµένων των διατάξεων για την ίση µεταχείριση. δηµόσιες συµβάσεις και η οποία θα περιέχει διατάξεις για την
'Ετσι, οι αναθέτουσες αρχές θα µπορούσαν να αποκλείουν τους αναθεώρησή του, η ΟΚΕ δεν συµφωνεί στο να περιληφθεί το CPV
προσφέροντες που δεν τηρούν τις εθνικές και περιφερειακές στην παρούσα οδηγία.
ρυθµίσεις που αποσκοπούν στην επίτευξη ορισµένων κοινωνικών
στόχων.

(1) Απόφαση 94/800/ΕΚ του Συµβουλίου της 22ας ∆εκεµβρίου 1994
σχετικά µε την εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σύναψη των4.9.3.2. Επίσης σηµαντικό είναι να αξιολογούνται οι τεχνικές
συµφωνιών που απέρρευσαν από τις πολυµερείς διαπραγµατεύσειςκαι επαγγελµατικές ικανότητες των προσφερόντων µέσω της
του Γύρου της Ουρουγουάης (1986-1994), καθόσον αφορά ταθέσπισης ορισµένων κριτηρίων που θα επιτρέπουν την εξακρίβωση
θέµατα που εµπίπτουν στις αρµοδιότητές της (ΕΕ L 336 τηςτης συµµόρφωσης µε την υποχρεωτική νοµοθεσία που αφορά την
23.12.1994, σ. 1).προαγωγή της απασχόλησης, την ενσωµάτωση των αποκλεισµένων (2) 93/37/ΕΟΚ: ένα µόνο κατώτατο όριο 5 300 000 ευρώ που να ισχύειαπό την αγορά εργασίας ατόµων και την ίση µεταχείριση· τα για όλες τις συµβάσεις και τις παραχωρήσεις που υπάγονται στο πεδίο

κριτήρια αυτά θα πρέπει να δηµοσιεύονται δεόντως στην εφαρµογής της οδηγίας· 93/36/ΕΟΚ και 92/50/ΕΟΚ: δύο κατώτατα
πρόσκληση υποβολής προσφορών. όρια για όλες τις συµβάσεις και τους διαγωνισµούς που υπάγονται

στα πεδία εφαρµογής των δύο οδηγιών. Τα εν λόγω κατώτατα όρια
είναι αντίστοιχα 130 000 ευρώ και 200 000 ευρώ, ανάλογα µε το

4.9.4. 'Οσον αφορά το άρθρο 49, η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι σε εάν πρόκειται για κρατική ή µη αρχή.
ορισµένες χώρες της ΕΕ εφαρµόζεται το σύστηµα της πιστοποίησης (3) Σύσταση 96/527/ΕΚ της Επιτροπής της 30ης Ιουλίου 1996 σχετικά
της παροχής υπηρεσιών και ότι η πιστοποίηση αυτή πρέπει να µε τη χρήση του Κοινού λεξιλογίου για τις δηµόσιες συµβάσεις (CPV)
περιλαµβάνεται µεταξύ των κριτηρίων που καθορίζονται στο άρθρο στην περιγραφή του αντικειµένου της σύµβασης (ΕΕ L 222 της

3.9.1996).αυτό, χωρίς όµως να κωλύεται έµµεσα ο ανταγωνισµός.
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4.13. Η ΟΚΕ συµφωνεί απολύτως να επαναληφθεί το άρθρο 55 τις συµβάσεις παραχώρησης και εταιρικής σχέσης µεταξύ του
δηµόσιου και του ιδιωτικού τοµέα, και η ΟΚΕ επιθυµεί ναγια τα αποκλειστικά δικαιώµατα, εφόσον πρόκειται για ένα πολύ

σηµαντικό τοµέα. ∆υστυχώς, η επανάληψη δεν προσφέρει καµία επαναλάβει ότι τα ερµηνευτικά σχόλια της ανακοίνωσης είναι πολύ
σηµαντικά διότι σ' αυτά αναφέρεται σαφώς ότι η χορήγηση τωνλύση στο θέµα της εκ των προτέρων αναγνώρισης αποκλειστικών

δικαιωµάτων, σχετικά µε τα οποία δηµιουργείται ένα πρόβληµα αποκλειστικών δικαιωµάτων θα υπόκειται στους κανόνες της
Συνθήκης και στις βασικές αρχές της νοµολογίας του ∆ικαστηρίουγια την ανάθεση των παραχωρήσεων στον τοµέα των υπηρεσιών.

Εδώ γίνεται αναφορά στις προηγούµενες παρατηρήσεις σχετικά µε της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Βρυξέλλες, 26 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Οι ακόλουθες τροπολογίες απορρίφθηκαν µεν κατά τη συζήτηση, συγκέντρωσαν όµως πάνω από το 14 των ψήφων:

Σηµείο 2.3

Να διατυπωθεί το κείµενο του σηµείου ως ακολούθως:

«Για την αξιολόγηση των προσφορών, οι αναθέτουσες αρχές θα πρέπει καταρχήν να τηρούν αντικειµενικά βασίζονται σε
κριτήρια που αφορούν άµεσα το προϊόν ή την υπηρεσία αντικείµενο της δηµόσιας σύµβασης και εξυπηρετούν το στόχο της
επιλογής της καλύτερης και πλέον συµφέρουσας σύµβασης έτσι ώστε να µην προκαλούνται διακρίσεις µεταξύ των
συµµετεχόντων στη δηµοπρασία.

Παρόλα αυτά οι αναθέτουσες αρχές µπορούν µε κάθε νοµιµότητα να λαµβάνουν υπόψη κριτήρια κοινωνικού ή
περιβαλλοντικού υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω κριτήρια συµβάλλουν στη διασφάλιση της συµµόρφωσης προς την
ισχύουσα εθνική ή κοινοτική νοµοθεσία, στα κοινωνικά θέµατα ή στα θέµατα περιβάλλοντος.»

Αιτιολογία

Η αξιολόγηση των προσφορών για την ανάθεση µίας δηµόσιας σύµβασης θα πρέπει να γίνεται βάσει κριτηρίων που αφορούν
άµεσα το αντικείµενο της σύµβασης που εξετάζεται µε στόχο την επιλογή της καλύτερης και περισσότερο συµφέρουσας
προσφοράς κατ' εφαρµογή των αρχών της διαφάνειας, του ανταγωνισµού, των µη διακρίσεων και της όσο το δυνατόν
καλύτερης ανάθεσης των δηµοσίων συµβάσεων.

Παρά το γεγονός ότι τα περιβαλλοντικά κριτήρια µπορούν να χρησιµοποιηθούν ως κριτήρια αξιολόγησης, στην περίπτωση
που τηρούνται τα αναφερόµενα στην προηγούµενη παράγραφο, η θέσπιση κριτηρίων κοινωνικού χαρακτήρα που δεν
αφορούν αποκλειστικά τη συµµόρφωση προς ορισµένες νοµικές διατάξεις, κρίνεται ότι δεν συµβάλλει στην αντικειµενική
αξιολόγηση της προσφοράς σε σχέση µε το έργο που πρόκειται να εκτελεσθεί αλλά εξυπηρετεί πολιτικά συµφέροντα ή
διεκδικήσεις συγκεκριµένων κοινωνικών οργανώσεων και δεν αφορά τη διαδικασία ανάθεσης των δηµοσίων συµβάσεων.
Εκτός όµως από τις περιπτώσεις που τα εν λόγω κριτήρια χρησιµοποιούνται µε στόχο τη συµµόρφωση προς συγκεκριµένες
νοµικές διατάξεις, η δυνατότητα που διαθέτει η δηµόσια διοίκηση σχετικά µε την αυθαίρετη θέσπιση παρόµοιων ρητρών έχει
ως αναπόφευκτο αποτέλεσµα τη στρέβλωση του ανταγωνισµού και την παραβίαση των αρχών της παροχής ίσων ευκαιριών
και της διαφάνειας, δηλαδή αποτελέσµατα αντίθετα από αυτά που επιδιώκονται από την πρόταση οδηγίας και είναι η
εναρµόνιση των διαδικασιών και η προώθηση της καλύτερης λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς.
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Αποτελέσµατα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 46, ψήφοι κατά: 59, αποχές: 0.

Σηµείο 2.6

Η δεύτερη πρόταση τροποποιείται εξής:

«Βάσει του άρθρου 53 θα ήταν δυνατόν να ρυθµίζονται ρητώς και κοινωνικά κριτήρια υπό τον όρο ότι τα κριτήρια αυτά δεν
συντελούν ούτε αµέσως ούτε εµµέσως σε διακρίσεις και οπωσδήποτε συµφωνούν µε τον κύριο στόχο της παραγγελίας.»

Αιτιολογία

Το πρόσθετο κριτήριο της µη καθιέρωσης διακρίσεων έχει σηµασία για την αποφυγή προστατευτικών καταχρήσεων. Επιπλέον,
η πρόταση αντιστοιχεί µε την ανάλογη διατύπωση στην παράλληλη γνωµοδότηση ΙΝΤ/074. Για λόγους συνέπειας,
επιβάλλεται να ληφθούν υπόψη αµφότερες οι γνωµοδοτήσεις.

Αποτελέσµατα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 50, ψήφοι κατά: 61, αποχές: 1.

Σηµείο 4.9

∆ιαγράφονται οι τρεις τελευταίες προτάσεις (Η εγγύηση αποζηµίωσης ... παροχής των υπηρεσιών).

Αιτιολογία

Η περιλαµβανόµενη στο άρθρο 53 εγγύηση αποζηµίωσης σύµφωνα µε το κρατικό δίκαιο και τις διοικητικές διατάξεις είναι
ήδη πολύ προβληµατική. Η προτεινόµενη διεύρυνση στις διατάξεις «των συλλογικών συµβάσεων εργασίας και στους νόµους
που ισχύουν στον τόπο παροχής των υπηρεσιών» θα παρεµποδίσει στην πράξη και µε σοβαρό τρόπο το διασυνοριακό
ανταγωνισµό ή και θα τον καταστήσει αδύνατο. Η συνεκτίµηση των εντοπίων νόµων σηµαίνει σοβαρό εµπόδιο στον
ανταγωνισµό από το εξωτερικό. Επίσης, οι συλλογικές συµβάσεις δεν αποτελούν νοµικές διατάξεις, αλλά συµφωνίες των
συµβαλλοµένων. Η αναγκαστική συνεκτίµησή τους θα συµβάλει στη διακρατική µεταχείριση των επιχειρήσεων που βρίσκονται
εκτός των συλλογικών συµβάσεων.

Αποτελέσµατα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 51, ψήφοι κατά: 61, αποχές: 1.

Σηµείο 4.9.3

Μετά τη λέξη

«αποδειχθεί» (δεύτερη γραµµή) προστίθεται η λέξη «δικαστικώς».

Αιτιολογία

'Ενας αποκλεισµός µπορεί µόνο τότε να επιτραπεί όταν ένας προσφέρων καταδικάζεται δικαστικώς.

Αποτελέσµατα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 40, ψήφοι κατά: 73, αποχές: 4.
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Σηµεία 4.9.3.1 και 4.9.3.2

∆ιαγράφονται.

Αιτιολογία

Ο προτεινόµενος άνευ χρονικών ορίων αποκλεισµός προσφερόντων που παραβιάζουν τους νόµους των κρατών µελών για
την απασχόληση και η περαιτέρω πρόταση για την αξιολόγηση του προσφέροντος βάσει ορισµένων κριτηρίων για την
απόδειξη του περιεχοµένου υποχρεωτικών (εθνικών) διατάξεων, θα έχουν ως συνέπεια πλήρως ανεξέλεγκτες και ηθεληµένες
διακρίσεις, ιδιαίτερα όσον αφορά τον εξωτερικό ανταγωνισµό. Ακόµη και σηµαντικές παραβάσεις των εθνικών διατάξεων θα
µπορούσαν να επιφέρουν τον αποκλεισµό των προσφερόντων ή µακρές διαδικασίες πιστοποίησης και νοµικές αντιδικίες και
µόνο η πιστοποίηση αυτών των κριτηρίων θα ήταν δυνατό να θέσει τεράστια προβλήµατα στις διοικήσεις.

Η νέα διατύπωση του άρθρο 4.9.3 αρκεί για να εξουδετερωθούν σοβαρές παραβιάσεις. Οι περαιτέρω προτάσεις βλάπτουν
την αρχή της αναλογικότητας και δεν πρέπει να υιοθετηθούν.

Αποτελέσµατα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 53, ψήφοι κατά: 71, αποχές: 4.

Η δεύτερη πρόταση τροποποιείται ως εξής:

«2.5. “Η ΟΚΕ εγείρει επίσης το ερώτηµα της έλλειψης αναφορών στο κείµενο στα θέµατα περιβάλλοντος, τα
οποία διαδραµατίζουν καθοριστικό ρόλο στη µελλοντική Ευρώπη. Ανταγωνιστές. Η συµπερίληψη λογικά συµβατών
περιβαλλοντικών κριτηρίων που να µη συντελούν στην αποδυνάµωση της σύµβαση και τα οποία πρέπει να σχετίζονται
αµέσως µε τα προϊόντα ή τις υπηρεσίες που προσφέρονται θα µπορούσενα γίνει πιο συγκεκριµένα στο άρθρο 53. ∆εν θα
πρέπει να λαµβάνονται υπόψη παρά µόνον όταν αποτελούν καθοριστικό στοιχείο για τις συνέπειες στο περιβάλλον, σύµφωνα
µε τον τρόπο υλοποίησης των έργων που προτείνουν οι ανταγωνιστές.”»

Αποτελέσµατα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 48, ψήφοι κατά: 30, αποχές: 4.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 73/239/ΕΟΚ του Συµβουλίου

όσον αφορά τις απαιτήσεις περιθωρίου φερεγγυότητας για τις επιχειρήσεις ασφάλισης ζηµιών»

(2001/C 193/03)

Στις 16 Νοεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 10 Απριλίου 2001 µε βάση την εισηγητική έκθεση του
κ. Pelletier, και του συνεισηγητή κ. Vaucoret.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειάς της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου), η
ΟΚΕ υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2.2. Οι οδηγίες 92/49/ΕΟΚ της 18ης Ιουνίου 1992 (τρίτη
οδηγία για τις ασφαλίσεις ζηµιών) (3) και 92/96/ΕΟΚ του Συµβου-
λίου της 10ης Νοεµβρίου 1992 (τρίτη οδηγία για τις ασφαλίσεις

1.1. Το περιθώριο φερεγγυότητας είναι ένα από τα κυριότερα ζωής) (4) δεν τροποποίησαν τα απαιτούµενα περιθώρια φερεγγυότη-
στοιχεία της εποπτείας των ασφαλιστικών εταιρειών. Παρέχει τη τας, διότι τούτο θα καθυστερούσε την υιοθέτησή τους. Ωστόσο, ο
δυνατότητα επιβεβαίωσης της χρηµατοοικονοµικής σταθερότητας κοινοτικός νοµοθέτης, επειδή έκρινε ότι ορισµένες τροποποιήσεις
των επιχειρήσεων και, κατά συνέπεια, της ικανότητάς τους να θα µπορούσαν να είναι απαραίτητες, προέβλεψε στο άρθρο 25 και
τηρήσουν τις υποχρεώσεις τους σε περίπτωση εµφάνισης απρό- στο άρθρο 26, αντίστοιχα, αυτών των δύο οδηγιών ότι «τρεις
βλεπτων κινδύνων. Η απαίτηση περιθωρίου φερεγγυότητας είναι µήνες το αργότερο µετά την έναρξη της εφαρµογής της παρούσας
ένα από τα παλαιότερα σηµεία της ευρωπαϊκής εναρµόνισης του οδηγίας, η Επιτροπή υποβάλλει στην επιτροπή ασφαλιστικών
τοµέα των ασφαλίσεων, αφού καθιερώθηκε ήδη από τις πρώτες θεµάτων έκθεση για την ανάγκη µεταγενέστερης εναρµόνισης του
οδηγίες για τις ασφαλίσεις ζωής και ζηµιών (1). Λόγω αυτής περιθωρίου φερεγγυότητας».
της παλαιότητας, κρίθηκε απαραίτητο να εκσυγχρονισθούν τα
απαιτούµενα περιθώρια φερεγγυότητας· γι' αυτό και η Ευρωπαϊκή
Επιτροπή συνέταξε (2) τις δύο παρούσες προτάσεις οδηγίας.

2.3. Στη συνέχεια, η ∆ιάσκεψη των Εποπτικών Αρχών του
Ασφαλιστικού Τοµέα των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης

1.2. Οι δύο προτάσεις οδηγίας αποσκοπούν στην ενίσχυση εκπόνησε, υπό την προεδρία του κ. Muller, µία έκθεση για τη
της προστασίας των ασφαλισµένων (αντισυµβαλλοµένων) µε τη φερεγγυότητα των ασφαλιστικών επιχειρήσεων, που είναι γνωστή
βελτίωση των κανόνων που αφορούν το περιθώριο φερεγγυότητας ως «έκθεση Muller». H έκθεση αυτή εγκρίθηκε από τη ∆ιάσκεψη
των ασφαλιστικών επιχειρήσεων. Οι δύο προτάσεις περιέχουν των Εποπτικών Αρχών τον Απριλίου του 1997. Η τελική έκθεση
πολλά κοινά µέτρα. της Ευρωπαϊκής Επιτροπής της 24ης Ιουλίου 1997 (5), η οποία

αναπαράγει σε µεγάλο βαθµό τη µελέτη της έκθεσης Muller,
κατέληξε στο συµπέρασµα ότι υπάρχει ενδεχοµένως ανάγκη βελτίω-1.3. Οι προτάσεις οδηγίας αφορούν µόνο τις κανονιστικές
σης του περιθωρίου φερεγγυότητας.αρχές καθορισµού του περιθωρίου φερεγγυότητας, δηλ.

αποκλείονται άλλα στοιχεία που µπορούν επίσης να συµβάλουν
στον προσδιορισµό της φερεγγυότητας µιας επιχείρησης υπό την
ευρύτερη έννοια του όρου, όπως τα µε βάση την προληπτική 2.4. Οι εργασίες της Επιτροπής, που άρχισαν το καλοκαίρι του
εποπτεία υπολογιζόµενα τεχνικά αποθεµατικά και τα ορθώς επεν- 1977, κατέληξαν στις δύο προτάσεις που παρουσιάσθηκαν στις
δεδυµένα στοιχεία του ενεργητικού. 25 Οκτωβρίου 2000.

2. Ιστορικό 2.5. Πιο µακροπρόθεσµα, ιδίως στο πλαίσιο των εκθέσεων για
την εφαρµογή των προτάσεων οδηγίας, προβλέπεται να αρχίσει µία
εκ βάθρων αναθεώρηση των µεθόδων ανάλυσης της συνολικής2.1. Η απαίτηση περιθωρίου φερεγγυότητας καθιερώθηκε από
χρηµατοοικονοµικής θέσης των ασφαλιστικών επιχειρήσεων, ένατην πρώτη οδηγία για τις ασφαλίσεις ζηµιών της 24ης Ιουλίου
πακέτο που θα αποκληθεί «Φερεγγυότητα ΙΙ».1973 (73/239/ΕΟΚ) και την πρώτη οδηγία για τις ασφαλίσεις

ζωής της 5ης Μαρτίου 1979 (79/267/ΕΟΚ).

(3) ΕΕ L 228 της 11.8.1992, σ. 1.(1) Πρώτη οδηγία για τις ασφαλίσεις ζηµιών 73/239/ΕΟΚ, ΕΕ L 228 της
16.8.1973, σ. 3. Πρώτη οδηγία για τις ασφαλίσεις ζωής 79/267/ΕΟΚ, (4) ΕΕ L 360 της 9.9.1992, σ. 1.

(5) 'Εκθεση προς την Επιτροπή Ασφαλιστικών Θεµάτων σχετικά µεΕΕ L 163 της 13.3.1979, σ. 1.
(2) COM(2000) 634 τελικό — 2000/0251 (COD) και COM(2000) την ανάγκη περαιτέρω εναρµόνισης του περιθωρίου φερεγγυότητας,

COM(97) 398 της 24ης Ιουλίου 1997.617 τελικό — 2000/0249 (COD) της 25.10.2000.
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3. Γενικές παρατηρήσεις επιτρέψουν µια ρητή προεξόφληση προκειµένου να λαµβάνονται
υπόψη τα προϊόντα των επενδύσεων σύµφωνα µε το άρθρο 60,
παράγραφος 1, σηµείο ζ) της οδηγίας 91/674/ΕΟΚ) (2). Εξάλλου, ο
συνυπολογισµός των προσκλήσεων καταβολής συµπληρωµατικών3.1. 'Οσον αφορά τη µέθοδο εργασίας της Ευρωπαϊκής Επιτρο-
εισφορών στο περιθώριο φερεγγυότητας των ενώσεων αλληλασφά-πής, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή πιστεύει ότι το
λισης του τοµέα ασφάλισης ζηµιών υπόκειται πλέον στην έγκρισηπακέτο «Φερεγγυότητα Ι» υπήρξε υποδειγµατικό όσον αφορά τις
των εποπτικών αρχών. Πρέπει να προστεθεί ότι ο κατάλογοςδιαβουλεύσεις µε τους επαγγελµατίες του κλάδου: η Επιτροπή
των επιλέξιµων στοιχείων για τον υπολογισµό του περιθωρίουδιαβουλεύθηκε πράγµατι µε τις επαγγελµατικές οργανώσεις και,
φερεγγυότητας διαιρείται πλέον σε τρεις κλειστές κατηγορίες, ενώειδικότερα, µε την Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ασφαλίσεων (CEA), την
µέχρι σήµερα ήταν ανοιχτός, µε την έννοια ότι µπορούσαν'Ενωση Ευρωπαϊκών Συνεταιριστικών Ασφαλιστών και Αλληλασφα-
να συµπεριληφθούν και άλλα στοιχεία επιπλέον αυτών πουλιστών (ACME) και τη ∆ιεθνή 'Ενωση Αλληλασφαλιστικών Εται-
απαριθµούνται. Τέλος, πρέπει να σηµειωθεί ότι το ελάχιστορειών (AISAM) (1) και τη συµβουλευτική οµάδα των ευρωπαίων
κεφάλαιο εγγύησης πρέπει πλέον να αποτελείται µόνο από στοιχείααναλογιστών, από τον Φεβρουάριο του 1996 και καθ' όλη τη
υψηλότερης ποιότητας, πράγµα που αποκλείει ιδίως τα µελλοντικάδιάρκεια των εργασιών της.
κέρδη (παρότι αυτά εξακολουθούν να συµπεριλαµβάνονται στο
περιθώριο φερεγγυότητας) και το µη καταβληθέν τµήµα του
εταιρικού ή του αρχικού κεφαλαίου. Τα λανθάνοντα αποθεµατικά

3.2. Οι κυριότερες τροποποιήσεις που προτείνει η Επιτροπή µπορούν, αντίθετα, να συµπεριληφθούν, αν περιλαµβάνονται στο
αφορούν τα 7 ακόλουθα σηµεία: περιθώριο φερεγγυότητας.

3.2.1. Οι νέες οδηγίες θα εφαρµόζονται µόνο για τις αλληλ- 3.2.5. Ο υπολογισµός του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγ-ασφαλιστικές ενώσεις που εισπράττουν ετησίως εισφορές τουλά-
γυότητας σηµειώνει σηµαντική εξέλιξη όσον αφορά την ασφάλισηχιστο 5 000 000 ευρώ, έναντι 500 000 ευρώ που ισχύουν σήµερα ζηµιών: το απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητας αυξάνεται κατάγια τις επιχειρήσεις ασφάλισης ζωής και 1 000 000 ευρώ για τις 50 % για τους κλάδους 11, 12 και 13 που αφορούν τη γενικήεπιχειρήσεις ασφάλισης ζηµιών. Οι αλληλασφαλιστικές ενώσεις
αστική ευθύνη, την αστική ευθύνη για αεροσκάφη και την αστικήτων οποίων το ετήσιο ποσό εισφορών τοποθετείται κάτω του ορίου ευθύνη για θαλάσσια, λιµναία και ποτάµια σκάφη.των 5 000 000 ευρώ δεν δικαιούνται «ευρωπαϊκό διαβατήριο» και

συνεχίζουν να υπόκεινται στους εθνικούς κανόνες προληπτικής
εποπτείας. Ωστόσο, ακόµη και αν τοποθετείται κάτω από αυτό το

3.2.6. Η οδηγία επιτρέπει στις αρµόδιες αρχές να παρεµβαίνουνόριο, µια αλληλασφαλιστική ένωση που πληροί τις απαιτήσεις
προληπτικά, πριν το διαθέσιµο περιθώριο φερεγγυότητας πέσειόσον αφορά το περιθώριο φερεγγυότητας µπορεί µε αίτησή της να
κάτω από τον ρυθµιστικό κανόνα, µόλις κρίνουν ότι απειλούνταιυπαχθεί στις νέες οδηγίες και να λάβει το ενιαίο διαβατήριο.
τα δικαιώµατα των αντισυµβαλλοµένων. Οι αρχές µπορούν στην
περίπτωση αυτή να απαιτήσουν την εφαρµογή προγράµµατος
χρηµατοοικονοµικής ανάκαµψης ή/και µεγαλύτερου περιθωρίου3.2.2. Το ελάχιστο κεφάλαιο εγγύησης θα ανατιµηθεί και θα
φερεγγυότητας και την αναθεώρηση προς τα κάτω της αξίαςαναπροσαρµόζεται στο µέλλον βάσει του πληθωρισµού.
ορισµένων περιουσιακών στοιχείων.

3.2.3. Οι νέες οδηγίες επιτρέπουν στις ασφαλιστικές επιχει-
3.2.7. Η οδηγία αίρει την ασάφεια που υπήρχε µέχρι σήµεραρήσεις ζωής να συνυπολογίζουν στο διαθέσιµο περιθώριο φερεγ-
σε σχέση µε το αν τα κράτη µέλη διατηρούν την ελευθερία ναγυότητάς τους το 50 % των µελλοντικών τους κερδών, τα οποία
επιβάλλουν πιο αυστηρούς κανόνες στις επιχειρήσεις στις οποίεςδεν υπολογίζονται πλέον µε αναδροµικό τρόπο όπως σήµερα,
χορηγούν άδεια λειτουργίας: η Επιτροπή προτείνει να παρασχεθείαλλά προοπτικά για τα προσεχή 6 έτη. Ωστόσο, αυτά τα
αυτή η ελευθερία στα κράτη µέλη· εφαρµόζει, δηλαδή, µιανµελλοντικά κέρδη θα πρέπει να επιβεβαιώνονται από αναλογιστική
«ελάχιστη εναρµόνιση».µελέτη και ο ετήσιος µέσος όρος τους δεν πρέπει να υπερβαίνει

τον ετήσιο µέσο όρο των πέντε προηγούµενων ετών.

3.3. Οι προτάσεις οδηγίας προσαρµόζουν, λοιπόν, στα σύγ-3.2.4. Ανάµεσα στα επιλέξιµα στοιχεία για το περιθώριο χρονα δεδοµένα τα απαιτούµενα περιθώρια φερεγγυότητας,
φερεγγυότητας, οι προνοµιούχες σωρευτικές µετοχές, τα δάνεια αναπροσαρµόζοντας ορισµένα κατώτατα όρια: το ύψος των εισφο-
µειωµένης εξασφάλισης και οι τίτλοι αόριστης διάρκειας γίνονται ρών µε βάση το οποίο οι οδηγίες εφαρµόζονται στις αλληλασφα-
αποδεκτά µε ορισµένους περιορισµούς, ενώ το µη καταβληθέν λιστικές ενώσεις και το ελάχιστο ύψος του κεφαλαίου εγγύησης,
τµήµα του εταιρικού ή του αρχικού κεφαλαίου δεν γίνεται πλέον το κατώτατο όριο των ασφαλίστρων που οριοθετεί τα δύο µέρη
αποδεκτό παρά µόνο µε τη συµφωνία των ελεγκτικών αρχών και στα οποία εφαρµόζονται τα ποσοστά του 18 % και του 16 % για
µέχρι ποσοστού 50 %. Οι ασφαλιστικές επιχειρήσεις χάνουν, τον υπολογισµό του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυότητας
επίσης, τη δυνατότητα να συνυπολογίζουν στο περιθώριο φερεγ- των επιχειρήσεων ασφάλισης ζηµιών καθώς και το κατώτατο
γυότητας τις δικές τους µετοχές που έχουν στο χαρτοφυλάκιο όριο των ζηµιών που καθορίζει επίσης δύο µέρη στα οποία
τους και να προεξοφλούν τα τεχνικά αποθεµατικά για τις ασφαλί- εφαρµόζονται ποσοστά 26 % και 23 % για τον υπολογισµό του
σεις ζηµιών (µέχρι σήµερα, τα κράτη µέλη µπορούσαν να

(2) Οδηγία 91/674/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 19ης ∆εκεµβρίου 1991(1) CEA — Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ασφαλίσεων: ΑCME — 'Ενωση Ευρωπαϊ-
κών Συνεταιριστικών Ασφαλιστών και Αλληλασφαλιστών Αisam — για τους ετήσιους και τους ενοποιηµένους λογαριασµούς των ασφα-

λιστικών επιχειρήσεων, ΕΕ L 374 της 31.12.1991, σ. 7.∆ιεθνής 'Ενωση Αλληλασφαλιστικών Εταιρειών.
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περιθωρίου φερεγγυότητας. Οι προτάσεις οδηγίας διευκρινίζουν, 3.6. ∆ικαίωµα προληπτικής παρέµβασης των αρµόδιων αρχών
ακόµη, τους κανόνες φερεγγυότητας, παραθέτοντας έναν εξαντλη-
τικό κατάλογο των επιλέξιµων στοιχείων για τον προσδιορισµό του
περιθωρίου φερεγγυότητας και προσαρµόζοντας τον υπολογισµό 3.6.1. Τα άρθρα 20α της οδηγίας για τις ασφαλίσεις ζηµιών
αυτού του περιθωρίου για τους κλάδους που παρουσιάζουν και 24α (παράγραφος 2) της οδηγίας για τις ασφαλίσεις ζωής
ιδιαίτερα ευµετάβλητα χαρακτηριστικά κινδύνου. Τέλος, ενισχύουν παρέχουν δικαίωµα προληπτικής παρέµβασης στις αρµόδιες αρχές,
την προστασία των ασφαλισµένων, παρέχοντας στις αρµόδιες αρχές όταν αυτές εκτιµούν ότι απειλούνται τα δικαιώµατα των ασφα-
ελέγχου δυνατότητα προληπτικής παρέµβασης. λισµένων. Στις περιπτώσεις αυτές, οι εποπτικές αρχές µπορούν

να απαιτήσουν από µία ασφαλιστική επιχείρηση την εφαρµογή
προγράµµατος χρηµατοοικονοµικής ανάκαµψης ή να αυξήσουν το
απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητάς της.

3.4. Για τους τρεις αυτούς λόγους, η ΟΚΕ εκφράζει ευνοϊκή
γνώµη για τις προτάσεις οδηγίας. Επισηµαίνει ωστόσο ορισµένα
τεχνικά σηµεία που θα επιθυµούσε να τροποποιηθούν· τα σηµεία 3.6.2. Η ΟΚΕ δηλώνει κατ' αρχήν ότι τάσσεται υπέρ αυτού του
αυτά περιγράφονται στις ειδικές παρατηρήσεις. Γενικότερα, η ΟΚΕ µέτρου, διότι επιτρέπει στις ελεγκτικές αρχές να παρεµβαίνουν σε
συµφωνεί µε το πνεύµα του προτεινόµενου κειµένου, εκτός από το πρώιµο στάδιο, κατά το οποίο είναι ευκολότερο να επιτευχθεί η
τµήµα που αφορά την αρχή της ελάχιστης εναρµόνισης. ανάκαµψη της χρηµατοοικονοµικής κατάστασης της επιχείρησης·

το µέτρο αυτό βελτιώνει, επίσης, την προστασία των αντισυµβαλλο-
µένων ευνοώντας µια οπτική πρόληψης των κινδύνων.

3.5. Αρχή της ελάχιστης εναρµόνισης 3.6.3. Ωστόσο, η ΟΚΕ θα επιθυµούσε να πλαισιωθεί αυτή η
πρόληψη µε έναν ελάχιστο αριθµό αντικειµενικών κανόνων: οι
κανόνες αυτοί συνίστανται, εν συντοµία, στον ακριβή καθορισµό
των προϋποθέσεων της προληπτικής παρέµβασης, ώστε αυτή να

3.5.1. Οι προτάσεις προβλέπουν ότι τα κράτη µέλη είναι είναι δικαιολογηµένη, ανάλογη προς το εύρος των διαπιστωθέντων
ελεύθερα να επιβάλουν στις επιχειρήσεις στις οποίες χορηγούν χρηµατοοικονοµικών προβληµάτων και αποτελεσµατική όσον
άδεια λειτουργίας πιο αυστηρούς κανόνες από αυτούς που αφορά την επίλυσή τους.
περιέχονται στις οδηγίες, προκειµένου να λάβουν υπόψη τις
ιδιαιτερότητες που επικρατούν στην εθνική τους αγορά. Αυτό
αναφέρεται σαφώς στην αιτιολογική σκέψη 14 της πρότασης
οδηγίας για τις ασφαλίσεις ζηµιών και στην αιτιολογική σκέψη 4. Ειδικές παρατηρήσεις
11 της πρότασης οδηγίας για τις ασφαλίσεις ζωής.

4.1. Κοινές διατάξεις των προτάσεων οδηγίας για τις ασφαλίσεις
3.5.2. Η ΟΚΕ έχει επίγνωση του γεγονότος ότι µια τέτοια ζωής και ζηµιών
προσέγγιση µπορεί να είναι ένα στάδιο προς την οικοδόµηση της
ενιαίας αγοράς των ασφαλειών, αλλά θα επιθυµούσε να επιδιωχθεί
εναρµόνιση στο µέλλον. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει ιδιαίτερα ορισµένες

4.1.1. ' Α ρ θ ρ α 1 7 κ α ι 1 7 α τ η ς ο δ η γ ί α ς γ ι α τ ι ςδιατάξεις των προτάσεων οδηγίας που προσανατολίζονται προς
α σ φ α λ ί σ ε ι ς ζ η µ ι ώ ν κ α ι ά ρ θ ρ α 2 0 κ α ι 2 0 ααυτή την κατεύθυνση, όπως π.χ. την κατάργηση του πλεονεκτήµα-
τ η ς ο δ η γ ί α ς γ ι α τ ι ς α σ φ α λ ί σ ε ι ς ζ ω ή ς :τος που παρέχεται στις επιχειρήσεις που προεξοφλούν τα τεχνικά
ε λ ά χ ι σ τ ο κ ε φ ά λ α ι ο ε γ γ ύ η σ η ςτους αποθεµατικά. Ωστόσο, δυνάµει της αρχής της ελάχιστης

εναρµόνισης, ορισµένες επιχειρήσεις θα µπορούσαν να υποβληθούν
από τις εθνικές εποπτικές τους αρχές σε πιο αυστηρούς κανόνες

4.1.1.1. Τα άρθρα αυτά αυξάνουν το ύψος του ελάχιστουόσον αφορά το περιθώριο φερεγγυότητας από ό,τι οι επιχειρήσεις
κεφαλαίου εγγύησης σε 3 000 000 ευρώ για τις επιχειρήσειςσε άλλα κράτη µέλη· αυτή η υποχρέωση τήρησης ενός υψηλότερου
ασφάλισης ζωής και τους κλάδους 10 ως 15 των επιχειρήσεωναπαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυότητας θα αύξανε το κόστος
ασφάλισης ζηµιών και σε 2 000 000 ευρώ για τις άλλες επιχει-των δικών τους κεφαλαίων και θα µπορούσε, εποµένως, να
ρήσεις ασφάλισης ζηµιών. Καθιερώνουν για το µέλλον την αναπρο-µειώσει την αποδοτικότητά τους, πράγµα που θα δηµιουργούσε
σαρµογή αυτών των ελάχιστων ποσών βάσει του πληθωρισµού.στρεβλώσεις του ανταγωνισµού αντίθετες προς τις αρχές της

ισότητας της ενιαίας αγοράς. Αυτή η ανησυχία ενισχύεται µε την
προοπτική της διεύρυνσης της τελευταίας.

4.1.1.2. Η ΟΚΕ επικροτεί την αναπροσαρµογή βάσει του
πληθωρισµού, διότι επιτρέπει να διατηρηθεί το ύψος των ελάχιστων
κεφαλαίων εγγύησης σε επίπεδο συµβατό µε τις εξελίξεις της
οικονοµικής συγκυρίας. Ωστόσο, η ΟΚΕ λυπάται για το γεγονός3.5.3. Η ΟΚΕ θεωρεί, λοιπόν, ότι θα πρέπει να υπάρξουν και

άλλα στάδια µετά την υιοθέτηση αυτών των προτάσεων. Τα στάδια ότι δεν προβλέφθηκε να υπάρχει συνοχή µεταξύ του νέου
ύψους των ελάχιστων κεφαλαίων εγγύησης και των απαιτούµενωναυτά θα πρέπει να προσανατολίζονται προς τη µεγαλύτερη δυνατή

εναρµόνιση των κανόνων ανταγωνισµού, ώστε οι ευρωπαϊκές περιθωρίων φερεγγυότητας: µε το προτεινόµενο ελάχιστο όριο, η
απαίτηση περιθωρίου φερεγγυότητας ενδέχεται να είναι κατώτερηασφαλιστικές επιχειρήσεις να ασκούν τη δραστηριότητά τους υπό

συνθήκες απόλυτης ισότητας και προστασίας των δικαιωµάτων από την απαίτηση κεφαλαίου εγγύησης, πράγµα που είναι αντίθετο
προς τον στόχο αυτών των δύο προληπτικών απαιτήσεων.των ασφαλισµένων.
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4.1.1.3. 'Ετσι, τα ποσά που καθορίζονται στην πρόταση που ορίζεται στις ισχύουσες οδηγίες ήταν αυθαίρετο και δεν
δικαιολογείτο µε βάση την εκτίµηση της βέλτιστης δυνητικήςοδηγίας ενδέχεται να αποδειχθούν µη συνεκτικά για τις µικρές

αλληλασφαλιστικές ενώσεις µε ύψος εισφορών γύρω στα ποιότητας της αντασφάλισης. 'Οµως, από τη στιγµή που εισάγεται
αυτή η έννοια της ποιότητας, αναγνωρίζεται σιωπηρώς η δυνατό-5 000 000 ευρώ. Για παράδειγµα, από µια αλληλασφαλιστική

ένωση αντασφαλισµένη σε ποσοστό 50 %, που ασκεί δραστηριότη- τητα εκτίµησης της ποιότητας του αντασφαλιστή και αυτή η
εκτίµηση πρέπει εποµένως να µπορεί να χρησιµοποιηθεί τόσο γιατες ασφάλισης ζηµιών και έχει ετήσιο ύψος εισφορών ίσο µε

5 000 000 ευρώ, απαιτείται περιθώριο φερεγγυότητας ίσο το την αύξηση όσο και για τη µείωση του ανώτατου ορίου µείωσης
του απαιτούµενου περιθωρίου.πολύ µε 18 % × 5 000 000 × 50 %, ήτοι 450 000 ευρώ. 'Οµως,

σύµφωνα µε το άρθρο 17 της οδηγίας, το κεφάλαιο εγγύησης για
µια τέτοια αλληλασφαλιστική ένωση δεν µπορεί να είναι κατώτερο
από 1 500 000 ευρώ (2 000 000 ευρώ µείον την ειδική έκπτωση
που παρέχεται στις αλληλασφαλιστικές ενώσεις). Το απαιτούµενο

4.1.2.3. Η δυνατότητα αυτή θα µπορούσε να προστεθεί στοκεφάλαιο εγγύησης θα ήταν, λοιπόν, ανώτερο από το απαιτούµενο
τέλος της παραγράφου 4, µε την εξής διατύπωση: «Τα κράτη µέληπεριθώριο φερεγγυότητας, πράγµα που έρχεται σε αντίφαση µε
φροντίζουν επίσης ώστε οι αρµόδιες αρχές να έχουν τη διακριτικήτον ορισµό αυτών των δύο ποσών, αφού το κεφάλαιο εγγύησης
ευχέρεια να αυξήσουν τη µείωση του περιθωρίου φερεγγυότηταςορίζεται ως το ένα τρίτο του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυό-
που υπολογίζεται σύµφωνα µε το άρθρο 16α, αν κρίνουν ότι ητητας. Κρίνεται, λοιπόν, απαραίτητο να επανεξετασθούν τα διά-
ποιότητα του προγράµµατος αντασφάλισης δικαιολογεί αυτή τηνφορα κατώτατα όρια, προκειµένου να καταστούν συνεκτικά µεταξύ
αύξηση».τους.

4.1.1.4. Από την άλλη πλευρά, για να αποφευχθεί η παρεµπό-
διση της εισόδου νέων εταιρειών στον τοµέα εξαιτίας της αύξησης 4.1.2.4. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι τόσο η µείωση όσο και η
του «εισιτηρίου εισόδου», η ΟΚΕ προτείνει, για τις νεοσύστατες αύξηση του ανώτατου ορίου θα είναι προαιρετική και θα υπόκειται
εταιρείες, να µπορεί η σύσταση του επιπλέον περιθωρίου που στην έγκριση των εποπτικών αρχών. Για να αποφευχθεί κάθε
απαιτείται για την επίτευξη του ελάχιστου ύψους κεφαλαίου στρέβλωση του ανταγωνισµού, η εκτίµηση της ποιότητας του
εγγύησης να πραγµατοποιηθεί σε µεγαλύτερη χρονική περίοδο, µε αντασφαλιστή πρέπει να γίνεται µε βάση αντικειµενικά δεδοµένα:
τη συµφωνία των εποπτικών αρχών και µε µέγιστη διάρκεια τα η ΟΚΕ εύχεται να µπορέσουν τελικά, στο πλαίσιο της καθιέρωσης
5 έτη. Για παράδειγµα, µια νεοσύστατη ασφαλιστική επιχείρηση του ελέγχου της αντασφάλισης στην Ευρώπη, να καθοριστούν
για την οποία, λόγω του χαµηλού ακόµη επιπέδου δραστηριότητάς αυτά τα αντικειµενικά και εναρµονισµένα κριτήρια.
της, προβλέπεται περιθώριο 2 000 000 ευρώ, και η οποία πρέπει
να διαθέτει ελάχιστο κεφάλαιο εγγύησης 3 000 000 ευρώ, θα
µπορεί να συγκεντρώσει το επιπλέον 1 000 000 ευρώ σε διάστηµα
5 ετών. Η διάρκεια αυτή δεν θα έθετε µε κανένα τρόπο σε
κίνδυνο την ασφάλεια των αντισυµβαλλοµένων, αφού θα είχε το

4.1.3. ' Υ π α ρ ξ η κ ε φ α λ α ί ο υ ε γ γ ύ η σ η ς τ ω ν α ν τ ι -πλεονέκτηµα να συµπίπτει µε την περίοδο ιδιαίτερης εποπτείας των
σ υ µ β α λ λ ο µ έ ν ω ννεοσύστατων εταιρειών.

4.1.2. ' Α ρ θ ρ ο 2 0 α τ η ς ο δ η γ ί α ς γ ι α τ ι ς α σ φ α λ ί -
4.1.3.1. Ορισµένες ευρωπαϊκές χώρες διαθέτουν «συλλογι-σ ε ι ς ζ η µ ι ώ ν κ α ι 2 4 α τ η ς ο δ η γ ί α ς γ ι α τ ι ς
κούς» µηχανισµούς ανάληψης (πλήρους ή µερικής) των υποχρεώ-α σ φ α λ ί σ ε ι ς ζ ω ή ς , π α ρ ά γ ρ α φ ο ς 4 :
σεων έναντι των αντισυµβαλλοµένων σε περίπτωση εκκαθάρισης.σ υ ν υ π ο λ ο γ ι σ µ ό ς τ η ς α ν τ α σ φ ά λ ι σ η ς

4.1.2.1. Το απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητας µειώνεται
σήµερα ανάλογα µε το ποσοστό των κινδύνων που καλύπτονται 4.1.3.2. Σχηµατίζονται δύο τύποι κεφαλαίων: ιδιωτικά κεφά-
από την αντασφάλιση, εντός του ορίου ενός ορισµένου ποσοστού λαια και δηµόσια κεφάλαια. Τα ιδιωτικά κεφάλαια χρησιµεύουν
κάλυψης (50 % για τις ασφαλίσεις ζηµιών, για παράδειγµα): οπότε για την προστασία των επιχειρήσεων του οµίλου που τις συνενώνει,
όσο περισσότερο αντασφαλισµένη είναι µια επιχείρηση, τόσο πιο ενώ τα δηµόσια ή παραδηµόσια κεφάλαια σχηµατίζονται για το
χαµηλό είναι το απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητάς της. σύνολο ενός δεδοµένου επαγγελµατικού κλάδου και αποσκοπούν
Ακόµη και σε περίπτωση χαµηλότερου ποσοστού κάλυψης από το στην αποζηµίωση των αντισυµβαλλοµένων σε περίπτωση ενδεχό-
µέγιστο ποσοστό που µπορεί να ληφθεί υπόψη, οι αρµόδιες αρχές µενων εκκαθαρίσεων στον τοµέα.
θα έχουν πλέον τη διακριτική ευχέρεια να περιορίζουν τη µείωση
του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυότητας δυνάµει της αντα-
σφάλισης, όταν η ποιότητα του προγράµµατος αντασφάλισης τους
φαίνεται ανεπαρκής.

4.1.3.3. Ούτε οι προτάσεις οδηγίας ούτε η έκθεση Muller
ασχολήθηκαν µε το θέµα αυτό. Ωστόσο, σε ορισµένες περιπτώσεις,
η λύση που δόθηκε ήταν να γίνει δεκτό στη σύσταση του4.1.2.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί να συνδυαστεί αυτή η δυνατότητα

της διαµόρφωσης προς τα κάτω µε µια δυνατότητα διαµόρφωσης περιθωρίου φερεγγυότητας το σύνολο ή µέρος του αποθεµατικού
των µη καταβληθεισών εισφορών στο κεφάλαιο εγγύησης. Η ΟΚΕπρος τα άνω η οποία να λαµβάνει επίσης υπόψη την ποιότητα του

προγράµµατος αντασφάλισης και, ιδιαίτερα, το επίπεδο φερεγγυό- φρονεί ότι πρέπει να εξεταστεί σε ευρωπαϊκό επίπεδο το θέµα της
επεξεργασίας των εισφορών στο κεφάλαιο εγγύησης.τητας των αντασφαλιστών. Πράγµατι, το ανώτατο όριο του 50 %
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4.1.4. Η ι δ ι α ί τ ε ρ η π ε ρ ί π τ ω σ η τ η ς α ν τ ι κ α τ ά σ τ α - 4.2.3.2. Η ΟΚΕ εγκρίνει αυτόν τον µηχανισµό, διότι επιτρέπει
να διατηρηθεί ένα ελάχιστο απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότηταςσ η ς
και προστατεύει έτσι την επιχείρηση και τους αντισυµβαλλοµένους
από µια υπερβολικά ταχεία υποβάθµιση της φερεγγυότητάς της.4.1.4.1. Στην περίπτωση που µια ένωση αλληλασφάλισης

επανεκχωρεί το σύνολο των υποχρεώσεών της σε µια άλλη, ο
εκδοχέας βρίσκεται σε κατάσταση πλήρους αντικατάστασης των
υποχρεώσεων του εκχωρητή. Στην περίπτωση αυτή, ο υπολογισµός
του περιθωρίου φερεγγυότητας θα πρέπει να µπορεί να γίνει

4.2.4. Σ υ µ π λ η ρ ω µ α τ ι κ έ ς ε ι σ φ ο ρ έ ςαποκλειστικά και µόνο όσον αφορά τον εκδοχέα. Αυτή η δυνατό-
τητα αντικατάστασης καθιερώθηκε µε το άρθρο 3.2 της οδηγίας
73/239/ΕΟΚ (ασφάλιση ζηµιών) και, ενδεχοµένως, µε το
άρθρο 3.2 της οδηγίας 79/267/ΕΟΚ (ασφάλιση ζωής). 'Οµως,

4.2.4.1. Το άρθρο 16, παράγραφος 4, στοιχείο β) (πουυπάρχει εµφανής αντίθεση ανάµεσα στις διατάξεις του άρθρου 3.2,
τροποποιεί το άρθρο 16 της οδηγίας 73/239/ΕΟΚ) ορίζει ότι οιπου επιτρέπει την αντικατάσταση, και τις διατάξεις του
συµπληρωµατικές εισφορές που µπορούν να ζητήσουν από τα µέληάρθρου 16α, σηµείο 4, που περιορίζει στο 50 % τη συνεκτίµηση
τους οι ασφαλιστικές επιχειρήσεις αλληλασφαλιστικής µορφήςτης αντασφάλισης όσον αφορά τον εκχωρητή. Με την επιφύλαξη
µπορούν να γίνουν δεκτές µεταξύ των συστατικών στοιχείων τουτου ενδεχόµενου αντίθετων αναλύσεων ή απόψεων της Ευρωπαϊκής
περιθωρίου φερεγγυότητας «κατόπιν αιτιολογηµένης αίτησης τηςΕπιτροπής, προτείνουµε το εδάφιο 7 του άρθρου 16α, σηµείο 4
επιχείρησης προς την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους καταγω-να διατυπωθεί στο τέλος ως εξής: «η σχέση αυτή δεν µπορεί σε
γής και µετά από σύµφωνη γνώµη αυτής της αρµόδιας αρχής». Τοκαµία περίπτωση να είναι κατώτερη του 50 %, εκτός από τις
κείµενο αυτό εισάγει την καινοτοµία ότι υποβάλλει στη σύµφωνηπεριπτώσεις στις οποίες εφαρµόζεται το άρθρο 3.2 της παρούσας
γνώµη των εθνικών ελεγκτικών αρχών ένα µέτρο που είναι σήµερα,οδηγίας».
βάσει των οδηγιών του 1973 και του 1979, γενικό, αυτόµατο και
αυτοδίκαιο.

4.2. Ειδικές διατάξεις για την πρόταση οδηγίας για τις ασφαλί-
σεις ζηµιών

4.2.4.2. Ωστόσο, το άρθρο αυτό ενδέχεται να οδηγήσει σε4.2.1. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι το γαλλικό κείµενο της αιτιολο-
στρεβλώσεις του ανταγωνισµού µεταξύ ενώσεων αλληλασφάλισηςγικής έκθεσης της πρότασης οδηγίας παρουσιάζει ένα
που είναι εγκατεστηµένες σε διαφορετικά κράτη, ανάλογα µε τοµεταφραστικό λάθος: στο σηµείο 1.4.5, αντί «Πρόκειται για τους
πόσο ευνοϊκά διάκεινται οι εθνικές ελεγκτικές αρχές απέναντικλάδους 11, 12 και 13 που αφορούν την αστική ευθύνη από
σ' αυτόν τον τύπο επιχειρήσεων και αυτόν τον τύπο χρηµατοδότη-χερσαία αυτοκίνητα οχήµατα, την αστική ευθύνη για αεροσκάφη
σης.και την αστική ευθύνη για θαλάσσια, λιµναία και ποτάµια σκάφη»,

θα έπρεπε να λέει: «Πρόκειται για τους κλάδους 11, 12 και 13 που
αφορούν την αστική ευθύνη για θαλάσσια, λιµναία και ποτάµια
σκάφη, την αστική ευθύνη για αεροσκάφη και τη γενική αστική
ευθύνη». 4.2.4.3. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να οριοθε-

τήσει η οδηγία µε µεγάλη ακρίβεια την ελευθερία απόφασης των
ελεγκτικών αρχών, προσδιορίζοντας τους όρους έγκρισης ή4.2.2. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την αύξηση του απαιτούµενου
απόρριψης της υπαγωγής των συµπληρωµατικών εισφορών στοπεριθωρίου φερεγγυότητας των κλάδων 11, 12, 13 λόγω των
περιθώριο φερεγγυότητας των ασφαλιστικών επιχειρήσεων αλληλ-ιδιαίτερα ευµετάβλητων χαρακτηριστικών κινδύνου των κλάδων
ασφαλιστικής µορφής.αυτών. Η διάταξη αυτή επιβεβαιώνει τη βούληση της Επιτροπής να

προσαρµόσει το απαιτούµενο περιθώριο σε συνάρτηση µε τη φύση
των κινδύνων που αναλαµβάνει η επιχείρηση. Από την άποψη
αυτή, η ΟΚΕ προτείνει να αναθεωρηθεί επίσης προς τα κάτω το
απαιτούµενο περιθώριο των κλάδων ή, ειδικότερα, ορισµένων
κινδύνων στα πλαίσια ενός συγκεκριµένου κλάδου µε όχι πολύ
ευµετάβλητα χαρακτηριστικά κινδύνου. 5. Συµπεράσµατα

4.2.3. ' Α ρ θ ρ ο 1 6 α : ε π ι χ ε ι ρ ή σ ε ι ς π ο υ δ ε ν α ν α -
λ α µ β ά ν ο υ ν π λ έ ο ν τ η ν κ ά λ υ ψ η κ ι ν δ ύ ν ω ν

5.1. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της πρότασης οδηγίας της Ευρωπαϊ-
κής Επιτροπής και την αποδέχεται στο σύνολό της.

4.2.3.1. Η παράγραφος 5 αυτού του άρθρου καθιερώνει µια
διάταξη που αποσκοπεί στην κάλυψη των κενών της σηµερινής
µεθόδου υπολογισµού του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυότη-
τας σε περιπτώσεις επιχειρήσεων που δεν αναλαµβάνουν πλέον την 5.1.1. Ενώ µπορεί να προβλεφθεί ότι οι νέες διατάξεις θα

τείνουν µάλλον προς την άνοδο του ποιοτικού επιπέδου τουκάλυψη κινδύνων («run-off»). Πράγµατι, στην ακραία περίπτωση
επιχειρήσεων υπό εκκαθάριση, που δεν δέχονται πλέον καµία περιθωρίου φερεγγυότητας, δεν εξετάζεται στην επιχειρούµενη

αναθεώρηση η άλλη οδός η οποία συνίσταται στη βελτίωση τηςνέα εργασία, η εφαρµογή της σηµερινής µεθόδου ενδέχεται να
καταλήξει σε µηδενικό απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητας. Ο ποιότητας του περιθωρίου φερεγγυότητας µε µια ακριβέστερη

κανονιστική ρύθµιση των στοιχείων ενεργητικού που θα αποτελούννέος µηχανισµός που προτείνεται συνίσταται στη σταδιακή µείωση
του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυότητας αναλογικά προς τη το περιθώριο. Η ΟΚΕ ευελπιστεί ότι το σχέδιο «Φερεγγυότητα ΙΙ»

θα καταστήσει δυνατή τη διερεύνηση της εν λόγω δεύτερης οδού.µείωση του επιπέδου των τεχνικών αποθεµατικών.
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5.2. Ωστόσο, κρίνεται ότι ενδείκνυται να διευκρινιστούν ή να — Συνυπολογισµός της αντασφάλισης ανάλογα µε την ποιότητά
της (4.1.2).τροποποιηθούν ορισµένα σηµεία. Ειδικότερα, η ΟΚΕ καλεί την

Επιτροπή να λάβει υπόψη τις ανησυχίες της στους ακόλουθους — 'Υπαρξη κεφαλαίου εγγύησης των αντισυµβαλλοµένων
τοµείς: (4.1.3).

— Ιδιαίτερη περίπτωση της αντικατάστασης (4.1.4).
— Επιχειρήσεις που δεν αναλαµβάνουν πλέον την κάλυψη— Εναρµόνιση του ύψους του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγ-

κινδύνων (4.2.3).γυότητας και του ελάχιστου κεφαλαίου εγγύησης για τις
µικρές επιχειρήσεις (σηµείο 4.1.1 και επόµενα). — Συµπληρωµατικές εισφορές (4.2.4).

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 79/267/ΕΟΚ του Συµβουλίου

όσον αφορά τις απαιτήσεις περιθωρίου φερεγγυότητας για τις επιχειρήσεις ασφάλισης ζωής»

(2001/C 193/04)

Στις 16 Νοεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 10 Απριλίου 2001 µε βάση την εισηγητική έκθεση του
κ. Pelletier, και του συνεισηγητή κ. Vaucoret.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειάς της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου), η
ΟΚΕ υιοθέτησε µε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή απαιτούµενα περιθώρια φερεγγυότητας· γι' αυτό και η Ευρωπαϊκή
Επιτροπή συνέταξε (2) τις δύο παρούσες προτάσεις οδηγίας.

1.2. Οι δύο προτάσεις οδηγίας αποσκοπούν στην ενίσχυση
1.1. Το περιθώριο φερεγγυότητας είναι ένα από τα κυριότερα της προστασίας των ασφαλισµένων (αντισυµβαλλοµένων) µε τη
στοιχεία της εποπτείας των ασφαλιστικών εταιρειών. Παρέχει τη βελτίωση των κανόνων που αφορούν το περιθώριο φερεγγυότητας
δυνατότητα επιβεβαίωσης της χρηµατοοικονοµικής σταθερότητας των ασφαλιστικών επιχειρήσεων. Οι δύο προτάσεις περιέχουν
των επιχειρήσεων και, κατά συνέπεια, της ικανότητάς τους να πολλά κοινά µέτρα.
τηρήσουν τις υποχρεώσεις τους σε περίπτωση εµφάνισης απρό-
βλεπτων κινδύνων. Η απαίτηση περιθωρίου φερεγγυότητας είναι

1.3. Οι προτάσεις οδηγίας αφορούν µόνο τις κανονιστικέςένα από τα παλαιότερα σηµεία της ευρωπαϊκής εναρµόνισης του
αρχές καθορισµού του περιθωρίου φερεγγυότητας, δηλ.τοµέα των ασφαλίσεων, αφού καθιερώθηκε ήδη από τις πρώτες
αποκλείονται άλλα στοιχεία που µπορούν επίσης να συµβάλουνοδηγίες για τις ασφαλίσεις ζωής και ζηµιών (1). Λόγω αυτής της
στον προσδιορισµό της φερεγγυότητας µιας επιχείρησης υπό τηνπαλαιότητας, κρίθηκε απαραίτητο να εκσυγχρονισθούν τα
ευρύτερη έννοια του όρου, όπως τα µε βάση την προληπτική
εποπτεία υπολογιζόµενα τεχνικά αποθεµατικά και τα ορθώς επεν-
δεδυµένα στοιχεία του ενεργητικού.

(1) Πρώτη οδηγία για τις ασφαλίσεις ζηµιών 73/239/ΕΟΚ, ΕΕ L 228 της
16.8.1973, σ. 3. Πρώτη οδηγία για τις ασφαλίσεις ζωής 79/267/ΕΟΚ, (2) COM(2000) 617 τελικό — 2000/0249 (COD) και COM(2000)

634 τελικό — 2000/0251 (COD) της 25.10.2000.ΕΕ L 163 της 13.3.1979, σ. 1.
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2. Ιστορικό αναλογιστών, από τον Φεβρουάριο του 1996 και καθ' όλη τη
διάρκεια των εργασιών της.

2.1. Η απαίτηση περιθωρίου φερεγγυότητας καθιερώθηκε από
την πρώτη οδηγία για τις ασφαλίσεις ζηµιών της 24ης Ιουλίου
1973 (73/239/ΕΟΚ) και την πρώτη οδηγία για τις ασφαλίσεις

3.2. Οι κυριότερες τροποποιήσεις που προτείνει η Επιτροπήζωής της 5ης Μαρτίου 1979 (79/267/ΕΟΚ).
αφορούν τα 7 ακόλουθα σηµεία:

2.2. Οι οδηγίες 92/49/ΕΟΚ της 18ης Ιουνίου 1992 (τρίτη
οδηγία για τις ασφαλίσεις ζηµιών) (1) και 92/96/ΕΟΚ του Συµβου-
λίου της 10ης Νοεµβρίου 1992 (τρίτη οδηγία για τις ασφαλίσεις 3.2.1. Οι νέες οδηγίες θα εφαρµόζονται µόνο στις αλληλασφα-
ζωής) (2) δεν τροποποίησαν τα απαιτούµενα περιθώρια φερεγγυότη- λιστικές ενώσεις που εισπράττουν ετησίως εισφορές τουλάχιστον
τας, διότι τούτο θα καθυστερούσε την υιοθέτησή τους. Ωστόσο, ο 5 000 000 ευρώ, έναντι 500 000 ευρώ που ισχύουν σήµερα για
κοινοτικός νοµοθέτης, επειδή έκρινε ότι ορισµένες τροποποιήσεις τις επιχειρήσεις ασφάλισης ζωής και 1 000 000 ευρώ για τις
θα µπορούσαν να είναι απαραίτητες, προέβλεψε στο άρθρο 25 και επιχειρήσεις ασφάλισης ζηµιών. Οι αλληλασφαλιστικές ενώσεις
στο άρθρο 26, αντίστοιχα, αυτών των δύο οδηγιών ότι «τρεις των οποίων το ετήσιο ποσό εισφορών τοποθετείται κάτω του ορίου
µήνες το αργότερο µετά την έναρξη της εφαρµογής της παρούσας των 5 000 000 ευρώ δεν δικαιούνται «ευρωπαϊκό διαβατήριο» και
οδηγίας, η Επιτροπή υποβάλλει στην επιτροπή ασφαλιστικών συνεχίζουν να υπόκεινται στους εθνικούς κανόνες προληπτικής
θεµάτων έκθεση για την ανάγκη µεταγενέστερης εναρµόνισης του εποπτείας. Ωστόσο, ακόµη και αν τοποθετείται κάτω από αυτό το
περιθωρίου φερεγγυότητας». όριο, µια αλληλασφαλιστική ένωση που πληροί τις απαιτήσεις

όσον αφορά το περιθώριο φερεγγυότητας µπορεί µε αίτησή της να
υπαχθεί στις νέες οδηγίες και να λάβει το ενιαίο διαβατήριο.2.3. Στη συνέχεια, η ∆ιάσκεψη των Εποπτικών Αρχών του

Ασφαλιστικού Τοµέα των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης
εκπόνησε, υπό την προεδρία του κ. Muller, µία έκθεση για τη
φερεγγυότητα των ασφαλιστικών επιχειρήσεων, που είναι γνωστή

3.2.2. Το ελάχιστο κεφάλαιο εγγύησης θα ανατιµηθεί και θαως «έκθεση Muller». H έκθεση αυτή εγκρίθηκε από τη ∆ιάσκεψη
αναπροσαρµόζεται στο µέλλον βάσει του πληθωρισµού.των Εποπτικών Αρχών τον Απριλίου του 1997. Η τελική έκθεση

της Ευρωπαϊκής Επιτροπής της 24ης Ιουλίου 1997 (3), η οποία
αναπαράγει σε µεγάλο βαθµό τη µελέτη της έκθεσης Muller,
κατέληξε στο συµπέρασµα ότι υπάρχει ενδεχοµένως ανάγκη βελτίω- 3.2.3. Οι νέες οδηγίες επιτρέπουν στις ασφαλιστικές επιχει-
σης του περιθωρίου φερεγγυότητας. ρήσεις ζωής να συνυπολογίζουν στο διαθέσιµο περιθώριο φερεγ-

γυότητάς τους το 50 % των µελλοντικών τους κερδών, τα οποία
δεν υπολογίζονται πλέον µε αναδροµικό τρόπο όπως σήµερα,2.4. Οι εργασίες της Επιτροπής, που άρχισαν το καλοκαίρι του
αλλά προοπτικά για τα προσεχή 6 έτη. Ωστόσο, αυτά τα1977, κατέληξαν στις δύο προτάσεις που παρουσιάσθηκαν στις
µελλοντικά κέρδη θα πρέπει να επιβεβαιώνονται από αναλογιστική25 Οκτωβρίου 2000.
µελέτη και ο ετήσιος µέσος όρος τους δεν πρέπει να υπερβαίνει
τον ετήσιο µέσο όρο των πέντε προηγούµενων ετών.2.5. Πιο µακροπρόθεσµα, ιδίως στο πλαίσιο των εκθέσεων για

την εφαρµογή των προτάσεων οδηγίας, προβλέπεται να αρχίσει µία
εκ βάθρων αναθεώρηση των µεθόδων ανάλυσης της συνολικής
χρηµατοοικονοµικής θέσης των ασφαλιστικών επιχειρήσεων, ένα 3.2.4. Ανάµεσα στα επιλέξιµα στοιχεία για το περιθώριο
πακέτο που θα αποκληθεί «Φερεγγυότητα ΙΙ». φερεγγυότητας, οι προνοµιούχες σωρευτικές µετοχές, τα δάνεια

µειωµένης εξασφάλισης και οι τίτλοι αόριστης διάρκειας γίνονται
αποδεκτά µε ορισµένους περιορισµούς, ενώ το µη καταβληθέν

3. Γενικές παρατηρήσεις τµήµα του εταιρικού ή του αρχικού κεφαλαίου δεν γίνεται πλέον
αποδεκτό παρά µόνο µε τη συµφωνία των ελεγκτικών αρχών και
µέχρι ποσοστού 50 %. Οι ασφαλιστικές επιχειρήσεις χάνουν,3.1. 'Οσον αφορά τη µέθοδο εργασίας της Ευρωπαϊκής Επιτρο-
επίσης, τη δυνατότητα να συνυπολογίζουν στο περιθώριο φερεγ-πής, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή πιστεύει ότι το
γυότητας τις δικές τους µετοχές που έχουν στο χαρτοφυλάκιοπακέτο «Φερεγγυότητα Ι» υπήρξε υποδειγµατικό όσον αφορά τις
τους και να προεξοφλούν τα τεχνικά αποθεµατικά για τις ασφαλί-διαβουλεύσεις µε τους επαγγελµατίες του κλάδου: η Επιτροπή
σεις ζηµιών (µέχρι σήµερα, τα κράτη µέλη µπορούσαν ναδιαβουλεύθηκε πράγµατι µε τις επαγγελµατικές οργανώσεις και,
επιτρέψουν µια ρητή προεξόφληση προκειµένου να λαµβάνονταιειδικότερα, µε την Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ασφαλίσεων (CEA), την
υπόψη τα προϊόντα των επενδύσεων σύµφωνα µε το άρθρο 60,'Ενωση Ευρωπαϊκών Συνεταιριστικών Ασφαλιστών και Αλληλασφα-
παράγραφο 1, σηµείο ζ) της οδηγίας 91/674/ΕΟΚ) (5). Εξάλλου, ολιστών (ACME) και τη ∆ιεθνή 'Ενωση Αλληλασφαλιστικών Εται-
συνυπολογισµός των προσκλήσεων καταβολής συµπληρωµατικώνρειών (AISAM) (4) και τη συµβουλευτική οµάδα των ευρωπαίων
εισφορών στο περιθώριο φερεγγυότητας των ενώσεων αλληλασφά-
λισης του τοµέα ασφάλισης ζηµιών υπόκειται πλέον στην έγκριση
των εποπτικών αρχών. Πρέπει να προστεθεί ότι ο κατάλογος(1) ΕΕ L 228 της 11.8.1992, σ. 1.

(2) ΕΕ L 360 της 9.9.1992, σ. 1.
(3) 'Εκθεση προς την Επιτροπή Ασφαλιστικών Θεµάτων σχετικά µε

την ανάγκη περαιτέρω εναρµόνισης του περιθωρίου φερεγγυότητας,
COM(1997) 398 της 24ης Ιουλίου 1997.

(4) CEA — Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ασφαλίσεων: ΑCME — 'Ενωση Ευρωπαϊ- (5) Οδηγία 91/674/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 19ης ∆εκεµβρίου 1991
για τους ετήσιους και τους ενοποιηµένους λογαριασµούς των ασφα-κών Συνεταιριστικών Ασφαλιστών και Αλληλασφαλιστών ΑΙSAM —

∆ιεθνής 'Ενωση Αλληλασφαλιστικών Εταιρειών. λιστικών επιχειρήσεων, ΕΕ L 374 της 31.12.1991, σ. 7.
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των επιλέξιµων στοιχείων για τον υπολογισµό του περιθωρίου αυτά περιγράφονται στις ειδικές παρατηρήσεις. Γενικότερα, η ΟΚΕ
συµφωνεί µε το πνεύµα του προτεινόµενου κειµένου, εκτός από τοφερεγγυότητας διαιρείται πλέον σε τρεις κλειστές κατηγορίες, ενώ

µέχρι σήµερα ήταν ανοιχτός, µε την έννοια ότι µπορούσαν τµήµα που αφορά την αρχή της ελάχιστης εναρµόνισης.
να συµπεριληφθούν και άλλα στοιχεία επιπλέον αυτών που
απαριθµούνται. Τέλος, πρέπει να σηµειωθεί ότι το ελάχιστο
κεφάλαιο εγγύησης πρέπει πλέον να αποτελείται µόνο από στοιχεία
υψηλότερης ποιότητας, πράγµα που αποκλείει ιδίως τα µελλοντικά

3.5. Αρχή της ελάχιστης εναρµόνισηςκέρδη (παρότι αυτά εξακολουθούν να συµπεριλαµβάνονται στο
περιθώριο φερεγγυότητας) και το µη καταβληθέν τµήµα του
εταιρικού ή του αρχικού κεφαλαίου. Τα λανθάνοντα αποθεµατικά
µπορούν, αντίθετα, να συµπεριληφθούν, αν περιλαµβάνονται στο 3.5.1. Οι προτάσεις προβλέπουν ότι τα κράτη µέλη είναιπεριθώριο φερεγγυότητας. ελεύθερα να επιβάλουν στις επιχειρήσεις στις οποίες χορηγούν

άδεια λειτουργίας πιο αυστηρούς κανόνες από αυτούς που
περιέχονται στις οδηγίες, προκειµένου να λάβουν υπόψη τις3.2.5. Ο υπολογισµός του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγ-
ιδιαιτερότητες που επικρατούν στην εθνική τους αγορά. Αυτόγυότητας σηµειώνει σηµαντική εξέλιξη όσον αφορά την ασφάλιση
αναφέρεται σαφώς στην αιτιολογική σκέψη 14 της πρότασηςζηµιών: το απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητας αυξάνεται κατά
οδηγίας για τις ασφαλίσεις ζηµιών και στην αιτιολογική σκέψη50 % για τους κλάδους 11, 12 και 13 που αφορούν τη γενική
11 της πρότασης οδηγίας για τις ασφαλίσεις ζωής.αστική ευθύνη, την αστική ευθύνη για αεροσκάφη και την αστική

ευθύνη για θαλάσσια, λιµναία και ποτάµια σκάφη.

3.5.2. Η ΟΚΕ έχει επίγνωση του γεγονότος ότι µια τέτοια
3.2.6. Η οδηγία επιτρέπει στις αρµόδιες αρχές να παρεµβαίνουν προσέγγιση µπορεί να είναι ένα στάδιο προς την οικοδόµηση της
προληπτικά, πριν το διαθέσιµο περιθώριο φερεγγυότητας πέσει ενιαίας αγοράς των ασφαλειών, αλλά θα επιθυµούσε να επιδιωχθεί
κάτω από τον ρυθµιστικό κανόνα, µόλις κρίνουν ότι απειλούνται εναρµόνιση στο µέλλον. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει ιδιαίτερα ορισµένες
τα δικαιώµατα των αντισυµβαλλοµένων. Οι αρχές µπορούν στην διατάξεις των προτάσεων οδηγίας που προσανατολίζονται προς
περίπτωση αυτή να απαιτήσουν την εφαρµογή προγράµµατος αυτή την κατεύθυνση, όπως π.χ. την κατάργηση του πλεονεκτήµα-
χρηµατοοικονοµικής ανάκαµψης ή/και µεγαλύτερου περιθωρίου τος που παρέχεται στις επιχειρήσεις που προεξοφλούν τα τεχνικά
φερεγγυότητας και την αναθεώρηση προς τα κάτω της αξίας τους αποθεµατικά. Ωστόσο, δυνάµει της αρχής της ελάχιστης
ορισµένων περιουσιακών στοιχείων. εναρµόνισης, ορισµένες επιχειρήσεις θα µπορούσαν να υποβληθούν

από τις εθνικές εποπτικές τους αρχές σε πιο αυστηρούς κανόνες
όσον αφορά το περιθώριο φερεγγυότητας από ό,τι οι επιχειρήσεις

3.2.7. Η οδηγία αίρει την ασάφεια που υπήρχε µέχρι σήµερα σε άλλα κράτη µέλη· αυτή η υποχρέωση τήρησης ενός υψηλότερου
σε σχέση µε το αν τα κράτη µέλη διατηρούν την ελευθερία να απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυότητας θα αύξανε το κόστος
επιβάλλουν πιο αυστηρούς κανόνες στις επιχειρήσεις στις οποίες των δικών τους κεφαλαίων και θα µπορούσε, εποµένως, να
χορηγούν άδεια λειτουργίας: η Επιτροπή προτείνει να παρασχεθεί µειώσει την αποδοτικότητά τους, πράγµα που θα δηµιουργούσε
αυτή η ελευθερία στα κράτη µέλη· εφαρµόζει, δηλαδή, µιαν στρεβλώσεις του ανταγωνισµού αντίθετες προς τις αρχές της
«ελάχιστη εναρµόνιση». ισότητας της ενιαίας αγοράς. Αυτή η ανησυχία ενισχύεται µε την

προοπτική της διεύρυνσης της τελευταίας.

3.3. Οι προτάσεις οδηγίας προσαρµόζουν, λοιπόν, στα σύγ-
χρονα δεδοµένα τα απαιτούµενα περιθώρια φερεγγυότητας,

3.5.3. Η ΟΚΕ θεωρεί, λοιπόν, ότι θα πρέπει να υπάρξουν καιαναπροσαρµόζοντας ορισµένα κατώτατα όρια: το ύψος των εισφο-
άλλα στάδια µετά την υιοθέτηση αυτών των προτάσεων. Τα στάδιαρών µε βάση το οποίο οι οδηγίες εφαρµόζονται στις αλληλασφα-
αυτά θα πρέπει να προσανατολίζονται προς τη µεγαλύτερη δυνατήλιστικές ενώσεις και το ελάχιστο ύψος του κεφαλαίου εγγύησης,
εναρµόνιση των κανόνων ανταγωνισµού, ώστε οι ευρωπαϊκέςτο κατώτατο όριο των ασφαλίστρων που οριοθετεί τα δύο µέρη
ασφαλιστικές επιχειρήσεις να ασκούν τη δραστηριότητά τους υπόστα οποία εφαρµόζονται τα ποσοστά του 18 % και του 16 % για
συνθήκες απόλυτης ισότητας και προστασίας των δικαιωµάτωντον υπολογισµό του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυότητας
των ασφαλισµένων.των επιχειρήσεων ασφάλισης ζηµιών καθώς και το κατώτατο

όριο των ζηµιών που καθορίζει επίσης δύο µέρη στα οποία
εφαρµόζονται ποσοστά 26 % και 23 % για τον υπολογισµό του
περιθωρίου φερεγγυότητας. Οι προτάσεις οδηγίας διευκρινίζουν,
ακόµη, τους κανόνες φερεγγυότητας, παραθέτοντας έναν εξαντλη-

3.6. ∆ικαίωµα προληπτικής παρέµβασης των αρµόδιων αρχώντικό κατάλογο των επιλέξιµων στοιχείων για τον προσδιορισµό του
περιθωρίου φερεγγυότητας και προσαρµόζοντας τον υπολογισµό
αυτού του περιθωρίου για τους κλάδους που παρουσιάζουν
ιδιαίτερα ευµετάβλητα χαρακτηριστικά κινδύνου. Τέλος, ενισχύουν 3.6.1. Τα άρθρα 20α της οδηγίας για τις ασφαλίσεις ζηµιών
την προστασία των ασφαλισµένων, παρέχοντας στις αρµόδιες αρχές και 24α (παράγραφος 2) της οδηγίας για τις ασφαλίσεις ζωής
ελέγχου δυνατότητα προληπτικής παρέµβασης. παρέχουν δικαίωµα προληπτικής παρέµβασης στις αρµόδιες αρχές,

όταν αυτές εκτιµούν ότι απειλούνται τα δικαιώµατα των αντισυµ-
βαλλοµένων. Στις περιπτώσεις αυτές, οι εποπτικές αρχές µπορούν
να απαιτήσουν από µία ασφαλιστική επιχείρηση την εφαρµογή3.4. Για τους τρεις αυτούς λόγους, η ΟΚΕ εκφράζει ευνοϊκή

γνώµη για τις προτάσεις οδηγίας. Επισηµαίνει ωστόσο ορισµένα προγράµµατος χρηµατοοικονοµικής ανάκαµψης ή να αυξήσουν το
απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητάς της.τεχνικά σηµεία που θα επιθυµούσε να τροποποιηθούν· τα σηµεία
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3.6.2. Η ΟΚΕ δηλώνει κατ' αρχήν ότι τάσσεται υπέρ αυτού του ορίζεται ως το ένα τρίτο του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυό-
τητας. Κρίνεται, λοιπόν, απαραίτητο να επανεξετασθούν τα διά-µέτρου, διότι επιτρέπει στις ελεγκτικές αρχές να παρεµβαίνουν σε

πρώιµο στάδιο, κατά το οποίο είναι ευκολότερο να επιτευχθεί η φορα κατώτατα όρια, προκειµένου να καταστούν συνεκτικά µεταξύ
τους.ανάκαµψη της χρηµατοοικονοµικής κατάστασης της επιχείρησης·

το µέτρο αυτό βελτιώνει, επίσης, την προστασία των αντισυµβαλλο-
µένων ευνοώντας µια οπτική πρόληψης των κινδύνων.

4.1.1.4. Από την άλλη πλευρά, για να αποφευχθεί η παρεµπό-
διση της εισόδου νέων εταιρειών στον τοµέα εξαιτίας της αύξησης
του «εισιτηρίου εισόδου», η ΟΚΕ προτείνει, για τις νεοσύστατες3.6.3. Ωστόσο, η ΟΚΕ θα επιθυµούσε να πλαισιωθεί αυτή η
εταιρείες, να µπορεί η σύσταση του επιπλέον περιθωρίου πουπρόληψη µε έναν ελάχιστο αριθµό αντικειµενικών κανόνων: οι
απαιτείται για την επίτευξη του ελάχιστου ύψους κεφαλαίουκανόνες αυτοί συνίστανται, εν συντοµία, στον ακριβή καθορισµό
εγγύησης να µπορεί να πραγµατοποιηθεί σε µεγαλύτερη χρονικήτων προϋποθέσεων της προληπτικής παρέµβασης, ώστε αυτή να
περίοδο, µε τη συµφωνία των εποπτικών αρχών και µε µέγιστηείναι δικαιολογηµένη, ανάλογη προς το εύρος των διαπιστωθέντων
διάρκεια τα 5 έτη. Για παράδειγµα, µια νεοσύστατη ασφαλιστικήχρηµατοοικονοµικών προβληµάτων και αποτελεσµατική όσον
επιχείρηση για την οποία, λόγω του χαµηλού ακόµη επιπέδουαφορά την επίλυσή τους.
δραστηριότητάς της, προβλέπεται περιθώριο 2 000 000 ευρώ,
και η οποία πρέπει να διαθέτει ελάχιστο κεφάλαιο εγγύησης
3 000 000 ευρώ, θα µπορεί να συγκεντρώσει το επιπλέον

4. Ειδικές παρατηρήσεις 1 000 000 ευρώ σε διάστηµα 5 ετών. Η διάρκεια αυτή δεν θα έθετε
µε κανένα τρόπο σε κίνδυνο την ασφάλεια των αντισυµβαλλοµένων,
αφού θα είχε το πλεονέκτηµα να συµπίπτει µε την περίοδο

4.1. Κοινές διατάξεις των προτάσεων οδηγίας για τις ασφαλίσεις ιδιαίτερης εποπτείας των νεοσύστατων εταιρειών.
ζωής και ζηµιών

4.1.2. ' Α ρ θ ρ ο 2 0 α τ η ς ο δ η γ ί α ς γ ι α τ ι ς α σ φ α λ ί -
4.1.1. ' Α ρ θ ρ α 1 7 κ α ι 1 7 α τ η ς ο δ η γ ί α ς γ ι α τ ι ς σ ε ι ς ζ η µ ι ώ ν κ α ι 2 4 α τ η ς ο δ η γ ί α ς γ ι α τ ι ς

α σ φ α λ ί σ ε ι ς ζ η µ ι ώ ν κ α ι ά ρ θ ρ α 2 0 κ α ι 2 0 α α σ φ α λ ί σ ε ι ς ζ ω ή ς , π α ρ ά γ ρ α φ ο ς 4 :
τ η ς ο δ η γ ί α ς γ ι α τ ι ς α σ φ α λ ί σ ε ι ς ζ ω ή ς : σ υ ν υ π ο λ ο γ ι σ µ ό ς τ η ς α ν τ α σ φ ά λ ι σ η ς
ε λ ά χ ι σ τ ο κ ε φ ά λ α ι ο ε γ γ ύ η σ η ς

4.1.2.1. Το απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητας µειώνεται
4.1.1.1. Τα άρθρα αυτά αυξάνουν το ύψος του ελάχιστου σήµερα ανάλογα µε το ποσοστό των κινδύνων που καλύπτονται
κεφαλαίου εγγύησης σε 3 000 000 ευρώ για τις επιχειρήσεις από την αντασφάλιση, εντός του ορίου ενός ορισµένου ποσοστού
ασφάλισης ζωής και τους κλάδους 10 ως 15 των επιχειρήσεων κάλυψης (50 % για τις ασφαλίσεις ζηµιών, για παράδειγµα): οπότε
ασφάλισης ζηµιών και σε 2 000 000 ευρώ για τις άλλες επιχει- όσο περισσότερο αντασφαλισµένη είναι µια επιχείρηση, τόσο πιο
ρήσεις ασφάλισης ζηµιών. Καθιερώνουν για το µέλλον την αναπρο- χαµηλό είναι το απαιτούµενο περιθώριο φερεγγυότητάς της.
σαρµογή αυτών των ελάχιστων ποσών βάσει του πληθωρισµού. Ακόµη και σε περίπτωση χαµηλότερου ποσοστού κάλυψης από το

µέγιστο ποσοστό που µπορεί να ληφθεί υπόψη, οι αρµόδιες αρχές
θα έχουν πλέον τη διακριτική ευχέρεια να περιορίζουν τη µείωση

4.1.1.2. Η ΟΚΕ επικροτεί την αναπροσαρµογή βάσει του του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγγυότητας δυνάµει της αντα-
πληθωρισµού, διότι επιτρέπει να διατηρηθεί το ύψος των ελάχιστων σφάλισης, όταν η ποιότητα του προγράµµατος αντασφάλισης τους
κεφαλαίων εγγύησης σε επίπεδο συµβατό µε τις εξελίξεις της φαίνεται ανεπαρκής.
οικονοµικής συγκυρίας. Ωστόσο, η ΟΚΕ λυπάται για το γεγονός
ότι δεν προβλέφθηκε να υπάρχει συνοχή µεταξύ του νέου
ύψους των ελάχιστων κεφαλαίων εγγύησης και των απαιτούµενων 4.1.2.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί να συνδυαστεί αυτή η δυνατότητα
περιθωρίων φερεγγυότητας: µε το προτεινόµενο ελάχιστο όριο, η της διαµόρφωσης προς τα κάτω µε µια δυνατότητα διαµόρφωσης
απαίτηση περιθωρίου φερεγγυότητας ενδέχεται να είναι κατώτερη προς τα άνω η οποία να λαµβάνει επίσης υπόψη την ποιότητα του
από την απαίτηση κεφαλαίου εγγύησης, πράγµα που είναι αντίθετο προγράµµατος αντασφάλισης και, ιδιαίτερα, το επίπεδο φερεγγυό-
προς τον στόχο αυτών των δύο προληπτικών απαιτήσεων. τητας των αντασφαλιστών. Πράγµατι, το ανώτατο όριο του 50 %

που ορίζεται στις ισχύουσες οδηγίες ήταν αυθαίρετο και δεν
δικαιολογείτο µε βάση την εκτίµηση της βέλτιστης δυνητικής

4.1.1.3. 'Ετσι, τα ποσά που καθορίζονται στην πρόταση ποιότητας της αντασφάλισης. 'Οµως, από τη στιγµή που εισάγεται
οδηγίας ενδέχεται να αποδειχθούν µη συνεκτικά για τις µικρές αυτή η έννοια της ποιότητας, η δυνατότητα εκτίµησης της
αλληλασφαλιστικές ενώσεις µε ύψος εισφορών γύρω στα ποιότητας του αντασφαλιστή αναγνωρίζεται σιωπηρώς και αυτή η
5 000 000 ευρώ. Για παράδειγµα, από µια αλληλασφαλιστική εκτίµηση πρέπει εποµένως να µπορεί να χρησιµοποιηθεί τόσο για
ένωση αντασφαλισµένη σε ποσοστό 50 %, που ασκεί δραστηριότη- την αύξηση όσο και για τη µείωση του ανώτατου ορίου µείωσης
τες ασφάλισης ζηµιών και έχει ετήσιο ύψος εισφορών ίσο µε του απαιτούµενου περιθωρίου.
5 000 000 ευρώ, απαιτείται περιθώριο φερεγγυότητας ίσο το
πολύ µε 18 % × 5000000 × 50 %, ήτοι 450 000 ευρώ. 'Οµως,
σύµφωνα µε το άρθρο 17 της οδηγίας, το κεφάλαιο εγγύησης για 4.1.2.3. Η δυνατότητα αυτή θα µπορούσε να προστεθεί στο

τέλος της παραγράφου 4, µε την εξής διατύπωση: «Τα κράτη µέληµια τέτοια αλληλασφαλιστική ένωση δεν µπορεί να είναι κατώτερο
από 1 500 000 ευρώ (2 000 000 ευρώ µείον την ειδική έκπτωση φροντίζουν επίσης ώστε οι αρµόδιες αρχές να έχουν τη διακριτική

ευχέρεια να αυξήσουν τη µείωση του περιθωρίου φερεγγυότηταςπου παρέχεται στις αλληλασφαλιστικές ενώσεις). Το απαιτούµενο
κεφάλαιο εγγύησης θα ήταν, λοιπόν, ανώτερο από το απαιτούµενο που υπολογίζεται σύµφωνα µε το άρθρο 16α, αν κρίνουν ότι η

ποιότητα του προγράµµατος αντασφάλισης δικαιολογεί αυτή τηνπεριθώριο φερεγγυότητας, πράγµα που έρχεται σε αντίφαση µε
τον ορισµό αυτών των δύο ποσών, αφού το κεφάλαιο εγγύησης αύξηση».
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4.1.2.4. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι τόσο η µείωση όσο και η καµία περίπτωση να είναι κατώτερη του 50 %, εκτός από τις
περιπτώσεις στις οποίες εφαρµόζεται το άρθρο 3.2 της παρούσαςαύξηση του ανώτατου ορίου θα είναι προαιρετική και θα υπόκειται

στην έγκριση των εποπτικών αρχών. Για να αποφευχθεί κάθε οδηγίας».
στρέβλωση του ανταγωνισµού, η εκτίµηση της ποιότητας του
αντασφαλιστή πρέπει να γίνεται µε βάση αντικειµενικά δεδοµένα:
η ΟΚΕ εύχεται να µπορέσουν τελικά, στο πλαίσιο της καθιέρωσης
του ελέγχου της αντασφάλισης στην Ευρώπη, να καθοριστούν 4.2. Ειδικές διατάξεις για την πρόταση οδηγίας για τις ασφαλί-
αυτά τα αντικειµενικά και εναρµονισµένα κριτήρια. σεις ζωής

4.2.1. ' Α ρ θ ρ ο 1 8 , π α ρ ά γ ρ α φ ο ς 4 ( α ) : σ υ ν υ π ο -4.1.3. ' Υ π α ρ ξ η κ ε φ α λ α ί ο υ ε γ γ ύ η σ η ς τ ω ν α ν τ ι -
λ ο γ ι σ µ ό ς τ ω ν µ ε λ λ ο ν τ ι κ ώ ν κ ε ρ δ ώ νσ υ µ β α λ λ ο µ έ ν ω ν

4.2.1.1 Η παράγραφος αυτή τροποποιεί τους όρους συνυπολο-
4.1.3.1. Ορισµένες ευρωπαϊκές χώρες διαθέτουν «συλλογι- γισµού των µελλοντικών κερδών στο διαθέσιµο περιθώριο φερεγ-
κούς» µηχανισµούς ανάληψης (πλήρους ή µερικής) των υποχρεώ- γυότητας. Η χρονική περίοδος που προβλέπεται για τον σχετικό
σεων έναντι των αντισυµβαλλοµένων σε περίπτωση εκκαθάρισης. υπολογισµό µειώνεται από 10 έτη σε 6 και πρέπει να αιτιολογείται

από αναλογιστική µελέτη. Επιπλέον, ο ετήσιος µέσος όρος των
µελλοντικών κερδών δεν πρέπει να υπερβαίνει τον µέσο όρο των
κερδών των 5 προηγούµενων ετών.

4.1.3.2. Σχηµατίζονται δύο τύποι κεφαλαίων: ιδιωτικά κεφά-
λαια και δηµόσια κεφάλαια. Τα ιδιωτικά κεφάλαια χρησιµεύουν
για την προστασία των επιχειρήσεων του οµίλου που τις συνενώνει,

4.2.1.2. Ο καθορισµός ενός ανώτατου ορίου για τα µελλοντικάενώ τα δηµόσια ή παραδηµόσια κεφάλαια σχηµατίζονται για το
κέρδη είναι χρήσιµος: πρόκειται για προβλέψεις σε ό,τι αφορά τοσύνολο ενός δεδοµένου επαγγελµατικού κλάδου και αποσκοπούν
µέλλον και το ύψος τους µπορεί να τροποποιηθεί αισθητά απόστην αποζηµίωση των αντισυµβαλλοµένων σε περίπτωση ενδεχό-
απρόβλεπτα γεγονότα. ∆εν πρέπει, λοιπόν, να αποτελούν πολύµενων εκκαθαρίσεων στον τοµέα.
σηµαντικό τµήµα του περιθωρίου φερεγγυότητας.

4.1.3.3. Ούτε οι προτάσεις οδηγίας ούτε η έκθεση Muller 4.2.1.3. Ωστόσο, η ΟΚΕ θα επιθυµούσε µια πιο µακροπρό-
ασχολήθηκαν µε το θέµα αυτό. Ωστόσο, σε ορισµένες περιπτώσεις, θεσµη εικόνα αυτών των µελλοντικών κερδών και η εικόνα αυτή
η λύση που δόθηκε ήταν να γίνει δεκτό στη σύσταση του εµποδίζεται από τον προτεινόµενο µηχανισµό καθορισµού ενός
περιθωρίου φερεγγυότητας το σύνολο ή µέρος του αποθεµατικού ανώτατου ορίου των µελλοντικών κερδών βάσει του µέσου όρου
των µη καταβληθεισών εισφορών στο κεφάλαιο εγγύησης. Η ΟΚΕ των κερδών των 5 προηγούµενων ετών. Η προσέγγιση αυτή θέτει
φρονεί ότι πρέπει να εξεταστεί σε ευρωπαϊκό επίπεδο το θέµα της σε µειονεκτική θέση τις επιχειρήσεις που, σε ένα πλαίσιο µείωσης
επεξεργασίας των εισφορών στο κεφάλαιο εγγύησης. των επιτοκίων, επιδεικνύουν σύνεση αυξάνοντας τα αποθεµατικά

τους, µε αποτέλεσµα να φαίνονται µειωµένα τα παρελθόντα κέρδη
τους· αντιτίθεται έτσι στη φιλοσοφία των µελλοντικών κερδών.

4.1.4. Η ι δ ι α ί τ ε ρ η π ε ρ ί π τ ω σ η τ η ς α ν τ ι κ α τ ά σ τ α -
σ η ς 4.2.1.4. Θα µπορούσε λοιπόν να εξετασθεί ως ενδεχόµενο ο

καθορισµός ενός ανώτατου ορίου διαφορετικής φύσεως, π.χ. ως
ποσοστού του περιθωρίου φερεγγυότητας. Εξάλλου, στο βαθµό
που θα καθιερωνόταν ο εν λόγω προσδιορισµός ανώτατου ορίου
και που ο υπολογισµός των µελλοντικών κερδών θα αιτιολογείτο4.1.4.1. Στην περίπτωση που µια ένωση αλληλασφάλισης
µε αναλογιστική έκθεση, δεν θα ήταν πλέον απαραίτητη η µείωσηεπανεκχωρεί το σύνολο των υποχρεώσεών της σε µια άλλη, ο
από 10 σε 6 έτη του χρονικού ορίζοντα του υπολογισµού.εκδοχέας βρίσκεται σε κατάσταση πλήρους αντικατάστασης των

υποχρεώσεων του εκχωρητή. Στην περίπτωση αυτή, ο υπολογισµός
του περιθωρίου φερεγγυότητας θα πρέπει να µπορεί να γίνει

Προς τούτο, η ΟΚΕ συνιστά να αντικατασταθεί η πρώτη παράγρα-αποκλειστικά και µόνο όσον αφορά τον εκδοχέα. Αυτή η δυνατό-
φος του στοιχείου (α) µε την εξής:τητα αντικατάστασης καθιερώθηκε µε το άρθρο 3.2 της οδηγίας

73/239/ΕΟΚ (ασφάλιση ζηµιών) και, ενδεχοµένως, µε το
άρθρο 3.2 της οδηγίας 79/267/ΕΟΚ (ασφάλιση ζωής). 'Οµως,
υπάρχει εµφανής αντίθεση ανάµεσα στις διατάξεις του άρθρου 3.2, «από ένα ποσό ίσο προς το 50 % των µελλοντικών κερδών της

επιχείρησης· το ποσό των µελλοντικών κερδών υπολογίζεταιπου επιτρέπει την αντικατάσταση, και τις διατάξεις του
άρθρου 16α, σηµείο 4, που περιορίζει στο 50 % τη συνεκτίµηση ως η καθαρή τρέχουσα αξία του συνολικού καθαρού αποτε-

λέσµατος της επιχείρησης για τα 10 επόµενα έτη. Το ποσότης αντασφάλισης όσον αφορά τον εκχωρητή. Με την επιφύλαξη
του ενδεχόµενου αντίθετων αναλύσεων ή απόψεων της Ευρωπαϊκής αυτό δεν µπορεί να υπερβαίνει το 50 % του συνόλου των

άλλων συστατικών στοιχείων του περιθωρίου φερεγγυότηταςΕπιτροπής, προτείνουµε το εδάφιο 7 του άρθρου 16α, σηµείο 4
να διατυπωθεί στο τέλος ως εξής: «η σχέση αυτή δεν µπορεί σε που αναφέρονται στο παρόν άρθρο.»
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4.2.1.5. Πρέπει να σηµειωθεί ότι η αναλογιστική έκθεση τις λέξεις «αποθεµατικών ασφάλισης ζωής», της φράσης: «όπως
αυτά ορίζονται στο άρθρο 27 της οδηγίας 91/674/ΕΟΚ (1)».που υποβάλλεται στις αρµόδιες αρχές θα αποδεικνυόταν εδώ

πραγµατικά χρήσιµη, διότι θα χρησίµευε για την αιτιολόγηση
του υπολογισµού της καθαρής τρέχουσας αξίας του συνολικού

5. Συµπεράσµατακαθαρού αποτελέσµατος. 'Ετσι, η αναλογιστική έκθεση θα
µπορούσε να διασαφηνίσει τη µέθοδο υπολογισµού των διάφορων
αξιών των προβλεπόµενων κερδών των επόµενων ετών και να 5.1. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της πρότασης οδηγίας της Ευρωπαϊ-
προσδιορίσει τον χρησιµοποιηθέντα συντελεστή αναγωγής. κής Επιτροπής και την αποδέχεται στο σύνολό της.

5.1.1. Ενώ µπορεί να προβλεφθεί ότι οι νέες διατάξεις θα
τείνουν µάλλον προς την άνοδο του ποιοτικού επιπέδου του4.2.2. ' Α ρ θ ρ ο 1 9 , π α ρ ά γ ρ α φ ο ς 2 ( α ) : β ά σ η υ π ο -
περιθωρίου φερεγγυότητας, δεν εξετάζεται στην επιχειρούµενηλ ο γ ι σ µ ο ύ τ ο υ π ε ρ ι θ ω ρ ί ο υ φ ε ρ ε γ γ υ ό τ η -
αναθεώρηση η άλλη οδός η οποία συνίσταται στη βελτίωση τηςτ α ς
ποιότητας του περιθωρίου φερεγγυότητας µε µια ακριβέστερη
κανονιστική ρύθµιση των στοιχείων ενεργητικού που αντιπροσω-

4.2.1. 'Οσον αφορά τη βάση που χρησιµοποιείται για τον πεύουν το περιθώριο. Η ΟΚΕ ευελπιστεί ότι το σχέδιο «Φερεγγυό-
υπολογισµό του περιθωρίου φερεγγυότητας, θα ήταν σκόπιµο να τητα ΙΙ» θα καταστήσει δυνατή τη διερεύνηση της εν λόγω δεύτερης
διευκρινιστεί σαφώς στο κείµενο η έννοια της φράσης «αποθεµατικά οδού.
ασφάλισης ζωής».

5.2. Ωστόσο, κρίνεται ότι ενδείκνυται να διευκρινιστούν ή να
τροποποιηθούν ορισµένα σηµεία. Ειδικότερα, η ΟΚΕ καλεί την4.2.2.2. Για την ακρίβεια, ο όρος «αποθεµατικά ασφάλισης Επιτροπή να λάβει υπόψη τις ανησυχίες της στους ακόλουθουςζωής» µοιάζει να έχει εδώ την έννοια των «µαθηµατικών αποθεµατι- τοµείς:κών», αλλά µπορεί να εκληφθεί και ως έννοια µε πολύ ευρύτερο
— Εναρµόνιση του ύψους του απαιτούµενου περιθωρίου φερεγ-πεδίο από τα «µαθηµατικά αποθεµατικά»,που καλύπτει, εκτός από

γυότητας και του ελάχιστου κεφαλαίου εγγύησης για τιςαυτά, το σύνολο των τεχνικών αποθεµατικών ασφάλισης ζωής,
µικρές επιχειρήσεις (σηµείο 4.1.1 και επόµενα).όπως π.χ. τα αποθεµατικά για απρόβλεπτους χρηµατοοικονοµικούς

κινδύνους ή τα αποθεµατικά για τον κίνδυνο τεχνικών υποχρεώ- — Συνυπολογισµός της αντασφάλισης ανάλογα την ποιότητά
σεων που καθίστανται απαιτητές. Ενώ τα µαθηµατικά αποθεµατικά της (4.1.2).
αντιπροσωπεύουν την καθαρή αναλογιστική αξία των υποχρεώσεων

— 'Υπαρξη κεφαλαίου εγγύησης των αντισυµβαλλοµένωνέναντι των αντισυµβαλλοµένων, τα άλλα τεχνικά αποθεµατικά
(4.1.3).ασφάλισης ζωής καλύπτουν συγκεκριµένους κινδύνους όπως, για

παράδειγµα, τις απότοµες διακυµάνσεις της αγοράς χρηµα- — Η ιδιαίτερη περίπτωση της αντικατάστασης (4.1.4).
τιστηριακών αξιών. Η συνεκτίµηση αυτών των τεχνικών αποθεµατι-

— Συνυπολογισµός των µελλοντικών κερδών (4.2.1).κών για τον υπολογισµό του περιθωρίου φερεγγυότητας θα
σήµαινε ότι απαιτούνται κεφάλαια για κινδύνους που καλύπτονται — Βάση υπολογισµού του περιθωρίου φερεγγυότητας (4.2.2).
ήδη, εξ ορισµού, από την ασφάλιση. Για τον λόγο αυτό, η ΟΚΕ
τάσσεται υπέρ της διευκρίνισης της έννοιας των «αποθεµατικών (1) Οδηγία 91/674/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 19 ∆εκεµβρίου 1991 για
ασφάλισης ζωής», η οποία µπορεί να εισαχθεί στο κείµενο ως τους ετήσιους και τους ενοποιηµένους λογαριασµούς των ασφαλιστι-

κών επιχειρήσεων, ΕΕ L 374 της 31.12.1991, σ. 7.αναφορά στη λογιστική οδηγία του 1991 µε την προσθήκη, µετά

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση, για 24η φορά, της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ
του Συµβουλίου σχετικά µε τους περιορισµούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήσης µερικών

επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασµάτων (πενταβρωµοδιφαινυλαιθέρας)»

(2001/C 193/05)

Στις 12 Φεβρουαρίου 2001, και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών κατήρτισε τη γνωµοδότησή του στις 10 Απριλίου 2001 µε βάση την εισηγητική έκθεση του
κ. Colombo.

Κατά τη 381η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε µε 65 ψήφους υπέρ και µια αποχή, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Στόχος της πρότασης υγεία και ειδικότερα επί των εργαζοµένων που είναι εκτεθειµένοι
στον πενταΒ∆Α. Μολονότι για τους εργαζόµενους αυτούς διατί-
θενται ορισµένα στοιχεία (παρουσία «χλωροακµής») θα πρέπει να1.1. Η παρούσα πρόταση τροποποίησης της οδηγίας
εξεταστούν σε βάθος οι επιπτώσεις που έχει ο πενταΒ∆Α όταν76/769/ΕΟΚ (1) αποβλέπει στην καθιέρωση εναρµονισµένων διατά-
απορροφάται από το δέρµα.ξεων όσον αφορά την εµπορία και τη χρήση των πενταβρωµοδιφαι-

νυλαιθέρων (πενταΒ∆Α).

2.5. Μελέτες τοξικότητας σε πειραµατόζωα έχουν δείξει αντι-1.2. Η πρόταση αποβλέπει στην προστασία της ανθρώπινης
θέτως σηµαντικές διαταραχές του µεταβολισµού στο συκώτι, καιυγείας και του περιβάλλοντος, µέσω της απαγόρευσης της χρήσης
άλλες µελέτες σε πειραµατόζωα αποδεικνύουν ότι ο πενταΒ∆Ακαι της εµπορίας προϊόντων που περιέχουν πενταβρωµοδιφαινυλαι-
είναι βιοσυσσωρεύσιµος στους λιπαρούς ιστούς.θέρες.

2.6. Επιπλέον έχει ανιχνευθεί η παρουσία πενταΒ∆Α στο2. Εισαγωγή
µητρικό γάλα. 'Εως σήµερα δεν είναι γνωστή ακόµα η προέλευση
αυτής της έκθεσης ούτε και η τοξικοκινητική σχετικά µε αυτά τα2.1. Ο πενταΒ∆Α είναι ένα βρωµιοµένο επιβραδυντικό φλόγας
επίπεδα έκθεσης. Για το λόγο αυτό είναι απαραίτητο να γίνουνπου χρησιµοποιείται σχεδόν αποκλειστικά για την παρασκευή
περαιτέρω µελέτες της τοξικότητας.µαλακού αφρού πολυουρεθάνης που χρησιµοποιείται σε διά-

φορους τοµείς παραγωγής καταναλωτικών αγαθών. Χρησιµοποιεί-
ται επίσης, αν και σε περιορισµένο βαθµό, ως προσθετικό επιβρα-
δυντικό φλόγας και στις εποξικές και φαινολικές ρητίνες, τους
ακόρεστους πολυεστέρες και την κλωστοϋφαντουργία. 3. Γενικές παρατηρήσεις

2.2. Στην παραγωγή µαλακού αφρού πολυουρεθάνης χρησιµο-
ποιούνται επίσης και άλλα επιβραδυντικά φλόγας — µεταξύ των 3.1. Βάσει της αξιολόγησης των κινδύνων, στον κανονισµό
οποίων χρησιµοποιείται το τρι(2-χλωρο-1-µεθυλαιθυλικό)φωσφο- της Κοινότητας (ΕΟΚ) αριθ. 793/93 και βάσει της αρχής της
ρικό άλας, που συγκαταλέγεται στον τέταρτο κατάλογο προτεραιό- προφύλαξης που υιοθετήθηκε από την Κοινότητα, η ΟΚΕ, λαµβά-
τητας για την αξιολόγηση των κινδύνων — που καθιερώθηκε στη νοντας υπόψη τις διαβουλεύσεις και την ευνοϊκή γνώµη της
συνέχεια των απαγορευτικών κανόνων της χρήσης του πενταΒ∆Α, βιοµηχανίας και των λοιπών ενδιαφεροµένων και έχοντας υπόψη
και καταρτίστηκαν από την Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τα επιµέρους τη σπουδαιότητα των ενδεχόµενων κινδύνων που παρουσιάζει ο
κράτη µέλη. πενταΒ∆Α για την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον, συµφωνεί

µε την πρόταση της Επιτροπής να περιοριστεί η εµπορία, η χρήση
και η διάθεση στο εµπόριο προϊόντων που περιέχουν το προϊόν2.3. Στοιχεία για τους κινδύνους του περιβάλλοντος αποδει-
αυτό.κνύουν την παρουσία υψηλών συγκεντρώσεων πενταΒ∆Α στα

ψάρια και τους γαιοσκώληκες, στους τόπους που βρίσκονται
πλησίον στα µέρη παραγωγής αφρών πολυουρεθάνης.

3.2. Η ΟΚΕ, λόγω των περιορισµένων γνώσεων που υπάρχουν
ως προς τις επιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία, καλεί επιπλέον την2.4. Οι κίνδυνοι για τον άνθρωπο που εκτιµώνται βάσει του
Επιτροπή να προβεί σε επιδηµιολογικές µελέτες υγειονοµικήςκανονισµού της Κοινότητας (EOK) αριθ. 793/93 (2) είναι ασαφείς
παρακολούθησης των εργαζοµένων που έρχονται σε επαφή µελόγω των ανεπαρκών στοιχείων για τις επιπτώσεις στην ανθρώπινη
τον πενταΒ∆Α, ειδικότερα για να επαληθευθούν οι επιπτώσεις
βιοσυσσώρευσης στους λιπαρούς ιστούς, κατά τη διάρκεια του(1) ΕΕ L 262 της 27.9.1976, σ. 201-203.

(2) ΕΕ L 224 της 3.9.1993, σ. 34. εργασιακού βίου.
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3.3. 'Εχοντας υπόψη επίσης την ανησυχία που εκδηλώνεται 3.4. Μολονότι η αξιολόγηση των κινδύνων των οκταβρωµοδι-
φαινυλαιθέρων (οκταΒ∆Α) για τους οποίους γίνεται λόγος στηναπό την Επιστηµονική Επιτροπή Τοξικότητας, Οικοτοξικότητας
5η αιτιολογική σκέψη δεν είναι ακόµα οριστική, η ΟΚΕ ζητεί απόκαι Περιβάλλοντος (CSTEA), η ΟΚΕ, βάσει των στοιχείων για την
την Επιτροπή να εκτιµήσει κατά πόσον υφίστανται οι συνθήκες γιαέκθεση στον πενταΒ∆Α των µωρών που θηλάζουν, ζητεί να υπάρξει
να εφαρµοστεί και στο προϊόν αυτό η αρχή της προφύλαξης.σαφές πρόγραµµα επιστηµονικής εµβάθυνσης προκειµένου να

γίνουν γνωστά και να αξιολογηθούν ποια µέτρα προστασίας είναι
αναγκαία.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (EΟΚ) αριθ. 881/92
του Συµβουλίου σχετικά µε την πρόσβαση στην αγορά των οδικών εµπορευµατικών µεταφορών µέσα
στην Κοινότητα, οι οποίες έχουν ως σηµείο αναχώρησης ή προορισµού το έδαφος κράτους µέλους
ή διέρχονται από το έδαφος ενός ή περισσοτέρων κρατών µελών, όσον αφορά την ενιαία βεβαίωση

οδηγού»

(2001/C 193/06)

Στις 7 Μαρτίου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 71 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο ζήτησε τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 2 Απριλίου 2001 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Kielman.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειάς (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 60 ψήφους υπέρ και δύο αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή τρίτων χωρών συχνά γίνεται κοντά στα σύνορα ενός κράτους
µέλους. Εκεί ο κανονικός (εθνικός) οδηγός αντικαθίσταται από
παράνοµο οδηγό, ο οποίος στη συνέχεια οδηγεί το όχηµα σε όλη
την Κοινότητα. Οι οδηγοί αυτοί αµείβονται µε τους χαµηλούς
µισθούς της παράνοµης αγοράς και οι συνθήκες εργασίας δεν είναι1.1. Η παρούσα πρόταση τροποποίησης του κανονισµού (EΟΚ)
υπό τον έλεγχο των κρατών µελών, µε αποτέλεσµα τη στρέβλωσηαριθ. 881/92 αποσκοπεί στην καθιέρωση ενός ενιαίου παραστατι-
του ανταγωνισµού.κού που θα βεβαιώνει ότι ο οδηγός οχήµατος χρησιµοποιούµενου

σε διεθνείς οδικές εµπορευµατικές µεταφορές δικαιούται να το
οδηγεί για λογαριασµό του µεταφορέα. Η έλλειψη τέτοιου ενιαίου
παραστατικού έχει προκαλέσει σε σοβαρά προβλήµατα εφαρµογής
λόγω της ευρείας παράνοµης απασχόλησης οδηγών, συχνά από
χώρες εκτός Κοινότητας.

1.3. Οι πρακτικές αυτές είναι σήµερα εφικτές, διότι αποτε-
λεσµατικός έλεγχος της νόµιµης απασχόλησης ενός οδηγού
µπορεί να πραγµατοποιηθεί µόνο στο κράτος µέλος όπου είναι
εγκατεστηµένος ο µεταφορέας. Η άγνοια των νόµων και των1.2. Αυτό αποδείχθηκε από έρευνα που διεξήγαγε η Επιτροπή

στα κράτη µέλη τον Αύγουστο του 1999, τα αποτελέσµατα της διατάξεων που ισχύουν στο συγκεκριµένο πεδίο στα άλλα κράτη
µέλη και η πληθώρα των εγγράφων και των γλωσσών στιςοποίας συζητήθηκαν σε συνεδριάσεις µε τους πραγµατογνώµονες

των κρατών µελών και τους κοινωνικούς εταίρους στον τοµέα των οποίες είναι διατυπωµένα καθιστούν αδύνατη την αποτελεσµατική
επιτήρηση.οδικών µεταφορών. Η αντικατάσταση των οδηγών µε υπηκόους
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1.4. Τα κράτη µέλη κατέστησαν σαφές ότι θα ήθελαν να έχουν κοινοτική άδεια. Η προτεινόµενη τροποποίηση απαιτεί από τον
οδηγό οχήµατος διεθνών µεταφορών να διαθέτει, εκτός από τηντη δυνατότητα να ελέγχουν εάν ένας οδηγός δικαιούται από το

κράτος µέλος όπου είναι εγκατεστηµένος ο µεταφορέας να οδηγεί κοινοτική άδεια, και βεβαίωση οδηγού. Το Συµβούλιο Υπουργών,
στη συνεδρίασή του της 20ής και 21ης ∆εκεµβρίου 2000,το όχηµα για λογαριασµό του τελευταίου.
αποφάσισε ότι παρόµοια βεβαίωση απαιτείται µόνο για τους
οδηγούς που δεν έχουν εθνικότητα ΕΕ. 'Ετσι η διοικητική επιβά-
ρυνση θα διατηρηθεί στο χαµηλότερο δυνατό επίπεδο, ιδίως για

1.5. Επίσης, οι κοινωνικοί εταίροι συµφωνούν ότι πρέπει να να εξασφαλισθεί όσο το δυνατόν ευκολότερη εφαρµογή των
υπάρξει πιο αποτελεσµατική εφαρµογή των µέτρων, διότι η ελέγχων και όσο το δυνατόν µεγαλύτερη ελαστικότητα για τους
σηµερινή κατάσταση οδηγεί σε στρέβλωση του ανταγωνισµού οικονοµικούς παράγοντες. Η ΟΚΕ επικροτεί τη σύνδεση της
µεταξύ των µεταφορέων που έχουν τη δυνατότητα να χρησιµο- βεβαίωσης µε την κοινοτική άδεια και µε τον περιορισµό της από
ποιούν παράνοµα οδηγούς και εκείνων που δεν έχουν αυτή τη το Συµβούλιο Υπουργών στους οδηγούς που δεν έχουν εθνικότητα
δυνατότητα. Αυτές που επωφελούνται από τις εν λόγω πρακτικές ΕΕ και οδηγούν οχήµατα µε κοινοτικές πινακίδες κυκλοφορίας.
τις περισσότερες φορές είναι µεγάλες µεταφορικές εταιρείες που
εκτελούν διεθνή δροµολόγια σε τακτική βάση, ενώ οι µικρότερες
µεταφορικές εταιρείες ή εκείνες που λειτουργούν µόνο σε εθνική
κλίµακα δεν έχουν αυτή τη δυνατότητα.

2.4. Κατά την Επιτροπή, δεν είναι απαραίτητο να υπάρχει1.6. Η έρευνα της Επιτροπής έδειξε, επίσης, ότι οι συνθήκες
βεβαίωση οδηγού στο όχηµα σε όλες τις περιπτώσεις. Για παρά-εργασίας των παράνοµα απασχολούµενων οδηγών είναι ως επί το
δειγµα, όταν το όνοµα του οδηγού και το όνοµα του κατόχου τηςπλείστον κακές, γεγονός που δηµιουργεί στην Επιτροπή ανησυχίες
κοινοτικής αδείας είναι το ίδιο, όπως συµβαίνει µε το µεγαλύτερογια την οδική ασφάλεια.
µέρος από τους αποκαλούµενους «ιδιοκτήτες οδηγούς», τότε αρκεί
µόνο η κοινοτική άδεια. Σε όλες τις άλλες περιπτώσεις θα είναι
αναγκαία εκτός από την κοινοτική έγκριση και µια βεβαίωση
οδηγού, αν ο οδηγός έχει την εθνικότητα ενός µη κοινοτικού1.7. Τα περισσότερα κράτη µέλη φαίνονται υπέρ µιας λύσης
κράτους. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε το σύστηµα αυτό ενόψει τουκοινοτικής κλίµακας, µε τη µορφή ενός απλού, αλλά αποτελεσµατι-
περιορισµού των διοικητικών επιβαρύνσεων.κού «µέτρου επιβολής» που περιλαµβάνει σχετικά λίγη γραφειοκρα-

τία, όπως µια ενιαία βεβαίωση οδηγού.

2. Γενικές παρατηρήσεις
2.5. Η πρόταση της Επιτροπής για τροποποίηση του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 881/92 αφορά µόνο τις οδικές µεταφορές
εµπορευµάτων επί µισθώσει ή επ' αµοιβή, διότι µόνο για αυτό το

2.1. Σκοπός της πρότασης είναι να δηµιουργηθεί στην Κοινό- είδος µεταφοράς απαιτείται κοινοτική άδεια. H µεταφορά για ίδιο
τητα µια κατάσταση, όπου ο οδηγός ενός κοινοτικού οχήµατος µε λογαριασµό, εποµένως, αποκλείεται, αφού στην ΕΕ δεν υπόκειται
το οποίο εκτελούνται διεθνείς εµπορευµατικές µεταφορές βάσει στους κανόνες πρόσβασης στο επάγγελµα του µεταφορέα. Ωστόσο,
κοινοτικής αδείας θα είναι δυνατό να ελέγχεται αποτελεσµατικά οι µεταφορείς για ίδιο λογαριασµό διεξάγουν και διεθνείς µεταφο-
από τις αρµόδιες αρχές όλων των κρατών µελών χάρη στην ρές, αν και σε µικρότερο βαθµό. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι αν καθιερωθεί
καθιέρωση ενός ενιαίου εγγράφου, της βεβαίωσης οδηγού, σε η βεβαίωση οδηγού για τους οδηγούς κοινοτικών οχηµάτων που
κοινοτική κλίµακα. χρησιµοποιούνται για µεταφορές εµπορευµάτων επί µισθώσει ή

επ' αµοιβή, πρέπει να διευκρινιστεί πώς µπορούν να αποφευχθούν
τα προβλήµατα για τους οδηγούς για ίδιο λογαριασµό που
διεξάγουν διεθνείς µεταφορές. Στην εξεταζόµενη πρόταση της

2.2. Οι έλεγχοι αυτοί είναι σήµερα ακόµη περισσότερο απαραί- Επιτροπής δεν αναφέρεται τίποτα σχετικά µε αυτό το θέµα.
τητοι, επειδή πολλές φορές συναντώνται κοινοτικά οχήµατα µε
οδηγούς που κατάγονται από χώρες εκτός της Ευρωπαϊκής
'Ενωσης. Οι ελεγκτικές αρχές είναι αδύνατο να καθορίσουν αν οι
εν λόγω οδηγοί εργάζονται νόµιµα και µε τις συνθήκες εργασίας
που ισχύουν στο κράτος µέλος όπου είναι εγκατεστηµένη η
επιχείρηση. Με την ενιαία βεβαίωση οδηγού επιδιώκεται, εποµένως,
η αποφυγή του αθέµιτου ανταγωνισµού σε σχέση µε τις συνθήκες

2.6. Η Επιτροπή πιστεύει ότι η εφαρµογή µπορεί να αφεθεί σεαµοιβής και εργασίας.
µεγάλο βαθµό στα κράτη µέλη, επειδή η βεβαίωση οδηγού θα
πιστοποιεί επίσηµα απλώς ότι έχουν τηρηθεί οι σχετικοί νόµοι και
διατάξεις των µεµονωµένων κρατών µελών για την απασχόληση
των οδηγών. Κάθε κράτος µέλος µπορεί, εποµένως, να επιλέγει2.3. ∆εδοµένου ότι απαιτείται ήδη κοινοτική άδεια για την

πρόσβαση στην αγορά των οδικών µεταφορών εµπορευµάτων επί µόνο του τη µέθοδο εφαρµογής που συνεπάγεται το µικρότερο
διοικητικό βάρος. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, πρόκειται για µιαµισθώσει ή επ' αµοιβή στο έδαφος της Κοινότητας, είναι λογική

κίνηση να επιδιωχθεί η σύνδεση της βεβαίωσης οδηγού µε την εύχρηστη και ρεαλιστική προσέγγιση.
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2.7. Αν και η εκπαίδευση των οδηγών στις εκτός ΕΕ χώρες είναι αποκλειστική δικαιοδοσία των κρατών µελών, η ΟΚΕ φρονεί ότι θα
µπορούσε να συµφωνηθεί σε κοινοτικό επίπεδο ένας ελάχιστοςσε γενικές γραµµές υψηλού επιπέδου, στην πράξη συµβαίνει το

εκτεταµένο ωράριο εργασίας και η µακροχρόνια παραµονή στους αριθµός ή ποσοστό ελέγχων, κατ' αναλογία προς τις διατάξεις του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3821/85 για τον έλεγχο των περιόδωνθαλάµους των φορτηγών (ο θάλαµος των φορτηγών χρησιµοποιεί-

ται ως χώρος διαµονής, παραµονής και ύπνου) να δηµιουργούν οδήγησης και ανάπαυσης.
ανησυχίες σχετικά µε τους κινδύνους για την υγεία αυτών των
οδηγών. Η ΟΚΕ ζητά, συνεπώς, ιδιαίτερη προσοχή στις πιθανές
συνέπειες που ενδέχεται να έχει αυτό για την οδική ασφάλεια.

3.5. 'Οσον αφορά τις κυρώσεις σε περίπτωση παράβασης των
κανόνων, η Επιτροπή κάνει έναν παραλληλισµό µε τα µέτρα που
ισχύουν για την κοινοτική άδεια. Η ΟΚΕ επικροτεί αυτήν την
προσέγγιση.

3. Ειδικές παρατηρήσεις

4. Περίληψη και συµπεράσµατα

3.1. Η βεβαίωση οδηγού εκδίδεται από τα κράτη µέλη κατόπιν
αιτήσεως ενός µεταφορέα εγκατεστηµένου στο έδαφός τους για

4.1. Σε γενικές γραµµές, η ΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση τηςκάθε οδηγό που απασχολείται νόµιµα από τον µεταφορέα ή που
Επιτροπής για την καθιέρωση µιας βεβαίωσης οδηγού για τιςέχει νοµίµως τεθεί στη διάθεσή του και εκτελεί για λογαριασµό
διεθνείς οδικές µεταφορές εµπορευµάτων, διότι πρόκειται για ένααυτού του µεταφορέα διεθνείς οδικές µεταφορές. ∆ηλαδή, τα
σχετικά απλό µέσο καταπολέµησης του αθέµιτου ανταγωνισµούκράτη µέλη ενδέχεται να µην εκδώσουν τέτοια βεβαίωση, εφόσον
επί των µισθών µε τη βοήθεια ενός κοινοτικού προτύπου. Συµφω-ο οδηγός απασχολείται µόνον στο εξωτερικό. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε
νεί, επίσης, µε τον περιορισµό που αποφασίσθηκε από το Συµβού-αυτό. Θα ήθελε, πάντως, να υπογραµµίσει ότι τα κράτη µέλη
λιο Υπουργών να ισχύει µόνο για τους οδηγούς από τρίτες χώρες.πρέπει να δείξουν τη δέουσα προσοχή σε µια ορθή και οµοιόµορφη

ερµηνεία της έννοιας «εγκατάσταση». Πρέπει να αποφευχθεί το
γεγονός σε ορισµένα κράτη µέλη να σηµαίνει πραγµατική εγκα-
τάσταση µε µόνιµες και πραγµατικές εργασίες µεταφορών, ενώ σε 4.2. Η ΟΚΕ θα επιθυµούσε περισσότερη οµοιοµορφία µεταξύάλλα κράτη µέλη να είναι αρκετή µόνο µια ταχυδροµική θυρίδα ή των κρατών µελών όσον αφορά την έννοια της λέξης «εγκατάσταση»η σύσταση µιας θυγατρικής στην οποία θα απασχολούνται οι σε σχέση µε το ερώτηµα αν οι βεβαιώσεις οδηγού µπορούν ναεξωκοινοτικοί οδηγοί. περιορίζονται µόνο στις λεγόµενες πραγµατικές εγκαταστάσεις ή

αν πρέπει να εκδίδονται και στις περιπτώσεις θυγατρικών ή και
απλών ταχυδροµικών θυρίδων, που δεν εκτελούν µόνιµες και
πραγµατικές δραστηριότητες µεταφορών.

3.2. Η διαµόρφωση της βεβαίωσης ακολουθεί στενά τη µορφή
της κοινοτικής άδειας. Αυτό έγινε για να τονισθεί ο στενός δεσµός
µεταξύ των δύο εγγράφων. Η βεβαίωση οδηγού, όπως και η

4.3. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η Επιτροπή θέλει να διατηρήσειισχύουσα κοινοτική άδεια, θα έχει τη µορφή εντύπου και όχι π.χ.
τις διοικητικές επιβαρύνσεις που συνεπάγεται η καθιέρωση τηςµικρής πλαστικής κάρτας. Αυτό λόγω της εξοικονόµησης χρόνου
βεβαίωσης οδηγού σε όσο το δυνατόν χαµηλότερο επίπεδο καικαι της επίτευξης της ελαστικότητας που επιθυµούν οι επιχειρήσεις.
συµφωνεί, εποµένως, µε το σχέδιο της Επιτροπής να συνδεθεί ηΗ ΟΚΕ συµφωνεί µε αυτό.
βεβαίωση µε την κοινοτική άδεια.

4.4. Στις περιπτώσεις όπου το όνοµα της κοινοτικής άδειας3.3. Το κράτος µέλος που εκδίδει τη βεβαίωση µπορεί να ορίζει
συµπίπτει µε το όνοµα του οδηγού, όπως συµβαίνει µε τηντη διάρκεια ισχύος της, για να επιτρέπει την ελαστική εφαρµογή
πλειοψηφία των αποκαλούµενων «ιδιοκτητών οδηγών» η Επιτροπήτου µέτρου ώστε π.χ. να συνεχίζεται η διάρκεια µιας σύµβασης
προτείνει να µην χορηγείται βεβαίωση οδηγού µε την εξαίρεσηεργασίας. Η ανώτατη διάρκεια ισχύος µιας βεβαίωσης είναι 5 έτη.
µιας κοινοτικής άδειας. Η ΟΚΕ µπορεί να συµφωνήσει ενόψει τουΗ βεβαίωση είναι ανανεώσιµη, αλλά µόνον εφόσον εξακολουθούν
περιορισµού του διοικητικού βάρους που θα προκύψει από τηννα πληρούνται οι όροι έκδοσής της. Αν δεν πληρούνται πλέον
πρόταση.αυτοί οι όροι, ο µεταφορέας πρέπει να την επιστρέψει αµέσως στις

αρχές έκδοσης. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε αυτή τη ρύθµιση, εφόσον
τηρείται η τρέχουσα πρακτική όσον αφορά τη µέγιστη διάρκεια
ισχύος της κοινοτικής άδειας.

4.5. Καθώς οι µεταφορές για ίδιο λογαριασµό εξαιρούνται από
την κοινοτική άδεια, δεν χρειάζεται εποµένως ούτε βεβαίωση για
τον οδηγό του φορτηγού που εκτελεί αυτές τις διεθνείς µεταφορές.
Η πρόταση της Επιτροπής δεν αναφέρει τίποτα για αυτήν την
περίπτωση. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, είναι σκόπιµο να παρασχεθεί3.4. Τα κράτη µέλη υποχρεούνται να ελέγχουν τακτικά εάν

εξακολουθούν να πληρούνται οι όροι υπό τους οποίους εκδόθηκε σ' αυτήν την κατηγορία οδηγών κάποια ένδειξη για το πώς πρέπει
να δρουν σε περίπτωση ελέγχου τους σε άλλο κράτος µέλος.µια βεβαίωση οδηγού. Αν και η εφαρµογή ανήκει στην
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4.6. 'Οσον αφορά τον έλεγχο των βεβαιώσεων οδηγών από τα τρόπο αυτό, αφενός, θα εξασφαλισθεί η αντιπροσωπευτικότητα και
η αποτελεσµατικότητα των ελέγχων και, αφετέρου, δεν θα αυξηθείκράτη µέλη, η ΟΚΕ φρονεί ότι η Επιτροπή θα πρέπει να ορίσει τον

ελάχιστο αριθµό ή ποσοστό που πρέπει να ελέγχεται. Κατά τον πολύ ο διοικητικός φόρτος.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση κανονισµού του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση των οδηγιών 90/425/ΕΟΚ και

92/118/ΕΟΚ όσον αφορά τους υγειονοµικούς κανόνες για τα ζωικά υποπροϊόντα»

(2001/C 193/07)

Στις 7 Νοεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 152 παράγραφος 4, εδάφιο β, της Συνθήκης περί ιδρύσεως
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη σχετική γνωµοδότησή του στις 30 Μαρτίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση
του κ. Leif E. Nielsen.

Κατά τη 381η σύνοδο ολοµέλειάς της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 26ης Απριλίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 77 ψήφους υπέρ και µία ψήφο κατά την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2. Γενικές παρατηρήσεις

'Υστερα από την πρόταση (1) για ένα νέο κανονισµό µε τον οποίο
θα θεσπίζονται οι υγειονοµικοί κανόνες για τα ζωικά υποπροϊόντα
που δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο, πρέπει
να τροποποιηθούν ανάλογα και οι οδηγίες 90/425/ΕΟΚ και
92/118/ΕΟΚ.

Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει το σχέδιο οδηγίας ως απαραίτητη συνέπεια
(1) COM(2000) 574 τελικό. του προτεινόµενου νέου κανονισµού µε τον οποίο θεσπίζονται

οι υγειονοµικοί κανόνες για τα ζωικά υποπροϊόντα που δεν
προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο.

Βρυξέλλες, 26 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση κανονισµού του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τον καθορισµό των υγειονοµικών κανόνων

για τα ζωικά υποπροϊόντα που δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο»

(2001/C 193/08)

Στις 10 Νοεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 152 παράγραφος 4, εδάφιο β, της Συνθήκης περί ιδρύσεως
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών όρισε ως εισηγητή τον κ. Leif E. Nielsen, και υιοθέτησε τη σχετική γνωµοδότηση του στις 30 Μαρτίου
2001.

Κατά τη 381η σύνοδο ολοµέλειάς της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 26ης Απριλίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 81 ψήφους υπέρ, 7 κατά και 3 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Ιστορικό 1.2. Το ∆εκέµβριο του 2000, το Συµβούλιο ενέκρινε προσω-
ρινή απαγόρευση για το πρώτο εξάµηνο του 2001 κατά της
χρησιµοποίησης κρεατοστεαλεύρων στις τροφές που προορίζονται1.1. Από το 1986, όταν διαπιστώθηκε η Σπογγώδης Εγκεφαλο-
για τη διατροφή ζώων παραγωγής όπως επίσης και µία απαίτησηπάθεια των Βοοειδών (ΣΕΒ) και αναγνωρίστηκε η σχέση µε τη νέα
να ελέγχεται η ΣΕΒ κατά τη σφαγή όλων των βοοειδών ηλικίαςπαραλλαγή της ασθένειας Creuzfeldt-Jakobs (Cdj), η οποία
άνω των 30 µηνών ως προϋπόθεση για τον προορισµό τους στηνπεριεγράφη το 1996, θεσπίστηκε σειρά διατάξεων µε σκοπό την
κατανάλωση. Επίσης, το Συµβούλιο θέσπισε τον Ιανουάριο τουανακοπή των τρόπων µετάδοσης της ΣΕΒ και την εξάλειψη του
2001 την απαίτηση να αφαιρείται ολόκληρη η σπονδυλική στήληκινδύνου µετάδοσής της στους ανθρώπους. Η εξάπλωση της ΣΕΒ
από τα µηρυκαστικά. Αναµένεται να εγκριθεί σε εύθετο χρόνοοφείλεται κατά πάσα πιθανότητα στις ζωοτροφές που έχουν
η πρόταση της Επιτροπής σχετικά µε την πρόληψη και τηνπαραχθεί από υλικά µε µολυσµατικό παράγοντα. Κατόπιν των
καταπολέµηση ορισµένων µεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπα-ανωτέρω, επιβλήθηκαν αυστηρότατοι περιορισµοί, καταρχάς για
θειών (TSE) (5). Με τον τρόπο αυτό θα προσαρµοστούν µεταξύτην παραγωγή και τη χρήση κρεατοστεαλεύρων, οι οποίοι είναι οι
άλλων η απαίτηση για τον αποκλεισµό των υλικών κινδύνων σεεξής:
σχέση µε το καθεστώς ΣΕΒ/TSE του κράτους µέλους.

— από τα µέσα του 1994 απαγορεύεται η διατροφή µηρυκαστι-
κών ζώων µε πρωτείνες από ιστούς θηλαστικών ζώων,

2. Περίληψη των υφισταµένων προτάσεωναπαγόρευση που συµπληρώθηκε µε πιο περιοριστικές διατά-
ξεις σε ορισµένα κράτη µέλη (1),

2.1. Η πρόταση κανονισµού (6) αναφέρεται στο Λευκό Βιβλίο
— από 1ης Απριλίου 1997, απαιτείται όπως όλα τα απόβλητα για την ασφάλεια των τροφίµων και θεσπίζει νέες διατάξεις—πλαίσιο

θηλαστικών ζώων υποβάλλονται σε επεξεργασία σύµφωνα µε για τα ζωικά υποπροϊόντα. Απαγορεύεται η χρησιµοποίηση νεκρών
τις ακόλουθες ελάχιστες απαιτήσεις, οι οποίες κρίνονται ζώων και κάθε ακατάλληλου υλικού στην αλυσίδα ζωοτροφών.
αποτελεσµατικές για την αδρανοποίηση των παθογόνων Η µόνη πρώτη ύλη που επιτρέπεται να χρησιµοποιείται για την
παραγόντων της τροµώδους νόσου των αιγοπροβάτων (2) και παραγωγή κρεατοστεαλεύρων µπορεί κατά συνέπεια να είναι υλικά
της σπογγώδους εγκεφαλοπάθειας των βοοειδών (3), που προέρχονται από ζώα τα οποία κρίνονται κατάλληλα για κατα-

νάλωση από τον άνθρωπο µετά από υγειονοµική επιθεώρηση. Ταυτό-— λήψη µέτρων για τον εντοπισµό, τον έλεγχο και την εξάλειψη χρονα δηµιουργείται σχέση µε τις νοµοθετικές διατάξεις για τοτης ΣΕΒ από 1ης Μαΐου 1998, περιβάλλον. Η παρούσα πρόταση περιλαµβάνει και ορισµένες εναλ-
λακτικές δυνατότητες χρησιµοποίησης ή διάθεσης των ζωικών— από 1ης Οκτωβρίου 2000 αποκλείονται από την αλυσίδα
υποπροϊόντων. Ταυτόχρονα δηµιουργείται σχέση µε τις νοµοθετικέςτων τροφίµων και των ζωοτροφών τα υλικά ειδικού κινδύνου
διατάξεις για το περιβάλλον.(ΥΕΚ) (4).

2.2. Η πρόταση κανονισµού αντικαθιστά τους ισχύοντες κανόνες
(1) Απόφαση 94/381/ΕΚ, η οποία θεσπίστηκε και στα 15 κράτη µέλη της για την καταστροφή και επεξεργασία ζωικών αποβλήτων καθώς και

ΕΕ. Η Σουηδία, η Γαλλία, το Ηνωµένο Βασίλειο και η Πορτογαλία για την παραγωγή ζωοτροφών ζωικής προέλευσης κατά τρόπο που να
θέσπισαν εκουσίως αυστηρότερες διατάξεις. αποκλείει την παρουσία κάθε παθογόνου οργανισµού. Σύµφωνα µε

(2) Η τροµώδης νόσος των αιγοπροβάτων είναι γνωστή από το 1700 και τους ισχύοντες κανόνες τα ζωικά απόβλητα ορίζονται ως σφάγια ήέχει διαπιστωθεί σε όλες τις χώρες µε εξαίρεση τη ∆ανία, τη Φινλανδία, τµήµατα ζώων, περιλαµβανοµένων των ιχθύων, ή προϊόντα ζωικήςΙσλανδία και Νέα Ζηλανδία.
προέλευσης τα οποία δεν προορίζονται για άµεση κατανάλωση από(3) Οδηγία του Συµβουλίου 90/667/ΕΟΚ όπως και οι αποφάσεις
τον άνθρωπο. Τα ζωικά απόβλητα κατατάσσονται σε υλικά υψηλού92/562/ΕΟΚ, 95/348/ΕΚ, 97/735/ΕΚ και 1999/534/ΕΚ.
και χαµηλού κινδύνου, η δε τελευταία κατηγορία αποτελείται από(4) Υλικά ειδικού κινδύνου (ΥΕΚ) ορίζονται τα κρανία, οι αµυγδαλές, ο
προϊόντα τα οποία κρίνονται κατάλληλα για κατανάλωση. Με τηννωτιαίος µυελός, κ.λπ. βοοειδών, προβατοειδών και αιγοειδών.

Επιπλέον, στο Ηνωµένο Βασίλειο και στην Πορτογαλία πρέπει να πρόταση εισάγεται η γενική ονοµασία «ζωικά υποπροϊόντα» η οποία
αφαιρούνται από τα σφάγια ολόκληρο το κεφάλι, ο θύµιος αδένας, η εν συνεχεία διαιρείται σε τρεις κατηγορίες µε διαφορετικές απαιτήσεις
σπλήνα, τα έντερα και ο νωτιαίος µυελός βοοειδών ηλικίας άνω των όσον αφορά την περαιτέρω χρησιµοποίησή της.
6 µηνών και η σπονδυλική στήλη βοοειδών ηλικίας άνω των 30 µηνών.
Ωστόσο, η πρόταση της Επιτροπής για αφαίρεση των ΥΕΚ είχε ήδη (5) «Πρόταση ΣΕΒ» — COM(98) 623, EE C 214 της 10.7.1998, σ. 11.

(6) COM(2000) 574.υποβληθεί το 1996.
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2.3. Η Επιστηµονική Συντονιστική Επιτροπή εξέδωσε σειρά ρύθµιση της οδηγίας-πλαίσιο για τα στερεά απόβλητα (2), στην
οποία περιέχονται οι διατάξεις για τον έλεγχο του χειρισµού, τηςεπιστηµονικών γνωµοδοτήσεων για το θέµα των ζωικών υποπροϊ-

όντων. Σύµφωνα µε αυτές η απαγόρευση της χρησιµοποίησης διάθεσης και της ανάκτησης αποβλήτων.
νεκρών ζώων και κάθε ακατάλληλου υλικού στην αλυσίδα ζωοτρο-

2.9. Για το λόγο αυτό, η παρούσα πρόταση αποτελεί ευκαιρίαφών θα µειώσει περαιτέρω τον κίνδυνο µετάδοσης ασθενειών
να διασαφηνιστεί η σχέση ανάµεσα στην οδηγία για τα ζωικάκαι τον κίνδυνο απαράδεκτα υψηλών συγκεντρώσεων χηµικών
απόβλητα και την οδηγία-πλαίσιο για τα στερεά απόβλητα, και γιακαταλοίπων στις ζωοτροφές. 'Αλλες εναλλακτικές λύσεις εκτός της
να δηµιουργηθεί µια λογική σύνδεση ανάµεσα στις δύο οδηγίες.αποτέφρωσης, συναποτέφρωσης και υγειονοµικής ταφής προορί-
Προτείνονται τρεις δυνατότητες διάθεσης τόσο των µη επεξερ-ζονται για ορισµένα ζωικά υποπροϊόντα.
γασµένων όσο και των επεξεργασµένων ζωικών υποπροϊόντων:

— ενέργεια τελικής διάθεσης αποβλήτων (υγειονοµική ταφή,2.4. Στην κατηγορία 1 περιλαµβάνονται υλικά υψηλότατου
απλή ταφή, αποτέφρωση),κινδύνου στα οποία ανήκουν τα ζωικά υποπροϊόντα που παρουσιά-

ζουν κίνδυνο µετάδοσης της σπογγώδους εγκεφαλοπάθειας (ΣΕΒ) — ενέργεια ανάκτησης αποβλήτων (συναποτέφρωση),
ή άγνωστο κίνδυνο ή κίνδυνο που σχετίζεται µε την παρουσία

— «διάθεση στην αγορά» (αξιοποίηση µέσω της παραγωγήςκαταλοίπων απαγορευµένων ουσιών (δηλαδή ορµονών,
µεταποιηµένης ζωικής πρωτείνης και τετηγµένου λίπουςΒ-αγωνιστών κ.λπ.) ή καταλοίπων περιβαλλοντικών, µολυσµατικών
που χρησιµοποιούνται για την παραγωγή ζωοτροφών ήουσιών (δηλαδή διοξινών, PCB, κ.λπ. (1)). Τα ζωικά υποπροϊόντα
λιπασµάτων ή καλλυντικών ή φαρµακευτικών προϊόντων,που υπάγονται σε αυτή την κατηγορία πρέπει να καταστρέφονται
κ.λπ.).πλήρως ως απόβλητα µε αποτέφρωση, συναποτέφρωση ή υγειονο-

µική ταφή.
2.10. 'Οταν τα ζωικά υποπροϊόντα αποστέλλονται για ενέργεια
διάθεσης ή ανάκτησης πρέπει να αντιµετωπίζονται ως απόβλητα.

2.5. Η κατηγορία 2 περιλαµβάνει ζωικά υποπροϊόντα που Ως εκ τούτου, οι έλεγχοι αυτών των ενεργειών διάθεσης και
παρουσιάζουν κίνδυνο µετάδοσης ζωονόσων άλλων εκτός της ανάκτησης πρέπει να αποσκοπούν στο να εξασφαλίζουν ότι
ΣΕΒ ή κίνδυνο που σχετίζεται µε την παρουσία καταλοίπων επιτυγχάνονται οι στόχοι του άρθρου 4 της οδηγίας-πλαίσιο για
κτηνιατρικών φαρµάκων. Η κόπρος, το περιεχόµενο του πεπτικού τα στερεά απόβλητα και να προστατεύεται η δηµόσια υγεία και το
συστήµατος και η υγρή κόπρος σφαγείων περιλαµβάνονται επίσης περιβάλλον.
σε αυτή την κατηγορία. Τα ζωικά υποπροϊόντα αυτής της κατηγο-

2.11. Η Επιτροπή δεν αποκρύπτει ότι η ενέργεια τελικήςρίας είναι δυνατόν να ανακυκλώνονται, ύστερα από θερµική
διάθεσης κρεατοστεαλεύρων µε αποτέφρωση και υγειονοµική ταφήεπεξεργασία, για ορισµένες χρήσεις εκτός από τη διατροφή των
έχει ως αποτέλεσµα επιπλέον δαπάνες, µε σηµαντικά περιβαλλον-ζώων (π.χ. παραγωγή βιοαερίου, λιπασµατοποίηση, παραγωγή
τικά µειονεκτήµατα, όπως και προβλήµατα που δηµιουργούνται σελιπασµάτων ή ελαιοχηµικών προϊόντων).
τοπικό επίπεδο, διότι δεν υπάρχουν παρόµοιες δυνατότητες.
Αντίθετα, η συναποτέφρωση λιπών παρέχει ένα περιορισµένο2.6. Η κατηγορία 3 περιλαµβάνει ζωικά υποπροϊόντα που
οικονοµικό όφελος. Η λιπασµατοποίηση και η χρήση των κρεα-προέρχονται από υγιή ζώα, δηλαδή ζώα που σφάζονται σε σφαγείο
τοστεαλεύρων ως λιπασµάτων έχουν ως αποτέλεσµα τη δηµιουργίακαι δηλώνονται ως κατάλληλα για κατανάλωση από τον άνθρωπο.
ορισµένων οικολογικών πλεονεκτηµάτων και την περιορισµένηΜόνο τα ζωικά υποπροϊόντα που υπάγονται σε αυτή την κατηγορία
κάλυψη ορισµένων δαπανών. Σύµφωνα µε την Επιτροπή, ηείναι δυνατό να χρησιµοποιούνται ως ζωοτροφές. Για το λόγο
παραγωγή βιοαερίου αποτελεί µία υπό εξέλιξη τεχνολογία, η οποίααυτό, η παρούσα κατηγορία συνιστά το «θετικό κατάλογο» υλικών
επιπλέον αποτελεί µία θετική περιβαλλοντική συνέπεια, διότιγια την παρασκευή συστατικών ζωικής προέλευσης που είναι
ανοίγει δυνατότητες για τη µερική κάλυψη των δαπανών µέσω τηςδυνατόν να ενσωµατώνονται στις ζωοτροφές. Επιπλέον, η κατηγο-
παραγωγής «πράσινης» ενέργειας.ρία αυτή περιλαµβάνει προϊόντα, όπως το µαλλί, οι δορές, η γούνα

και τα φτερά που προορίζονται για χρήσεις άλλες εκτός από
τη διατροφή των ζώων ή του ανθρώπου (προϊόντα τεχνικής 3. Γενικές παρατηρήσεις
καθαρότητας).

3.1. Η ανασφάλεια που δηµιουργήθηκε από την κρίση της ΣΕΒ
αντανακλάται σε µεγάλο βαθµό στις αποφάσεις του Συµβουλίου

2.7. Ο κανονισµός περιέχει τις αναγκαίες διατάξεις ώστε να και στη µετέπειτα νοµοθεσία η οποία θεσπίστηκε από την ΕΕ και
εξασφαλιστεί ο σαφής διαχωρισµός κατά τη διάρκεια της συλλογής τα κράτη µέλη από το 1986 και µετά. Αποτελεί σήµερα γεγονός
και της µεταφοράς των διαφόρων κατηγοριών ζωικών υποπροϊόν- ότι η έκταση της κρίσης οφείλεται στη µεγάλη καθυστέρηση που
των, και η δυνατότητα εντοπισµού της προέλευσης των διαφόρων σηµειώθηκε όσον αφορά τη θέσπιση, εφαρµογή και µη τήρηση
κατηγοριών ζωικών υποπροϊόντων, µέσω συστήµατος καταγραφής των διατάξεων. Από το 1996 οι επιθεωρήσεις ελέγχου που
και συνοδευτικών εγγράφων και υγειονοµικών πιστοποιητικών. πραγµατοποίησε το Γραφείο Τροφίµων και Κτηνιατρικών Θεµάτων
Εισάγεται επίσης ένα αξιόπιστο σύστηµα τακτοποίησης και κατα- της Επιτροπής κατέδειξαν ότι σε ορισµένες περιπτώσεις δεν
γραφής των τελικών προϊόντων (π.χ. σήµανση µε τον κατάλληλο τηρούνται οι διατάξεις που έχουν θεσπιστεί. Κατά την άποψη της
ιχνηθέτη των τετηγµένων λιπών και αλεύρου ζωικής πρωτείνης που ΟΚΕ ένας πολύ αυστηρότερος έλεγχος όσον αφορά την τήρηση
δεν προορίζονται να ενσωµατωθούν στη ζωική τροφική αλυσίδα). των ισχυουσών διατάξεων σε όλα τα κράτη µέλη θα ήταν

καθοριστικός για να σταµατήσει η περαιτέρω διάδοση της νόσου
2.8. Τα προϊόντα της αξιοποίησης (κρεατοστεάλευρο και τετηγ- και να αποφευχθεί έτσι η µετάδοση στους ανθρώπους της
µένα λίπη) σύµφωνα µε την πρόταση της Επιτροπής δεν ρυθµίζονται νόσου Creutzfeldt-Jacobs. Επισηµαίνεται συγχρόνως ότι πρέπει να
από την οδηγία 90/667/ΕΟΚ. 'Ετσι, αν πρόκειται να υποβληθούν καταβληθεί σοβαρή προσπάθεια για την εκπαίδευση όλων των
σε ενέργεια διάθεσης ή ανάκτησης αποβλήτων, υπάγονται στη ατόµων που ασχολούνται στο σχετικό τοµέα.

(1) Τα σχετικά υλικά ορίζονται επακριβώς στην οδηγία του Συµβουλίου (2) Οδηγία 75/442/ΕΟΚ όπως τροποποιήθηκε από την οδηγία
91/156/ΕΟΚ.96/22/ΕΚ, ΕΕ L 125 της 23.5.1996.
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3.2. Η ΟΚΕ έχει από παλαιότερα προτείνει να απαγορευτεί η απαγόρευση της ανακύκλωσης µεταξύ ειδών («κανιβαλισµός»). Η
προσωρινή όµως απαγόρευση πρέπει να διατηρηθεί οπωσδήποτε,χρήση των κρεατοστεοαλεύρων ως ζωοτροφής για τα ζώα παραγω-

γής µε σκοπό να πραγµατοποιηθεί µία διεξοδική εξέταση του έως ότου εξασφαλισθούν τα εχέγγυα ασφαλείας σχετικά µε την
παραγωγή και τη χρησιµοποίηση των κρεατοστεαλεύρων.κινδύνου και εκτίµηση του χειρισµού του στα κράτη µέλη πριν να

ληφθεί απόφαση για την περαιτέρω χρησιµοποίησή τους. Η ΟΚΕ
ήδη από το 1996 είχε προτείνει, στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας
της µε θέµα τις συνέπειες της ΣΕΒ (1), να διευρυνθεί η έρευνα, σε 3.5. Πρέπει οπωσδήποτε να εξαλειφθεί ο κίνδυνος της µη
ό,τι αφορά την απαγόρευση της χρήσης ζωοτροφών µε βάση τα εφαρµογής των κανόνων. Αυτό µπορεί να πραγµατοποιηθεί µέσω
κρεατοστεάλευρα για τα µηρυκαστικά, και στα µη µηρυκαστικά. Η των προγραµµάτων ανάλυσης κινδύνου κρίσιµου σηµείου ελέγχου
πρόταση επανελήφθη εκ νέου στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ του (HACCP) της πιστοποίησης ή διαπίστευσης κάθε επιχείρησης
1999 µε θέµα «Πρόταση ΣΕΒ» (2). Στην εν λόγω γνωµοδότηση η (σφαγεία, βιοµηχανίες προϊόντων κρέατος, επιχειρήσεις τροφίµων,
ΟΚΕ τόνιζε την ανάγκη για την κατάστρωση µακροχρόνιας κ.λπ.) καθώς µέσω της απαίτησης για χωριστές γραµµές παραγωγής
στρατηγικής στον εν λόγω τοµέα και τη συνάφεια µεταξύ της µε σκοπό να εξασφαλιστεί η απολύτως ασφαλής παραγωγή
«Πρότασης ΣΕΒ» και του χειρισµού των ζωικών υποπροϊόντων. κρεατοστεαλεύρων. Μία απόλυτα αναγκαία συνέπεια τούτου είναι

η ανιχνευσιµότητα σε όλες τις αλυσίδες παραγωγής και η σαφής
υπόδειξη των ζωοτροφών που περιέχουν κρεατοστεάλευρα. Αυτό
δεν είναι µόνο σηµαντικό για την αγορά βοείου και µοσχαρίσιου3.3. Σήµερα, το σηµαντικότερο θέµα, όπως έχει η κατάσταση, κρέατος αλλά και για τα συµφέροντα των καταναλωτών που πρέπειείναι κατά πόσο η προσωρινή απαγόρευση της χρήσης των να έχουν εµπιστοσύνη ότι µπορούν να αγοράσουν κρέας που δενκρεατοστεαλεύρων ως ζωοτροφής για τα ζώα παραγωγής θα βλάπτει την υγεία τους.παραταθεί ή θα λάβει µόνιµο χαρακτήρα, πράγµα που θα άρει

στην περίπτωση αυτή τη νοµική βάση για ορισµένες διατάξεις της
παρούσας πρότασης. Αντίθετα, οι διατάξεις της πρότασης σχετικά 3.5.1. Η Επιτροπή θα πρέπει να λάβει άµεσα µέτρα µε στόχο
µε την τελική διάθεση ή ανάκτηση των αποβλήτων προβλέπουν την επείγουσα και δίχως καθυστέρηση απόσυρση όλων των
πολύ µεγαλύτερες ποσότητες ζωικών υποπροϊόντων (3). Η ΟΚΕ προϊόντων που έχουν ενδεχοµένως µολυνθεί ή για τα οποία
θεωρεί ότι δεδοµένου ότι δεν είναι δυνατό να αποκλεισθεί κάθε υπάρχει η υποψία ότι ενέχουν έναν τέτοιο κίνδυνο. Εξάλλου, η
κίνδυνος για την υγεία των ζώων καθώς και κάθε κίνδυνος ΟΚΕ κρίνει ότι για λόγους δεοντολογίας και σεβασµού της φύσης
µετάδοσης στους ανθρώπους, και ιδίως δεδοµένου ότι εµµένουν των ζώων, τα παµφάγα ή τα σαρκοφάγα ζώα δεν θα πρέπει να
οι κίνδυνοι της ΣΕΒ και της ασθένειας Creutzfeldt-Jacob, πρέπει τρέφονται µε ζωικά υποπροϊόντα που προέρχονται από ζώα του
να διατηρηθεί και να εφαρµόζεται µε αυστηρότητα η απαγόρευση ίδιου τους του είδους· χάρη στο εν λόγω µέτρο µπορεί να
των κρεατοστεαλεύρων για τη διατροφή των µη µηρυκαστικών αποφευχθεί ο κίνδυνος — πιο άµεσος και συχνός από την µόλυνση
σαρκοφάγων ζώων. Η απαγόρευση αυτή πρέπει οπωσδήποτε να µεταξύ ειδών — της µετάδοσης µιας ασθένειας σε ζώα του ίδιου
λάβει µόνιµο χαρακτήρα για τα ζώα που είναι φυτοφάγα, γεγονός είδους.
που συνεπάγεται τη λήψη επειγόντων µέτρων για τη µαζική
παραγωγή φυτικών πρωτεϊνών υποκατάστασης.

3.6. 'Οσον αφορά τη συγκεκριµένη εκτίµηση της παρούσας
πρότασης, για την ΟΚΕ δεν υπάρχει αµφιβολία — τόσο από
δεοντολογική άποψη όσο και από την επιστηµονικά τεκµηριωµένη3.4. Η ΟΚΕ φρονεί ότι η χρησιµοποίηση των υγιών µερών
άποψη για τη νόσο — ότι τα νεκρά ζώα και κάθε ακατάλληλοπου προέρχονται από υγιή ζώα τα οποία είναι κατάλληλα για
υλικό από ζωικά υποπροϊόντα δεν πρέπει πλέον να χρησιµοποιείταικατανάλωση από τους ανθρώπους είναι απολύτως ασφαλής υπό
για την παραγωγή τροφίµων, και ότι πρέπει να διασαφηνιστεί ητην προϋπόθεση ότι τηρούνται οι ισχύουσες διατάξεις και ότι
µέχρι σήµερα υπάρχουσα ασάφεια σχετικά µε τις διατάξεις για τασυγχρόνως µε την εν λόγω τήρηση εξασφαλίζεται η επαναχρησιµο-
απόβλητα. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ φρονεί ότι η πρόταση θαποίηση των πόρων. Σχετικά µε τον χειρισµό του κινδύνου, η
πρέπει να τεθεί το ταχύτερο σε ισχύ. 'Οµως µία σαφής προϋπόθεσηισχύουσα απαγόρευση κατά της χρήσης των κρεατοστεαλεύρων ως
γι' αυτό είναι να την εφαρµόσουν στην πράξη όλα τα κράτη µέλητροφής των µηρυκαστικών ζώων πρέπει να διατηρηθεί προσωρινά,
µε συνέπεια χωρίς να διαστρεβλώνεται ο ανταγωνισµός.ενώ πρέπει να αφαιρούνται όλες οι ύλες των µηρυκαστικών από

την αλυσίδα των ζωοτροφών, ώστε να χρησιµοποιούνται µόνο ύλες
από και για µη µηρυκαστικά ζώα. Επιπλέον, µπορεί να θεσπιστεί

3.7. Είναι ωστόσο απαραίτητο να αναγνωριστούν τα τεχνικά,
οικολογικά, οικονοµικά και εµπορικά προβλήµατα τα οποία θα
δηµιουργηθούν αναπόφευκτα λόγω της εφαρµογής της πρότασης.

(1) ΕΕ C 295 της 7.10.1996, σ. 55. Παρόλα αυτά τα εν λόγω προβλήµατα θα είναι πολύ µικρότερης
(2) Γνωµοδότηση ΟΚΕ µε θέµα το — COM(98) 623, EE C 258 της έκτασης σε σύγκριση µε εκείνα που θα δηµιουργούντο σε

10.9.1999, σ. 19-23. περίπτωση παράτασης της γενικής απαγόρευσης για τη χρήση
(3) Σύµφωνα µε την Επιτροπή, το 1998, η ευρωπαϊκή βιοµηχανία κρεατοστεαλεύρων (4).αξιοποίησης ζωικών υποπροϊόντων συνέλεξε 16,1 εκατοµµύρια

τόνους υλικού ζωικής προέλευσης. Τα 14,3 εκατοµµύρια τόνοι του
υλικού αυτού προήλθαν από ζώα τα οποία κρίθηκαν κατάλληλα για
κατανάλωση από τον άνθρωπο µετά από υγειονοµική επιθεώρηση,
1,8 εκατοµµύρια τόνοι προέρχονταν από νεκρά ζώα ή άλλο ακατάλ- (4) Το σύνολο των δαπανών που θα δηµιουργηθούν εξαιτίας µιας γενικής

απαγόρευσης εκτιµάται από την ευρωπαϊκή οργάνωση του τοµέα τηςληλο υλικό ζωικής προέλευσης. Στην περίπτωση που η απαγόρευση
λάβει µόνιµο χαρακτήρα, τότε θα πρέπει να διατεθούν τελικά ή να βιοµηχανίας κρέατος ότι θα ανέλθει σε τουλάχιστο 2 δις. ευρώ.

Ωστόσο, η ΟΚΕ κρίνει ότι είναι τελείως λανθασµένο να χρησιµοποιείταιανακτηθούν ποσότητες ζωικών υποπροϊόντων που θα είναι µεγαλύ-
τερες κατά εννέα φορές, σαν να µην υπάρχουν τα νεκρά ζώα και το αυτό ως επιχείρηµα σε µια κατάσταση όπου η ανθρώπινη υγεία µπορεί

να υποστεί βλάβη από τη ΣΕΒ.ακατάλληλο υλικό.
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3.8. Η εναλλακτική διάθεση συνεπάγεται σηµαντικές οικονοµι- 4. Ειδικές παρατηρήσεις
κές και περιβαλλοντικές συνέπειες π.χ. µε τη µορφή οξειδίου του
αζώτου, διοξίνης και άλλων ουσιών που παράγονται κατά την

4.1. Είναι σκόπιµο να συντονισθεί η πρόταση µε άλλουςκαύση. Είναι συνεπώς πολύ σηµαντικό να τονιστεί στην περίπτωση
ενδεχοµένως κανόνες για προϊόντα ζωικής προέλευσης σχετικά µεαυτή η επιστηµονική συµβολή προκειµένου να µειωθούν όσο
τη χρησιµοποίηση τους στις ζωοτροφές. Γι' αυτό πρέπει ναγίνεται περισσότερο οι περιβαλλοντικές συνέπειες. Μεγάλη προ-
διασφαλισθεί ότι στην πρόταση προβλέπονται σηµαντικές εξαι-τεραιότητα πρέπει να δοθεί στους κινδύνους που διατρέχει το
ρέσεις, παραποµπές, συντονισµοί, κ.λπ. σε ό,τι αφορά προϊόντα πουπεριβάλλον (ρύπανση), η υγεία των ανθρώπων και των ζώων, π.χ.
περιέχουν π.χ. ζωικά λίπη, υδρολυµένες πρωτείνες και φωσφορικόµε την ανεξέλεγκτη διάθεση νεκρών ζώων.
ασβέστιο καθώς και για τα υπολείµµατα τροφίµων από τις κουζίνες
νοικοκυριών, ιδρυµάτων, εστιατορίων, καταστηµάτων λιανικής

3.9. Σύµφωνα µε την πρόταση, η εισαγωγή ζωικών υποπροϊόν- πώλησης, κ.λπ.
των διέπεται από τις διατάξεις της ΕΕ. Παρόλα αυτά όµως, τίθεται
το θέµα, κατά πόσον η εισαγωγή για κατανάλωση του κρέατος και
των προϊόντων του πληροί τις προϋποθέσεις για την ασφάλεια του 4.2. Τα υπολείµµατα φαγητών από υπηρεσίες τροφοδότησης
καταναλωτή µε τον ίδιο τρόπο όπως η παραγωγή της ΕΕ, κατά («catering waste») µπορεί να περιέχουν ύλες από µηρυκαστικά και
πόσον παρόµοιες απαιτήσεις θα µπορούν να ελέγχονται στην πρέπει να υπάγονται στα υλικά της κατηγορίας 2.
πράξη και κατά πόσον συµφωνούν µε τις διατάξεις του ΠΟΕ.

4.3. Τα υλικά της κατηγορίας 2 περιλαµβάνουν την κόπρο από3.10. Η προτεινόµενη απλούστευση θα έχει ως αποτέλεσµα τη όλα τα είδη ζώων και το περιεχόµενο του πεπτικού συστήµατοςµεγαλύτερη διαφάνεια όσον αφορά τις ειδικές διατάξεις περί των θηλαστικών, πλην της κόπρου κ.λπ. από τις συνήθεις γεωργικέςδηµόσιας υγείας που ισχύουν για τα ζωικά προϊόντα τα οποία δεν εκµεταλλεύσεις. Συνεπώς, στην κατηγορία αυτή περιλαµβάνονταιπροορίζονται για κατανάλωση από τους ανθρώπους. 'Οµως, κατά η κόπρος και το περιεχόµενο του πεπτικού συστήµατος πουτην άποψη της ΟΚΕ η απλούστευση δεν πρέπει µε κανένα τρόπο συλλέγονται στα απόβλητα των σφαγείων των µηρυκαστικών.να έχει ως αποτέλεσµα την απορύθµιση. Στις περιπτώσεις που Σύµφωνα µε την παράγραφο 2, εδάφιο ε του άρθρου 5 ηαπαιτείται να προστατευτεί η υγεία των ανθρώπων και των ζώων κόπρος και το περιεχόµενο του πεπτικού συστήµατος µπορεί ναείναι σαφώς απαραίτητο να διατηρηθούν και να επιταθούν οι χρησιµοποιηθούν, χωρίς ιδιαίτερες απαιτήσεις στις εγκαταστάσειςπερισσότερες υγειονοµικές διατάξεις όσον αφορά τα ζωικά παραγωγής βιοαερίου. Αυτό εφαρµόζεται σήµερα στην πράξη καιυποπροϊόντα. πρέπει να θεωρείται ως ιδιαίτερα σηµαντικό.

3.11. Η αντίδραση κατά της κατασκευής εγκαταστάσεων απο-
4.4. Σύµφωνα µε την παράγραφο 2, εδάφιο γ του άρθρου, τατέφρωσης κρεατοστεαλεύρων καθιστά δύσκολη την ανέγερση νέων
υλικά της κατηγορίας 2 µπορούν να χρησιµοποιηθούν αφούεγκαταστάσεων εφόσον και η καύση των κρεατοστεαλεύρων στους
υποστούν αποστείρωση ως οργανικό λίπασµα ή βελτιωτικό τουσταθµούς παραγωγής και σε υψικαµίνους εργοστασίων παραγωγής
εδάφους ή να υποστούν επεξεργασία σε µια εγκατάσταση παραγω-τσιµέντου είναι για τον ίδιο λόγο προβληµατική. Σε πολλά κράτη
γής βιοαερίου ή λιπασµατοποίησης, βλ. άρθρο 12. Σε περίπτωσηµέλη παρέχονται κίνητρα για να χρησιµοποιούνται τα απόβλητα
επεξεργασίας σε καταστάσεις παραγωγής βιοαερίου απαιτείται µίαγια την παραγωγή ενέργειας και ανακύκλωση, πράγµα που πρέπει
παστερίωση µε ιδιαίτερες απαιτήσεις όσον αφορά τη διάρκειανα προωθηθεί όσο το δυνατόν περισσότερο µέσω ανταλλαγής
και τη θερµοκρασία. 'Οταν έχει πραγµατοποιηθεί η εν λόγωεµπειριών και κοινοτικών πρωτοβουλιών σε επίπεδο ΕΕ. Τα ερευνη-
αποστείρωση και συνεπώς και η εξάλειψη των σηµαντικώντικά πορίσµατα και οι αποφάσεις που λαµβάνονται σχετικά µε τους
µολυσµατικών υλών, δεν είναι απαραίτητο για την περαιτέρωκανόνες οι οποίοι ισχύουν για τις εγκαταστάσεις καύσεως πρέπει
επεξεργασία του βιοαερίου να προβληθούν ιδιαίτερες απαιτήσειςνα αφορούν το δηµόσιο τοµέα.
παστερίωσης των ζωικών υποπροϊόντων της κατηγορίας 2. Γι' αυτό
η απαίτηση για την ειδική παστερίωση πρέπει να καταργηθεί από3.12. Η ανάγκη για εναλλακτικές δυνατότητες χρησιµοποίησης
το παράρτηµα IV, κεφάλαιο II, τίτλος Α, παράγραφος 1, εδάφιο α,ή διάθεσης των ζωικών υποπροϊόντων εξαρτάται από το καθεστώς
πρέπει όµως να διατηρηθεί η απαίτηση όπως ο αντιδραστήρας τουΣΕΒ της χώρας, το οποίο είναι διαφορετικό σε κάθε κράτος µέλος.
βιοαερίου διαθέτει εγκαταστάσεις παρακολούθησης της θερµοκρα-Η κατάσταση είναι επίσης δύσκολη όσον αφορά τους δασµούς και
σίας κ.λπ. Για το ίδιο λόγο προτείνεται ακόµη να καταργηθεί τοτους φόρους που προβλέπονται από τη νοµοθεσία, π.χ. τους
κεφάλαιο ΙΙ, τίτλος Β, παράγραφος 1. Στο κεφάλαιο ΙΙ, τίτλος Γφόρους για την ενέργεια και τη ρύπανση. Η ΟΚΕ προτείνει επίσης
«όροι θερµικής επεξεργασίας» πρέπει «η µονάδα παστερίωσης» νανα δοθούν σε κοινοτικό επίπεδο καινοτόµες προοδευτικές λύσεις.
τροποποιηθεί σε «αντιδραστήρα». Πρέπει επίσης να αναφερθεί ότι
µπορούν να χρησιµοποιούνται επεξεργασίες µε ισότιµα αποτε-

3.13. Σύµφωνα µε το άρθρο 36 της πρότασης, η Επιτροπή λέσµατα σε 70 βαθµούς Κελσίου επί 60 λεπτά.
συντάσσει έκθεση για τη χρηµατοδοτική ενίσχυση που παρέχεται
στα κράτη µέλη για την επεξεργασία και τελική διάθεση των ζωικών
υποπροϊόντων. Στα κράτη µέλη υπάρχουν πολλά διαφορετικά είδη 4.5. Σύµφωνα µε το άρθρο 5, παράγραφος 2, εδάφιο ε,

µπορούν η κόπρος και το περιεχόµενο του πεπτικού συστήµατοςχρηµατοδοτικής ενίσχυσης, µεταξύ άλλων λόγω των διαφορετικών
νοµικών και νοµοθετικών καταστάσεων των κρατών µελών. Προκει- και τα υλικά που συλλέγονται από σφαγεία, όπως αναφέρεται στην

παράγραφο 1, στοιχείο β, να επιστρώνονται στο έδαφος σύµφωναµένου να αποφευχθεί όπως η εν λόγω ενίσχυση επηρεάσει
τις συνθήκες ανταγωνισµού µεταξύ των κρατών µελών, είναι µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού υπό την προϋπόθεση

ότι δεν υπάρχει υπόνοια ότι είναι δυνατόν να µεταδώσουν σοβαρέςαπαραίτητο να πραγµατοποιηθεί το ταχύτερο λεπτοµερής ανάλυση
που εξήγγειλε η Επιτροπή προκειµένου να θεσπισθούν οι απαραίτη- µεταδοτικές ασθένειες. Πρέπει να συµπεριληφθεί παραποµπή στον

κοινοτικό και στο διεθνή ορισµό των κακοηθών µεταδοτικώντες διατάξεις. Αυτό είναι αναγκαίο για να εφαρµοστεί η πρόταση
χωρίς κίνδυνο στρέβλωσης του ανταγωνισµού µεταξύ των κρατών ασθενειών όπως π.χ. της κλασσικής πανώλης των χοίρων και του

αφθώδους πυρετού.µελών και έναντι των τρίτων χωρών.
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4.6. Η ΟΚΕ συνιστά να µην χρησιµοποιούνται ως λίπασµα 5. Συµπέρασµα
πρωτεΐνες που προέρχονται από µυρηκαστικά.

4.7. Σύµφωνα µε το άρθρο 6, παράγραφος 2, εδάφιο στ, τα
5.1. Η ΟΚΕ διοργάνωσε στις 9 Μαρτίου 2001 ευρεία ακρόασηυλικά της κατηγορίας 3 µπορούν να µεταποιούνται σε µονάδα
για τη διασαφήνιση των επιστηµονικών κτηνιατρικών, ελεγκτικών,παραγωγής βιοαερίου ή εγκεκριµένη µονάδα λιπασµατοποίησης
καταναλωτικών, βιοµηχανικών και γεωργικών πτυχών του προβλή-σύµφωνα µε το άρθρο 12, πράγµα που συνεπάγεται µία παστε-
µατος της ΣΕΒ. Βάσει της ακρόασης αυτής, η ΟΚΕ κρίνει ότι οιρίωση µε ειδική απαίτηση για τη διάρκεια και τη θερµοκρασία.
προτάσεις για τα ζωικά υποπροϊόντα και η «πρόταση για τη ΣΕΒ»Πρέπει όµως να θεωρηθεί ως περιττό το να προβλεφθούν ειδικές
αποτελούν σταθερή βάση για µια µακροπρόθεσµη και µελετηµένηαπαιτήσεις για την παστερίωση όσον αφορά την επεξεργασία των
λύση για τη µελλοντική χρήση ζωικών υποπροϊόντων σύµφωνα µευλικών της κατηγορίας 3 σε καταστάσεις παραγωγής βιοαερίου,
τις συστάσεις της παρούσας γνωµοδότησης.διότι πρόκειται για υλικά τα οποία δεν έχουν χαρακτηριστικά

ασθένειας η οποία µπορεί να µεταδοθεί στα ζώα και στους
ανθρώπους.

4.8. Το άρθρο 6, παράγραφος 1 δ) πρέπει να ορίζει ότι µόνο 5.2. Συνεπώς, η ΟΚΕ βάσει των προαναφερθεισών παρατη-
ρήσεων, επιφυλάξεων και συστάσεων συµφωνεί µε ορισµένα στοι-το αίµα ζώων που επιτρέπεται να χρησιµοποιηθούν για ανθρώπινη

κατανάλωση, µπορεί να περιλαµβάνεται στα υλικά της κατηγο- χεία των προτάσεων. Θα µπορέσει να ενισχύσει σηµαντικά την
ασφάλεια κατά τη διάθεση των διάφορων κατηγοριών ζωικώνρίας 3 και να χρησιµοποιείται σε ζωοτροφές. Με σκοπό να

εξασφαλιστεί ότι όλες οι ζωικές πρωτείνες από θηλαστικά που υποπροϊόντων, π.χ. των ζωοτροφών που προορίζονται για ζώα
παραγωγής, διότι στην περίπτωση αυτή µπορούν να χρησιµοποιη-προορίζονται για την παραγωγή τροφίµων έχουν αποστειρωθεί,

πρέπει να αποστειρώνεται επίσης και το αίµα εφόσον είναι µεταξύ θούν τα υγιή µέρη των υγιών ζώων, τα οποία είναι εγκεκριµένα για
κατανάλωση από τον άνθρωπο.των υλικών της κατηγορίας 3.

Βρυξέλλες, 26 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

της γνωµοδότησης της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Στη συζήτηση που πραγµατοποιήθηκε απορρίφθηκαν οι κατωτέρω τροπολογίες, οι οποίες συγκέντρωσαν άνω του 25 % των
εκπεφρασµένων ψήφων:

Σηµείο 3.3

Τροποποιείται ως εξής:

«Σήµερα, το σηµαντικότερο ζήτηµα είναι κατά πόσον η προσωρινή απαγόρευση της χρήσης των κρεαταλεύρων ως ζωοτροφής
για τα ζώα παραγωγής θα πρέπει να παραταθεί ή να λάβει µόνιµο χαρακτήρα. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι δεν χρειάζεται πλέον να
γίνεται λόγος για παράταση της προσωρινής απαγόρευσης της χρήσης των κρεαταλεύρων ως τροφής για ζώα παραγωγής —
συµπεριλαµβανοµένων των αγελάδων, των αιγών και των προβάτων — αλλά για οριστική απαγόρευση, δεδοµένου ότι
εξακολουθεί να υπάρχει ο κίνδυνος τα ζώα παραγωγής να αναπτύξουν ΣΕΒ η οποία να µεταδοθεί στους ανθρώπους.
Συνεπώς, είναι απαραίτητο να καταβληθεί κάθε δυνατή προσπάθεια ώστε να εξαλειφθεί η ΣΕΒ.»

Αιτιολογία

Απορρέει από τις θέσεις που έχει διατυπώσει η ΟΚΕ σε παλαιότερες γνωµοδοτήσεις της.

Αποτελέσµατα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 28, ψήφοι κατά: 36, αποχές: 9.

Σηµείο 3.7

Οι δύο πρώτες προτάσεις του σηµείου 3.7 δεν µεταβάλλονται, ωστόσο η υποσηµείωση πρέπει να αποτελέσει νέο σηµείο 3.8:

«Είναι ωστόσο απαραίτητο να αναγνωριστούν τα τεχνικά, οικολογικά, οικονοµικά και εµπορικά προβλήµατα τα οποία θα
δηµιουργηθούν αναπόφευκτα λόγω της εφαρµογής της πρότασης. Παρόλα αυτά τα εν λόγω προβλήµατα θα είναι πολύ
µικρότερης έκτασης σε σύγκριση µε εκείνα που θα δηµιουργούντο σε περίπτωση παράτασης της γενικής απαγόρευσης για
τη χρήση κρεατοστεαλεύρων.»

Αποτελέσµατα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 40, ψήφοι κατά: 47, αποχές: 5.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1696/71 περί κοινής οργανώσεως αγοράς

στον τοµέα του λυκίσκου»

(2001/C 193/09)

Στις 22 ∆εκεµβρίου 2000, και βάσει του άρθρου 36 και 37 της ΣΕΚ το Συµβούλιο απεφάσισε να ζητήσει τη
γνώµη της ΟΚΕ για την ανώτερω πρόραση.

Το τµήµα γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου και περιβάλλοντος που επιφορτίσθηκε µε την προετοιµασία των
σχετικών εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Μαρτίου 2001. Εισηγητής ήταν ο κ. Kienle.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειάς της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου 2001),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 61 ψήφους υπέρ και µια αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Ιστορικό 3. Παρατηρήσεις

1.1. Ο λυκίσκος αποτελεί την ουσία του ζύθου (µπύρας) 3.1. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την εκτίµηση της Επιτροπής, όπως
σύµφωνα µε ένα γνωµικό. Ο λυκίσκος (Lumulus lupulus) αποτελεί και των ενώσεων παραγωγών σε όλες τις κοινοτικές χώρες όπου
ένα φυτό οι σπόροι του οποίου περιέχουν την πικρή ουσία καλλιεργείται λυκίσκος, ότι το 5ετές πρόγραµµα ενίσχυσης θα έχει
Lupulin, η οποία µαζί µε το κριθάρι, τη µαγιά και το νερό αποτελεί αποφασιστική, θετική επιρροή στη βελτίωση της ποιότητας και
βασική πρώτη ύλη για την παρασκευή µπύρας. Πάντως ο λυκίσκος στην µετατροπή ποικιλιών και έτσι θα συµβάλει συνολικά στη
καλύπτει µόνο 0,3 % του κόστους παραγωγής µπύρας. σταθεροποίηση της παραγωγής λυκίσκου στην ΕΕ.

1.2. Ο λυκίσκος καλλιεργείται σήµερα σε οκτώ κράτη µέλη της
3.2. Επίσης πιστεύει ότι τα µέτρα για το πάγωµα ή τηνΕ.Ε. και αποτελεί παραδοσιακώς µια έντονα εξαγωγική καλλιέργεια
εκκαθάριση εκτάσεων που ζητούνται από 4 ή 5 κράτη θαπου προσανατολίζεται προς την παγκόσµια αγορά. Η συνολική
προστεθούν καλώς στην οργάνωση αγοράς.καλλιεργήσιµη έκταση ανέρχεται σε 22 700 περίπου εκτάρια µε

παραγωγή ύψους 35 000 τόννων λυκίσκου. Η συνολική
παγκόσµια παραγωγή ανέρχεται σε 94 000 τόννους, περίπου.

3.3. Εξυπακούεται ότι σε παγκόσµια κλίµακα οι συγκεντρωτικές'Αρα η ΕΕ καλύπτει το 37 %.
διεργασίες στη ζυθοποιία και στην εµπορία λυκίσκου δεν θα
περιέλθουν σε ακινησία, ενώ η παραγωγή λυκίσκου, παρά τις

1.3. Η καλλιέργεια λυκίσκου συνδέεται µε υψηλές δαπάνες για διαρθρωτικές µεταβολές, πραγµατοποιείται σε συγκριτικά µικρές
επενδύσεις και χρόνο εργασίας. µονάδες.

1.4 Η διάθεση στην αγορά του λυκίσκου βασίζεται κατά µέγα 3.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι ενόψει των υψηλών κινδύνων καλλιέργε-
µέρος σε συµβάσεις µε διάρκεια µέχρι 5 έτη για να περιορισθούν ιας και διάθεσης στην αγορά, που συνδέονται µε περαιτέρω
οι υψηλοί κίνδυνοι της αγοράς. Στις προσπάθειες για την βελτίωση µετατροπές ποικιλιών, µια µακροπρόθεσµη συµβατική παραγωγή
της ποιότητας µε προσανατολισµό την παγκόσµια αγορά οι βάσει προσυµβάσεων, που κατά κανόνα συνάπτονται για 5 χρόνια,
παραγωγικοί συνεταιρισµοί διαδραµατίζουν ουσιωδέστατο ρόλο θα έχει και στο µέλλον.
σε όλες τις ευρωπαϊκές χώρες καλλιέργειας λυκίσκου.

3.5. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι οι ενισχυµένες, βάσει του καθεστώ-1.5. Η τάση συγκέντρωσης στην ζυθοποιία ενισχύεται. Σε
τος των ενισχύσεων ενώσεις παραγωγών είχαν, κατά τα τελευταίαπαγκόσµια κλίµακα σήµερα 30 περίπου ζυθοποιίες ή συνασπισµοί
5 χρόνια, σηµαντική επιρροή στην βελτίωση της παραγωγήςζυθοποιιών παράγουν τα 2/3 του ζύθου.
λυκίσκου όσον αφορά την ποιότητα, την προστασία των φυτών, τη
διάθεση στην αγορά και τη διοικητική υποστήριξη και, συνεπώς,

1.6. Η Γενική Οργάνωση Αγοράς Λυκίσκου συστήθηκε το ενίσχυσαν σοβαρά την ανταγωνιστικότητα της ευρωπαϊκής
1971. Η διάθεση πόρων της ΕΕ. µειώθηκε µεταξύ 1997 και 2000 παραγωγής λυκίσκου στην παγκόσµια αγορά. Οι δραστηριότητες
από 13 σε 12,4 εκ. ευρώ. αυτές επιβάλλεται να συνεχισθούν κατά την έννοια µιας διαρκούς

και µιας καλλιέργειας του λυκίσκου συνεκτικής συµβατικής
παραγωγής.

2. Σύνοψη της πρότασης της Επιτροπής

3.6. Οι παραγωγοί ή ενώσεις παραγωγών αντιµετωπίζουν
έντονη συγκέντρωση από πλευράς διεθνούς ζυθοποιίας αλλά και2.1. Σύµφωνα µε το άρθρο 12.5 (α) του Κανονισµού (ΕΟΚ)

αριθ. 1696/71 για την ΚΟΑ λυκίσκου, η παραγωγική ενίσχυση διεθνούς εµπορίου του λυκίσκου. Το εµπόριο αυτό συγκεντρώ-
θηκε, κατά τα τελευταία τέσσερα έτη, σε δύο µεγάλα συγκροτήµαταγια τη συγκοµιδή 1996 µέχρι και το 2000 καθορίσθηκε σε

480 ecu/εκτάριο. Η Επιτροπή προτείνει διετή παράταση της τα οποία συνενώνουν εκάστοτε 40 ή 30 % του συνολικού όγκου
λυκίσκου της διεθνούς αγοράς.ρύθµισης.
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3.7. Για να συνεκτιµηθούν οι ιδιαίτεροι κίνδυνοι και ποιοτικές ζυθοποιίας για µια συνεχή διασφάλιση της τροφοδοσίας της
κοινοτικής παραγωγής, η ΟΚΕ θεωρεί κατάλληλο τον καθορισµόαπαιτήσεις της καλλιέργειας και της εµπορίας λυκίσκου, αλλά και

να σταλεί ένα σήµα στους συµβατικούς εταίρους της παγκόσµιας της παραγωγικής ενίσχυσης µε µια παράταση πέντε ετών.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου που τροποποιεί τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 1254/1999 του Συµβουλίου περί κοινής οργανώσεως

αγοράς στον τοµέα του βοείου κρέατος»

(2001/C 193/10)

Στις 26 Φεβρουαρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Στις 27 Φεβρουαρίου 2001, το Προεδρείο της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής ανέθεσε στο τµήµα
«Γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου, περιβάλλοντος» την προετοιµασία των σχετικών εργασιών.

Λόγω του επείγοντος χαρακτήρα των εργασιών, η 381η σύνοδος ολοµέλειας της ΟΚΕ της 25ης και
26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου 2001) όρισε γενικό εισηγητή τον κ. Kienle και υιοθέτησε
τη γνωµοδότησή του µε 76 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 7 αποχές.

1. Ιστορικό 1.4. Η εκτροφή βοοειδών αποτελεί εξαιρετικά σηµαντική
δραστηριότητα, τόσο οικονοµική όσο και διατήρησης του φυσικού
χώρου, η οποία είναι παρούσα σε πολλές περιφέρειες, συχνά
ορεινές και άλλες που δεν ευνοούνται από τη φύση. Οι κτηνοτρό-1.1. Η εµφάνιση νέων κρουσµάτων της σπογγώδους εγκεφαλο-
φοι που πλήττονται από την κρίση της αγοράς διακατέχονται απόπάθειας των βοοειδών (ΣΕΒ) οδήγησε σε κρίση την εµπιστοσύνη
φόβους επιβίωσης και απόγνωση.των καταναλωτών όσον αφορά το βόειο κρέας και απειλή την ίδια

την ύπαρξη του τοµέα εκτροφής βοοειδών.

1.2. Τα εκτενή προληπτικά µέτρα που λήφθηκαν όπως η 2. Οι κυριότερες προτάσεις της Επιτροπής
απαγόρευση κρεατάλευρων, η υλοποίηση δοκιµασιών ΣΕΒ καθώς
και η καταστροφή ιδιαίτερα επικίνδυνου υλικού από την αγορά,
αποτελούν προϋπόθεση για την αποκατάσταση της εµπιστοσύνης

2.1. Οι προτάσεις τροποποίησης του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.των καταναλωτών. Κατά την ακρόαση που διοργάνωσε η Οικονο-
1254/1999 για την κοινή οργάνωση της αγοράς βοείου κρέατοςµική και Κοινωνική Επιτροπή στις 9 Μαρτίου 2001 µε θέµα την
αποτελούν σηµαντικό µέρος του προγράµµατος «7 σηµείων» πουΣΕΒ, ο επίτροπος Byrne, αρµόδιος για την υγεία, τόνισε ότι κατά
πρότεινε ο επίτροπος Γεωργίας, κ. Fischler, στις 13 Φεβρουαρίουτη γνώµη του δεν υπάρχουν περαιτέρω µέτρα µε τα οποία θα
2001, µε στόχο την αντιµετώπιση της κρίσης στην αγορά βοείουµπορούσε να εξασφαλισθεί ακόµη καλύτερη προστασία.
κρέατος.

1.3. Η κατανάλωση βοείου κρέατος µειώθηκε δραστικά σε
πολλά κράτη µέλη ενώ απωλέσθηκαν σηµαντικές αγορές εξαγωγών. 2.2. Η ΟΚΕ θα καταρτίσει χωριστή γνωµοδότηση σχετικά µε την

πρόταση τροποποίησης του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1251/1999,Κατά συνέπεια οι τιµές παραγωγής µειώθηκαν επίσης δραστικά. Η
εµφάνιση και η ταχεία εξάπλωση του αφθώδους πυρετού αποτέλεσε σύµφωνα µε την οποία θα επιτραπεί στις βιολογικές εκµεταλλεύσεις

η καλλιέργεια ορισµένων οσπρίων που προορίζονται για ζωοτρο-άλλο ένα σκληρό χτύπηµα τόσο για την ενιαία αγορά όσο και για
το εξωτερικό εµπόριο. φές, χρησιµοποιώντας γαίες σε αγρανάπαυση.
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2.3. Αντιθέτως, δεν ζητήθηκε η γνώµη της ΟΚΕ, και ακόµα από το παρελθόν έτος. 'Αλλωστε το 2002 και 2003 προβλέπονται
οι λεγόµενες µεσοπρόθεσµες αναθεωρήσεις κατά τις οποίες θαλιγότερο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, για την πρόταση της

Επιτροπής σχετικά µε την θέσπιση από όλα τα κράτη µέλη, ενός επανεξετάζονται οι αποφάσεις για την οργάνωση της αγοράς
βοείου κρέατος. Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της µήπωςειδικού καθεστώτος αγοράς για τα βοοειδή άνω των 30 µηνών,

προκειµένου να αντιµετωπιστεί η κατάσταση που επικρατεί στην ο συνδυασµός µέτρων µε µεσοπρόθεσµη, βραχυπρόθεσµη και
µακροπρόθεσµη ισχύ εµποδίσει την ταχεία αντιµετώπιση τηςαγορά. Η απόφαση σχετικά µε το πρόγραµµα αυτό ελήφθη από

την επιτροπή «βόειο κρέας» της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. σηµερινής κρίσης. Η ανησυχία αυτή επιβεβαιώνεται και από τις
πρώτες συζητήσεις που διεξήχθησαν στην ειδική επιτροπή γεωργίας
και στο Συµβούλιο Υπουργών Γεωργίας σχετικά µε τις προτάσεις

2.4. Οι προτάσεις της Επιτροπής οι οποίες εξετάζονται από την της Επιτροπής, συζητήσεις κατά τις οποίες εκφράστηκαν έντονες
ΟΚΕ αφορούν τα ακόλουθα σηµεία: αντιθέσεις και δεν επιτεύχθηκε καµία συναίνεση.

— ενίσχυση της εκτατικής παραγωγής µέσω της µείωσης του
συντελεστή πυκνότητας·

3.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η κρίση της ΣΕΒ απειλεί τόσο τις µικρές
— προώθηση της εκτατικής παραγωγής µέσω του καθορισµού όσο και τις µεγάλες κτηνοτροφικές επιχειρήσεις, ανεξάρτητα από

του ανώτατου ορίου της επιτρεπόµενης πριµοδότησης σε τις µεθόδους εκτροφής που ακολουθούν. Συνεπώς, πρέπει να
90 ζώα ανά εκµετάλλευση· διασφαλισθεί ότι τα προτεινόµενα µέτρα δεν θα οδηγήσουν σε

περαιτέρω απώλειες εισοδήµατος για ορισµένες κτηνοτροφικές— καθιέρωση ατοµικού ανώτατου ορίου επιδοτήσεων για τα
εκµεταλλεύσεις και περιφέρειες. Ακόµη, πρέπει να ληφθούν τααρσενικά βοοειδή ανά κτηνοτροφική µονάδα·
κατάλληλα µέτρα, προκειµένου οι προσπάθειες της Κοινότητας να

— τροποποίηση των διατάξεων σχετικά µε την επιδότηση θηλα- µην παρακαµφθούν από εντονότερες εισαγωγές -οι οποίες κατά
ζουσών αγελάδων· πάσα πιθανότητα να υπόκεινται σε χαµηλότερα υγειονοµικά

πρότυπα και ελέγχους.
— µη εφαρµογή του ανώτατου ορίου για παρέµβαση.

3.5. Η ΟΚΕ επικρίνει το γεγονός ότι οι προτάσεις δεν περιλαµ-
3. Γενικές παρατηρήσεις βάνουν κίνητρα για την µείωση του βάρους σφάγιου µε στόχο τη

µείωση της προσφοράς σε βόειο κρέας. Ο στόχος αυτός θα
µπορούσε π.χ. να επιτευχθεί µέσω του συνδυασµού της πριµοδό-

3.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι απαιτείται επει- τησης ανώτατων ορίων του βάρους σφάγιου και της ηλικίας των
γόντως η εφαρµογή έκτακτων µέτρων για την αντιµετώπιση των ζώων όπως εφαρµόζεται µε επιτυχία στα πλαίσια των επιδοτήσεων
σοβαρών διαταραχών που έχει υποστεί η αγορά βοείου κρέατος σφαγής µόσχων. Συγχρόνως θα ήταν ευκταίο να προωθηθεί
λόγω της κρίσης της ΣΕΒ. Η ΟΚΕ στηρίζει κάθε κατάλληλο περισσότερο η πάχυνση µόσχων προκειµένου να περιοριστεί η
µέτρο µε το οποίο µπορούν να εξαλειφθούν βραχυπρόθεσµα οι πάχυνση βαρύτερων ζώων.
διαταραχές της αγοράς και να αποκατασταθεί µεσοπρόθεσµα η
ισορροπία των αγορών. Είναι απαραίτητο να αποφευχθούν οι νέες
στρεβλώσεις του ανταγωνισµού ή νέες τάσεις επανεθνικοποίησης

3.6. Ενόψει της δραµατικής κατάστασης που επικρατεί στιςτης κοινής γεωργικής πολιτικής, οι οποίες προκαλούνται από τις
αγορές βοείου κρέατος, η οποία επιδεινώθηκε µε την εµφάνιση τουεθνικές ενισχύσεις.
αφθώδους πυρετού, η ΟΚΕ θεωρεί αναγκαίο να επιδιωχθεί µια
περαιτέρω εναρµόνιση, σε κοινοτικό επίπεδο, µε στόχο την κάλυψη

3.2. Μολονότι δεν έχει κληθεί να γνωµοδοτήσει για το ειδικό του κόστους µε δηµόσιους πόρους. Λόγω της παρούσας κρίσης,
σύστηµα αγοράς όπως προτείνεται από τον επίτροπο γεωργίας στο οι παραγωγοί και ο τοµέας της µεταποίησης, δεν είναι σε θέση
πρόγραµµα «7 σηµείων», η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την πρόταση αυτή στην παρούσα κρίση να αναλάβουν µόνοι τους το σηµαντικό
επειδή µπορεί να συµβάλει αποφασιστικά στην αποσυµφόρηση της πρόσθετο κόστος των συνολικών µέτρων διασφάλισης για την
αγοράς. 'Οσον αφορά τις ηθικές επιφυλάξεις που προκαλεί σε ΣΕΒ. Ακόµη, πρέπει να αποφευχθούν νέες στρεβλώσεις του
πολυάριθµους πολίτες η καταστροφή των τροφίµων, η ΟΚΕ θεωρεί ανταγωνισµού. Λόγω της σοβαρότητας της κατάστασης, η ΟΚΕ
ορθό να διαθέτουν τα κράτη µέλη τη δυνατότητα να αποθηκεύουν θεωρεί ότι η Κοινότητα θα αποδεσµεύσει έκτακτους πόρους για
µε δικές τους δαπάνες το νωπό κρέας υγειών βοοειδών ηλικίας την άµβλυνση και την εξάλειψη της κρίσης.
άνω των 30 µηνών, το οποίο έχει υποβληθεί σε ανίχνευση για ΣΕΒ
και έχει επισηµανθεί, προκειµένου να διατεθεί για ανθρωπιστικούς
λόγους ή να αποθηκευθεί.

3.7. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή πέρα από τα µέτρα που
λαµβάνει όσον αφορά την προσφορά να αναλάβει και πιο εντατικές
πρωτοβουλίες όσον αφορά τη ζήτηση. Τα σφαιρικά µέτρα για την3.3. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι ήδη µε τις προηγούµενες γεωργικές

µεταρρυθµίσεις έχει πραγµατοποιηθεί πρόοδος προς έναν ισχυ- προστασία των καταναλωτών πρέπει να συνοδευτούν από µια
εκστρατεία ενηµέρωσης και επικοινωνίας πολύ ευρύτερη. Σχετικά,ρότερο προσανατολισµό προς την αγορά και προς την προώθηση

της εκτατικής εκτροφής βοοειδών. Υπενθυµίζεται επίσης ότι κατά θα πρέπει ακόµη να υπογραµµισθεί η σηµασία τόσο του βοείου
κρέατος ως πολύτιµου είδους διατροφής όσο και της παραγωγήςτο προηγούµενο έτος πριν από την σηµερινή κρίση της ΣΕΒ, η

αγορά βοείου κρέατος ήταν ισορροπηµένη χωρίς παρεµβάσεις και βοείου κρέατος για τις αγροτικές περιφέρειες και τον τοµέα των
τροφίµων. Η υλοποίηση µιας τέτοιας κοινοτικής εκστρατείαςπροσέφερε ικανοποιητικό εισόδηµα στους παραγωγούς. Συνεπώς,

οι αποφάσεις της Αgenda 2000 για την κοινή οργάνωση της πρέπει να χρηµατοδοτηθεί από τα µέσα που προβλέπονται βάσει
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2826/2000 για ενέργειες ενηµέρωσηςαγοράς βοείου κρέατος δεν θα πρέπει να αµφισβητηθούν γενικώς

δεδοµένου ότι η Αgenda 2000 ισχύει για 6 έτη και ισχύει ήδη και προώθησης των γεωργικών προϊόντων στην εσωτερική αγορά.
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4. Ειδικές παρατηρήσεις δαπάνες, οι οποίες δεν συµβιβάζονται µε την ευκταία διοικητική
απλούστευση της ΚΓΠ που υποστηρίζει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή.
Εξάλλου, θα περιέπλεκε την προσαρµογή των κτηνοτρόφων στις

4.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι προτάσεις σχετικά µε την εκ νέου µελλοντικές εξελίξεις της αγοράς.
µείωση του παράγοντα της πυκνότητας και την εισαγωγή του
ορίου των 90 ζώων, θα έχουν πολύ αρνητικές συνέπειες για 4.3. Η ΟΚΕ τονίζει ότι η πρόταση για την τροποποίηση τηςορισµένες περιφέρειες και κτηνοτροφικές εκµεταλλεύσεις και δεν επιδότησης για τις θηλάζουσες αγελάδες δεν µπορεί ουδενώς ναθα επιτρέψουν την βραχυπρόθεσµη αποσυµφόρηση της αγοράς. οδηγήσει σε µονοµερή επιβάρυνση για τις µικρές κτηνοτροφικέςΚατά συνέπεια, το ζήτηµα αυτό πρέπει να αποτελέσει αντικείµενη εκµεταλλεύσεις.εις βάθους συζητήσεων στο πλαίσιο των αναθεωρήσεων που
προβλέπονται µεσοπρόθεσµα.

4.4. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στους κινδύνους που ενέχει
κάθε διαρκής παρέµβαση στον τοµέα του βοείου κρέατος. Λαµβα-
νοµένων υπόψη των ακραίων τάσεων που παρατηρούνται σήµερα4.2. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι η καθιέρωση ποσοτήτων αναφο-

ράς ανά κτηνοτροφική εκµετάλλευση όσον αφορά την ειδική στην αγορά, η ΟΚΕ θεωρεί ωστόσο σκόπιµη την προσωρινή άρση
των ποσοτικών περιορισµών ύψους 350 000 τόνων για τηνεπιδότηση αρσενικών βοοειδών θα µετέβαλε εις βάθος την οργά-

νωση της αγοράς. Ενώ οι βραχυπρόθεσµες επιπτώσεις του µέτρου παρέµβαση που προβλέπει η Αgenda 2000. Στο πλαίσιο αυτό,
πρέπει να αναθεωρηθούν και οι διατάξεις παρέµβασης που εφαρµό-στην αγορά είναι αµφίβολες, αντίθετα, είναι προφανές ότι τούτο

θα προκαλέσει σηµαντικές πρόσθετες και διαρκείς διοικητικές ζονται όσον αφορά το βάρος του σφάγιου.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Κανονισµού του Συµβου-
λίου για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 περί θεσπίσεως καθεστώτος στήριξης

των παραγωγών ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών»

(2001/C 193/11)

Στις 26 Φεβρουαρίου 2001, και σύµφωνα µε τα άρθρα 36 και 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Στις 27 Φεβρουαρίου 2001, το Προεδρείο της ΟΚΕ ανέθεσε στο τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου,
περιβάλλον» την προετοιµασία των σχετικών εργασιών,

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειάς της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου 2001),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή όρισε τον κ. Sabin γενικό εισηγητή λόγω του κατεπείγοντος χαρακτήρα
του θέµατος και υιοθέτησε µε µεγάλη πλειοψηφία και 3 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2.3. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή προτίθεται να ενθαρρύνει την
καλλιέργεια των ψυχανθών χορτονοµής τα οποία αποτελούν µέρος
της διατροφής των ζώων και παράγονται µε βιολογική µέθοδο και,1.1 Η Επιτροπή έθεσε σε πρώτη φάση την εφαρµογή σειράς
γι' αυτό, επιτρέπει την παραγωγή των ψυχανθών χορτονοµής σεµέτρων µε τα οποία επιδιώκει να προλάβει την κάθε έκθεση
εκτάσεις υπό εκούσια ή ακούσια αγρανάπαυση.καταναλωτών στους κινδύνους µετάδοσης του πριόν της σπογ-

γώδους εγκεφαλοπάθειας των βοοειδών (ΣΕΒ). 'Ενα από τα εν
λόγω µέτρα αφορά την απαγόρευση της χρησιµοποίησης των 2.3.1. Οι σχετικές γεωργικές εκµεταλλεύσεις πρέπει να εφαρµό-
κρεαταλεύρων στις ζωοτροφές πράγµα που έχει ως αποτέλεσµα ζουν πλήρως τις βιολογικές αρχές. Η άδεια αυτή, που είναι
την επιδείνωση του ελλείµµατος των φυτικών πρωτεϊνών στην ΕΕ. δηµοσιονοµικά ουδέτερη, θα εφαρµόζεται από την περίοδο εµπο-
Λόγω της κρίσης που δοκιµάζει η εµπιστοσύνη του καταναλωτή ρίας 2000/2001.
για το βόειο κρέας, η Επιτροπή, στις 13 Φεβρουαρίου 2001,
παρουσίασε µέτρα προσαρµογής της αγοράς, σύµφωνα µε τα
περιθώρια ελιγµών που επετράπησαν βάσει της συµφωνίας του
Βερολίνου, καθώς και µια δράση υπέρ των καλλιεργειών ψυχανθών 3. Γενικές παρατηρήσειςχορτονοµής που παράγονται µε βάση τις βιολογικές µεθόδους.
Στην παρούσα γνωµοδότηση εξετάζεται λεπτοµερώς η πρόταση
που αποσκοπεί στην προώθηση των καλλιεργειών ψυχανθών

3.1. Η ΟΚΕ λαµβάνει γνώση της πρότασης της Επιτροπής γιαχορτονοµής και διατυπώνονται συστάσεις.
την παραγωγή των ψυχανθών χορτονοµής σε εκτάσεις που
βρίσκονται σε καθεστώς εκούσιας ή ακούσιας αγρανάπαυσης.
Υπενθυµίζει, επίσης, ότι οι καλλιέργειες αυτές παρουσιάζουν

2. Το περιεχόµενο της έκθεσης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής ενδιαφέρον τόσο για την παραγωγή ζωοτροφών όσο και από
γεωπονική άποψη.

2.1. Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 του Συµβουλίου
προβλέπει ότι προκειµένου οι παραγωγοί να εισπράξουν στρεµµατι-

3.2. Πάντως, επισηµαίνει ότι το εν λόγω µέτρο δεν έχει άµεσηκές ενισχύσεις οφείλουν να παύσουν να καλλιεργούν προκαθο-
σχέση µε τη διαχείριση της αγοράς του βοείου κρέατος καιρισµένο ποσοστό των γαιών τους και ότι οι εκτάσεις σε
εγείρει το γενικότερο ερώτηµα της διατροφής των ζώων και τουαγρανάπαυση µπορούν επίσης να διατίθενται για ορισµένες καλλιέ-
εφοδιασµού της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης σε πρωτεΐνες.ργειες που δεν προορίζονται για την παραγωγή τροφίµων.

2.2. Εξάλλου, η Επιτροπή πρότεινε έναν κανονισµό που υιοθε-
τήθηκε από το Συµβούλιο στις 24 Ιουνίου 1991 µε τον οποίο

4. Η πρόταση σχετικά µε το καθεστώς στήριξης τωνθεσπίζεται ειδικό πλαίσιο για την ανάπτυξη της βιολογικής
παραγωγών ορισµένων αροτραίων καλλιεργειώνγεωργίας (1).

2.2.1. Ο κανονισµός αυτός διευκρινίζει, κυρίως στο παράρ-
4.1. Η πρόταση της Επιτροπής εντάσσεται στο πλαίσιο τωντηµα Ι, ότι οι αρχές της βιολογικής παραγωγής πρέπει να τεθούν
συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Νίκαιας, τηςσε εφαρµογή για τα αγροτεµάχια κατά τη διάρκεια της µετατροπής
7ης, 8ης και 9ης ∆εκεµβρίου 2000. Πράγµατι, το Ευρωπαϊκόπου θα πρέπει να διαρκέσει τουλάχιστον δύο χρόνια πριν από τη
Συµβούλιο «σηµείωσε την πρόθεση της Επιτροπής να προχωρήσεισπορά ώστε τα προϊόντα να µπορούν να αποκαλούνται βιολογικά.
σε βάθος την ανάλυσή της σχετικά µε την προσφορά και
ζήτηση ελαιούχων και πρωτεϊνούχων φυτών, τηρώντας αυστηρά
τις δηµοσιονοµικές προοπτικές». Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η εν λόγω(1) ΕΕ L 198 της 22.7.1991, σ. 1 όπως τροποποιήθηκε την τελευταία
πρόταση είναι θετική αν και ανεπαρκέστατη και ότι ανταποκρίνεταιφορά µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1672/2000 της Επιτροπής (ΕΕ

L 241 της 26.9.2000, σ. 39). εν µέρει µόνο στο πρόβληµα που έχει δηµιουργηθεί.
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4.2. Πράγµατι, η πρόταση αυτή δηµιουργεί πολλά ερωτηµα- γεωργοί να αναπτύξουν οικολογικές πρακτικές και προτείνει ακόµη
να συµπεριληφθούν στην πρόταση τα φυτά που φέρουν σπόρουςτικά.
και τα πρωτεϊνούχα που δεν περιλαµβάνονται στις συµφωνίες του
Blair House.4.2.1. Η πρόταση της Επιτροπής αφορά αποκλειστικά τα

ψυχανθή χορτονοµής. Η ΟΚΕ τονίζει ότι τα φυτά που φέρουν
σπόρους και τα πρωτεϊνούχα παρουσιάζουν επίσης µεγάλο ενδια-
φέρον τόσο για την παραγωγή ζωοτροφών όσο και από γεωπονική 5. Το θέµα των φυτικών πρωτεϊνών
άποψη. Από γεωπονική άποψη, τα ψυχανθή χορτονοµής αναγνω-
ρίζονται, επίσης, για το θετικό ρόλο που διαδραµατίζουν όσον 5.1. Η προσωρινή αναστολή χρησιµοποίησης των κρεαταλεύ-
αφορά τη διατήρηση της δοµής των εδαφών (µη θετικά αζωτούχα ρων για το σύνολο της διατροφής των ζώων καθιστά ακόµη
λιπάσµατα). µεγαλύτερη την ανάγκη να αναλυθεί σε βάθος η κατάσταση

εξάρτησης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης από τις φυτικές πρωτεΐνες και
4.2.2. Μολονότι η πρόταση της Επιτροπής είναι θετική, η ΟΚΕ να αναζητηθούν µόνιµες και κατάλληλες λύσεις. Και αυτό πρέπει
διερωτάται ως προς την ανάγκη περιορισµού του µέτρου αυτού να πραγµατοποιηθεί ενόσω η Επιτροπή εξετάζει το ευρύτερο θέµα
µόνο στις γεωργικές εκµεταλλεύσεις που εφαρµόζουν τις αρχές της ισορροπίας των πηγών προµήθειας σε φυτικές πρωτεΐνες στην
της βιολογικής παραγωγής. Πράγµατι, όλες οι καλλιέργειες ΕΕ. Η ΟΚΕ επιθυµεί να ζητηθεί η γνώµη της επί του θέµατος,
ψυχανθών χορτονοµής και πρωτεϊνούχων δεν είναι απαιτητικές σε πράγµα που ανταποκρίνεται τόσο στις ανησυχίες των γεωργών
λιπάσµατα και σε παρασιτοκτόνα. όσο και των καταναλωτών. 'Ελαβε γνώση της ανακοίνωσης της

Επιτροπής στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µε θέµα
τις «Επιλογές για την προώθηση στην ΕΕ των καλλιεργειών µε4.3. ∆εδοµένου ότι οι γεωργοί πρέπει να ενθαρρυνθούν για να
φυτικές πρωτείνες» (1) και επιφυλάσσεται του δικαιώµατος της ναυιοθετήσουν ορθές πρακτικές διαχείρισης των εδαφών, η ΟΚΕ
αποφανθεί σχετικά.θεωρεί ότι η προσφυγή στην εναλλαγή των καλλιεργειών συµπερι-

λαµβανοµένων των βελτιωτικών καλλιεργειών (ψυχανθών χορτο-
νοµής και πρωτεϊνούχων) θα επέτρεπε να επιδιώκει την επίτευξη 5.2. Μολονότι δεν αφορά το πρόβληµα που εγείρεται από την
του εξής διπλού στόχου: πρόταση της Επιτροπής, εντούτοις η παρούσα γνωµοδότηση

εκθέτει ορισµένους προβληµατισµούς που θα έπρεπε να καταλή-— αύξηση της παραγωγής φυτικών πρωτεϊνών ποιότητας, και
ξουν σε µια γνωµοδότηση στην οποία θα εξεταζόταν συγκεκριµένα

— ενθάρρυνση των ορθών γεωπονικών πρακτικών. το θέµα των πηγών προµήθειας της ΕΕ σε φυτικές πρωτεΐνες.

'Ετσι, το θετικό περιβαλλοντικό αποτέλεσµα που επιδιώκει η 5.3. Σχετικά µε τον πίνακα που ακολουθεί τα σχόλια περιτ-Επιτροπή θα ενδυναµωθεί χωρίς πρόσθετες δαπάνες. τεύουν. Η παραγωγή της ΕΕ καλύπτει το ένα τρίτο των αναγκών
της και η κατάσταση αυτή θα επιδεινωθεί. Αυτός ο βαθµός

4.4. Συµπερασµατικά, η ΟΚΕ ζητεί η τροποποίηση του κανο- εξάρτησης είναι ανησυχητικός για την ασφάλεια της κτηνοτροφίας
νισµού (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 περί θεσπίσεως καθεστώτος στή- στην ΕΕ και γι' αυτό απαιτείται η χάραξη νέας στρατηγικής.
ριξης των παραγωγών αροτραίων καλλιεργειών να µην περιορισθεί

(1) COM(2001)148 τελικό σ. 2.µόνο στη βιολογική παραγωγή, ώστε να µπορέσουν όλοι οι

Πίνακας πρωτεϊνούχων (σε εκατοµµύρια τόνους) της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης κατά την περίοδο εµπορίας 1999/2000

Παραγωγή Εξαγωγές Είσαγωγες Κατανάλωση

Ελαιούχες καλλιέργειες 7,8 0,7 34,3 41,2

µεταξύ των οποίων:

σόγια 1,2 0,7 26,3 26,8

πρωτεϊνούχες καλλιέργειες 4,7 0,7 5,4

Φυτικές πρωτεΐνες 17,7 1,1 35,1 51,7

Ζωικές πρωτεΐνες 3,2 0,7 0,7 3,2

Σύνολο 20,9 1,8 35,8 54,9

Πηγή: Στατιστικές και οικονοµικές πληροφορίες 1999, Επιτροπή της ΕΕ.
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5.4. Η ΟΚΕ δράττεται της ευκαιρίας αυτής για να υπενθυµίσει — θα ήταν σκόπιµο, στα πλαίσια της διεύρυνσης, να προταθούν
στις ΧΚΑΕ πραγµατικές ευκαιρίες ανάπτυξης των παραγωγώντους λόγους για τους οποίους το θέµα αυτό ενέχει ιδιαίτερη

σηµασία. Είναι οι εξής: εκείνων για τις οποίες υπάρχει αληθινό ενδιαφέρον από την
αγορά της ΕΕ·— η ευρωπαϊκή παραγωγή καλύπτει λιγότερο από το 30 % των

αναγκών της ΕΕ· — η ανάπτυξη της παραγωγής των ελαιούχων φυτών για άλλους
— η παρούσα απαγόρευση των κρεαταλεύρων στις ζωοτροφές σκοπούς εκτός της διατροφής όπως, π.χ., για τη µετατροπή

επιδεινώνει το έλλειµµα· τους σε καύσιµα (µεθυλικός εστέρας) θα επέτρεπε, αφενός,
την παραγωγή φυτικών πρωτεϊνών και, αφετέρου, την εκπλή-— η παγκόσµια κατανάλωση σε φυτικές πρωτεΐνες αυξάνεται
ρωση των υποχρεώσεων που ανέλαβε η ΕΕ για τη µείωσηετησίως από 4 % έως 5 % και µπορεί να υπάρξει µείωση των
των εκποµπών αερίων που προκαλούν το φαινόµενο τουδυνατοτήτων προµήθειας·
θερµοκηπίου (συµφωνία του Κιότο).— οι ΗΠΑ ακολουθούν µια δυναµική πολιτική για τις εν λόγω

παραγωγές διότι τις θεωρούν στρατηγικές·
Τέλος, στη συµφωνία του Βερολίνου αποφασίσθηκε η περιοδική— η Ατζέντα 2000 προσάρµοσε τις ενισχύσεις για τα ελαιούχα
αναθεώρηση, εάν κριθεί αναγκαία, της ΚΓΠ στο µέσο της πορείαςφυτά µε εκείνες των άλλων µεγάλων καλλιεργειών πράγµα
προκειµένου να διορθωθεί η γεωργική πολιτική στον τοµέα τωνπου αποθαρρύνει την παραγωγή των ελαιούχων. Μολονότι
φυτικών πρωτεϊνών.µε την απόφαση αυτή απαλλάσσεται η ΕΕ από τις υποχρεώσεις

του Blair House, εντούτοις παρουσιάζει τα εξής τρία
µειονεκτήµατα: ενθαρρύνει τη µονοκαλλιέργεια, δεν αντα-
ποκρίνεται στην εσωτερική ανάγκη ποσοτικής και ποιοτικής 5.5. Εν κατακλείδι, έχουν συγκεντρωθεί όλα τα στοιχεία για

την κατάρτιση ενός προγράµµατος αύξησης της παραγωγής τωνασφάλειας (παρουσία ή όχι ΓΜΟ στις εισαγόµενες πρώτες
ύλες), και επιδεινώνει την κατάσταση της ΕΕ στα πλαίσια του φυτικών πρωτεϊνών στην ΕΕ και στις υποψήφιες χώρες. Γι' αυτό το

λόγο, πρέπει να επιληφθεί του θέµατος η ΟΚΕ, το ταχύτεροΠΟΕ. Πράγµατι, η παραγωγή για την εσωτερική αγορά είναι
ευκολότερη σε σύγκριση µε την παραγωγή που προορίζεται δυνατόν, ώστε να υποβάλει στην Επιτροπή προτάσεις µε την

προοπτική της ενδιάµεσης εξέτασης της πορείας της ΚΓΠ.προς εξαγωγή·

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Στρατηγική που αποβλέπει στη
βελτίωση της λειτουργίας του συστήµατος ΦΠΑ στο πλαίσιο της εσωτερικής αγοράς»

(2001/C 193/12)

Στις 8 Ιουνίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για το
ανωτέρω θέµα.

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή» στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 9 Απριλίου 2001 µε βάση
την εισηγητική έκθεση του κ. Walker.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειας της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, υιοθέτησε µε 53 ψήφους υπέρ, 6 κατά και 4 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.3.1. Το εν λόγω µεταβατικό σύστηµα µε ορισµένες τροπο-
ποιήσεις ισχύει ακόµη και δεν πρόκειται να αντικατασταθεί στο
άµεσο µέλλον, µολονότι είναι πλέον γενικώς παραδεκτό ότι

1.1. Μετά την έγκριση της 1ης και 2ης οδηγίας ΦΠΑ τον παρουσιάζει πολλές ελλείψεις, επειδή είναι πολύπλοκο και ευά-
Απρίλιο του 1967, η Κοινότητα δεσµεύτηκε τόσο νοµικά όσο λωτο όσον αφορά τις απάτες και επιπλέον είναι ξεπερασµένο.
και πολιτικά (στο πλαίσιο του στόχου της όσο το δυνατόν
αποτελεσµατικότερης εγκαθίδρυσης της κοινής αγοράς) να θεσµο-

1.4. Η Επιτροπή υπέβαλε νέες προτάσεις για την καθιέρωσηθετήσει ένα κοινό σύστηµα ΦΠΑ στο οποίο θα έχουν καταργηθεί
ενός οριστικού συστήµατος έως τις 31 ∆εκεµβρίου 1996. Προηγο-τόσο η φορολόγηση των εισαγωγών όσο και η απαλλαγή από τη
υµένως όµως, η Επιτροπή είχε διενεργήσει µία εις βάθος αξιολό-φορολόγηση των εξαγωγών στις συναλλαγές µεταξύ των κρατών
γηση της λειτουργίας του µεταβατικού καθεστώτος (1) και είχεµελών. Η δέσµευση αυτή στηριζόταν στο στόχο που αφορούσε τη
ζητήσει από τα κράτη µέλη να διατυπώσουν τις απόψεις τουςσχεδίαση ενός συστήµατος ΦΠΑ καλώς προσαρµοσµένου στην
προκειµένου να αποφευχθεί η δηµιουργία της ίδιας καταστάσεωςεσωτερική αγορά που θα λειτουργεί στους κόλπους της Ευρωπαϊ-
που είχε οδηγήσει στην απόρριψη των προηγούµενων προτάσεων.κής 'Ενωσης µε τον ίδιο τρόπο που θα λειτουργούσε στους

κόλπους µιας και µόνης χώρας.
1.4.1. Μολαταύτα, µικρή πρόοδος συντελέστηκε στις αναθεω-
ρηµένες προτάσεις του Συµβουλίου και της Επιτροπής. Εάν οι

1.2. Η Επιτροπή υπέβαλε προτάσεις µε σκοπό τη θεσµοθέτηση οικονοµικές δραστηριότητες που πραγµατοποιήθηκαν από έναν
ενός συστήµατος αυτού του είδους κατά το 1987 στο πλαίσιο φορέα σε όλη την επικράτεια της ΕΕ υπόκεινται στον φόρο σε ένα
του προγράµµατος εργασίας για τη σύσταση της εσωτερικής µόνο κράτος µέλος, είναι απαραίτητος ένας πολύ υψηλός βαθµός
αγοράς κατά τον Ιανουάριο του 1993. Τα ουσιαστικά στοιχεία εναρµόνισης του µηχανισµού φορολόγησης για να διασφαλισθεί
των προτάσεων αυτών τα οποία είχαν σχεδιαστεί κατά τέτοιο η ενιαία εφαρµογή. Απαιτείται επίσης ένας ορισµένος βαθµός
τρόπο, ώστε να εγκαθιδρύεται µια πραγµατική εσωτερική αγορά εναρµόνισης των συντελεστών για να διαφυλαχθεί η ουδετερότητα
µέσω της φορολόγησης στη χώρα καταγωγής ήταν τα εξής: της επίπτωσης του φόρου στους όρους ανταγωνισµού µεταξύ των

επιχειρήσεων. Στάθηκε όµως αδύνατο να επιτευχθεί συµφωνία ως
— η εναρµονισµένη φορολογική δοµή µε δύο κατηγορίες προς την εν λόγω εναρµόνιση λόγω των διαφορετικών εθνικών

συντελεστών ΦΠΑ· ρυθµίσεων που υφίστανται στα κράτη µέλη.

— η εναρµόνιση, στο εσωτερικό µιας καθορισµένης ψαλίδας,
των συντελεστών που θα εφαρµόζουν τα κράτη µέλη· 1.5. Η Επιτροπή πιστεύει ότι είναι απολύτως απαραίτητο να

εκσυγχρονιστεί, απλοποιηθεί, ενισχυθεί και εφαρµοστεί µε πιο
— ο µηχανισµός αντιστάθµισης για την αναδιανοµή των εσόδων ενιαίο τρόπο το σύστηµα ΦΠΑ προκειµένου να προσαρµοστεί στα

από το ΦΠΑ. νέα δεδοµένα και να εξασφαλισθεί ότι ενθαρρύνει τις νόµιµες
εµπορικές συναλλαγές εντός της εσωτερικής αγοράς χωρίς να
παρέχει µεγαλύτερες δυνατότητες απάτης.1.3. 'Ηδη από το 1989, είχε γίνει σαφές ότι θα ήταν αδύνατο να

εγκριθούν οι προτάσεις της Επιτροπής πριν από την 1η Ιανουαρίου
1993, και το Συµβούλιο Εcofin αποφάσισε κατά συνέπεια να

2. Οι προτάσεις της Επιτροπής: µια νέα στρατηγική γιαθεσπίσει ένα µεταβατικό σύστηµα που θα επέτρεπε την κατάργηση
το 2000των ελέγχων στα εσωτερικά σύνορα της Κοινότητας, ενώ θα

συνεχιζόταν η είσπραξη των φόρων στα κράτη µέλη προορισµού.
Ταυτόχρονα το Συµβούλιο επανέλαβε και πάλι τόσο νοµικά όσο 2.1. Οι λεπτοµέρειες σχετικά µε τις προτάσεις της Επιτροπής
και πολιτικά τη δέσµευση που είχε αναλάβει τον Απρίλιο του για την επαναξιολόγηση του προγράµµατος που προτάθηκε το
1967 να θεσµοθετήσει ένα σύστηµα «οριστικής» επιβολής φόρου 1996 εκτίθενται στο Παράρτηµα 1.
βασισµένου στη φορολόγηση των αγαθών και υπηρεσιών στο
κράτος µέλος καταγωγής, καθορίζοντας µια νέα προθεσµία για

(1) COM(94) 515 τελικό, της 23.11.1994.την επίτευξη του στόχου αυτού, την 31η ∆εκεµβρίου 1996.
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2.2. Το Πρόγραµµα ∆ράσης της Επιτροπής δίδεται στο Παράρ- 3.3. Η ΟΚΕ αισθάνεται ανακούφιση για το λόγο ότι η Επιτροπή
δεν έχει καθόλου την πρόθεση να αµφισβητήσει την ιδέα ενόςτηµα 2.
οριστικού καθεστώτος φορολόγησης στο κράτος µέλος καταγωγής
των συναλλαγών ως µακροπρόθεσµο στόχο της Κοινότητας.
Στο πλαίσιο της σηµερινής πολιτικής κατάστασης, δέχεται ότι
υφίσταται η βραχυπρόθεσµη απαίτηση να καθοριστεί µία βιώσιµη3. Γενικές παρατηρήσεις
στρατηγική για το µεταβατικό σύστηµα, που θα βασίζεται στους
εξής στόχους:

3.1. Σε όλες τις γνωµοδοτήσεις της (1), η ΟΚΕ επαναλαµβάνει — απλοποίηση και εκσυγχρονισµός των ισχυόντων κανόνων·
ότι στηρίζει την αρχή ενός νέου οριστικού συστήµατος ΦΠΑ που

— περισσότερο οµοιόµορφη εφαρµογή των υφιστάµενωνθα βασίζεται στη φορολόγηση στη χώρα προέλευσης και ζητεί από
κανόνων·τα κράτη µέλη να άρουν τα εµπόδια προς την κατεύθυνση αυτή.

Επανειληµµένως έχει επισηµάνει τις ελλείψεις του µεταβατικού — στενότερη διοικητική συνεργασία.συστήµατος και έχει ζητήσει την ανάληψη δράσεως για τον
εκσυγχρονισµό του συστήµατος και την αντιµετώπιση των ελλεί-
ψεών του, που έχουν αρνητική επίπτωση στις νόµιµες εµπορικές 3.4. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι αυτό θα καταστεί δυνατόν µόνον
συναλλαγές και ταυτοχρόνως διευκολύνουν την απάτη. εάν τα κράτη µέλη είναι πρόθυµα να επιφέρουν αλλαγές στα εθνικά

τους συστήµατα ΦΠΑ και ειδικότερα να µειώσουν το µεγάλο
αριθµό ειδικών καθεστώτων, επιλογών, παρεκκλίσεων που υπάρ-3.1.1. 'Ηδη το 1988 η ΟΚΕ είχε τονίσει (2) ότι είναι αναχρο- χουν σήµερα. Λαµβανοµένης υπόψη της πρόσφατης ιστορίας τηςνιστικό στα πλαίσια της ενιαίας αγοράς να θεωρούνται οι συναλλα- νοµοθεσίας του ΦΠΑ, οι προοπτικές δεν είναι ελπιδοφόρες.γές µεταξύ κρατών µελών ως εισαγωγές και εξαγωγές. Σε µία

πραγµατικά ενιαία αγορά οι έννοιες αυτές θα πρέπει να αφορούν
µόνο τις συναλλαγές µε τρίτους. 3.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι για να εξακολουθή-

σουν να ισχύουν οι σηµερινές µεταβατικές διατάξεις θα απαιτηθεί
να δοθεί µεγαλύτερη έµφαση στον ενισχυµένο έλεγχο και τη3.1.2. Είναι ανάρµοστο για τα κράτη µέλη το γεγονός ότι µία διοικητική συνεργασία από ό,τι κατά το παρελθόν. Το γεγονός ότι

έννοια που είχε γίνει δεκτή καταρχήν εδώ και 33 χρόνια να µην στα πλαίσια του σηµερινού συστήµατος, τα αγαθά µπορούν να
έχει ακόµα τεθεί σε εφαρµογή. Η ιστορία της νοµοθεσίας περί κυκλοφορούν µεταξύ των κρατών µελών αφορολόγητα αποτελεί
ΦΠΑ στην Ευρώπη αποτελεί έναν κατάλογο αποτυχίας, όχι από πρόκληση για απάτη.
πλευράς της Επιτροπής, της οποίας είναι επαινετές οι ακατάπα-
υστες προσπάθειες που καταβάλλει προκειµένου να βελτιώσει την
κατάσταση, αλλά από πλευράς κρατών µελών που µαταιώνουν 3.6. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή η οποία εµµένει στο
διαρκώς τις προσπάθειες αυτές. γεγονός ότι οι προτάσεις που έχουν ήδη υποβληθεί µε βάση το

πρόγραµµα του 1996 και στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας για την
απλούστευση της νοµοθεσίας στον τοµέα της εσωτερικής αγοράς

3.2. Είναι γενικώς αποδεκτό ότι το σηµερινό µεταβατικό (SLIM) πρέπει να εγκριθούν το δυνατόν συντοµότερα και καλεί τα
καθεστώς είναι πολύπλοκο, ευάλωτο στην απάτη και ξεπερασµένο. κράτη µέλη να συνεργαστούν µε την Επιτροπή για την απλού-
Επιπλέον, δεν συµφωνεί µε τις αρχές της Ενιαίας Αγοράς. Η ΟΚΕ στευση, τον εκσυγχρονισµό και την ενίσχυση του µεταβατικού
συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι είναι απολύτως αναγκαίο να συστήµατος.
εκσυγχρονιστεί, απλοποιηθεί, ενισχυθεί και εφαρµοστεί µε πιο
ενιαίο τρόπο το σύστηµα ΦΠΑ προκειµένου να προσαρµοστεί στις 3.6.1. Η ΟΚΕ έχει ήδη εκδώσει γνωµοδοτήσεις στις οποίες
νέες ανάγκες και να εξασφαλιστεί ότι ενθαρρύνονται οι νόµιµες εγκρίνει τις προτάσεις της Επιτροπής αναφορικά µε το δικαίωµα
εµπορικές συναλλαγές εντός της εσωτερικής αγοράς, και ταυτό- περικοπής και κατάργησης της διαδικασίας που προβλέπεται στα
χρονα µειώνονται οι δυνατότητες απάτης. πλαίσια της 'Ογδοης οδηγίας (3), τον προσδιορισµό του υπόχρεου

του ΦΠΑ (4), τη µεταρρύθµιση της επιτροπής ΦΠΑ (5) και τη
βελτίωση της αµοιβαίας συνδροµής για την είσπραξη απαι-3.2.1. Η ΟΚΕ κάνει δεκτό το επιχείρηµα της Επιτροπής ότι η
τήσεων (6). Η ΟΚΕ εκφράζει τη δυσαρέσκειά της για το γεγονόςενιαία αγορά θα µπορούσε και θα έπρεπε να λειτουργεί καλύτερα
ότι τα απαραίτητα και επιθυµητά αυτά µέτρα δεν έχουν ακόµηµε ένα σύστηµα ΦΠΑ στηριγµένο στη φορολόγηση στο κράτος
τεθεί σε εφαρµογή.µέλος καταγωγής, τόσο για τη διοικητική απλούστευση (και κατά

συνέπεια τη µείωση του κόστους για τις επιχειρήσεις) όσο και
επειδή είναι λιγότερο ευάλωτο έναντι της απάτης, οπότε θα 3.6.1.1. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η κατάσταση θα βελτιωνόταν
διασφαλιζόταν καλύτερα η σταθερότητα των φορολογικών εσόδων. αισθητά αν ίσχυε το ίδιο χρονικό διάστηµα για την καταβολή των

πληρωµών στα κράτη µέλη ή τουλάχιστον αν ήταν παραπλήσιο.

3.2.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ατυχές το γεγονός ότι στο σηµερινό
πολιτικό κλίµα φαίνεται απίθανη η καθιέρωση ενός παρόµοιου (3) COM(98) 377 τελικό, γνωµοδότηση της ΟΚΕ ΕΕ C 101 της
συστήµατος για το προσεχές µέλλον. 12.4.1999, σ. 73.

(4) COM(98) 660 τελικό, γνωµοδότηση της ΟΚΕ ΕΕ C 116 της
28.4.1999, σ. 14.

(5) COM(97) 325 τελικό, γνωµοδότηση της ΟΚΕ ΕΕ C 19 της(1) ΕΕ C 82 της 19.3.1996, σ. 49· ΕΕ C 204 της 15.7.1996, σ. 94· ΕΕ
C 296 της 29.9.1997, σ. 51· ΕΕ C 101 της 12.4.1999, σ. 73· ΕΕ 21.1.1998, σ. 56.

(6) COM(98) 364 τελικό, γνωµοδότηση της ΟΚΕ ΕΕ C 101 τηςC 209 της 22.7.1999, σ. 53· ΕΕ C 116 της 20.4.2001, σ. 59.
(2) ΕΕ C 237 της 12.9.1988, σ. 14. 12.4.1999, σ. 26.
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3.6.2. Η ΟΚΕ υποστηρίζει επίσης και την πρόταση για την αποτελεί µια πολύ επιθυµητή βελτίωση που αναµένεται από καιρό
η οποία και θα µειώσει σηµαντικά το βάρος συµµόρφωσης και τοκατάργηση της υποχρεωτικής φορολογικής αντιπροσώπευσης (1)

και παρατηρεί µε ευαρέσκεια ότι το Συµβούλιο, υιοθέτησε, οδηγία κόστος πολλών επιχειρήσεων.
για την κατάργηση αυτής της απαίτησης από την 1η Ιανουαρίου
2002.

4.4. Η ΟΚΕ έχει επίσης εκδώσει γνωµοδότηση (2) µε την οποία
εγκρίνει τις προτάσεις της Επιτροπής σχετικά µε την αναθεώρηση3.7. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε το Πρόγραµµα ∆ράσης της Επιτροπής των κανόνων που ισχύουν για τη διοικητική συνεργασία και τηνκαι ελπίζει ότι θα καταστεί δυνατή η εφαρµογή του αλλά, λόγω αµοιβαία συνδροµή.του σηµερινού πολιτικού κλίµατος, αµφιβάλει κατά πόσο θα

πραγµατοποιηθεί αυτό εντός του προβλεπόµενου χρονοδιαγράµ-
µατος.

4.5. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την επέκταση για πέντε ακόµη έτη των
διατάξεων του άρθρου 12, παράγραφος 3 της 'Εκτης οδηγίας

3.8. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι κατά τη συνεδρίαση της οµάδας ΦΠΑ για τον καθορισµό του ελάχιστου κανονικού συντελεστή
φορολογικής πολιτικής που πραγµατοποιήθηκε στις 2 Μαρτίου ΦΠΑ σε 15 %, που πρόκειται να καταργηθεί στις 31 ∆εκεµβρίου
2000, εκπρόσωποι των κρατών µελών υιοθέτησαν την πραγµα- 2000 (3). Λυπάται όµως που οι προτάσεις για την καθιέρωση της
τιστική προσέγγιση που υιοθέτησε η Επιτροπή για την αντιµετώπιση δέσµης κανονικών συντελεστών απορρίφθηκαν δύο φορές.
των προβληµάτων που τίθενται από το ισχύον µεταβατικό σύστηµα.
Ελπίζει ότι αυτό θα λάβει τη µορφή νοµοθετικής δράσης από το
Συµβούλιο. 4.6. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι σύµφωνα µε το άρθρο 12, παράγρα-

φος 4, η Επιτροπή θα υποβάλει έκθεση σχετικά µε τους µειωµένους
συντελεστές ΦΠΑ στην οποία θα επισκοπείται η εναρµόνιση των3.9. Οι πάµπολες και αποσπασµατικές τροπολογίες που επήλ-
συντελεστών και θα αξιολογείται η επίδραση της δοµής τους στηθαν στην έκτη οδηγία τα τελευταία χρόνια είχαν σαν αποτέλεσµα
λειτουργία της ενιαίας αγοράς. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι ο τοµέαςνα καταστεί το κείµενο της οδηγίας πολύπλοκο, συγκεχυµένο και
αυτός είναι εξαιρετικά αµφισβητούµενος µε µικρές προοπτικέςσε ορισµένα σηµεία, ακόµη και αντιφατικό. Η ΟΚΕ πληροφορήθηκε
όσον αφορά την επίτευξη της απαραίτητης πολιτικής συµφωνίας.µε ικανοποίηση ότι η Επιτροπή αποφάσισε να προβεί εκ νέου στη

σύνταξη του συνόλου της έκτης οδηγίας και µάλιστα αυτό της το
σχέδιο αποτελεί προτεραιότητα στο πρόγραµµα εργασιών της για
το 2001. 4.7. Η ΟΚΕ δέχεται ότι η αυξανόµενη ιδιωτικοποίηση των

δραστηριοτήτων που προηγουµένως ενέπιπταν αποκλειστικώς στον
δηµόσιο τοµέα οδηγεί σε µεγαλύτερες στρεβλώσεις του ανταγωνι-
σµού µεταξύ εξαιρούµενων, αφορολόγητων και φορολογούµενων
υπηρεσιών. Κατά συνέπεια, υπονοµεύεται η αρχή της ουδετερό-4. Ειδικές παρατηρήσεις
τητας. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι το σύστηµα πρέπει να εκσυγχρονιστεί
ως προς τις υπηρεσίες του είδους αυτού, συµβουλεύει όµως την
Επιτροπή να λάβει τα µέτρα της προκειµένου αυτό να µην έχει4.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι η εξαίρεση των
ως απαραίτητη συνέπεια τη φορολόγηση δραστηριοτήτων πουδηµόσιων ταχυδροµικών υπηρεσιών δηµιουργεί στρεβλώσεις δεδο-
εξαιρούνται σήµερα του ΦΠΑ.µένου ότι οι υπηρεσίες αυτές ιδιωτικοποιούνται ολοένα και

περισσότερο σε πολλά κράτη µέλη. Η φορολόγηση των ιδιωτικών
φορέων του τοµέα αυτού ενώ ταυτόχρονα εξαιρείται ο δηµόσιος

4.7.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί επίσης µε την πρόταση της Επιτροπήςτοµέας, αποτελεί παραβίαση της αρχής της ουδετερότητας που
να εξετάσει το καθεστώς ΦΠΑ που εφαρµόζεται στις επιδοτήσειςείναι η καρδιά όλων των φορολογικών συστηµάτων. Προκαλεί
ώστε να εξασφαλιστεί η απλούστερη και πιο εναρµονισµένηεπίσης στρέβλωση του ανταγωνισµού, τόσο στο εσωτερικό των
διαχείρισή του στην ΕΕ. Συµφωνεί ότι οι απαλλαγές χωρίς δικαίωµακρατών µελών όπου αναπτύσσουν δραστηριότητα δηµόσιοι και
έκπτωσης για τις δραστηριότητες κοινωνικού, εκπαιδευτικού,ιδιωτικοί φορείς όσο και µεταξύ κρατών µελών διότι η ίδια
µορφωτικού κ.λπ. χαρακτήρα θα πρέπει να επανεξεταστούν ώστευπηρεσία στη µια χώρα παρέχεται από ιδιωτικό φορέα ενώ σε άλλη
να αποδειχθεί εάν ανταποκρίνονται ακόµη στις τρέχουσες ανάγκες.παρέχεται ακόµη από το κράτος.

4.2. Η ΟΚΕ έχει εκδώσει γνωµοδότηση (2) για τις προτάσεις της 4.8. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η Επιτροπή προτίθεται να αντιµετωπί-
Επιτροπής σχετικά µε τη µεταχείριση του ηλεκτρονικού εµπορίου σει το ζήτηµα των χρηµατοπιστωτικών και ασφαλιστικών υπηρε-
και των ραδιοφωνικών και τηλεοπτικών εκποµπών. σιών στο πλαίσιο του ΦΠΑ. Συµφωνεί ότι ο τοµέας αυτός έχει

αυξηθεί σε µέγεθος και έχει καταστεί πιο πολύπλοκος τα τελευταία
χρόνια και ότι έχουν τροποποιηθεί σηµαντικά οι δοµές και οι

4.3. Η ΟΚΕ δέχεται µε ικανοποίηση τις προτάσεις της Επιτρο- µέθοδοι λειτουργίας του. Πράγµα βεβαίως που χρειάζεται να
πής σχετικά µε την αποδοχή της ηλεκτρονικής τιµολόγησης εξεταστεί, πλην όµως οι παράγοντες αυτοί θα αυξήσουν τη
για φορολογικούς λόγους και την κατάρτιση κανόνων για την δυσχέρεια για τη δηµιουργία ενός κατάλληλου καθεστώτος ΦΠΑ.
εναρµόνιση των πρακτικών εντός της Κοινότητας. Θεωρεί ότι αυτό Η Επιτροπή αναγνωρίζει σιωπηρώς το ενδεχόµενο αποτυχίας,

(1) COM(98) 660 τελικό, γνωµοδότηση της ΟΚΕ ΕΕ C 116 της
28.4.1999, σ. 14.

(2) ΕΕ C 116 της 20.4.2001, σ. 59. (3) ΕΕ C 116 της 20.4.2001, σ. 67.
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σηµειώνοντας «ακόµα και αν κρινόταν ότι τούτο δεν είναι επιθυ- 4.13. Η ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι θα πραγµατοποιηθεί
γενική και διεξοδική αναθεώρηση των διατάξεων που διέπουν τονµητό ή πραγµατοποιήσιµο». Η ΟΚΕ τονίζει ότι ένα από τα

σηµαντικότερα κριτήρια οιουδήποτε συστήµατος ΦΠΑ στον τοµέα τόπο παροχής των υπηρεσιών βάσει του άρθρου 9. Συντάσσεται
µε τη γενικότερη τάση για την επέκταση του πεδίου εφαρµογήςαυτό είναι ότι θα πρέπει να λειτουργεί κατά τέτοιο τρόπο ούτως

ώστε να µην εµποδίζεται ή να περιστέλλεται η ανάπτυξη των της φορολόγησης στο χώρο στον οποίο βρίσκεται ο πελάτης
(µηχανισµός της «ανάστροφης φορολόγησης») που θα µπορούσεαγορών που συµβάλλουν σηµαντικότατα στην οικονοµική αύξηση

και την απασχόληση. να αποτελέσει ακόµα και τον βασικό κανόνα φορολόγησης των
υπηρεσιών. Θεωρεί ότι η αρχή αυτή είναι σηµαντικότερη από την
τµηµατική καταβολή. Σε προηγούµενη γνωµοδότησή της (1), η
ΟΚΕ επεσήµανε το γεγονός ότι η κατάργηση του συστήµατος

4.9. Η ΟΚΕ επικροτεί την αλλαγή των διατάξεων της 'Εκτης τµηµατικής καταβολής θα αποτελούσε τη µεγαλύτερη συµβολή
οδηγίας οι οποίες µετά τις σχετικές αποφάσεις του Ευρωπαϊκού που µπορεί να γίνει για τη µείωση των επιβαρύνσεων συµµόρφωσης
∆ικαστηρίου έχουν καταστεί αµφίβολες, ατελείς και ξεπερασµένες. των επιχειρήσεων.

4.10. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι οι ισχύουσες διατάξεις που αφορούν
τις παραδόσεις αγαθών πρέπει να υπαχθούν σε ένα ενιαίο καθεστώς 4.13.1. Η ΟΚΕ επαναλαµβάνει τη θέση της. ∆εν θεωρεί ότι
στις περιπτώσεις κατά τις οποίες ο προµηθευτής αναλαµβάνει τη η κατάργηση του συστήµατος τµηµατικής καταβολής µπορεί
συναρµολόγηση και την εγκατάσταση στο χώρο του πελάτη. καθ' οιοδήποτε τρόπο να µειώσει την ικανότητα διαχείρισης του

συστήµατος. Αντιθέτως έχει τη γνώµη ότι η µεγάλη µείωση
του κόστους συµµόρφωσης των επιχειρήσεων θα ενθάρρυνε σε
µεγαλύτερο βαθµό την εθελούσια συµµόρφωση µε αποτέλεσµα4.10.1. Η Επιτροπή σηµειώνει ότι η αυξανόµενη ελευθέρωση
τον περιορισµό της απάτης. Πολλές µικρές επιχειρήσεις καιτου τοµέα των υπηρεσιών κοινής ωφελείας σηµαίνει ότι οι
ειδικότερα µεµονωµένοι επιχειρηµατίες αποφεύγουν την καταχώ-προµηθευτές ανοίγονται ολοένα και περισσότερο στον ανταγω-
ρησή τους όχι διότι επιθυµούν να αποκτήσουν έτσι ένα αντα-νισµό µεταξύ παραγωγών του ιδιωτικού τοµέα προς όφελος
γωνιστικό πλεονέκτηµα ή για να αποκρύψουν τα έσοδά τουςτων καταναλωτών που µπορούν να απευθύνονται στους πλέον
αλλά διότι δεν διαθέτουν τους απαιτούµενους πόρους για ναανταγωνιστικούς προµηθευτές. Καταλήγει λοιπόν ότι πρέπει να
αντιµετωπίσουν τις διοικητικές επιβαρύνσεις που δηµιουργούνταιληφθούν µέτρα για να διασφαλισθεί ο υγιής ανταγωνισµός στον
από τις διοικητικές απαιτήσεις για τις επιστροφές.τοµέα αυτό. Η ΟΚΕ επισηµαίνει σαφώς ότι δεν εµπίπτει στην

αποστολή των φορολογικών συστηµάτων να εξασφαλίζουν τον
υγιή ανταγωνισµό. Θα πρέπει απλώς να είναι διαρθρωµένα κατά
τέτοιο τρόπο ώστε να αποφεύγεται η δηµιουργία στρεβλώσεων
του ανταγωνισµού.

4.14. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την επιθυµία της Επιτροπής να
εξορθολογιστούν οι παρεκκλίσεις που είχαν χορηγηθεί στα κράτη
µέλη βάσει του άρθρου 27. Η Επιτροπή δικαίως περιγράφει την4.10.2. Η ΟΚΕ κατανοεί ότι είναι απαραίτητο να αναθεωρηθούν
κατάσταση που επικρατεί σήµερα ως «χαοτική». Οι διαφορέςοι διαδικασίες που προβλέπονται από το µεταβατικό καθεστώς για
µεταξύ των καθεστώτων στα διάφορα κράτη µέλη που δηµιουργή-τις πωλήσεις εξ αποστάσεως στην Κοινότητα. Αυτό γίνεται ολοένα
θηκαν από τον αριθµό και την ποικιλία των εν λόγω παρεκκλίσεωνκαι περισσότερο µε ηλεκτρονικά µέσα και πολλές από τις σκέψεις
αποτελεί µείζον εµπόδιο για τη δηµιουργία διαµεθοριακώνπου ισχύουν για το ηλεκτρονικό εµπόριο είναι έγκυρες.
δραστηριοτήτων εντός της Κοινότητας, ειδικότερα για τις ΜΜΕ.

4.11. Η ΟΚΕ τονίζει µε έµφαση ότι η ακόµα µεγαλύτερη
ενίσχυση της διοικητικής συνεργασίας µεταξύ των φορολογικών
αρχών των κρατών µελών αποτελεί ουσιαστικό στοιχείο για τη

4.15. Η ανάγκη γενικού εξορθολογισµού των διαφόρων δυνα-λειτουργία του µεταβατικού καθεστώτος αλλά και οποιουδήποτε
τοτήτων επιλογής, δικαιωµάτων και παρεκκλίσεων είναι έντονη.φορολογικού συστήµατος. Εκφράζει την ικανοποίησή της διότι
'Οπως επισηµαίνει η Επιτροπή ακόµη και οι µεταβατικές παρεκκλί-το πρόβληµα αυτό αντιµετωπίζεται από την Επιτροπή και το
σεις απεδείχθη αδύνατον να καταργηθούν λόγω ελλείψεως οµόφω-Συµβούλιο. Συµφωνεί ότι τα ισχύοντα νοµικά µέσα της Κοινότητας
νης συναίνεσης. Τα κράτη µέλη που έχουν εξασφαλίσει παρεκκλί-για τη διοικητική συνεργασία και την αµοιβαία συνδροµή θα
σεις φαίνεται ότι αισθάνονται υποχρεωµένα να κρατηθούν απόπρέπει να ενισχυθούν προκειµένου να αντιµετωπισθούν οι απάτες
αυτές παντί τρόπω. Επίσης σε υπερβολικά πολλές περιπτώσειςπου οφείλονται στο γεγονός ότι τα αγαθά µπορούν να κυκλο-
έχουν καταστεί τράπεζες διαπραγµατεύσεων. ∆εν υπάρχει αµφι-φορούν εντός της Κοινότητας µε απαλλαγή του ΦΠΑ. Παρατηρεί
βολία ότι πολλές από αυτές τις παρεκκλίσεις αποτελούν πραγµα-όµως ότι η βελτίωση των νοµικών µέσων δεν πρόκειται να ωφελήσει
τικά εµπόδια για την ορθή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς καιπολύ εκτός και αν οι φορολογικές αρχές των κρατών µελών έχουν
ότι η κατάργησή τους θα διασφάλιζε µια πιο ενιαία εφαρµογή τουτη βούληση να τα εφαρµόσουν αποτελεσµατικά.
ΦΠΑ. Συνεπώς η ΟΚΕ θεωρεί ότι η αναθεώρηση της ∆έκατης
τρίτης οδηγίας είναι καθ' όλα σκόπιµη.

4.12. Η ΟΚΕ εγκρίνει την έννοια της ενίσχυσης της διοικητικής
συνεργασίας µεταξύ τελωνειακών και φορολογικών αρχών και
αναµένει µε ενδιαφέρον το αποτέλεσµα των συζητήσεων της

(1) ΕΕ C 116 της 28.4.1999, σ. 14.οµάδας ad hoc που µελετά το ζήτηµα.
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4.16. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η Επιτροπή έχει την πρόθεση 5.1.1. Ζητεί από τα κράτη µέλη να κατανοήσουν τα πλεονεκτή-
µατα που θα απορρεύσουν για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση από ένανα αναθεωρήσει και να εξορθολογήσει τους κανόνες και τις

παρεκκλίσεις που εφαρµόζονται στον καθορισµό των µειωµένων σύστηµα το οποίο θα καταστήσει σοβαρή πραγµατικότητα την
ενιαία αγορά, αντί να την υπονοµεύει, και ταυτοχρόνως θασυντελεστών ΦΠΑ αµέσως µόλις ολοκληρωθεί το τρέχον πρότυπο

σχέδιο που αναλήφθηκε µε την οδηγία 1999/85/ΕΚ. Παρατηρεί αναχαιτίσει το κύµα απάτης.
ωστόσο ότι όσο και αν είναι επιθυµητό το µέτρο αυτό, αποτελεί
εντούτοις ένα αµφισβητήσιµο ζήτηµα για το οποίο θα είναι

5.2. Στα πλαίσια της συνεχιζόµενης έλλειψης πολιτικής συναί-δυσχερής η επίτευξη της απαραίτητης οµοφωνίας.
νεσης για την επίτευξη των ανωτέρω, η ΟΚΕ δέχεται ότι χρειάζεται
να γίνουν περισσότερες τροποποιήσεις στο µεταβατικό καθεστώς4.17. Επανειληµµένως, έχει ζητηθεί και από την ΟΚΕ να
που θα µετριάσουν ορισµένες από τις χειρότερες ελλείψεις καιγίνει µία εις βάθος επανεξέταση των ειδικών καθεστώτων που
ελπίζει ότι θα υπάρξει τελικώς µεγάλη πρόοδος.εφαρµόζονται στις ΜΜΕ και ειδικότερα των καθεστώτων ατελειών

που διαφέρουν πολύ µεταξύ των κρατών µελών. Με τη δηµιουργία
διαφορών µεταξύ των φορολογικών καθεστώτων των κρατών

5.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι τα βασικά στοιχεία για τη βελτίωσηµελών, τα καθεστώτα αυτά, τα οποία υποτίθεται ότι βοηθούν τις
του µεταβατικού συστήµατος είναι η απλοποίηση και ο εκσυγχρο-ΜΜΕ, ενεργούν συχνά κατά των συµφερόντων τους, αποθαρρύ-
νισµός των ισχυουσών διατάξεων, η πιο ενιαία εφαρµογή τωννοντάς τες από τη συµµετοχή σε διαµεθοριακές συναλλαγές. Η
κανόνων και η ενισχυµένη διοικητική συνεργασία. ∆έχεται τηνΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι υπάρχουν σχέδια για την αντιµετώ-
πρόταση της Επιτροπής ότι «ο εκσυγχρονισµός και η απλοποίηση»πιση του προβλήµατος αυτού, επιθυµεί όµως οιαδήποτε εναρµό-
και η «διοικητική συνεργασία και η πρόληψη της απάτης»νιση να βασισθεί επί των υφιστάµενων καθεστώτων που ευνοούν
αποτελούν ένα και µόνο θέµα και πρέπει να συµβαδίζουν.περισσότερο τις ΜΜΕ.

5. Συµπεράσµατα 5.4. Η ΟΚΕ εγκρίνει ευρέως το πρόγραµµα που ορίστηκε στα
πλαίσια της νέας στρατηγικής για το 2000 και στο Πρόγραµµα

5.1. Η ΟΚΕ επαναλαµβάνει τη θέση της ότι οι πολλαπλές και ∆ράσης 2000/2001 της Επιτροπής.
σοβαρές αδυναµίες του σηµερινού µεταβατικού συστήµατος θα
πάψουν να υφίστανται µόνον µε την καθιέρωση ενός νέου
οριστικού συστήµατος βασισµένου στην αρχή της φορολόγησης 5.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την άποψη της πλειοψηφίας ότι ο

µηχανισµός της ανάστροφης φορολόγησης πρέπει να επεκταθεί ήστη χώρα καταγωγής. Λυπάται βαθύτατα για την απόλυτη έλλειψη
προόδου προς την κατεύθυνση του στόχου αυτού, και ταυτοχρό- να καταστεί η γενική αρχή για τη φορολόγηση των υπηρεσιών.

Επαναλαµβάνει την άποψή της ότι η κατάργηση του συστήµατοςνως επικροτεί την επιµονή της Επιτροπής για την εφαρµογή του
µακροπρόθεσµου αυτού µέτρου. ∆ιερωτάται πόσα ακόµη χρόνια τµηµατικής καταβολής θα συµβάλει περισσότερο από οποιοδήποτε

άλλο µέτρο στη µείωση του κόστους συµµόρφωσης των επιχει-θα πρέπει να περάσουν κάτω από αυτό το ετοιµόρροπο µεταβατικό
σύστηµα έως ότου επιτευχθεί ο εν λόγω στόχος. ρήσεων χωρίς να παρέχονται µεγαλύτερες δυνατότητες απάτης.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Νέα αξιολόγηση του προγράµµατος που υποβλήθηκε το 1996

Χάραξη βιώσιµης στρατηγικής για τη βελτίωση του τρέχοντος καθεστώτος

Καταρχάς πρέπει να τονισθεί ότι η εσωτερική αγορά µπορεί να λειτουργήσει και θα λειτουργήσει καλύτερα µε ένα σύστηµα
ΦΠΑ στηριγµένο στη φορολόγηση στο κράτος µέλος καταγωγής, τόσο διότι θα υπάρξει διοικητική απλούστευση (και, κατά
συνέπεια, µείωση του κόστους για τις επιχειρήσεις) όσο και διότι θα είναι λιγότερο ευάλωτο έναντι της απάτης (οπότε θα
διασφαλιζόταν καλύτερα η σταθερότητα των φορολογικών εσόδων). Εντούτοις, θα πρέπει επίσης να αναγνωριστεί ότι λόγω
του τρέχοντος κλίµατος και των τρεχουσών συνθηκών (ειδικότερα, το γεγονός ότι δεν συγκεντρώνονται οι προϋποθέσεις για
την ταχεία προώθηση της προσέγγισης των φορολογικών συντελεστών και των νοµοθεσιών, καθώς και η δυσκολία θέσπισης
ενός πλήρως αξιόπιστου µηχανισµού ανακατανοµής των εσόδων), δεν είναι βέβαιο ότι θα συντελεσθεί ουσιαστική πρόοδος
προς την κατεύθυνση ενός τέτοιου καθεστώτος στο εγγύς µέλλον.

Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή δεν έχει καθόλου την πρόθεση να αµφισβητήσει την ιδέα ενός οριστικού καθεστώτος
φορολόγησης στο κράτος µέλος καταγωγής των συναλλαγών που συνεπάγονται κατανάλωση στην Κοινότητα όπως ήταν ο
µακροπρόθεσµος στόχος της Κοινότητας. Εντούτοις, για να βελτιωθεί η λειτουργία της εσωτερικής αγοράς βραχυπρόθεσµα,
ενδείκνυται να επανεξετασθεί το πρόγραµµα που είχε υποβάλει η Επιτροπή το 1996 και να καθορισθεί µια βιώσιµη
στρατηγική που να προσανατολίζεται σε τέσσερις κύριους στόχους, δηλαδή στην απλοποίηση και στον εκσυγχρονισµό των
υπαρχόντων κανόνων, την περισσότερο οµοιόµορφη εφαρµογή των τρεχουσών διατάξεων και τη νέα υλοποίηση της
διοικητικής συνεργασίας.

Ο στόχος µιας τέτοιας επανεξέτασης είναι να δοθεί νέα ώθηση στους κόλπους του Συµβουλίου, ώστε να καταλήξει
βραχυπρόθεσµα στις συγκεκριµένες και απαραίτητες βελτιώσεις του τρέχοντος συστήµατος. Εντούτοις αυτό θα καταστεί
φυσικά δυνατό µόνον εάν όλα τα κράτη µέλη προτίθενται να εξετάσουν την τροποποίηση του εθνικού τους συστήµατος
ΦΠΑ (και, ενδεχοµένως, να αποδεχθούν τη µείωση του υψηλού αριθµού ειδικών καθεστώτων, επιλογών, παρεκκλίσεων κ.λπ.
που υπάρχουν αυτή τη στιγµή) και εφόσον οι τροποποιήσεις θα βελτιώσουν γενικά τη λειτουργία του κοινού συστήµατος
ΦΠΑ. Επιπλέον, η διατήρηση σε ισχύ του µεταβατικού συστήµατος ΦΠΑ συνεπάγεται ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει επίσης
να αναγνωρίσουν την ανάγκη αύξησης των προσπαθειών για τον ενισχυµένο έλεγχο και τη διοικητική συνεργασία, ώστε να
ασχοληθούν µε τα προβλήµατα που συνδέονται µε την απάτη, όπως παρουσιάζονται στην έκθεση που υπέβαλε η Επιτροπή
για τη διοικητική συνεργασία και τον έλεγχο του ΦΠΑ(1). Πράγµατι, το γεγονός ότι το µεταβατικό καθεστώς ΦΠΑ
συνεπάγεται την κυκλοφορία αφορολόγητων αγαθών µεταξύ των κρατών µελών(2) προξενεί αναπόφευκτα κινδύνους, ιδίως
την «απάτη πολλαπλής συµµετοχής», για την αντιµετώπιση των οποίων απαιτούνται αυστηρά µέτρα. Εξαιτίας του γεγονότος
αυτού, καθίσταται προφανές ότι «ο εκσυγχρονισµός και η απλούστευση» είναι αλληλένδετα µε «τη διοικητική συνεργασία
και την καταπολέµηση της απάτης» και ότι επιβάλλεται η παράλληλη δράση.

Η πρόοδος των προτάσεων που έχουν ήδη υποβληθεί στο Συµβούλιο: αδιαµφισβήτητη αναγκαιότητα

Τούτο φυσικά δε σηµαίνει ότι δεν είναι απαραίτητο να εγκρίνει το Συµβούλιο τις προτάσεις που έχει ήδη υποβάλει η
Επιτροπή µε βάση το πρόγράµµα του 1996 και στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας για την απλούστευση της νοµοθεσίας στον
τοµέα της εσωτερικής αγοράς (SLIM). Αντίθετα, οι προτάσεις αυτές είχαν ήδη σχεδιαστεί ακριβώς για να απλοποιήσουν, να
εκσυγχρονίσουν, να ενισχύσουν και να διασφαλίσουν µια πλέον οµοιόµορφη εφαρµογή του υφιστάµενου καθεστώτος ΦΠΑ
και αφορούν τοµείς στους οποίους είναι οπωσδήποτε απαραίτητο να γίνουν βελτιώσεις σχετικά µε την παρούσα κατάσταση.

(1) 'Εκθεση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Τρίτη έκθεση για την εφαρµογή του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 218/92 του Συµβουλίου, της 27ης Ιανουαρίου 1992, σχετικά µε την διοικητική συνεργασία στον τοµέα των έµµεσων φόρων
(ΦΠΑ), που έχει συνταχθεί κατ' εφαρµογή του άρθρου 14 και τέταρτη έκθεση για την είσπραξη και τον έλεγχο του ΦΠΑ, που έχει
συνταχθεί κατ' εφαρµογή του άρθρου 12 του κανονισµού (ΕΟΚ, Ευρατόµ) αριθ. 1553/89 (COM(2000) 28 τελικό της 28.1.2000)
http://europa.eu.int/comm/taxation/customs/french/publications/official doc/com/com fr.htm.

(2) Το ενδοκοινοτικό εµπόριο απορροφά κάθε έτος περίπου 930 δισεκατοµµύρια ευρώ: ο ΦΠΑ αντιπροσωπεύει το 15 έως 25 %, σύµφωνα
µε τα κράτη µέλη, δηλαδή περίπου 162,75 δισεκατοµµύρια ευρώ. Σύµφωνα µε τις εκτιµήσεις της Επιτροπής, η απάτη αντιπροσωπεύει
το 5 % αυτού του ποσού, δηλαδή απώλεια φορολογικών εσόδων περίπου 8 δισεκατοµµυρίων ευρώ κατ' έτος.
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Συνεπώς ειδικότερα, οι προτάσεις που αφορούν το δικαίωµα έκπτωσης και την κατάργηση της προβλεπόµενης από την
8η οδηγία διαδικασίας (COM(98) 377 (1)) καθώς και τον καθορισµό του οφειλέτη του φόρου επί της προστιθεµένης αξίας
(COM(98) 660 (2)) αποτελούν βασικές προτάσεις για την απλούστευση των υφιστάµενων διαδικασιών. Αφορούν τοµείς,
όπως οι δυσκολίες για την επιστροφή των φόρων από άλλα κράτη µέλη, καθώς και το κόστος και η πολυπλοκότητα της
χρήσης των φορολογικών αντιπροσώπων, οι οποίοι χαρακτηρίστηκαν ως η κύρια πηγή προβληµάτων για τους επιχειρηµατίες
που έχουν δραστηριότητες σε άλλα κράτη µέλη, και ιδίως για τις ΜΜΕ που θίγονται άµεσα από το βάρος αυτών των
διαδικασιών. Στο πλαίσιο της εξέτασής τους από το Συµβούλιο, οι προτάσεις αυτές θα επανεξεταστούν ωστόσο, για να
εξασφαλιστεί ότι προβλέπουν πράγµατι την τροποποίηση των υφιστάµενων διατάξεων.

Υπάρχουν δυο άλλες προτάσεις τις οποίες η Επιτροπή εξακολουθεί να θεωρεί σηµαντικές, δηλαδή η πρόταση για την
τροποποίηση του κανονισµού λειτουργίας της επιτροπής ΦΠΑ (COM(97) 325 (3)) και η πρόταση σχετικά µε τη βελτίωση
της λειτουργίας της αµοιβαίας συνδροµής σε θέµατα είσπραξης οφειλών (COM(98) 364 (4)). 'Οσον αφορά την επιτροπή
ΦΠΑ, είναι βέβαιο ότι πρόκειται για ένα σηµαντικό όργανο για τη διασφάλιση της ενιαίας εφαρµογής των υφιστάµενων
διατάξεων, αλλά, για να είναι αποτελεσµατική, πρέπει να εξευρεθεί ένα µέσο που να της επιτρέπει τη συµµετοχή σε διαδικασία
έγκρισης, από την Επιτροπή, δεσµευτικών αποφάσεων εκτέλεσης. 'Οσον αφορά την πρόταση σχετικά µε την είσπραξη των
οφειλών, αποτελεί ουσιαστικό στοιχείο ενίσχυσης της διοικητικής συνεργασίας και θα πρέπει να εγκριθεί το ταχύτερο
δυνατόν. Θα αποτελούσε εξάλλου ένα άριστο συµπλήρωµα της κατάργησης της υποχρεωτικής φορολογικής εκπροσώπησης
(πρόταση COM(98) 660 που αναφέρθηκε παραπάνω).

Νέα µέτρα που θα προβλεφθούν

Εκτός από τις προτάσεις αυτές που έχουν ήδη υποβληθεί στο Συµβούλιο, προβλέπεται να ληφθούν µέτρα, στο πλαίσιο µιας
νέας στρατηγικής, σε ορισµένους τοµείς για τους οποίους η τρέχουσα κοινοτική νοµοθεσία δεν έχει ακόµη προσαρµοσθεί
(όπως, για παράδειγµα, οι ταχυδροµικές υπηρεσίες, το ηλεκτρονικό εµπόριο, κ.λπ.).

Το παράρτηµα αναφέρει µε λεπτοµέρειες τους τοµείς πιθανής δράσης. Ο κατάλογος αυτός δεν είναι κατά κανένα τρόπο
περιοριστικός και ουδόλως αποκλείει να ληφθούν υπόψη νέες ανάγκες που ενδέχεται να εµφανιστούν στη συνέχεια. Με τον
τρόπο αυτό, η Επιτροπή θα µεριµνά πάντα ώστε να τηρούνται οι διεθνείς υποχρεώσεις της 'Ενωσης καθώς και οι ενδεχόµενες
συνέπειές τους στα θέµατα ΦΠΑ.

(1) Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ όσον αφορά το καθεστώς του δικαιώµατος προς
έκπτωση του φόρου προστιθέµενης αξίας — και πρόταση κανονισµού (EK) του Συµβουλίου όσον αφορά τα µέτρα ελέγχου, τα µέτρα
σχετικά µε το σύστηµα επιστροφής και τα µέτρα διοικητικής συνεργασίας που είναι αναγκαία για την εφαρµογή της οδηγίας 98/xxx/EK
— Υποβλήθηκαν από την Επιτροπή στις 17 Ιουνίου 1998 (COM(98) 377 τελικό) (ΕΕ C 219 της 15.7.1998, σ. 16 και 20).

(2) Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τροποποίηση της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ του Συµβουλίου όσον αφορά τον καθορισµό του
οφειλέτη του φόρου προστιθέµενης αξίας — Υποβλήθηκε από την Επιτροπή στις 27 Νοεµβρίου 1998 (COM(98) 660 τελικό) (ΕΕ
C 409 της 30.12.1998, σ. 10).

(3) Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ σχετικά µε το κοινό σύστηµα φόρου προστιθέµενης
αξίας (επιτροπή φόρου προστιθέµενης αξίας) — Υποβλήθηκε από την Επιτροπή στις 26 Ιουνίου 1997 (COM(97) 325 τελικό) (ΕΕ
C 278 της 13.9.1997, σ. 6).

(4) Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 76/308/ΕΟΚ του Συµβουλίου
περί της αµοιβαίας συνδροµής για την είσπραξη απαιτήσεων που προκύπτουν από ενέργειες οι οποίες αποτελούν µέρος του συστήµατος
χρηµατοδότησης του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταµείου Προσανατολισµού και Εγγυήσεων, καθώς και από γεωργικές εισφορές και
δασµούς, και σχετικά µε τον φόρο προστιθέµενης αξίας και ορισµένους ειδικούς φόρους κατανάλωσης — Υποβλήθηκε από την Επιτροπή
στις 26 Ιουνίου 1998 (COM(98) 364 τελικό) (ΕΕ C 269 της 28.8.1998, σ. 16) και (COM (1999) 183 τελικό) (ΕΕ C 179 της
24.6.1999, σ. 6).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Το πρόγραµµα δράσης

Για να καταστεί γνωστή η γνώµη των κρατών µελών όσον αφορά τη διαδικασία αυτή, πραγµατοποιήθηκε µια συνεδρίαση της
«οµάδας φορολογικής πολιτικής» (TPG) στις 2 Μαρτίου 2000, προκειµένου να συζητηθεί η νέα προσέγγιση σε θέµατα ΦΠΑ
και να διαφανούν οι δυνατότητες περαιτέρω προόδου στο θέµα αυτό. Οι αντιπρόσωποι των κρατών µελών δέχτηκαν πολύ
ευνοϊκά την προσέγγιση αυτή που βασίζεται στη λογική και τη βούληση να αντιµετωπισθούν χωρίς καθυστερήσεις οι
δυσκολίες που συναντούν οι φορείς, ώστε να τους δοθεί, στο µέτρο του δυνατού, η κατάλληλη απάντηση που θα επιτρέψει
να αποκοµισθεί το µεγαλύτερο δυνατό όφελος από την εσωτερική αγορά.

Κατά την εφαρµογή αυτής της νέας στρατηγικής σε θέµατα ΦΠΑ, η Επιτροπή επιθυµεί να καθορίσει στην παρούσα
ανακοίνωση ένα πρόγραµµα δράσης µε βάση τους τέσσερις παρακάτω στόχους: την απλούστευση και τον εκσυγχρονισµό
των υπαρχόντων κανόνων, πλέον οµοιόµορφη εφαρµογή των τρεχουσών διατάξεων και νέα εφαρµογή της διοικητικής
συνεργασίας.

Πρώτο στάδιο: 2000/2001 — έγκριση από το Συµβούλιο των προτάσεων που έχουν ήδη υποβληθεί

Πρέπει να υιοθετηθούν το συντοµότερο δυνατόν, οι παρακάτω προτάσεις:

— τροποποίηση του κανονισµού λειτουργίας της επιτροπής ΦΠΑ (COM(97) 325)·

— βελτίωση της αµοιβαίας συνδροµής για την είσπραξη (COM(98) 364)·

— Πρόταση σχετικά µε το δικαίωµα έκπτωσης και την 8η οδηγία (COM(98) 377)·

— Πρόταση σχετικά µε τον οφειλέτη του φόρου (COM(98) 660).

∆εύτερο στάδιο: 2000/2001 — υποβολή από την Επιτροπή νέων προτάσεων

Η Επιτροπή έχει υποβάλει ή πρόκειται να υποβάλει, κατά τη διάρκεια του έτους, προτάσεις οδηγιών στους παρακάτω τοµείς:

— φορολόγηση των ταχυδροµικών υπηρεσιών·

— ηλεκτρονικό εµπόριο·

— τιµολόγηση, συµπεριλαµβανοµένης και της ηλεκτρονικής τιµολόγησης·

— αναθεώρηση των κανόνων για τη διοικητική συνεργασία και την αµοιβαία συνδροµή·

— καθορισµός του ελάχιστου κανονικού συντελεστή ΦΠΑ·

— η Επιτροπή θα υποβάλει επίσης έκθεση για το πεδίο εφαρµογής του µειωµένου συντελεστή.

Τρίτο στάδιο: 2001 — αξιολόγηση και καθορισµός των επόµενων προτεραιοτήτων

Οι επόµενες προτεραιότητες θα εξαρτηθούν κυρίως από την πρόοδο των εργασιών του Συµβουλίου για την έγκριση των
προτάσεων που έχουν ήδη υποβληθεί. Προς το σκοπό αυτό, η Επιτροπή θα υποβάλει ενδιαµέσως, ήδη από τις αρχές του
2001, έκθεση και, αφού συζητήσει την έκθεση αυτή στο Συµβούλιο, θα καταρτίσει, στη βάση αυτή, το πρόγραµµα εργασίας
της και θα καθορίσει τις προτεραιότητες για τα επόµενα στάδια, το πρώτο από τα οποία θα αφορά την περίοδο 2001/2002.
Οι προτεραιότητες αυτές θα καθοριστούν µε βάση τα αποτελέσµατα της επανεξέτασης θεµάτων που περιλαµβάνονται στο
παράρτηµα, αφού ληφθούν υπόψη οι νέες ανάγκες που θα εµφανιστούν µεταγενέστερα. Τα επόµενα στάδια θα καθοριστούν
σε συνάρτηση µε την έγκριση από το Συµβούλιο των εν εξελίξει προτάσεων, ώστε να αποφευχθεί η συγκέντρωση πολλών
προτάσεων εν αναµονή στο Συµβούλιο.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνική Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
για την τροποποίηση της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ µε στόχο την απλοποίηση, τον εκσυγχρονισµό και
την εναρµόνιση των όρων που επιβάλλονται στην τιµολόγηση όσον αφορά τον φόρο προστιθέµενης

αξίας»

(2001/C 193/13)

Στις 12 Ιανουαρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, οικονοµική και κοινωνική συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 9 Απριλίου 2001 µε βάση
εισηγητική έκθεση του κ. Walker.

Κατά την 381 σύνοδο ολοµέλειας της 25ης και 26ης Απριλίου (συνεδρίαση της 26ης Απριλίου), η Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή ρικής αγοράς κατά τη δεύτερη φάση της πρωτοβουλίας SLIM (1).
Τα αποτελέσµατα αυτών των διαβουλεύσεων περιέχονται στην
έκθεση της Επιτροπής σχετικά µε την πρωτοβουλία SLIM (2). Η

1.1. Τα τιµολόγια είναι από τα σηµαντικότερα έγγραφα στις έκθεση αυτή, τα συµπεράσµατα της οποίας εγκρίθηκαν από το
εµπορικές σχέσεις. Υπόκεινται σε διάφορους κανόνες λογιστικού, Συµβούλιο Εσωτερικής Αγοράς στις 27 Νοεµβρίου 1997, περιέχει
φορολογικού, εµπορικού ή και γλωσσικού ακόµη χαρακτήρα. Η τη δέσµευση «να µελετηθούν τα απαραίτητα στοιχεία για την
νοµοθεσία για τον ΦΠΑ αποτελεί τον πυρήνα πολλών από αυτούς κατάρτιση ενός τιµολογίου ΦΠΑ και τον καθορισµό των νοµοθε-
τους κανόνες. Ταυτόχρονα, τα τιµολόγια συχνά είναι απαραίτητα τικών και τεχνικών απαιτήσεων όσον αφορά την ηλεκτρονική
για άλλους σκοπούς και ενδέχεται να είναι υποχρεωτικά ακόµη και τιµολόγηση».
όταν δεν περιλαµβάνουν ΦΠΑ.

1.4. Επίσης, στο πλαίσιο των εργασιών για την προσαρµογή του
1.1.1. Το κοινοτικό σύστηµα ΦΠΑ βασίζεται στην υποχρέωση κοινοτικού συστήµατος ΦΠΑ στις απαιτήσεις του ηλεκτρονικού
έκδοσης τιµολογίων. 'Ενα τιµολόγιο ΦΠΑ έχει τρεις λειτουργίες: εµπορίου, κατέστη σαφές ότι υφίσταται επιτακτική ανάγκη να

επιτραπεί ευρέως και χωρίς άσκοπους περιορισµούς η ευρεία— περιέχει πληροφορίες σχετικά µε το εφαρµοζόµενο καθεστώς χρήση της ηλεκτρονικής τιµολόγησης. Τον Ιούνιο του 1998, τοΦΠΑ, Συµβούλιο Εcofin υπογράµµισε τη σπουδαιότητα της δηµιουργίας
ενός νοµοθετικού πλαισίου για τη χρήση της ηλεκτρονικής— βοηθά τις φορολογικές αρχές στην άσκηση ελέγχου,
τιµολόγησης, εξασφαλίζοντας ωστόσο τη δυνατότητα των φορολο-

— επιτρέπει στους πελάτες να αποδείξουν, αν παραστεί ανάγκη, γικών αρχών να ασκούν αποτελεσµατικούς ελέγχους. Στα τέλη
το δικαίωµα έκπτωσης. ∆εκεµβρίου του 1998, η Επιτροπή ανέθεσε στην εταιρεία

PriceWaterhouseCoopers µια µελέτη σχετικά µε τους όρους που
επιβάλλονται σήµερα στην τιµολόγηση όσον αφορά τον ΦΠΑ.

1.1.1.1. Το τιµολόγιο καλύπτει επίσης µια ευρεία νοµική έννοια
η απαρχή της οποίας βρίσκεται στην εµπορική και φορολογικά

1.4.1. Η τελική έκθεση αυτής της µελέτης διαβιβάσθηκενοµοθεσία: επιτρέπει στα µέρη (στους φορολογούµενους και τις
στην Επιτροπή τον Αύγουστο του 1999. Κατέληγε στα εξήςφορολογικές αρχές) να προσφεύγουν στη δικαιοσύνη εν απουσία
συµπεράσµατα:έγγραφης σύµβασης.
— η ηλεκτρονική τιµολόγηση θα πρέπει να προβλέπεται ρητά

από την κοινοτική νοµοθεσία και να επιτρέπεται ακόµη και
1.2. Ωστόσο, οι κανόνες που διέπουν την τιµολόγηση δια- µεταξύ εµπορικών εταίρων από διαφορετικά κράτη µέλη,
φέρουν ευρέως από το ένα κράτος µέλος της 'Ενωσης στο άλλο.

— οι όροι που θα επιβληθούν στην πρακτική αυτή θα πρέπει να∆εν υπάρχει πάγια πρακτική που να υπαγορεύει πόσες και ποιες
είναι ουδέτεροι όσον αφορά τη χρησιµοποιούµενη τεχνολογίαπληροφορίες πρέπει να περιέχονται στα τιµολόγια, ούτε έχει
και να λαµβάνουν υπόψη τις εργασίες που έχουν ήδηυιοθετηθεί από την ΕΕ κανένα κοινό νοµικό πλαίσιο για την
διενεργηθεί στον τοµέα των ηλεκτρονικών υπογραφών,ηλεκτρονική τιµολόγηση και την αυτοτιµολόγηση. Κατά συνέπεια,

οι νοµοθεσίες των κρατών µελών για αυτά τα θέµατα ποικίλλουν — δεν θα πρέπει να απαιτείται προηγούµενη άδεια ή κοινο-σηµαντικά, από την πλήρη απαγόρευση έως τον µέγιστο βαθµό ποίηση και µόνο εκ των υστέρων έλεγχοι θα µπορούν ναευελιξίας. διενεργούνται από τις αρχές και να οδηγούν, αν είναι
αναγκαίο, σε απαγόρευση,

1.3. Ως αποτέλεσµα αυτών των διαφορών, οι επιχειρηµατίες — η αποθήκευση των τιµολογίων µε τη χρήση ηλεκτρονικών
βρίσκονται αντιµέτωποι µε µια εξαιρετικά περίπλοκη νοµική µέσων πρέπει να επιτρέπεται µε παρεµφερείς όρους,
κατάσταση, µε έκδηλη αδυναµία προσαρµογής στις τεχνολογικές
εξελίξεις. Αυτή η έλλειψη εναρµόνισης αναφέρθηκε από τους (1) Απλοποίηση της νοµοθεσίας για την εσωτερική αγορά.

(2) COM(97) 618 τελικό, 24.11.1997.εκπροσώπους τους ως εµπόδιο στην καλή λειτουργία της εσωτε-
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— θα πρέπει να προσδιορισθούν ελάχιστες προϋποθέσεις προκει- τα κριτήρια σύµφωνα µε τα οποία ένα έγγραφο δύναται να
θεωρηθεί ότι επέχει θέση τιµολογίου». Η διάταξη αυτή µπορείµένου να διασφαλισθεί ότι οι διαδικασίες αυτές παρέχουν

στις φορολογικές αρχές το ίδιο επίπεδο ασφάλειας µε τις µόνο να ερµηνευθεί ως δυνατότητα να θεωρείται έγκυρο και το
τιµολόγιο που έχει εκδοθεί από τρίτο ή από τον πελάτη, ερµηνείαπαραδοσιακές µεθόδους.
που έχει επιβεβαιωθεί και από το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο (1).

1.4.2. Η έκθεση καταλήγει επίσης στο συµπέρασµα ότι η
κοινοτική νοµοθεσία θα πρέπει να προβλέπει έναν εναρµονισµένο 2.1.3. Οι πρακτικές αυτές είναι πολύ κοινές και εφαρµόζονται
υποχρεωτικό κατάλογο των ενδείξεων που πρέπει να αναφέρονται εδώ και πολύν καιρό. Η υπεργολαβία των εργασιών τιµολόγησης
σε κάθε τιµολόγιο. Ακόµη, συνιστά να υιοθετηθεί µια αρκετά αποτελεί καθιερωµένη πρακτική σε όλες σχεδόν τις ευρωπαϊκές
ελαστική προσέγγιση όσον αφορά τα νοµίσµατα και τις γλώσσες χώρες, παρότι δεν προβλέπεται ρητά στην κοινοτική νοµοθεσία.
που µπορούν να χρησιµοποιούνται. Για το λόγο αυτό είναι σκόπιµο να αξιοποιηθεί η ευκαιρία που

παρέχει η παρούσα οδηγία για να διευκρινιστεί περαιτέρω αυτό το
σηµείο.

1.4.3. Αφού µελέτησε σε βάθος αυτά τα συµπεράσµατα και τα
συζήτησε τόσο µε τους επιχειρηµατίες όσο και µε τις εθνικές
αρχές, η Επιτροπή αποφάσισε να προτείνει την τροποποίηση της 2.1.4. Η αυτοτιµολόγηση συνιστά επίσης κοινή πρακτική σε
παραγράφου 3 του άρθρου 22 της έκτης οδηγίας ΦΠΑ, που διάφορους τοµείς, για παράδειγµα όταν ο πελάτης κρατά τα αγαθά
αφορά την υποχρέωση έκδοσης τιµολογίων, µε στόχο, αφενός, την ως παρακαταθήκη. Η πρακτική αυτή παρουσιάζει σηµαντικό
εναρµόνιση των κανόνων σχετικά µε τις υποχρεωτικές ενδείξεις οικονοµικό ενδιαφέρον και θα ήταν εποµένως επιζήµιο να απαγο-
στα τιµολόγια και, αφετέρου, τη δηµιουργία ενός κοινοτικού ρευθεί σε κοινοτική κλίµακα, ιδίως δεδοµένου ότι δεν φαίνεται να
νοµοθετικού πλαισίου για την ηλεκτρονική τιµολόγηση και την προξενεί κανένα σηµαντικό κίνδυνο φορολογικής απάτης. Συνεπώς,
αυτοτιµολόγηση. Και στους δύο αυτούς τοµείς, η Επιτροπή η Επιτροπή θεωρεί ότι είναι σκόπιµο να θεσπισθούν κοινοί
προσπάθησε να εξισορροπήσει την ανάγκη απλοποίησης των µηχανισµοί για την προσφυγή, υπό συγκεκριµένες προϋποθέσεις,
υποχρεώσεων των επιχειρηµατιών µε τις θεµιτές ανάγκες των στην πρακτική της αυτοτιµολόγησης.
διοικήσεων όσον αφορά τον φορολογικό έλεγχο.

2.1.5. Η έκτη οδηγία ΦΠΑ προβλέπει ότι κάθε υποκείµενος1.5. Η πρωτοβουλία της Επιτροπής δεν είναι η µόνη που
στο φόρο οφείλει να εκδίδει τιµολόγιο για κάθε παράδοση αγαθώνεξετάζει τις απαιτήσεις τιµολόγησης. Στον ΟΟΣΑ έχουν αναληφθεί
ή παροχή υπηρεσιών προς άλλον υποκείµενο στο φόρο ή προς µηεργασίες για απλουστεύσεις που θα διευκολύνουν τις εξελίξεις στο
υποκείµενο στο φόρο νοµικό πρόσωπο. ∆εν υπάρχει υποχρέωσηηλεκτρονικό εµπόριο. Επιπροσθέτως, Αµερικανοί, Ευρωπαίοι και
έκδοσης τιµολογίου προς µη υποκείµενα στο φόρο πρόσωπα, παράΙάπωνες βιοµήχανοι αυτοκινήτων, οι προµηθευτές τους και
µόνο για την παράδοση νέων µεταφορικών µέσων (άρθρο 28γεµπειρογνώµονες της Ηλεκτρονικής Ανταλλαγής ∆εδοµένων (ΕDI)
Α) ή σε ορισµένες περιπτώσεις πώλησης εξ αποστάσεωςκατήρτισαν πέρυσι ένα «σχέδιο Παγκόσµιου Τιµολογίου» µε στόχο
(άρθρο 28β Β)(1). Ωστόσο, τα κράτη µέλη έχουν τη δυνατότητατην ανάπτυξη ενός εναρµονισµένου ηλεκτρονικού τιµολογίου που
να προβλέπουν, βάσει άλλων νοµοθεσιών, άλλες περιπτώσεις γιαθα αποτελέσει πρότυπο για παγκόσµια χρήση στην αυτοκινητοβιο-
τις οποίες είναι υποχρεωτική η έκδοση τιµολογίου. Η Επιτροπήµηχανία.
δεν θεωρεί σκόπιµο να τροποποιήσει αυτές τις διατάξεις στο παρόν
στάδιο, διότι δεν γνωρίζει να έχουν δηµιουργήσει κανένα σοβαρό
πρόβληµα.

2. Οι ισχύουσες διατάξεις της έκτης οδηγίας

2.2. Το περιεχόµενο των τιµολογίων
2.1. Η υποχρέωση έκδοσης τιµολογίων

2.2.1. Η παράγραφος 3 του άρθρου 22 καθορίζει απλώς
έναν µη περιοριστικό κατάλογο των ενδείξεων που πρέπει να2.1.1. Οι ισχύουσες διατάξεις της έκτης οδηγίας που αφορούν
αναγράφονται σε ένα τιµολόγιο. Τα κράτη µέλη δύνανται ενδεχο-την υποχρέωση έκδοσης τιµολογίων (άρθρο 22, παράγραφος 3)
µένως να διευρύνουν αυτόν τον κατάλογο προσθέτοντας και άλλαδεν έχουν αποτελέσει αντικείµενο επαρκούς επεξεργασίας και
στοιχεία που κρίνουν χρήσιµα, υπό τον όρο της τήρησης της αρχήςαφήνουν στα κράτη µέλη µεγάλο περιθώριο ερµηνείας. Ωστόσο, η
της αναλογικότητας (απόφαση του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου τηςπαράγραφος αυτή καταρτίσθηκε σε µια εποχή κατά την οποία το
14ης Ιουλίου 1988 — συνεκδικασθείσες υποθέσεις 123 καιτιµολόγιο εκδιδόταν µόνο σε χαρτί και η έννοια της ηλεκτρονικής
330/87).τιµολόγησης ήταν εντελώς άγνωστη. Εξάλλου, οι υποχρεώσεις που

επιβάλλονται στην τιµολόγηση βασίζονται αποκλειστικά στην
έννοια του τιµολογίου σε χαρτί και δεν είναι δυνατόν να µεταφερ-
θούν ευχερώς σε ένα ηλεκτρονικό τιµολόγιο. 'Ετσι, για παράδειγµα, 2.2.2. Στην πράξη, υπάρχουν τεράστιες διαφορές µεταξύ των
η υποχρέωση διατήρησης αντιγράφου των εγγράφων είναι δύσκολο κρατών µελών όσον αφορά τις υποχρεωτικές ενδείξεις, οι οποίες
να µεταφερθεί σε τιµολόγια που εκδίδονται µε ηλεκτρονικό µέσο. δηµιουργούν πολλά προβλήµατα στους επιχειρηµατίες που ασκούν

δραστηριότητες σε περισσότερα από ένα κράτη µέλη.

2.1.2. Ενώ η παράγραφος 3 του άρθρου 22 αναφέρει αρχικά
ότι κάθε υποκείµενος στο φόρο υποχρεούται να εκδίδει ο ίδιος το (1) Απόφαση της 17ης Σεπτεµβρίου 1997: «Finanzamt Osnabrück—

Land v Bernarhrd Langhorst».τιµολόγιο, στο σηµείο γ) προβλέπει ότι «τα κράτη µέλη καθορίζουν
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2.3. Ηλεκτρονική τιµολόγηση 3. Οι προτάσεις της Επιτροπής

3.1. Η υποχρέωση έκδοσης τιµολογίου (άρθρο 22, παράγραφος
2.3.1. Η έννοια της ηλεκτρονικής τιµολόγησης αυτή καθαυτή 3, στοιχείο α))
απουσιάζει εντελώς από την έκτη οδηγία ΦΠΑ. Ωστόσο, το
σηµείο γ) του άρθρου 22 παράγραφος 3 επιτρέπει, αλλά δεν 3.1.1. Θα πρέπει να σηµειωθεί ότι τα κριτήρια που καθορίζουν
επιβάλλει στα κράτη µέλη την αποδοχή αυτού του είδους του σε κοινοτικό επίπεδο σε ποιες περιπτώσεις είναι υποχρεωτική η
τιµολογίου. Το αποτέλεσµα είναι όχι µόνο η ελευθερία των κρατών έκδοση τιµολογίου παραµένουν αµετάβλητα. 'Οσον αφορά τον
µελών να επιτρέψουν ή να απαγορεύσουν αυτήν την πρακτική, ΦΠΑ, οι περιπτώσεις που προβλέπονται από την έκτη οδηγία είναι
αλλά και η τεράστια ποικιλία όρων υπό τους οποίους είναι δυνατόν επαρκείς, αν και δεν αποκλείεται άλλοι νόµοι να επιβάλλουν την
να εφαρµοσθεί το σχετικό πλαίσιο. υποχρέωση κατάρτισης τιµολογίου ή εγγράφου που επέχει θέση

τιµολογίου για άλλους σκοπούς.

3.1.1.1. Οι όροι που προβλέπονται από την κοινοτική νοµοθε-2.3.2. Η έλλειψη εναρµόνισης των όρων που διέπουν την σία όσον αφορά την έκδοση τιµολογίου εφαρµόζονται µόνο στιςηλεκτρονική τιµολόγηση αποτελεί σηµαντικό εµπόδιο για τη περιπτώσεις εκείνες για τις οποίες η κοινοτική νοµοθεσία προβλέπειχρησιµοποίηση αυτής της πρακτικής σε ευρεία κλίµακα και, την υποχρέωση έκδοσης τιµολογίου για λόγους ΦΠΑ. Σε άλλεςιδιαίτερα, σε ορισµένες µεγάλες επιχειρήσεις που ενδέχεται να περιπτώσεις, εναπόκειται στα ίδια τα κράτη µέλη να θεσπίσουνεπιθυµούν να αναθέσουν όλες τις εργασίες τιµολόγησης σε µία τους σχετικούς όρους.µόνο από τις θυγατρικές τους (ή σε τρίτο πρόσωπο) που ενεργεί
για λογαριασµό όλων των υποκαταστηµάτων τους, τα οποία

3.1.2. Από την άλλη πλευρά, θεσπίζεται ρητά το δικαίωµαβρίσκονται σε διάφορα κράτη µέλη και, συνεπώς, υπόκεινται σε
ανάθεσης της υποχρέωσης έκδοσης τιµολογίου σε τρίτο πρόσωποδιαφορετικές νοµοθεσίες.
(υπεργολαβία) ή στον πελάτη (αυτοτιµολόγηση). Συνεπώς, ο
υποκείµενος στο φόρο που πραγµατοποιεί τη συναλλαγή είναι
απλώς ο µόνος υπεύθυνος για την εξασφάλιση της έκδοσης των

2.3.3. Παράλληλα, οι πρόσφατες τεχνολογικές εξελίξεις τιµολογίων και της συµµόρφωσής τους µε όλες τις νοµικές
κατέστησαν επιτακτική την ανάγκη δηµιουργίας ενός κοινού απαιτήσεις, χωρίς να είναι υποχρεωµένος, µε τη στενή έννοια της
νοµοθετικού πλαισίου για την ηλεκτρονική τιµολόγηση. Η λέξης, να τα εκδίδει ο ίδιος.
ηλεκτρονική τιµολόγηση, η οποία αποτελούσε για πολύν καιρό
την εξαίρεση, πρόκειται να καταστεί κανόνας, ιδίως δεδοµένου ότι 3.1.3. Στην περίπτωση της αυτοτιµολόγησης, είναι δυνατόν να
η χρησιµοποίησή της συµβάλλει σε σηµαντική µείωση του κόστους. επιβληθούν ενδεχοµένως και άλλοι όροι από τα κράτη µέλη,
Στη µελέτη που διενεργήθηκε για λογαριασµό της Επιτροπής προκειµένου να εξασφαλισθεί ο αποτελεσµατικός έλεγχος. Οι όροι
υπογραµµίζεται ότι το κόστος ενός ηλεκτρονικού τιµολογίου αυτοί δεν θα πρέπει να εισάγουν διακρίσεις εις βάρος των πελατών
κυµαίνεται από 0,28 έως 0,47 ευρώ έναντι του κόστους του που είναι εγκατεστηµένοι σε άλλο κράτος µέλος και δεν θα
παραδοσιακού τιµολογίου από 1,13 έως 1,65 ευρώ. είναι, συνεπώς, δυνατή η επιβολή πιο περιοριστικών όρων στη

διασυνοριακή αυτοτιµολόγηση από ό,τι στην αυτοτιµολόγηση στο
εσωτερικό ενός κράτους µέλους.

2.3.4. Θα πρέπει να τονιστεί ότι η επανάσταση αυτή στις 3.1.3.1. Εντούτοις, στην περίπτωση που ο τρίτος ή ο πελάτηςεµπορικές πρακτικές δεν συνιστά σε καµία περίπτωση απειλή για που εκδίδει το τιµολόγιο για λογαριασµό του υποκείµενου στοτις φορολογικές αρχές. φόρο είναι εγκατεστηµένος σε τρίτη χώρα µε την οποία δεν
υφίσταται νοµικό πλαίσιο αµοιβαίας συνδροµής, είναι δυνατόν να
δικαιολογηθεί η πρόβλεψη αυστηρότερων όρων και η δυνατότητα

2.3.4.1. Αντίθετα, εφόσον παραµείνει υπό έλεγχο, αναµένεται των κρατών µελών να τους επιβάλουν.
να επιφέρει αύξηση της αποτελεσµατικότητας του φορολογικού
ελέγχου. Χάρη στο νέο λογισµικό φορολογικού ελέγχου που 3.1.4. Η πρόταση παρέχει µια σαφή βάση για την περιοδικήδιατίθεται σήµερα στην αγορά, καθίσταται ευκολότερη και τιµολόγηση και την αποστολή πιστωτικών και χρεωστικών σηµειω-ταχύτερη η επαλήθευση των ηλεκτρονικών τιµολογίων σε σχέση µε µάτων. 'Οσον αφορά τα πιστωτικά και τα χρεωστικά σηµειώµατα,τους ογκώδεις φακέλους των τιµολογίων σε χαρτί. η Επιτροπή προτείνει την πλήρη εξοµοίωσή τους µε τα τιµολόγια

στα οποία αναφέρονται. Συνεπώς, ισχύουν για αυτά, µε τις
αναγκαίες προσαρµογές, όλες οι διατάξεις της παραγράφου 3.

2.4. Αποθήκευση των τιµολογίων 3.2. Το περιεχόµενο των τιµολογίων (άρθρο 22, παράγραφος
3, στοιχείο β))

3.2.1. Η Επιτροπή θεωρεί ότι έχει καταστεί πλέον αναγκαία η2.4.1. Σύµφωνα µε την έκτη οδηγία ΦΠΑ, οι επιχειρηµατίες
υποχρεούνται να κρατούν αντίγραφο όλων των εγγράφων που εναρµόνιση των ενδείξεων που πρέπει να αναγράφονται στα

τιµολόγια, γι' αυτό και κατήρτισε έναν κατάλογο µε τις ενδείξειςεκδίδουν. 'Οµως η υποχρέωση αυτή δεν έχει πλέον νόηµα στο
πλαίσιο του συστήµατος ηλεκτρονικής τιµολόγησης. Θα πρέπει, που µπορούν να ζητούνται. Ο κατάλογος αυτός, αντίθετα από

τους προηγούµενους, είναι εξαντλητικός και, ως εκ τούτου, οισυνεπώς, να εκσυγχρονισθεί, λαµβάνοντας τη µορφή µιας γενικό-
τερης υποχρέωσης αποθήκευσης των πληροφοριακών στοιχείων, φορολογικές διοικήσεις δεν θα έχουν τη δυνατότητα να επιβάλλουν

άλλες ενδείξεις για τους σκοπούς του ΦΠΑ.ανεξαρτήτως της χρησιµοποιούµενης µεθόδου.
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3.2.2. Ο κατάλογος που προτείνει η Επιτροπή περιλαµβάνει προβλέπονται στο άρθρο 22, παράγραφος 9, στοιχείο α) και
στο άρθρο 25, παράγραφος 4, να θεσπίσουν δικά τους µέτραδώδεκα γενικές ενδείξεις:
απλοποίησης. Οι διατάξεις αυτές παρέχουν στα κράτη µέλη τη

— την ηµεροµηνία έκδοσης του τιµολογίου, δυνατότητα κατάργησης ορισµένων υποχρεωτικών ενδείξεων όταν
ο υποκείµενος στο φόρο εκτελεί συναλλαγές που απαλλάσσονται— έναν ιδιαίτερο αριθµό,
του φόρου δυνάµει των άρθρων 13 και 15, όταν απολαύει
του ειδικού καθεστώτος για τις µικρές επιχειρήσεις, όταν είναι— τον αριθµό εγγραφής στον ΦΠΑ, που προβλέπεται στην
κατ' αποκοπή φορολογούµενος γεωργός ή όταν δεν εκτελεί καµίαπαράγραφο 1, στοιχείο γ), του υποκείµενου στο φόρο και,
ενδοκοινοτική συναλλαγή. Οι δυνατότητες αυτές διατηρούνται ωςεάν συντρέχει περίπτωση, του πελάτη του,
έχουν.

— πλήρες ονοµατεπώνυµο και διεύθυνση του υποκείµενου στο
φόρο και του πελάτη του,

3.2.4. Η πρόταση προβλέπει επίσης ρητά ότι κατά την ταυτό-— περιγραφή των αγαθών ή των υπηρεσιών,
χρονη αποστολή τιµολογίων κατά παρτίδες στον ίδιο αποδέκτη, οι

— την ποσότητα των παραδιδόµενων αγαθών ή, εάν συντρέχει απαιτούµενες ενδείξεις µπορούν να αναφερθούν µόνο µια φορά,
περίπτωση, των παρεχοµένων υπηρεσιών, εφόσον είναι κοινές σε όλα τα τιµολόγια της παρτίδας. Επίσης, δεν

επιτρέπεται στα κράτη µέλη να επιβάλλουν όρους όσον αφορά την
— τον τόπο (δηλ. τη χώρα) παράδοσης των αγαθών ή παροχής υπογραφή των τιµολογίων, εκτός εάν η µοναδική τους σκοπιµό-

των υπηρεσιών, τητα είναι η εγγύηση της τεχνικής ασφάλειας της ηλεκτρονικής
τιµολόγησης.— την ηµεροµηνία παράδοσης των αγαθών ή παροχής των

υπηρεσιών,

— τη φορολογητέα βάση για κάθε συντελεστή, 3.2.5. Η Επιτροπή δεν θεωρεί ότι µπορούν να προκληθούν
προβλήµατα από τη δυνατότητα των επιχειρηµατιών να εκδίδουν

— τον ισχύοντα συντελεστή ή συντελεστές, τιµολόγια σε οποιοδήποτε νόµισµα, εθνικό ή κοινοτικό, υπό την
προϋπόθεση βέβαια ότι το ποσό του ΦΠΑ θα µετατρέπεται στο— το ποσό του οφειλόµενου φόρου,
εθνικό νόµισµα εφαρµόζοντας τις µεθόδους µετατροπής που

— το συνολικό πληρωτέο ποσό. προβλέπονται στο άρθρο 11Γ, παράγραφος 2. 'Οσον αφορά
το θέµα της γλώσσας, η Επιτροπή εφάρµοσε την αρχή της
επικουρικότητας, αφήνοντας τα κράτη µέλη ελεύθερα να αποφασί-Περιλαµβάνει επίσης τα ακόλουθα στοιχεία υπό προϋποθέσεις:
σουν τα ίδια τις επιτρεπτές γλώσσες, υπό την προϋπόθεση ότι οι
όροι που θα επιβάλουν θα ισχύουν µόνο για τα τιµολόγια που— σε περίπτωση απαλλαγής, αναφορά στη διάταξη της παρού-
εκδίδουν οι επιχειρηµατίες υπό τη δικαιοδοσία τους και όχι για τασας οδηγίας που δικαιολογεί αυτήν την απαλλαγή,
τιµολόγια που λαµβάνουν.

— σε περίπτωση παράδοσης νέων µεταφορικών µέσων, τα
δεδοµένα που απαριθµούνται στο άρθρο 28α, παράγραφος 2,

— σε περίπτωση εφαρµογής του καθεστώτος του περιθωρίου 3.3. Ηλεκτρονική τιµολόγηση (άρθρο 22, παράγραφος 3, στοι-κέρδους, αναφορά στα άρθρα 26 ή 26α,
χείο γ))

— σε περίπτωση εφαρµογής των διατάξεων που προβλέπονται
στο άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σηµείο 3, ρητή αναφορά στις
διατάξεις αυτές, καθώς και τον αριθµό εγγραφής στον ΦΠΑ 3.3.1. Το άρθρο 22, παράγραφος 3, στοιχείο γ) θεσπίζει τη

γενική αρχή ότι τα τιµολόγια µπορούν να εκδίδονται µε οποιοδή-βάσει του οποίου ο υποκείµενος στο φόρο διεξήγαγε την
ενδοκοινοτική αγορά και τη µετέπειτα παράδοση των αγαθών ποτε µέσο, είτε υλικό είτε, υπό τον όρο της προηγούµενης

ειδοποίησης του πελάτη πριν από την πραγµατοποίηση τηςκαι τον αριθµό µε τον οποίο ο αποδέκτης αυτής της
παράδοσης αγαθών έχει εγγραφεί στον ΦΠΑ. συναλλαγής, ηλεκτρονικό, ούτως ώστε να εξασφαλιστεί η µέγιστη

δυνατή ουδετερότητα. Η Επιτροπή πιστεύει ότι µόνο µε την
αποδοχή µιας τέτοιας γενικής αρχής, που δεν περιορίζεται από

3.2.3. Ο κατάλογος αυτός των ενδείξεων είναι υποχρεωτικός κανένα κατάλογο αποδεκτών τεχνολογιών ή µεθόδων, θα είναι
για τους καταχωρηµένους επιχειρηµατίες σε όλα τα κράτη µέλη δυνατό να δηµιουργηθεί ένα τεχνολογικά ουδέτερο και συνεπώς
και καµία άλλη ένδειξη δεν είναι υποχρεωτική (για τους σκοπούς διαχρονικό νοµικό πλαίσιο.
του ΦΠΑ). Φυσικά, οι επιχειρηµατίες είναι ελεύθεροι να προσ-
θέσουν όποιες άλλες ενδείξεις επιθυµούν. Επίσης, παρέχεται στα
κράτη µέλη η δυνατότητα διαγραφής µίας ή περισσότερων 3.3.2. Η Επιτροπή δέχεται ότι ένα σύστηµα προηγούµενης
υποχρεωτικών ενδείξεων στην περίπτωση τιµολογίων για ασήµαντα έγκρισης ενδεχοµένως να είναι αναγκαίο κατά τα πρώτα στάδια
ποσά ή σε άλλες περιπτώσεις που θα αποφασίσουν τα ίδια, υπό ανάπτυξης της ηλεκτρονικής τιµολόγησης, αλλά ακόµα και αυτό
τον όρο ότι µπορούν να αφαιρέσουν ενδείξεις, αλλά όχι να θα µπορούσε και θα έπρεπε να καταργηθεί σταδιακά, καθώς οι
προσθέσουν. Οι διατάξεις αυτές αφορούν µόνο συναλλαγές που διοικήσεις των κρατών µελών θα αποκτούν περισσότερη πείρα.
διεξάγονται εντός της δικαιοδοσίας ενός κράτους µέλους και δεν Προτείνει, συνεπώς, να παρασχεθεί στα κράτη µέλη η δυνατότητα
εφαρµόζονται στις διασυνοριακές συναλλαγές στο εσωτερικό της να απαιτούν προηγούµενη έγκριση µέχρι την 31η ∆εκεµβρίου
Κοινότητας. 2005, υπό την προϋπόθεση ότι δεν θα αποβεί εµπόδιο και ότι οι

φορολογικές διοικήσεις δεν θα έχουν σε καµία περίπτωση δικαίωµα
εκ των προτέρων απόρριψης ή επιβολής ανασταλτικής προθεσµίας3.2.3.1. Είναι, επίσης, σκόπιµο να υπενθυµισθεί ότι τα κράτη

µέλη έχουν πάντα τη δυνατότητα, δυνάµει των διατάξεων που στο πλαίσιο αυτού του συστήµατος.
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3.3.3. Το προτεινόµενο νοµικό πλαίσιο συνίσταται σε ορισµέ- 3.4.1.1. Η Επιτροπή θεωρεί ότι εναπόκειται στους ίδιους τους
επιχειρηµατίες να καθορίσουν τον τόπο φύλαξης των τιµολογίων·νες ουσιαστικές προϋποθέσεις που αποσκοπούν στην εγγύηση της

τεχνικής ασφάλειας της ηλεκτρονικής τιµολόγησης και στην ο τόπος αυτός ενδεχοµένως να βρίσκεται εκτός της εθνικής
επικράτειας. Ωστόσο, η ελευθερία αυτή περιορίζεται από τιςπροστασία των συµφερόντων τόσο των φορολογικών διοικήσεων

όσο και των επιχειρηµατιών που έχουν επίγνωση της ανάγκης ακόλουθες δυο προϋποθέσεις:
ασφαλών ηλεκτρονικών τιµολογίων. Οι προϋποθέσεις αυτές είναι:

— οι επιχειρηµατίες πρέπει να έχουν ανά πάσα στιγµή άµεση
πρόσβαση από τις εγκαταστάσεις τους σε όλες τις πληροφο-— η εγγύηση της γνησιότητας της προέλευσης του τιµολογίου
ρίες που περιέχονται στο τιµολόγιο, έτσι ώστε να είναι σεκαι
θέση να απαντούν στις αιτήσεις για παροχή πληροφοριών
που ενδέχεται να τους απευθύνουν οι φορολογικές αρχές των— η εγγύηση της ακεραιότητας του περιεχοµένου του τιµολο-
χωρών τους,γίου.

— θα πρέπει να εξασφαλίζεται η ακεραιότητα και το ευαν-
άγνωστο αυτών των δεδοµένων καθ' όλη τη διάρκεια της3.3.3.1. Για την ικανοποίηση των δύο αυτών προϋποθέσεων,
περιόδου αποθήκευσης.κάθε ηλεκτρονικό τιµολόγιο πρέπει να αποτελεί αντικείµενο

προηγµένης ηλεκτρονικής υπογραφής κατά την έννοια του
άρθρου 2, παράγραφος 2 της οδηγίας 1999/93/ΕΚ σχετικά µε το 3.4.1.2. Τα τιµολόγια αυτά θα πρέπει να αποθηκεύονται σε
κοινοτικό πλαίσιο για τις ηλεκτρονικές υπογραφές. Σύµφωνα µε ηλεκτρονική µορφή και συγχρόνως θα πρέπει να αποθηκεύεται και
το άρθρο 2, παράγραφος 2 της εν λόγω οδηγίας, προηγµένη η ηλεκτρονική υπογραφή που τα συνοδεύει.
ηλεκτρονική υπογραφή είναι η ηλεκτρονική υπογραφή που αντα-
ποκρίνεται στις εξής απαιτήσεις:

3.4.2. Στην περίπτωση που το µέσο στο οποίο είναι αποθηκευ-
µένες οι πληροφορίες βρίσκεται σε τρίτη χώρα µε την οποία δεν— συνδέεται µονοσήµαντα µε τον υπογράφοντα,
υφίσταται νοµικό πλαίσιο αµοιβαίας συνδροµής, τα κράτη µέλη

— είναι ικανή να αναγνωρίσει τον υπογράφοντα, θα έχουν τη δυνατότητα να επιβάλλουν όποιους πρόσθετους
όρους θεωρούν αναγκαίους.

— δηµιουργείται µε µέσα τα οποία ο υπογράφων µπορεί να
διατηρήσει υπό τον αποκλειστικό του έλεγχο και

3.5. 'Αρθρο 1, σηµείο 2)— συνδέεται µε τα δεδοµένα στα οποία αναφέρεται κατά τρόπον
ώστε να µπορεί να εντοπισθεί οποιαδήποτε επακόλουθη
αλλοίωση των εν λόγω δεδοµένων. 3.5.1. Σύµφωνα µε το άρθρο 22, παράγραφος 8, τα κράτη

µέλη έχουν την ευχέρεια να θεσπίζουν και άλλες υποχρεώσεις, τις
οποίες κρίνουν αναγκαίες για την εξασφάλιση της είσπραξης του3.3.3.2. Στην περίπτωση διαβίβασης τιµολογίων µε ηλεκτρο- ορθού ποσού του φόρου και την αποτροπή της απάτης. Η Επιτροπή

νικά µέσα από τρίτη χώρα µε την οποία δεν υφίσταται νοµικό προτείνει να τροποποιηθεί αυτή η παράγραφος, προκειµένου ναπλαίσιο αµοιβαίας συνδροµής, τα κράτη µέλη θα έχουν τη καταστεί σαφές ότι δεν µπορεί να χρησιµοποιηθεί για την επιβολήδυνατότητα να επιβάλλουν πρόσθετους όρους για την αποδοχή πρόσθετων υποχρεώσεων στη διαδικασία της τιµολόγησης, δεδοµέ-
αυτών των τιµολογίων για τους σκοπούς του ΦΠΑ. νου ότι οι σχετικές υποχρεώσεις έχουν πλέον εναρµονισθεί.

3.3.3.3. Οι επιχειρηµατίες που το επιθυµούν θα έχουν ακόµη
το δικαίωµα να επιβάλλουν στον εαυτό τους αυστηρότερους 4. Παρατηρήσεις
όρους. Θα έχουν επίσης τη δυνατότητα να προωθήσουν περαιτέρω
την κατοχύρωση της ασφάλειας του περιεχοµένου του µηνυµάτων
µε τη χρήση τεχνικών κρυπτοθέτησης. Η Επιτροπή δεν πιστεύει ότι 4.1. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση εκσυγχρονισµού της κοινο-
η χρήση οποιασδήποτε από τις δύο αυτές πρακτικές πρέπει να τικής νοµοθεσίας µε την αναγνώριση του δικαιώµατος των επιχει-
καταστεί υποχρεωτική. ρηµατιών να εκδίδουν τιµολόγια µε ηλεκτρονικά µέσα και συµφω-

νεί µε την έννοια της εναρµόνισης των περιεχοµένων των τιµολο-
γίων.

3.4. Αποθήκευση των τιµολογίων (άρθρο 22, παράγραφος 3,
4.2. Η ΟΚΕ υποστήριζε ανέκαθεν τους σκοπούς και τουςστοιχείο δ))
στόχους της πρωτοβουλίας SLIM και, συνεπώς, επικροτεί τις
παρούσες προτάσεις της Επιτροπής ως διεύρυνση της εφαρµογής
εκείνων των αρχών.3.4.1. Η έννοια της υποχρέωσης «τήρησης αντιγράφου» αντικα-

θίσταται από τη γενικότερη υποχρέωση «αποθήκευσης» των τιµολο-
γίων που εκδίδονται και παραλαµβάνονται, η οποία είναι πιο 4.2.1. 'Εχει επίσης επισηµάνει επανειληµµένα ότι οι διαφορές

στους κανονισµούς, τις ερµηνείες, τις απαιτήσεις, τις συνήθειες καικατάλληλη για την τεχνολογία της ηλεκτρονικής τιµολόγησης. Το
χρονικό διάστηµα κατά το οποίο η φύλαξη των εγγράφων είναι τις πρακτικές σχετικά µε τον ΦΠΑ, οι οποίες χωρίζουν την

Κοινότητα σε δεκαπέντε διαφορετικά νοµικά και φορολογικάυποχρεωτική επαφίεται στη διακριτική ευχέρεια των κρατών µελών.
'Οταν τα τιµολόγια αποθηκεύονται σε χώρα διαφορετική από συστήµατα, δηµιουργούν στους επιχειρηµατίες που επιχειρούν

να διεξαγάγουν διασυνοριακές συναλλαγές στο εσωτερικό τηςεκείνη όπου είναι εγγεγραµµένος ο επιχειρηµατίας, εφαρµόζεται η
νοµοθεσία του κράτους µέλους όπου είναι εγγεγραµµένος ο Κοινότητας µεγαλύτερα προβλήµατα από ό,τι οι διαφορές στους

συντελεστές ΦΠΑ.υποκείµενος στο φόρο.
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4.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι η ποικιλοµορφία 4.7. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι «ο νέος υποχρεωτικός κατάλογος θα
πρέπει να εφαρµόζεται µόνο στις περιπτώσεις υποχρεωτικήςτων κανονισµών ΦΠΑ µεταξύ των κρατών µελών αποθαρρύνει το

διασυνοριακό εµπόριο, ιδίως για τις ΜΜΕ, καταλήγει σε στρε- τιµολόγησης δυνάµει της έκτης οδηγίας ΦΠΑ και όχι στις άλλες
περιπτώσεις που ενδεχοµένως να προέβλεπαν ορισµένες εθνικέςβλώσεις του ανταγωνισµού και, ως εκ τούτου, παρεµβαίνει στη

λειτουργία της Ενιαίας Αγοράς. νοµοθεσίες». Παρατηρεί, επίσης, ότι οι φορολογικές διοικήσεις
των κρατών µελών δεν θα έχουν τη δυνατότητα να ζητούν την
αναγραφή στα τιµολόγια περαιτέρω ενδείξεων για σκοπούς ΦΠΑ.
Ελπίζει ότι τα κράτη µέλη δεν θα προσπαθήσουν να παρακάµψουν
αυτόν τον περιορισµό ζητώντας υποχρεωτικές ενδείξεις δήθεν για

4.4. Κάθε µέτρο που αποσκοπεί στη µείωση αυτής της ποικιλο- άλλους σκοπούς.
µορφίας και τη δηµιουργία µιας πιο εναρµονισµένης κατάστασης
είναι βέβαιο ότι θα µειώσει το διοικητικό κόστος για τις ευρωπαϊκές
επιχειρήσεις και, όπως επισηµαίνει η Επιτροπή, θα αυξήσει την 4.7.1. Ο κατάλογος των υποχρεωτικών δεδοµένων περιλαµβά-
ανταγωνιστικότητά τους έναντι των µη κοινοτικών εταιρειών. νει έναν ιδιαίτερο αριθµό τιµολογίου, ο οποίος δεν χρειάζεται,

ωστόσο, να ανήκει σε σειριακή ακολουθία. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα
περιορίζονταν σηµαντικά οι δυνατότητες απάτης, αν υπήρχε
απαίτηση να είναι αυτοί οι αριθµοί σειριακοί· κατ' αυτόν τον

4.4.1. Η ΟΚΕ δέχεται, εποµένως, τον ισχυρισµό της Επιτροπής τρόπο, θα βελτιωνόταν το σύστηµα ελέγχου, καθώς θα ήταν
ότι απαιτείται κοινοτική νοµοθεσία σ' αυτόν τον τοµέα, για να ευκολότερο να διαπιστωθεί αν έχει αφαιρεθεί ένα τιµολόγιο. Θα
εναρµονιστούν οι όροι που επιβάλλονται στην τιµολόγηση, είτε σε πρέπει τουλάχιστον να δοθεί στα κράτη µέλη η επιλογή να
χαρτί εκδίδονται τα τιµολόγια είτε ηλεκτρονικά, προκειµένου να θεσπίσουν αυτήν την απαίτηση.
διασφαλισθεί η ορθή λειτουργία της Ενιαίας Αγοράς.

4.8. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι τα συστήµατα
προηγούµενης κοινοποίησης είναι άχρηστα σε µακροπρόθεσµο

4.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί, επίσης, µε τη σηµασία που αποδίδει η επίπεδο και εγκρίνει την πρόταση να απαγορευθεί η χρήση τους
Επιτροπή στην άρση των εµποδίων για την ανάπτυξη της ηλεκτρο- µετά την 31η ∆εκεµβρίου 2005.
νικής τιµολόγησης, αν οι κοινοτικές επιχειρήσεις δεν θέλουν να
µείνουν πίσω από τις τεχνολογικές εξελίξεις που συντελούνται ανά
τον κόσµο µε όλο και πιο ταχύ ρυθµό.

4.9. Ορισµένα κράτη µέλη έχουν επί του παρόντος την απαί-
τηση να τυπώνονται τα τιµολόγια σε χαρτί που φέρει τα στοιχεία
προµηθευτών εγκεκριµένων από τις εθνικές φορολογικές αρχές. Η
ΟΚΕ πιστεύει ότι, εφόσον το τιµολόγιο συµµορφούται µε την4.5.1. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής ότι η
οδηγία και πληροί όλες τις υποχρεωτικές απαιτήσεις, ο υποκείµε-νοµοθεσία σ' αυτόν τον τοµέα πρέπει να είναι τεχνολογικά
νος στο φόρο θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα να επιλέγει τηουδέτερη και να βασίζεται σε µια γενική αρχή που δεν περιορίζεται
µορφή του εγγράφου όπου θα τυπωθούν οι πληροφορίες. Εν πάσηαπό κανένα κατάλογο αποδεκτών τεχνολογιών. Κάθε τέτοιος
περιπτώσει, η απαίτηση αυτή είναι ασύµβατη µε την έννοια τηςκατάλογος σύντοµα θα ξεπερνιόταν από τις τεχνολογικές εξελίξεις
ηλεκτρονικής τιµολόγησης.και θα χρειαζόταν συνεχή αναπροσαρµογή της νοµοθεσίας. Θα

ήταν προτιµότερο να είχε υιοθετήσει η Επιτροπή παρόµοια
προσέγγιση στις προτάσεις της για τη φορολογία του ηλεκτρονι-
κού εµπορίου, αντί να δηµοσιεύει καταλόγους των προµηθειών 4.10. Η ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι η υπεργολαβία και η
που καλύπτονται από τη σχετική πρόταση. αυτοτιµολόγηση θα αναγνωρίζονται ιδιαιτέρως από την κοινοτική

νοµοθεσία και εγκρίνει τις σχετικές προτάσεις της Επιτροπής,
αναγνωρίζοντας ότι, παρόλο που οι προτάσεις της Επιτροπής
επιτρέπουν στους επιχειρηµατίες να αναθέτουν την έκδοση του

4.5.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί να παρατηρήσει ότι οι επιχειρηµατίες τιµολογίου σε τρίτο πρόσωπο, δεν µπορούν να διαφύγουν της
που χρησιµοποιούν ηλεκτρονικά συστήµατα τιµολόγησης και ευθύνης τους απέναντι στις φορολογικές αρχές να διασφαλίσουν
αποθήκευσης θα πρέπει να επαγρυπνούν απέναντι στον κίνδυνο ότι η έκδοση αυτή λαµβάνει πράγµατι χώρα και ότι το τιµολόγιο
παραβίασης της εµπιστευτικότητας ευαίσθητων δεδοµένων. πληροί όλες τις νόµιµες απαιτήσεις.

4.10.1. Παρέχεται σαφής βάση για την περιοδική τιµολόγηση.
Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι δεν υπάρχει σύνδεση εδώ µε τις4.6. Η ΟΚΕ σηµειώνει το γεγονός ότι οι διοικήσεις ορισµένων
διατάξεις περί συνεχούς παροχής του άρθρου 10, παράγραφος 2κρατών µελών δεν είναι σήµερα σε θέση να επιτρέψουν την
της έκτης οδηγίας ΦΠΑ.ηλεκτρονική τιµολόγηση, επειδή δεν έχουν την απαραίτητη τεχνο-

λογία που θα τους επιτρέπει να την ελέγχουν. Είναι πιθανό αυτή η
κατάσταση των πραγµάτων να οδηγήσει είτε σε αποκλίσεις είτε σε
καθυστέρηση της εφαρµογής των προτάσεων της Επιτροπής, ώστε 4.10.2. 'Οσον αφορά τα πιστωτικά και τα χρεωστικά σηµειώ-

µατα, η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα µειωνόταν ο κίνδυνος απάτης, αν τανα µπορέσουν αυτές οι διοικήσεις να ανανεώσουν τον εξοπλισµό
τους. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι οποιεσδήποτε τέτοιες αποκλίσεις ή κράτη µέλη είχαν τη δυνατότητα να απαιτήσουν τη διασταύρωση

αυτών των σηµειωµάτων µε το αρχικό τιµολόγιο στο οποίοµετάθεση της ηµεροµηνίας εφαρµογής θα περιοριστούν σε όσο το
δυνατόν συντοµότερο χρονικό διάστηµα. αναφέρονται.
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4.11. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι οι επιχειρηµατίες αποτελεσµατικός έλεγχος θα µπορεί να ασκηθεί µόνο µε υψηλό
βαθµό αµοιβαίας συνεργασίας και συνδροµής, όποιο καθεστώςπρέπει να είναι ελεύθεροι να καθορίζουν οι ίδιοι το µέσο και

τον τόπο αποθήκευσης των τιµολογίων, συµπεριλαµβανοµένων ΦΠΑ και να εφαρµόζεται. Είναι δύσκολο να αποφύγει κανείς το
συµπέρασµα ότι οι φορολογικές διοικήσεις των κρατών µελώντοποθεσιών εκτός της εθνικής επικράτειας, µε την επιφύλαξη των

απαραίτητων όρων που έχει θέσει η Επιτροπή για να προστατεύσει επέτρεψαν σε σηµαντικό βαθµό απάτης να λάβει χώρα, επειδή
παρέλειψαν να χρησιµοποιήσουν στη µεγαλύτερη δυνατή έκτασητην ακεραιότητα των δεδοµένων και να διασφαλίσει την εύκολη

πρόσβαση σ' αυτά για σκοπούς φορολογικού ελέγχου. Ωστόσο, τα µέσα ελέγχου που είχαν στη διάθεσή τους λόγω έλλειψης
συντονισµένης προσπάθειας. Η ΟΚΕ ελπίζει να µπορέσει ναανησυχεί µήπως, όταν η αποθήκευση γίνεται σε τρίτη χώρα µε την

οποία το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος δεν έχει διµερή συµφωνία, επιτευχθεί πολύ πιο υψηλός βαθµός αµοιβαίας συνεργασίας και
συνδροµής στο µέλλον.υπάρχει κίνδυνος απάτης, αν οι πρόσθετοι όροι που επιβάλλονται

δεν είναι αρκετά αυστηροί. ∆υσκολίες ενδέχεται επίσης να ανακύ-
ψουν, όταν τα τιµολόγια αποθηκεύονται σε χώρα που έχει διµερή
συµφωνία µε ένα ή περισσότερα κράτη µέλη, αλλά όχι µε άλλα.

4.14. Στόχος οποιασδήποτε τροποποίησης του συστήµατος
του ΦΠΑ θα πρέπει να είναι η µείωση του διοικητικού φόρτου των
επιχειρήσεων, και ιδιαίτερα των ΜΜΕ, στο ελάχιστο δυνατό, χωρίς

4.11.1. Η αποθήκευση δεδοµένων σε τρίτες χώρες ενδέχεται να διακυβεύεται η δυνατότητα των φορολογικών αρχών να ασκούν
επίσης να προξενήσει επιπλοκές στην προστασία των δεδοµένων. Η αποτελεσµατικούς ελέγχους. Η ΟΚΕ δέχεται ότι, παρόλο που οι
ευρωπαϊκή οδηγία για την προστασία των δεδοµένων απαγορεύει παρούσες προτάσεις αυξάνουν τον υπάρχοντα φόρτο για τις
τη µεταφορά προσωπικών δεδοµένων σε χώρες που δεν συµµε- επιχειρήσεις που βρίσκονται σε ορισµένα κράτη µέλη, µειώνουν
ρίζονται τις ευρωπαϊκές αρχές περί προστασίας των δεδοµένων. Τα εντούτοις τον φόρτο για άλλες και φρονεί ότι, συνολικά, στην
δεδοµένα αυτά ενδέχεται να περιλαµβάνουν ονόµατα, διευθύνσεις, προκειµένη περίπτωση ο στόχος έχει επιτευχθεί.
ταχυδροµικούς κώδικες, διευθύνσεις ηλεκτρονικού ταχυδροµείου
και άλλα στοιχεία που απαιτούνται για το τιµολόγιο.

5. Συµπεράσµατα4.12. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι δεν θα πρέπει να επιτρέπεται στα
κράτη µέλη να επιβάλλουν όρους για την υπογραφή τιµολογίων,
εκτός από την προηγµένη ηλεκτρονική υπογραφή, αποκλειστικός
σκοπός της οποίας είναι να εγγυηθεί την τεχνική ασφάλεια της
ηλεκτρονικής τιµολόγησης. Φρονεί, για την ακρίβεια, ότι, αν και η 5.1. Η ΟΚΕ επικροτεί ευρέως τη στοχευόµενη προσέγγιση της
απαίτηση προηγµένης ηλεκτρονικής υπογραφής είναι επιθυµητή Επιτροπής. Εγκρίνει την έννοια ενός εναρµονισµένου συστήµατος
για την τιµολόγηση µέσω του ∆ιαδικτύου, ενδέχεται να αποδειχθεί που επιβάλλει τις ίδιες υποχρεώσεις στα τιµολόγια σε χαρτί και
βάρος για τις επιχειρήσεις και, ιδιαίτερα, τις µικρές επιχειρήσεις, στα ηλεκτρονικά συστήµατα και δεν κάνει διάκριση µεταξύ
σε σχέση µε την Ηλεκτρονική Ανταλλαγή ∆εδοµένων (ΕDI). H εσωτερικών και διασυνοριακών συναλλαγών. Οι νέοι κανόνες
OΚΕ πιστεύει ότι, όταν µια επιχείρηση χρησιµοποιεί ένα σύστηµα πρέπει να είναι αρκετά ευέλικτοι ώστε να ανταποκρίνονται στις
επικοινωνιών ΕDI που είναι από µόνο του ασφαλές και απαραβί- ανάγκες τόσο των µεγάλων όσο και των µικρών επιχειρήσεων και
αστο, θα πρέπει να εξετασθεί το ενδεχόµενο να καταπέσει αυτή η να συµβαδίζουν µε την εξέλιξη των νέων εµπορικών πρακτικών και
απαίτηση. τεχνολογιών.

5.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι οι προτάσεις της4.13. Η ΟΚΕ ανησυχεί για τις σηµαντικές απώλειες εσόδων των
θα ενθαρρύνουν την εµφάνιση τυποποιηµένων διαλειτουργικώνκρατών µελών εξαιτίας της ευρείας κλίµακας της απάτης σε σχέση
ηλεκτρονικών µορφότυπων για τα τιµολόγια. Θα ήθελε να δειµε τον ΦΠΑ· οι απώλειες αυτές υπολογίζεται ότι υπερβαίνουν τα
αυτό το έργο να εναρµονίζεται όσο το δυνατόν περισσότερο µε τις35 δισ. ευρώ ετησίως στο σύνολο της Κοινότητας. Εποµένως, η
ευρύτερες παγκόσµιες πρωτοβουλίες (π.χ. το σχέδιο του ΟΟΣΑ)πρωταρχική απαίτηση κάθε προτεινόµενης τροποποίησης του
για την απλοποίηση, προκειµένου να διευκολυνθούν οι εξελίξειςσυστήµατος πρέπει να είναι να µην αυξάνει µε κανένα τρόπο τον
στο ηλεκτρονικό εµπόριο.κίνδυνο απάτης και να συντελεί κατά προτίµηση στη µείωσή του.

4.13.1. Η ΟΚΕ δέχεται τον ισχυρισµό της Επιτροπής ότι οι 5.3. Η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη πρόληψης της απάτης στο
σύστηµα ΦΠΑ. ∆έχεται την άποψη της Επιτροπής ότι οι προτάσειςπαρούσες προτάσεις δεν αποτελούν απειλή για τις φορολογικές

αρχές. Ωστόσο, πιστεύει ότι θα δώσουν ακόµη µεγαλύτερη έµφαση παρέχουν στις φορολογικές διοικήσεις των κρατών µελών επαρκείς
εγγυήσεις ότι δεν θα διακυβευθεί η ασφάλεια που απαιτούν και ότιστην ανάγκη στενής συνεργασίας µεταξύ των φορολογικών αρχών.

Η συνεργασία αυτή δυστυχώς δεν υπήρχε στο παρελθόν και η ηλεκτρονική τιµολόγηση θα διευκολύνει τη διαδικασία ελέγχου,
επειδή τα ηλεκτρονικά τιµολόγια µπορούν να ελεγχθούν πιοβρίσκεται στη βάση µεγάλου µέρους της απάτης που στερεί

σήµερα από τα κράτη µέλη τα νόµιµα έσοδά τους. Για όσον καιρό γρήγορα και πιο εύκολα από ό,τι οι ογκώδεις φάκελοι µε τα
τιµολόγια σε χαρτί.θα υπάρχουν δεκαπέντε διαφορετικές φορολογικές διοικήσεις,
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5.4. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι οι προτάσεις της Επιτροπής θα σε όφελος τόσο των επιχειρήσεων όσο και των φορολογικών
επιβάλουν στα κράτη µέλη να αφαιρέσουν µερικές από τις ενδείξεις διοικήσεων. Ζητεί από τα κράτη µέλη να δεχτούν τις αλλαγές
που ζητούν σήµερα να συµπεριλαµβάνονται στα τιµολόγια και να αυτές ως απαραίτητο συµπλήρωµα της εναρµόνισης και του
µετριάσουν την αυστηρότητα ορισµένων από τους κανονισµούς συντονισµού της Ενιαίας Αγοράς.
που ισχύουν σήµερα στην επικράτεια της δικαιοδοσίας τους.
Αντίθετα, τα περιεχόµενα των εναρµονισµένων τιµολογίων ενδέχε-

5.5. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι οποιαδήποτε παρέκκλιση χορηγηθεί σταται να επιβάλουν στις επιχειρήσεις ορισµένων κρατών µελών να
κράτη σε σχέση µε την απαίτηση αποδοχής της ηλεκτρονικήςπαρέχουν πληροφορίες που σήµερα δεν είναι υποχρεωµένες να
τιµολόγησης θα περιοριστεί στο συντοµότερο δυνατό χρονικόδηλώνουν. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι οι θυσίες αυτές είναι απαραίτητες

για την ολοκλήρωση της Ενιαίας Αγοράς και θα αποβούν τελικά διάστηµα.

Βρυξέλλες, 26 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Η διεύρυνση της ΕΕ: η πρόκληση
που αντιµετωπίζουν οι υποψήφιες χώρες όσον αφορά την εκπλήρωση των οικονοµικών κριτηρίων για

την ένταξη»

(2001/C 193/14)

Στις 13 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα την ανωτέρω διεύρυνση.

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 13 Μαρτίου 2001 µε βάση
εισηγητική έκθεση του κ. Vever.

Κατά την 381η Σύνοδο Ολοµέλειας της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου 2001),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Περίληψη γραµµές, τις εκτιµήσεις αυτές, τονίζει όµως επίσης ότι οι ευθύνες
εξακολουθούν, αναγκαστικά, να είναι µοιρασµένες µεταξύ των
δεκαπέντε και των υποψηφίων χωρών, όσον αφορά την αντα-
πόκριση στην οικονοµική πρόκληση της διεύρυνσης, έναν κινού-

1.1. Εντός της τρέχουσας δεκαετίας, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση µενο στόχο οι επιδιώξεις του οποίου διακρίνονται σε τρεις
πρόκειται να πραγµατοποιήσει µια ευρείας κλίµακας διεύρυνση, πτυχές: την πραγµατική υιοθέτηση του κεκτηµένου, την αυξηµένη
υλοποιώντας έτσι την πρωτόγνωρη πολιτική φιλοδοξία της ενο- αποτελεσµατικότητα των µηχανισµών στήριξης, την προετοιµασία
ποίησης του µεγαλύτερου τµήµατος της ευρωπαϊκής ηπείρου, από µιας νέας συνοχής στη διευρυµένη 'Ενωση.
Ανατολή σε ∆ύση. Σύµφωνα µε τις κατευθυντήριες γραµµές της
στρατηγικής για τη διεύρυνση, τις οποίες αναθεώρησε η Επιτροπή
το Νοέµβριο του 2000 και υιοθέτησε, στη συνέχεια, το Συµβούλιο,
θεωρείται ότι αίρονται πλέον, από πλευράς ΕΕ, όλες οι προϋπο-
θέσεις για τον χρηµατοοικονοµικό τοµέα µε βάση τη συµφωνία 1.2. Η πραγµατική υιοθέτηση του κοινοτικού κεκτηµένου

συνεπάγεται πλέον πολλές απαιτήσεις, λόγω του υψηλού επιπέδουτου Βερολίνου που προγραµµάτισε το Πρόγραµµα ∆ράσης 2000,
και για τις θεσµικές πτυχές µε βάση τη συµφωνία της Νίκαιας που ενοποίησης που έχει ήδη επιτύχει η 'Ενωση, και που θα συνεχίσει

να οικοδοµεί. Ο µεγάλος αριθµός των υποψηφίων χωρών, τααναθεώρησε τη Συνθήκη. Οι νέες διευρύνσεις εξαρτώνται κυρίως
από το «φύλλο πορείας» της καθεµιάς από τις υποψήφιες χώρες, διαφορετικά επίπεδα ανάπτυξής τους και η ποικιλία των αναγκών

προσαρµογής τους περιπλέκουν αναπόφευκτα την επίτευξη τουαπό την πρόοδο, δηλαδή, που σηµειώνουν ως προς την υιοθέτηση
του κοινοτικού κεκτηµένου, σε σχέση µε αυτή που κρίνεται επιδιωκόµενου στόχου. Η έκθεση της Επιτροπής του Νοεµβρίου

του 2000 καταγράφει ιδιαίτερα ενθαρρυντική πρόοδο στις υποψή-ικανοποιητική για τη µεγάλη πλειοψηφία των υποψηφίων, και από
την κατάληξη των διαπραγµατεύσεων για την προσχώρηση, η φιες χώρες, η οποία φαίνεται και από την εντατικοποίηση των

οικονοµικών συναλλαγών µε την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Η πρόοδοςοποία θεωρείται πιθανή ήδη από το 2002 για εκείνες που
βρίσκονται στην καλύτερη θέση. Η ΟΚΕ προσυπογράφει, σε γενικές αυτή ανοίγει την προοπτική για προσεχή προσχώρηση ενός
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µεγάλου µέρους των υποψηφίων χωρών. Οι προτεραιότητες των 15 των συνθηκών που θα διαφυλάξουν τη συνοχή της
διευρυµένης Ευρώπης. Το πρόγραµµα αυτό πρέπει να ολοκληρωθείπου αποµένουν ποικίλουν ανάλογα µε τις χώρες και πρέπει να

αντιµετωπιστούν αντίστοιχα. Πέρα όµως από την ποικιλοµορφία πριν από τη λήξη της παρούσας θητείας του Κοινοβουλίου και
της Επιτροπής. Πρέπει να βοηθήσει τις υποψήφιες χώρες νατου έργου που υπολείπεται, η ΟΚΕ τονίζει ότι ένα κοινό σηµείο

είναι η ανάγκη πλήρους συµµετοχής της κοινωνίας των πολιτών, ανταποκριθούν στην οικονοµική πρόκληση της προσχώρησης,
προκαλώντας µια πραγµατική εποικοδοµητική άµιλλα µεταξύώστε το έργο αυτό να ολοκληρωθεί κατά τον καλύτερο τρόπο.
αυτών και των δεκαπέντε. Μια τέτοια αµφίδροµη διαδικασία, που
θα πρέπει να διεξαχθεί σε στενή συνεργασία µε την κοινωνία των
πολιτών, θα επιτρέψει όχι µόνο να διευρυνθεί η Ευρωπαϊκή 'Ενωση1.3. Η επιτυχία της διαδικασίας ολοκλήρωσης απαιτεί την χωρίς να τεθεί σε κίνδυνο η οικονοµική και κοινωνική της συνοχή,αύξηση της αποτελεσµατικότητας των µηχανισµών στήριξης. Οι αλλά και να ενισχυθεί η ανταγωνιστικότητά της, καθώς θακοινοτικές ενισχύσεις που προγραµµατίστηκαν στα πλαίσια του οδηγήσει, µέσω της ενοποίησης, στο ύψιστο επίπεδο της εδραίωσής

Προγράµµατος ∆ράσης 2000 στο Βερολίνο, δεν επαρκούν από της και της αξιοποίησης των προτερηµάτων της.µόνες τους για τη χρηµατοδότηση της επίτευξης του επιθυµητού
επιπέδου: η ΟΚΕ τονίζει ότι οφείλουν, κυρίως, να στηρίξουν
τις προϋποθέσεις-πλαίσιο για την προσέλκυση των ιδιωτικών
επενδύσεων, των µόνων που µπορούν να κινητοποιήσουν όλους
τους απαραίτητους πόρους. Κάτι τέτοιο προϋποθέτει επίσης ότι 2. Προκαταρκτικές παρατηρήσεις
θα εντατικοποιηθούν οι δράσεις κατάρτισης, σε στενή συνεργασία
µε τους κοινωνικούς και επαγγελµατικούς παράγοντες, και µε την
κοινοτική στήριξη. Οι εκθέσεις αξιολόγησης της Επιτροπής πρέπει

2.1. Η µεγάλης κλίµακας διεύρυνση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσηςνα συµπληρώνονται µε την εξασφάλιση της επιτήρησης και
αποτελεί την µείζονα πρόκληση της τρέχουσας δεκαετίας καιεκ µέρους του Συµβουλίου Οικονοµικών και ∆ηµοσιονοµικών
πρόκειται να την επηρεάσει ριζικά. ∆εν πρόκειται απλά για µιαΘεµάτων (Ecofin), καθώς και της άµεσης συµµετοχής των κοινω-
διεύρυνση· πρόκειται για την ενοποίηση της Ευρώπης, και µάλιστανικο-επαγγελµατικών εκπροσώπων της κοινωνίας των πολιτών, που
κατά τρόπο που η ενοποίηση αυτή να αποτελέσει το βασικό τηςείναι οι πλέον κατάλληλοι για να εκτιµήσουν επί τόπου την
πλεονέκτηµα κατά τον 21ο αιώνα, ενώ ο κατακερµατισµός τηςπραγµατική εικόνα της προόδου. Η ΟΚΕ θα προσφέρει τη
υπήρξε το µειονέκτηµά της κατά τον 20ό. Πρόκειται για µιασυνδροµή της µέσω των ετησίων διασκέψεών της και των µικτών
σφαιρική και σύνθετη πρόκληση που αφορά τους πολιτικούςσυµβουλευτικών επιτροπών. Θα ήταν σκόπιµο επίσης να συµµε-
στόχους της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, τη θεσµική της προσαρµογή,τάσχουν ήδη από τώρα οι υποψήφιες χώρες σε ορισµένες κοινές
τις µεθόδους εσωτερικής οργάνωσής της, τη γεωγραφική καιπολιτικές (εσωτερική αγορά, πνευµατική ιδιοκτησία, τελωνεία,
περιφερειακή της διάσταση, την ανταγωνιστική της ικανότητα σεπεριβάλλον, εµπορική πολιτική).
παγκόσµιο επίπεδο. Πρόκειται επίσης για πρόκληση αµφίδροµη,
δεδοµένου ότι οι διάφοροι αυτοί παράγοντες θα έχουν αµοιβαία
αλληλεπίδραση, µέσα σε µια δυναµική διαδικασία που θα πρέπει

1.4. Τέλος, είναι σηµαντικό να προετοιµαστούν ήδη από τώρα να οργανωθεί και να καθοδηγηθεί. Η οικονοµική και κοινωνική
οι προϋποθέσεις για µια νέα οικονοµική και κοινωνική συνοχή στη πρόκληση βρίσκεται βέβαια στο επίκεντρο της προβληµατικής
διευρυµένη 'Ενωση, ένα στόχο πολυσύνθετο που προϋποθέτει την αυτής, τόσο όσον αφορά τις νέες ευκαιρίες που παρουσιάζονται,
από κοινού ανάπτυξη καινοτόµων δράσεων. Η ΟΚΕ τονίζει, µετά όσο και τις απαιτήσεις για την επιτυχία µιας τέτοιας διαδικασίας (1).
από τις συµφωνίες του Βερολίνου για τον προγραµµατισµό των
ενισχύσεων και της Νίκαιας για την αναθεώρηση της Συνθήκης,
την ανάγκη ανάληψης οργανωτικών µεταρρυθµίσεων στον νοµοθε-

2.2. Οι οικονοµικές ευκαιρίες της διεύρυνσης είναι κάτι τοτικό, το διοικητικό, τον οικονοµικό και τον κοινωνικό τοµέα. Στο
εντελώς καινούριο: επιχειρείται η δηµιουργία µιας µεγάλης εσωτε-νοµοθετικό επίπεδο, µια πρώτη προτεραιότητα είναι η απλού-
ρικής αγοράς που θα συγκεντρώνει περισσότερους από µισόστευση της κοινοτικής νοµοθεσίας, µε τη βελτίωση της ποιότητας
δισεκατοµµύριο Ευρωπαίους και η οποία θα εξασφαλίσει τοκαι της αποτελεσµατικότητάς της µε ταυτόχρονη ενίσχυση των
ανεπίστρεπτο της οικονοµικής µεταλλαγής που διενεργείται στιςκοινών κανόνων εφαρµογής της. Στο διοικητικό επίπεδο, πρέπει να
υποψήφιες χώρες και θα σταθεροποιήσει την ευρωπαϊκή ήπειροεξασφαλιστεί η συµµετοχή των κρατών στην ενίσχυση των ελέγχων
γύρω από τις αρχές και τους κανόνες λειτουργίας της οικονοµίαςτης ενιαίας αγοράς, υπό συνθήκες που θα καθιστούν υπεύθυνες
της αγοράς. Η µεγάλη αυτή αγορά, αξιοποιώντας τη συµπληρωµα-όλες τις εθνικές διοικήσεις. Στο οικονοµικό και κοινωνικό επίπεδο,
τικότητα των κρατών µελών, θα παράσχει τη δυνατότητα τόνωσηςπρέπει να συνεχιστεί η περαιτέρω υλοποίηση της ΟΝΕ και
της οικονοµικής ανάπτυξης και της κοινωνικής προόδου τουνα προετοιµαστούν οι υποψήφιες χώρες, που θα πρέπει να
ευρωπαϊκού χώρου, ενίσχυσης της ανταγωνιστικότητάς του σεσυµµετάσχουν ήδη από την ένταξή τους στο µηχανισµό συναλλαγ-
παγκόσµιο επίπεδο, εντατικοποίησης των επενδύσεων και τωνµατικών ισοτιµιών MCE2. Θα πρέπει επίσης να κληθούν οι
συναλλαγών. Θα αυξήσει το ειδικό βάρος της Ευρωπαϊκής 'Ενωσηςυποψήφιες χώρες να συµµετάσχουν ήδη από τώρα στην εντολή της
στις παγκόσµιες συναλλαγές, διµερείς αλλά και πολύπλευρες, σεΛισσαβόνας, που κάλεσε όλα τα κράτη µέλη να δροµολογήσουν

διαρθρωτικές προσαρµογές για την ενίσχυση της ευρωπαϊκής
ανταγωνιστικότητας.

(1) Βλ. επίσης τις εξής γνωµοδοτήσεις της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής:

1.5. Για την επίτευξη των τριών αυτών στόχων, η ΟΚΕ απευθύνει «Η απασχόληση και η κοινωνική κατάσταση στις ΧΚΑΕ», ΕΕ C 139
έκκληση για την έναρξη, εντός του 2001, ενός σφαιρικού και της 11.5.2001.
πολυετούς προγράµµατος προετοιµασίας της διεύρυνσης που να «Η νότια διάσταση της ΕΕ» ΕΕ C 139 της 11.5.2001.
αποσκοπεί στην ενίσχυση της αποτελεσµατικότητας των µεθόδων «Ο αντίκτυπος της διεύρυνσης στην ενιαία αγορά» ΕΕ C 329 της

17.11.1999.υποστήριξης των υποψήφιων χωρών µε τη δηµιουργία ήδη µεταξύ
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µια στιγµή όπου πρέπει να διεξαχθούν διαπραγµατεύσεις για τους 2.7. Με την ευκαιρία µιας ακρόασης κοινωνικο-επαγγελµα-
τικών εκπροσώπων των διαφόρων υποψηφίων χωρών (1), εξετάστη-νέους κανόνες που θα διέπουν την οικονοµική παγκοσµιοποίηση.
καν διεξοδικότερα οι αναλύσεις και οι συστάσεις της ΟΚΕ, πράγµα
που της επέτρεψε να περιλάβει πλέον και τις εκτιµήσεις που
εξέφρασαν οι εν λόγω εκπρόσωποι. Οι κατευθυντήριες γραµµές

2.3. Στα πλαίσια των κατευθυντηρίων γραµµών της στρατηγι- της παρούσας γνωµοδότησης έτυχαν ευρείας συναίνεσης στα
κής για τη διεύρυνση, τις οποίες αναθεώρησε η Επιτροπή το πλαίσια της ακρόασης αυτής.
Νοέµβριο του 2000 και υιοθέτησε, στη συνέχεια, το Συµβούλιο,
θεωρείται ότι αίρονται πλέον όλες οι προϋποθέσεις από πλευράς
ΕΕ όσον αφορά τον χρηµατοοικονοµικό τοµέα µε βάση τη 3. Η πρόκληση της ουσιαστικής υιοθέτησης του κεκτηµέ-
συµφωνία του Βερολίνου του Μαρτίου 1999 που προγραµµάτισε νου
το Πρόγραµµα ∆ράσης 2000, και όσον αφορά τις θεσµικές πτυχές
µε βάση τη συµφωνία της Νίκαιας του ∆εκεµβρίου 2000 που 3.1. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Κοπεγχάγης, το 1993, είχε
αναθεώρησε τη Συνθήκη. Οι νέες διευρύνσεις εξαρτώνται, εποµέ- ήδη θεσπίσει ως προϋπόθεση για την προσχώρηση την ικανότητα
νως, πλέον αποκλειστικά από το «φύλλο πορείας» της καθεµιάς των υποψηφίων χωρών να υιοθετήσουν αποτελεσµατικά την
από τις υποψήφιες χώρες, δηλαδή από τη συνέχιση της προόδου οικονοµία της αγοράς και να αντιµετωπίσουν τον ανταγωνισµό
ως προς την υιοθέτηση του κεκτηµένου, που κρίνεται ικανοποιη- εντός της ενιαίας αγοράς. Στόχος των διαπραγµατεύσεων µε την
τική για τη µεγάλη πλειοψηφία των υποψηφίων, και από την καθεµιά από τις υποψήφιες χώρες είναι να εξασφαλιστεί η
ολοκλήρωση των διαπραγµατεύσεων για την προσχώρηση, η οποία ουσιαστική και πλήρης υιοθέτηση του κοινοτικού κεκτηµένου, και
θεωρείται πιθανή ήδη από το 2002 για εκείνες που βρίσκονται ταυτόχρονα να περιοριστεί αυστηρά το πεδίο και η διάρκεια των
στην καλύτερη θέση. ενδεχόµενων µεταβατικών περιόδων µετά την προσχώρηση. Η

πρόκληση της υιοθέτησης αυτής και της πραγµατικής της υλοποίη-
σης εκ µέρους των υποψηφίων χωρών τοποθετεί τις απαιτήσεις σε
υψηλό επίπεδο. Πράγµατι, η ενιαία ευρωπαϊκή αγορά έχει ήδη

2.4. Η ΟΚΕ προσυπογράφει, σε γενικές γραµµές, τις εκτιµήσεις φθάσει σε µεγάλο βαθµό ενοποίησης, που στηρίζεται σε µια
αυτές και υποστηρίζει την προοπτική της προσεχούς υλοποίησης σηµαντική κοινή νοµοθεσία (που εκτιµάται σε 80 000 περίπου
των πρώτων διευρύνσεων. Παράλληλα, όµως, τονίζει ότι η οικονο- σελίδες), συχνά πρόσφατη. Ο ευρωπαϊκός συντονισµός έχει πλέον
µική και κοινωνική πρόκληση εξακολουθεί, επί του παρόντος, να πολύ περισσότερες απαιτήσεις, µε την καθιέρωση από το 1999
βρίσκεται στο επίκεντρο της διαδικασίας. Τα ζητήµατα που τίθενται της οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσης. Και για τα νέα κράτη
είναι στο ύψος των ευκαιριών. Ο αριθµός των υποψηφίων χωρών µέλη, έχει συµφωνηθεί ότι θα οφείλουν να ενταχθούν στην ΟΝΕ,
και οι σηµερινές διαφορές επιπέδου ανάπτυξης θα δηµιουργήσουν χωρίς τη δυνατότητα πολιτικού «opting out» (επιλογή της µη
µια αυξηµένη διαφοροποίηση, που θα θέσει υπό νέους όρους το συµµετοχής), µόλις φθάσουν να πληρούν τα οικονοµικά της
ζήτηµα της συνοχής της 'Ενωσης. κριτήρια.

3.2. Αποτίµηση των απαιτήσεων των διακυβευµάτων
2.5. Και κυρίως, ο στόχος που έχει τεθεί για τις υποψήφιες
χώρες να ενταχθούν στην ευρωπαϊκή οικονοµία, είναι ένας κινούµε- 3.2.1. Η υιοθέτηση του κεκτηµένου θα περιπλακεί λόγω
νος στόχος. Πράγµατι, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση µακράν απέχει ακόµη του αριθµού των υποψηφίων χωρών, της γεωγραφικής τους
από την πλήρη πολιτική και οικονοµική της ωριµότητα και ποικιλοµορφίας, των διαφορετικών βαθµών ανάπτυξής τους, των
ουδόλως έχει ολοκληρώσει τις κοινωνικές της προσαρµογές. Η κοινωνικών απαιτήσεων.
οικονοµική και νοµισµατική ένωση, που σχεδιάστηκε το 1999
µεταξύ ένδεκα κρατών µελών και σήµερα έχει επεκταθεί σε δώδεκα, 3.2.1.1. Ο αριθµός των υποψηφίων χωρών είναι υψηλός: Η
βρίσκεται ακόµη στο ξεκίνηµά της και πρόκειται να διευρύνει Ευρωπαϊκή 'Ενωση βρίσκεται σήµερα σε ταυτόχρονες
σηµαντικά τη διαδικασία ενοποίησης των εθνικών οικονοµιών. διαπραγµατεύσεις µε δώδεκα υποψήφιες για ένταξη χώρες και, το
Εξάλλου, οι δεκαπέντε συµφώνησαν στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο ∆εκέµβριο του 1999, στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Ελσίνκι,
της Λισσαβόνας, το Μάρτιο του 2000, να επιταχύνουν τις αναγνωρίστηκε το καθεστώς της υποψήφιας χώρας και σε δέκατη
διαρθρωτικές τους µεταρρυθµίσεις προκειµένου να προσαρµόσουν τρίτη: την Τουρκία (παρότι η έναρξη των ενταξιακών διαπραγµατεύ-
τις οικονοµίες τους στις νέες απαιτήσεις της ανταγωνιστικότητας, σεων µε τη χώρα αυτή εξακολουθεί να υπόκειται σε προϋποθέσεις
επιβεβαιώνοντας τη δέσµευση αυτή στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της που συνδέονται µε τα πολιτικά κριτήρια που ορίσθηκαν στην
Στοκχόλµης το Μάρτιο του 2001. Κοπεγχάγη).

3.2.1.2. Οι υποψήφιες χώρες παρουσιάζουν µεγάλη γεωγρα-
φική ποικιλοµορφία: Οι διαφορές µεγέθους είναι πολύ σηµαντικές

2.6. Η ΟΚΕ έχει, λοιπόν, επικεντρώσει τον προβληµατισµό (από 400 000 κατοίκους για τη Μάλτα, έως 38,7 εκ. για την
της σε τρία βασικά ζητήµατα, που συνδέονται άµεσα µε τις Πολωνία και 64,3 για την Τουρκία) και οι περιφερειακές διαφορές
προκαταρκτικές αυτές παρατηρήσεις: επίσης: δέκα από τις υποψήφιες χώρες ανήκουν στην Κεντρική και

Ανατολική Ευρώπη (Πολωνία, Ουγγαρία, Τσεχική ∆ηµοκρατία,
Σλοβακία, Εσθονία, Λιθουανία, Λετονία, Σλοβενία, Ρουµανία,— την πρόκληση της ουσιαστικής υιοθέτησης του κεκτηµένου,
Βουλγαρία) και τρεις στη λεκάνη της Μεσογείου (Κύπρος, Μάλτα,
Τουρκία).— την πρόκληση της αύξησης της αποτελεσµατικότητας των

µηχανισµών στήριξης,
(1) ∆ιάσκεψη «Προς µια εταιρική σχέση για την οικονοµική ανάπτυξη

και τα κοινωνικά δικαιώµατα», που διοργανώθηκε στην έδρα της
— την πρόκληση της προετοιµασίας µιας νέας συνοχής εντός Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής, από τις 14 έως τις 17 Νοεµ-

βρίου 2000.της διευρυµένης 'Ενωσης.
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3.2.1.3. Οι διαφορές στο βαθµό ανάπτυξης είναι πολύ έντονες, της οικονοµίας της Ανατολικής Γερµανίας), µε αποτέλεσµα την
εµφάνιση, στις περισσότερες από τις χώρες αυτές, ισχυρών πληθω-µε βιοτικό επίπεδο που βρίσκεται κατά µέσο όρο στις υποψήφιες

χώρες µόνο στο 40 % του κοινοτικού µέσου όρου: ο πληθυσµός ριστικών πιέσεων, πτώσης της παραγωγικότητας, αύξησης της
ανεργίας.των δεκατριών υποψηφίων χωρών (170 εκατοµµύρια κατοίκων)

αντιπροσωπεύει το 45 % του πληθυσµού της 'Ενωσης των
δεκαπέντε, το ΑΕγχΠ όµως των χωρών αυτών, σύµφωνα µε
στατιστικά δεδοµένα, ανέρχεται µόλις στο 6,7 % του ΑΕγχΠ της 3.3.1.1. Μετά, όµως, από µια δύσκολη αρχή, µόλις άρχισαν να
ΕΕ, µε επίσης πολύ σηµαντικές συγκριτικές αποκλίσεις (οι διαφορές διαγράφονται τα θετικά αποτελέσµατα των ανασυγκροτήσεων
µεταξύ υποψηφίων χωρών υπερβαίνουν το 1 προς 3). και των ιδιωτικών επενδύσεων, ακολούθησε σαφής οικονοµική

ανάκαµψη, κυρίως στις χώρες που επιτάχυναν τη διαδικασία
3.2.1.4. Η προσχώρηση όµως έχει και επιδράσεις επί της µεταρρύθµισης και αναπροσανατολισµού της ροής των εµπορικών
κοινωνίας: Η οικονοµική ένταξη των υποψηφίων χωρών στην ΕΕ συναλλαγών. 'Ενα ευαίσθητο σηµείο στις περισσότερες υποψήφιες
θα επιφέρει, στις χώρες αυτές, ριζικές µεταβολές ως προς τις χώρες παραµένει η ανεργία, η αύξηση της οποίας υπήρξε αναπό-
θεµελιώδεις αρχές της οικονοµίας και τις συγκυριακές ρυθµίσεις, φευκτο επακόλουθο των διενεργούµενων οικονοµικών αναδιαρ-
τους οικονοµικούς παράγοντες (επιχειρήσεις, υπάλληλοι, κατανα- θρώσεων: µια προτεραιότητα είναι η αύξηση της ικανότητας της
λωτές), τα διοικητικά και δικαιοδοτικά όργανα. 'Οµως, οι διαπραγ- αγοράς εργασίας να ανταποκρίνεται στις εξελίξεις της ανάπτυξης,
µατεύσεις που διεξάγονται επιτρέπουν µεν την επίτευξη συµφωνίας γεγονός που θα συµβάλει στον σηµαντικό περιορισµό της ανεργίας,
σχετικά µε τους κανόνες και τις διαδικασίες εφαρµογής τους, όπως ήδη συνέβη στις υποψήφιες εκείνες χώρες που έχουν
έχουν όµως µικρότερη επίδραση στις οικονοµικές και κοινωνικές σηµειώσει τη µεγαλύτερη πρόοδο στις µεταρρυθµίσεις, όπως η
εξελίξεις και στις διοικητικές, δικαστικές και κοινωνικές Ουγγαρία ή η Σλοβενία.
(«institution building») αλλαγές, οι οποίες είναι απαραίτητες για
την επιτυχή υιοθέτηση του κοινοτικού κεκτηµένου. 'Ολες οι
συνιστώσες της κοινωνίας των πολιτών πρέπει να συµµετέχουν στις

3.3.2. Η έκθεση που δηµοσίευσε η Επιτροπή στις 8 Νοεµβρίουµεταρρυθµίσεις.
2000 καταγράφει µεγάλη πρόοδο ως προς τη βελτίωση των
οικονοµικών ισορροπιών, της παραγωγικότητας και της απασχόλη-

3.2.2. Αντίθετα, υπάρχουν άλλοι παράγοντες που αναµένεται σης στον ιδιωτικό τοµέα. Σύµφωνα µε την έκθεση αυτή, η
να διευκολύνουν την υιοθέτηση του κοινοτικού κεκτηµένου: Κύπρος, η Μάλτα, η Εσθονία, η Ουγγαρία, η Πολωνία, η Τσεχική

∆ηµοκρατία και η Σλοβενία διαθέτουν πλέον µια οικονοµία της
3.2.2.1. Οι αγορές των περισσοτέρων από τις υποψήφιες αγοράς έτοιµη για την ένταξη στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση στο
χώρες είναι περιορισµένων διαστάσεων, γεγονός που µπορεί να προσεχές µέλλον, µε την επιφύλαξη ορισµένων παρατηρήσεων για
διευκολύνει τη µεταρρύθµισή τους. την κατάσταση της κάθε χώρας, που παρουσιάζουν αποκλίσεις,

γενικά όµως είναι θετικές. Στη Λετονία, τη Λιθουανία και τη
Σλοβακία, η οικονοµία της αγοράς θεωρείται επίσης βιώσιµη και3.2.2.2. Οι κοινοτικές επενδύσεις, που έχουν αναπτυχθεί ιδιαί-
αναµένεται ότι οι χώρες αυτές θα είναι έτοιµες για προσχώρησητερα στις χώρες αυτές, συµβάλλουν επίσης στην «εξαγωγή» του
στο µεσοπρόθεσµο µέλλον, υπό τον όρο ότι θα επεκταθούν οισυστήµατος κοινών αναφορών της ΕΕ και στην αρκετά ευρεία
διενεργούµενες µεταρρυθµίσεις. Αντίθετα, η Βουλγαρία, η Ρουµα-διάδοσή του (υπεργολαβίες κ.λπ.).
νία και η Τουρκία οφείλουν ακόµη να αναπτυχθούν, ακόµη και να
προχωρήσουν σε νέες µεταρρυθµίσεις, προκειµένου να αντα-3.2.2.3. Τέλος, ο νοµικός έλεγχος της υιοθέτησης του κοινοτι-
ποκριθούν στα οικονοµικά κριτήρια της ένταξης, και τούτο µετάκού κεκτηµένου µπορεί να στηριχθεί σε σαφή και µετρήσιµα
από διάστηµα που δεν µπορεί να εκτιµηθεί ακόµη στο παρόνκοινοτικά κριτήρια, γεγονός που διευκολύνει την εκτίµηση των
στάδιο (ενώ, παράλληλα, για την Τουρκία υφίστανται ακόµηκαταστάσεων.
προϋποθέσεις σχετικές µε πολιτικά κριτήρια από τις οποίες
εξαρτάται η έναρξη των διαπραγµατεύσεων). Συνολικά, διαπιστώνε-
ται ότι η πρόοδος που κατέγραψε η Επιτροπή ανοίγει προοπτικές3.3. Στήριξη στην τρέχουσα πρόοδο
ένταξης στο προσεχές µέλλον — πιθανότατα ήδη από το 2004
για τις χώρες που βρίσκονται στην καλύτερη θέση — για επτά,

3.3.1. Μια µακρά διαδικασία προσαρµογής των οικονοµιών ίσως και δέκα, από τις υποψήφιες χώρες.
των υποψηφίων χωρών έχει ήδη αναπτυχθεί από την έναρξη της
διαδικασίας προένταξης που συµφωνήθηκε το 1994 στο 'Εσσεν
και περιλαµβάνει τις ευρωπαϊκές συµφωνίες, τις εταιρικές σχέσεις
για την προσχώρηση, και τα προενταξιακά µέσα (προγράµµατα 3.3.3. Πέρα από την οικονοµική ανάπτυξη, η οποία για το

προηγούµενο έτος εκτιµάται ότι ανήλθε περίπου στο 4 % σε ετήσιαPhare — θεσµική ικανότητα και ενίσχυση των επενδύσεων, ISPA
— υποδοµές στους τοµείς του περιβάλλοντος και των µεταφορών βάση, σηµειώθηκε σαφής πρόοδος όσον αφορά την εντατικοποίηση

των εµπορικών συναλλαγών µε την ΕΕ, που αυξήθηκαν µε ετήσιο— και Sapard — γεωργική και αγροτική ανάπτυξη) και τη
συµµετοχή των υποψηφίων χωρών σε πολυάριθµα κοινοτικά ρυθµό 20 % από το 1993 και τριπλασιάστηκαν, σε βαθµό να

αντιπροσωπεύουν σήµερα κατά µέσον όρο το 60 % του εξωτερικούπρογράµµατα. Στόχος ήταν να επιταχυνθεί η ανάπτυξη, στις χώρες
αυτές, µιας οικονοµίας της αγοράς ικανής να ανταποκριθεί στον εµπορίου των χωρών αυτών (ποσοστό που είναι αντίστοιχο µε το

ποσοστό ενδοκοινοτικών συναλλαγών των δεκαπέντε της ΕΕ µεταξύανταγωνισµό εντός της ενιαίας αγοράς και στα πλαίσια των
εξωτερικών συναλλαγών µιας Ευρωπαϊκής 'Ενωσης ανοιχτής στον τους): οι υποψήφιες χώρες έχουν αναδειχθεί στον δεύτερο εταίρο

της ΕΕ, µετά από τις Ηνωµένες Πολιτείες. Οι συναλλαγές αυτέςκόσµο. Σε πρώτη φάση, η µετάβαση των χωρών της Κεντρικής και
Ανατολικής Ευρώπης στην οικονοµία της αγοράς πραγµατοποιή- εξακολουθούν επί του παρόντος να χαρακτηρίζονται από

σηµαντικό εµπορικό πλεόνασµα της ΕΕ, που το 1999 υπερέβη ταθηκε υπό συνθήκες που αποκάλυψαν την καθυστέρηση ως προς
την ανταγωνιστικότητα που συσσωρεύεται σε µια σχεδιαζόµενη 25 δις ευρώ, δηλαδή το ένα τέταρτο σχεδόν του συνόλου των

κοινοτικών εξαγωγών προς τις χώρες αυτές.οικονοµία (όπως ακριβώς είχε ήδη συµβεί και µε την ένταξη
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3.3.4. Οι εκτιµήσεις και συστάσεις της ΟΚΕ που ακολουθούν, 3.4.2.1. Γενικότερα: οι καθυστερήσεις ως προς την αντα-
γωνιστικότητα έναντι του αυξηµένου ανταγωνισµού, το περίπλοκοκαι που στηρίζονται κυρίως στις ακροάσεις κοινωνικο-επαγγελµα-

τικών εκπροσώπων των υποψηφίων χωρών, παρουσιάζονται εδώ της εφαρµογής των κοινοτικών κανονιστικών ρυθµίσεων, ο περιο-
ρισµός των κοινοτικών ενισχύσεων, οι δυσκολίες που αντιµετω-συνολικά και αντιστοιχούν σε κυρίαρχες διαπιστώσεις. Εννοείται

ότι, ανάλογα µε τη διαφορετική κατάσταση της κάθε υποψήφιας πίζουν οι επιχειρήσεις, και ιδιαίτερα οι ΜΜΕ, για την ανάπτυξή
τους (έλλειψη κεφαλαίων και πρόσβασης στις πιστώσεις).χώρας, παρουσιάζουν ελαφρές διαφοροποιήσεις.

3.4.2.2. Ειδικότερα στον εµπορικό τοµέα: τα ελλείµµατα στις3.3.5. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η πρόοδος στις συναλλαγές
συναλλαγές µε την ΕΕ, καθώς επίσης και οι περιορισµοί πρόσβασηςστηρίχτηκε σε ποικίλες θετικές εξελίξεις στις περισσότερες υποψή-
των γεωργικών προϊόντων στην ΕΕ που εξακολουθούν ναφιες χώρες και κυρίως:
υφίστανται παρά τα ανοίγµατα.

— στην αποδοχή της διαδικασίας αλλαγής και της προσαρµογής
στην ενιαία αγορά·

3.4.2.3. Στον κοινωνικό τοµέα: οι απαραίτητες προσαρµογές
του εργατικού δυναµικού, συχνά πλεονάζοντος στη γεωργία, αλλά— στην ενδυνάµωση των επαγγελµατικών και συνδικαλιστικών
ανεπαρκούς σε άλλους κλάδους, οι ανησυχίες ως προς τον κίνδυνοοργανώσεων και των οργανώσεων καταναλωτών·
αποχώρησης του ειδικευµένου εργατικού δυναµικού, καθώς και τα

— παράλληλα µε την πρόοδο της παραγωγικότητας, σε ένα νέο προβλήµατα της θέσπισης, προσαρµογής και οµαλής λειτουργίας
επιχειρηµατικό και διαχειριστικό πνεύµα· των συστηµάτων κοινωνικής προστασίας.

— στη µεγάλη αύξηση των διεθνών επενδύσεων·

3.4.3. Τα προβλήµατα που επισηµαίνουν συχνότερα οι οικονο-— στον εκσυγχρονισµό των υποδοµών και του παραγωγικού
µικοί και κοινωνικο-επαγγελµατικοί παράγοντες της Ευρωπαϊκήςµηχανισµού·
'Ενωσης είναι πιο έντονα για τους εξαγωγείς παρά για τους επί

— στην ανάπτυξη του τοµέα των υπηρεσιών (τράπεζες, ασφά- τόπου επενδυτές. Είναι τα εξής:
λειες, εµπόριο, οπτικοακουστικός τοµέας)·

3.4.3.1. Γενικότερα: τα προβλήµατα που σχετίζονται µε την— στην αυξηµένη συνεργασία στον τοµέα της τεχνικής τυποποί-
έλλειψη νοµικής ασφάλειας καθώς και θεσµικής ικανότητας τωνησης.
διοικήσεων των υποψηφίων χωρών (γραφειοκρατικές διαδικασίες
και αδυναµία προσφυγής, ικανότητες και ανεξαρτησία των ελεγκτι-
κών αρχών, παλινδροµία του δασµολογικού προστατευτισµού,3.4. Στόχος η επίλυση των κυριότερων προβληµάτων
αναποτελεσµατικότητα ορισµένων κανονιστικών αρχών, τυπο-
ποίηση και πιστοποίηση, δυσκολίες ως προς την αµοιβαία αναγνώ-
ριση, απάτη, προβλήµατα διαφθοράς).3.4.1. Τα ερωτηµατολόγια και οι ακροάσεις της ΟΚΕ κατέστη-

σαν δυνατό τον εντοπισµό περιπτώσεων προβληµάτων και καθυστε-
ρήσεων στις υποψήφιες χώρες που αναφέρονται παρακάτω. Η 3.4.3.2. Ειδικότερα στον οικονοµικό τοµέα: ο περίπλοκος
άθροιση των διαφόρων αυτών περιπτώσεων δεν σηµαίνει καθόλου χαρακτήρας και τα επίπεδα της φορολογίας, η διατήρηση µη
ότι αποκαλύπτει προβλήµατα που αντιµετωπίζονται σε κάθε µία δασµολογικών εµποδίων και τεχνικών και διοικητικών φραγµών
από τις εν λόγω χώρες: µε την πρόοδο που σηµειώνεται ή για τις συναλλαγές, η έλλειψη διαφάνειας των προγραµµάτων
αναµένεται να σηµειωθεί στα υποψήφια κράτη, µόνο εκείνα που ιδιωτικοποιήσεων, το απρόβλεπτο του νοµοθετικού και φορολογι-
παρουσιάζουν τη µεγαλύτερη καθυστέρηση στην πορεία προς την κού πλαισίου, η διατήρηση ορισµένων ρυθµίσεων των τιµών,
ένταξη συγκεντρώνουν τα περισσότερα από τα προβλήµατα που περιορισµένης όµως έκτασης.
εντοπίστηκαν. Με συνεκτίµηση της διόρθωσης αυτής στην ερµηνεία
των δεδοµένων, από τις ακροάσεις της ΟΚΕ συνάγεται ότι τα

3.4.3.3. Στον τοµέα της πολιτικής ανταγωνισµού: ορισµένοικυριότερα προβλήµατα, πέρα από τις δυσκολίες και το γενικό
περιορισµοί στην ελευθερία εξασκήσεως επαγγέλµατος, περιο-κόστος της αναβάθµισης, αφορούν τα εξής:
ρισµοί εγκατάστασης (άδειες εγκατάστασης, υποκαταστήµατα),
περιορισµοί στην απόκτηση εγγείου ιδιοκτησίας (παρότι µπορούν3.4.1.1. Τις καθυστερήσεις στον εκσυγχρονισµό των υποδοµών
να παρακαµφθούν µε τη δηµιουργία θυγατρικής), το επίπεδο των(παραγωγικός µηχανισµός, κατάρτιση και ειδίκευση του εργατικού
κρατικών ενισχύσεων σε ορισµένους τοµείς που αντιµετωπίζουνδυναµικού, χρηµατοπιστωτικό σύστηµα, δίκτυα διανοµής, διοικητι-
προβλήµατα προσαρµογής και ανταγωνιστικότητας, ελλείψεις ωςκές και δικαιοδοτικές δοµές, υποδοµές µεταφορών και επικοι-
προς το άνοιγµα των δηµοσίων συµβάσεων, µη φυσιολογικέςνωνιών).
πρακτικές (ντάµπινγκ στις τιµές, αρκετά περιορισµένο όµως σε
αριθµό, αν ληφθούν υπόψη οι ανοικτές διαδικασίες· µη τήρηση

3.4.1.2. Την καθυστέρηση προσαρµογής της νοµοθεσίας περιβαλλοντικών απαιτήσεων· παράνοµη εργασία).
(περιορισµοί στη διακίνηση κεφαλαίων, συµβατότητα των τεχνικών
και λογιστικών προτύπων, κενά της νοµοθεσίας για την πνευµατική
και τη βιοµηχανική ιδιοκτησία, προστασία του περιβάλλοντος,

3.5. Στοχοθέτηση των υπολειπόµενων προτεραιοτήτων για τηνπροβλήµατα που συνδέονται µε την ανάπτυξη της παραοικονο-
προσαρµογήµίας).

3.4.2. Τα προβλήµατα που επισηµαίνουν συχνότερα οι οικονο- 3.5.1. Σύµφωνα µε τις ακροάσεις της ΟΚΕ, οι τοµείς προ-
τεραιότητας στους οποίους οι υποψήφιες χώρες πρέπει να επι-µικοί και κοινωνικο-επαγγελµατικοί παράγοντες των υποψηφίων

χωρών είναι κυρίως τα εξής: κεντρώσουν τις δράσεις τους είναι οι εξής:
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3.5.1.1. Γενικότερα: η εδραίωση της προόδου που έχει ήδη 4.2.2. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση δεν θα έπρεπε να θεωρεί ότι
εκπλήρωσε τις υποχρεώσεις της ως προς την παροχή χρηµατοδοτι-επιτευχθεί (οικονοµική διαχείριση, παραγωγικότητα, ποιότητα των

αγαθών και των υπηρεσιών, επιχειρηµατικό πνεύµα, παιδεία του κής στήριξης προς τις υποψήφιες χώρες µε µόνη την υιοθέτηση
του Προγράµµατος ∆ράσης 2000. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι αυτό πουκαταναλωτή), µε άµεση συµµετοχή της κοινωνίας των πολιτών.
είναι πλέον το σηµαντικότερο είναι να επικεντρωθούν οι κοινοτικές
αυτές παρεµβάσεις στο στόχο της στήριξης µιας αποτελεσµατικής3.5.1.2. Ειδικότερα στον τοµέα της οικονοµικής πολιτικής: η
οικονοµίας της αγοράς, προκειµένου να εξασφαλισθεί η ενεργο-ενίσχυση της µακροοικονοµικής σταθεροποίησης, η άρση των
ποίηση και η προώθηση των ιδιωτικών επενδύσεων, που είναι οιεµποδίων που παρακωλύουν τις ανταλλαγές προϊόντων και υπηρε-
µόνες ικανές να κινητοποιήσουν τους απαραίτητους πόρους. Γιασιών, η συνέχιση και επιτάχυνση των ιδιωτικοποιήσεων, η ανάπτυξη
την επίτευξη του στόχου αυτού, η ΟΚΕ επισηµαίνει διάφορεςτης απελευθέρωσης των τιµών, οι φορολογικές µεταρρυθµίσεις
ανάγκες:που θα στηρίζουν την οικονοµία της αγοράς, η τήρηση των

νοµισµατικών κανόνων, ένα αξιόπιστο καθεστώς προστασίας της
πνευµατικής και βιοµηχανικής ιδιοκτησίας, η στήριξη των ΜΜΕ, η
περαιτέρω ανάπτυξη της µεταφοράς των ευρωπαϊκών προτύπων, 4.2.2.1. Κατά πρώτο λόγο, επιβάλλεται να αναπτυχθεί η
πιστοποιήσεων και αµοιβαίων αναγνωρίσεων, η προστασία του εταιρική σχέση µε τους κοινωνικούς και επαγγελµατικούς παρά-
περιβάλλοντος. γοντες σχετικά µε τα εθνικά προγράµµατα προσαρµογής στο

κοινοτικό κεκτηµένο και µε την αξιοποίηση των κοινοτικών
3.5.1.3. Στον τοµέα των δοµών της δηµόσιας διοίκησης: η ενισχύσεων, ώστε να εξασφαλίζεται κοινή συνεννόηση για τις
ενίσχυση της µεταρρύθµισης του κρατικού µηχανισµού, των δράσεις στο επίπεδο του σχεδιασµού, της υλοποίησης, της
διοικήσεων, του δικαιοδοτικού µηχανισµού, της πολιτικής του παρακολούθησης και της αξιολόγησης.
ανταγωνισµού, η αποδοχή των κανόνων του ΟΟΣΑ και του
Συµβουλίου της Ευρώπης για την καταπολέµηση της διαφθοράς
(αστική και ποινική σύµβαση).

4.2.2.2. Πρέπει να ενισχυθεί ο έλεγχος της επίδρασης των
ενισχύσεων επί της οικονοµικής ανάπτυξης, µε τη βοήθεια κυρίως

3.5.1.4. Στον τοµέα των οικονοµικών δοµών: η ενίσχυση της προαναφερόµενης εταιρικής σχέσης µε τους κοινωνικο-επαγγε-
αυτόνοµων και αντιπροσωπευτικών επαγγελµατικών οργανώσεων, λµατικούς φορείς.
ο εκσυγχρονισµός των βιοµηχανικών, εµπορικών, χρηµατοπιστω-
τικών, αλλά και γεωργικών δοµών (µε νέες αµοιβαίες παραχωρήσεις
στις συναλλαγές), και η προσαρµογή των υποδοµών των µεταφο-
ρών, της ενέργειας, των τηλεπικοινωνιών, κυρίως των διασυνορια- 4.2.2.3. Πρέπει να εκσυγχρονισθεί το πλαίσιο δραστηριοποίη-

σης των επιχειρήσεων, µεταξύ άλλων µε την επιτάχυνση τηςκών µεταξύ υποψηφίων χωρών και µε την ΕΕ.
µεταρρύθµισης της δηµόσιας διοίκησης και µε την τοποθέτηση
ικανών, αποτελεσµατικών και αυτόνοµων δικαιοδοτικών αρχών3.5.1.5. Τέλος, στον κοινωνικό τοµέα: η µεταφορά του κοινοτι-
(πράγµα που δικαιολογεί την ανάπτυξη ήδη δροµολογηµένωνκού κεκτηµένου στον κοινωνικό τοµέα και η ανάπτυξη του
ενεργειών αδελφοποίησης εθνικών διοικήσεων των κρατών µελώνκοινωνικού διαλόγου, η καταπολέµηση της παραοικονοµίας.
και των υποψήφιων χωρών).

4. Η πρόκληση της αύξησης της αποτελεσµατικότητας
4.2.2.4. Πρέπει να προκρίνεται περισσότερο η διακρατικήτων µηχανισµών στήριξης
διάσταση των προγραµµάτων ενίσχυσης, µε ενίσχυση της περιφε-
ρειακής συνεργασίας µεταξύ των υποψηφίων χωρών.

4.1. Η υποστήριξη της αναβάθµισης της οικονοµίας των
υποψηφίων χωρών θα απαιτήσει προσπάθειες προσαρµογής των
µεθόδων, γύρω από τέσσερις άξονες: τη νέα επικέντρωση των

4.2.2.5. Απαραίτητη κρίνεται η ανάπτυξη εταιρικών σχέσεωνκοινοτικών ενισχύσεων, την εντατικοποίηση των δράσεων κατάρτι-
δηµοσίου/ιδιωτικού τοµέα, ιδιαίτερα για τα σχέδια διευρωπαϊκώνσης, τη βελτίωση των εκθέσεων αξιολόγησης, την εκ των προτέρων
δικτύων υποδοµών (πρβλ. µεταφορές, ενέργεια, τηλεπικοινωνίες,συµµετοχή σε ορισµένες κοινοτικές πολιτικές.
περιβάλλον).

4.2. Η βελτιστοποίηση των κοινοτικών ενισχύσεων
4.2.2.6. Πέρα από τη συµβατότητα των κοινοτικών ενισχύσεων
µε τους κανόνες του ανταγωνισµού, είναι επίσης σηµαντικό να

4.2.1. Οι κοινοτικές ενισχύσεις, που προγραµµατίστηκαν για υπάρχει µέριµνα για την πραγµατική υπό όρους χορήγηση των
την περίοδο 2000-2006 στο «Πρόγραµµα δράσης 2000» που ενισχύσεων µε βάση στοιχεία όπως οι κοινοί κανόνες, η νοµική
υιοθετήθηκε το Μάρτιο του 1999 στο Βερολίνο, παρέµειναν ασφάλεια όσον αφορά τα πρόσωπα, τα αγαθά, τις συναλλαγές και
εντός των πλαισίων του ανώτατου δηµοσιονοµικού ορίου της τις επενδύσεις, η ενίσχυση των µηχανισµών καταπολέµησης των
Κοινότητας, που έχει ορισθεί στο 1,27 % του ΑΕγχΠ. Η προκαταρ- παρατυπιών, της απάτης, της διαφθοράς, της παραοικονοµίας.
κτική πρόβλεψη για την περίοδο αυτή είναι περίπου είκοσι δις
ευρώ για τους προενταξιακούς µηχανισµούς και περίπου πενήντα
δις, από το 2002, για τις νέες χώρες µέλη. Η ενίσχυση αυτή είναι
βέβαια ουσιαστική, είναι όµως σαφές ότι δεν θα επαρκέσει για να 4.2.2.7. Τέλος, είναι άκρως απαραίτητο να εξασφαλιστεί η

ανάπτυξη ενός χρηµατοπιστωτικού και τραπεζικού συστήµατοςχρηµατοδοτήσει, από µόνη της, τις ανάγκες των ενδιαφεροµένων
χωρών για ανάπτυξη και επίτευξη του επιθυµητού επιπέδου. ισχυρού και καλώς ελεγχόµενου.
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4.2.3. Εξάλλου, θα ήταν χρήσιµο να διευκολυνθούν οι συζεύ- των υποψηφίων χωρών. Η τελευταία τέτοια έκθεση υπεβλήθη στις
8 Νοεµβρίου του 2000.ξεις µεταξύ κοινοτικών ενισχύσεων και κρατικών ενισχύσεων των

κρατών µελών, ώστε να ενισχυθεί η επίδραση της χρηµατοδότησης
ορισµένων σχεδίων· θα µπορούσε έτσι να αντισταθµιστεί ο περιο-
ρισµός των κοινοτικών ενισχύσεων και να επικεντρωθούν περισσό- 4.4.2. Το Συµβούλιο Οικονοµικών και ∆ηµοσιονοµικών
τερο οι ευρωπαϊκές ενισχύσεις, είτε είναι κοινοτικές είτε εθνικές, σε Θεµάτων (Ecofin) αποφάσισε το Νοέµβριο του 2000 να ασχοληθεί
ορισµένα σχέδια προτεραιότητας. επίσης και µε ορισµένες ιδιαίτερα σηµαντικές πτυχές της οικονοµι-

κής πολιτικής των υποψηφίων χωρών, και κυρίως τα οικονοµικά
τους προγράµµατα και τη δηµοσιονοµική τους πολιτική, προκειµέ-
νου να προσεγγίζουν ολοένα και περισσότερο την πρακτική που4.2.4. Η ΟΚΕ τονίζει, τέλος, την ανάγκη να προβλεφθεί η
εφαρµόζεται στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση (οικονοµικές προβλέψεις,σταδιακή µείωση µάλλον παρά η αύξηση των µη επιστρεφόµενων
κοινοποίηση των συνολικών αθροισµάτων, σταθερότητα των δηµό-ενισχύσεων, γεγονός που θα οδηγήσει προς τον συνολικό περιο-
σιων οικονοµικών κ.λπ.). Η ΟΚΕ επικροτεί την πρωτοβουλία αυτή,ρισµό των δηµοσίων ενισχύσεων στη λειτουργία της ευρωπαϊκής
που θα επιτρέψει επίσης τη µεγαλύτερη συµµετοχή των υποψηφίωνοικονοµίας: θα ήταν εποµένως σκόπιµο να συνοδεύονται οι εν λόγω
χωρών στη διαδικασία του Κάρντιφ για την ενίσχυση της οικονοµι-δηµόσιες ενισχύσεις από χαµηλότοκα δάνεια, από επιδοτήσεις των
κής ρευστότητας της ενιαίας αγοράς και της προσαρµογής τωνεπιτοκίων, από εγγυήσεις επί των δανείων ή συµµετοχές στο
αγορών υπηρεσιών και κεφαλαίων.κεφάλαιο και να υπάρχει καλύτερος συντονισµός µεταξύ των

ενισχύσεων των ταµείων και των δανείων της Ευρωπαϊκής Τράπεζας
Επενδύσεων, των τραπεζών και του χρηµατοπιστωτικού τοµέα.

4.4.3. Εξάλλου, η ΟΚΕ τονίζει ότι, κατά τις συναντήσεις της
µε τους κοινωνικούς και επαγγελµατικούς εκπροσώπους των
υποψηφίων χωρών, προκύπτουν συχνά άµεσες εκτιµήσεις, που

4.3. Η εντατικοποίηση των δράσεων κατάρτισης προέρχονται από τους επί τόπου παράγοντες, οι οποίες διαφέρουν
αρκετά από τις επίσηµες εκθέσεις, κυρίως όσον αφορά τα ακόλουθα
στοιχεία: πορεία των µεταρρυθµίσεων και σχετική πρόοδος, εφαρ-
µογή των νέων νοµοθεσιών, καθυστερήσεις στην υιοθέτηση του4.3.1. Η αναβάθµιση του επιπέδου των υποψηφίων χωρών θα
κεκτηµένου, προβλήµατα ανταγωνισµού, ενδεχόµενα εµπόδια στηναπαιτήσει επίσης προσπάθειες κατάρτισης σε ευρεία κλίµακα, στις
ενιαία αγορά. Οι συζητήσεις για την πορεία της προσχώρησηςοποίες οι κοινωνικοί και επαγγελµατικοί παράγοντες των κρατών
στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, για την πρόοδο που σηµειώνει, για τιςµελών θα διαδραµατίσουν καθοριστικό ρόλο, συνάπτοντας συµφω-
διαδικασίες της και για τις προϋποθέσεις της πρέπει να µεταφερ-νίες συνεργασίας και αµοιβαίας συνδροµής µε τους οµολόγους
θούν στον πυρήνα της κοινωνίας των πολιτών, µέσω ενός µόνιµουτους από τις υποψήφιες χώρες, ενηµερώνοντάς τους για τα
διαλόγου µε τους οργανωµένους εκπροσώπους της. Η ΟΚΕδικαιώµατα και τις υποχρεώσεις τους όσον αφορά το κοινοτικό
συνιστά, συνεπώς, να εξασφαλίζεται πλέον η άµεση συµµετοχή τωνκεκτηµένο, και υποστηρίζοντάς τους για την προσαρµογή τους σε
κοινωνικών και επαγγελµατικών παραγόντων στην κατάρτιση τωνσυνάρτηση µε τις ιδιαίτερες ανάγκες τους.
εκθέσεων αυτών, προκειµένου να εκτιµώνται καλύτερα οι πραγµατι-
κές εξελίξεις όσον αφορά την πορεία των µεταρρυθµίσεων και τη
σχετική πρόοδο, την ουσιαστική εφαρµογή των νέων νοµοθεσιών,4.3.2. Οι δράσεις κατάρτισης εκ µέρους των κοινωνικών και
τα επί τόπου εµπόδια κ.λπ.επαγγελµατικών φορέων και των κοινωνικών εταίρων, που έχουν

ήδη ξεκινήσει µε κοινοτική υποστήριξη, και συγκεκριµένα το
πρόγραµµα Phare, πρέπει να αναπτύσσονται µέσω αποστολών 4.4.3.1. Στα πλαίσια αυτά, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα πρέπειεµπειρογνωµόνων, περιόδων πρακτικής εξάσκησης και αµοιβαίων να φροντίσει ώστε να ενσωµατώσει στις εκθέσεις αξιολόγησής της,ανταλλαγών. Θα πρέπει να συµβάλουν ώστε να περιλαµβάνονται τις αναλύσεις και συστάσεις που προέρχονται τόσο από τις ετήσιεςόλοι οι παράγοντες προσαρµογής και ειδικότερα: διασκέψεις που διοργανώνει η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή

µε τους κοινωνικοοικονοµικούς εκπροσώπους των υποψήφιων— να υποστηρίξουν ένα νοµικό και δικαστικό πλαίσιο που θα
χωρών όσο και από τις διµερείς µεικτές συµβουλευτικές επιτροπέςευνοεί την ιδιωτική πρωτοβουλία·
(ΜΣΕ) που έχουν συσταθεί µε τις περισσότερες από αυτές.
Εξάλλου, οι δηµόσιες αρχές των υποψήφιων χωρών που δεν έχουν— να «εξαγάγουν» το ίδιο σύστηµα αναφορών για τη διαχείριση·
ακόµη προτείνει τη σύσταση ΜΣΕ, θα πρέπει να το πράξουν χωρίς
χρονοτριβή.— να διδάξουν την ορθή χρήση των ευρωπαϊκών νοµικών

µηχανισµών όπως το ευρωπαϊκό δίπλωµα ευρεσιτεχνίας, το
κοινοτικό σήµα, η πιστοποίηση ΕΚ κ.λπ.·

4.5. Η εκ των προτέρων συµµετοχή των υποψηφίων χωρών— να αναπτύξουν συµφωνίες αµοιβαίας αναγνώρισης·
σε ορισµένες κοινές πολιτικές

— να προωθήσουν τον κοινωνικό διάλογο.

4.5.1. Θα ήταν χρήσιµο να ενεργοποιηθεί η λειτουργική
προετοιµασία των υποψηφίων χωρών, µέσω της συµµετοχής τους,

4.4. Η βελτίωση των εκθέσεων αξιολόγησης ήδη από την προενταξιακή περίοδο, στην υλοποίηση κοινών
πολιτικών, προκειµένου να επιχειρηθεί ήδη η λειτουργία χώρων
προσχώρησης, περιορισµένων αλλά πραγµατικών. Τούτο θα
διευκόλυνε την επιτάχυνση των διαπραγµατεύσεων και τον καθο-4.4.1. Η επισκόπηση της υιοθέτησης του κοινοτικού κεκτηµέ-

νου αποτελεί το αντικείµενο ετήσιων εκθέσεων που εκπονεί η ρισµό στοχοθετηµένων χρονοδιαγραµµάτων για την κάθε προσχώ-
ρηση.Ευρωπαϊκή Επιτροπή σε άµεση συνεργασία µε τις διοικητικές αρχές



10.7.2001 EL C 193/67Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

4.5.2. 'Ενα καλό παράδειγµα της προσέγγισης αυτής είναι η 5. Η πρόκληση της προετοιµασίας µιας νέας συνοχής
εντός της διευρυµένης 'Ενωσηςπρόσφατη υπογραφή εκ µέρους της Επιτροπής συµφωνιών αµοι-

βαίας αναγνώρισης των βιοµηχανικών προϊόντων (PECA) µε την
Ουγγαρία, την Τσεχική ∆ηµοκρατία και τη Λετονία. Οι συµφωνίες
αυτές αναµένεται να επεκταθούν και σε άλλες υποψήφιες χώρες. 5.1. Η διεύρυνση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης θα µεταβάλει

αισθητά τα δεδοµένα της εσωτερικής της συνοχής, σε µια στιγµή
όπου η εµβάθυνση που έχει δροµολογήσει η 'Ενωση βρίσκεται

4.5.3. Μπορεί επίσης να αναφερθεί ότι συµφωνήθηκε να ακόµη πολύ µακριά από την ολοκλήρωσή της. Η αναζήτηση της
συµµετάσχουν πλήρως οι υποψήφιες χώρες στον Ευρωπαϊκό Χώρο βέλτιστης συνοχής θα περιπλακεί από τις καθυστερήσεις και τις
'Ερευνας, και συγκεκριµένα στο 6ο Πρόγραµµα-Πλαίσιο. αποκλίσεις ως προς το βαθµό ανάπτυξης των υποψηφίων χωρών,

που, για τις περισσότερες από αυτές, είναι τόσο µεγάλες ώστε δεν
θα µπορέσουν να καλυφθούν παρά µόνο µερικώς µέχρι την
υλοποίηση της προσχώρησης. Θα εξακολουθήσουν, άλλωστε, να4.5.4. Εξάλλου, η ΟΚΕ υποστηρίζει την πρόταση της Ευρωπαϊ-
υφίστανται σε ευρεία κλίµακα κατά τα πρώτα έτη, αν όχι τις πρώτεςκής Επιτροπής — την οποία η ίδια είχε διατυπώσει σε παλαιότερη
δεκαετίες, µετά από την προσχώρηση. Η διευρυµένη 'Ενωση θαγνωµοδότηση για την επίδραση της διεύρυνσης στην ενιαία αγορά
κληθεί, συνεπώς, να µάθει να επιβιώνει µε ένα ιδιαίτερα µεγάλο— να επεκταθούν στις υποψήφιες χώρες τα κέντρα συντονισµού
φάσµα διαφορών οικονοµικού επιπέδου µεταξύ των κρατών µελώνκαι τα σηµεία επαφής «ενιαία αγορά» που έχουν ήδη εγκατασταθεί
και των περιφερειών της και να εξεύρει τρόπους ώστε να προσαρ-στο καθένα από τα δεκαπέντε κράτη µέλη για να συµβάλουν στη
µοστεί στην κατάσταση αυτή, προωθώντας παράλληλα την σταδι-διευθέτηση, σε διµερή βάση, των προβληµάτων που ενδέχεται να
ακή διόρθωση της κατάστασης. Ούτε το Πρόγραµµα ∆ράσηςπαρουσιάζονται ακόµη στις αµοιβαίες συναλλαγές.
2000, που υιοθετήθηκε στο Βερολίνο το 1999, ούτε και η
µεταρρύθµιση της Συνθήκης, που προήλθε από τη συµφωνία της
Νίκαιας το ∆εκέµβριο του 2000, θα επαρκέσουν για το συνδυασµό4.5.5. Μια παρόµοια προσέγγιση συνεργασίας θα µπορούσε να
διεύρυνσης και εµβάθυνσης, εάν δεν ενταχθούν στα πλαίσια µιαςεφαρµοστεί και για την κοινοτική τελωνειακή πολιτική, δεδοµένου
σφαιρικότερης αναδιοργάνωσης. Πρέπει λοιπόν να αναληφθούνότι οι περισσότερες από τις υποψήφιες χώρες, όταν προσχωρήσουν
νέες δράσεις, µε την πλήρη συµµετοχή των υποψηφίων χωρών,στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, θα έχουν σύνορα µε τρίτες χώρες.
ώστε να απλουστευτεί η κοινοτική νοµοθεσία, να συντονιστούν οι
εθνικές διοικήσεις µε βάση κοινές αποστολές, να εδραιωθεί η ΟΝΕ
και να επιτευχθεί από κοινού η ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας

4.5.6. Η ΟΚΕ υποστηρίζει επίσης τις προτάσεις που υπέβαλε η του ευρωπαϊκού χώρου.
Ευρωπαϊκή Επιτροπή τον Ιανουάριο του 2001 και αποσκοπούν
στην ένταξη των υποψηφίων χωρών στον Ευρωπαϊκό Οργανισµό
Περιβάλλοντος, ήδη από το 2001.

5.2. Η απλούστευση της κοινοτικής νοµοθεσίας

4.5.7. Η ΟΚΕ εφιστά, ακόµη, την προσοχή στο γεγονός ότι
είναι αναγκαίο να προβλεφθεί η δυνατότητα να συνδεθούν άµεσα

5.2.1. Η υιοθέτηση του κοινοτικού κεκτηµένου εκ µέρους τωνοι υποψήφιες χώρες µε το κοινοτικό δίπλωµα ευρεσιτεχνίας µόλις
υποψηφίων χωρών περιπλέκεται ακόµη περισσότερο λόγω τουυιοθετηθεί από την Ευρωπαϊκή 'Ενωση, ακόµη και πριν από την
σύνθετου χαρακτήρα της κοινοτικής νοµοθεσίας. Ενώ η Ευρωπαϊκήένταξή τους (χωρίς η σύνδεση αυτή να περιπλέκει κατ' ουδένα
'Ενωση θα έπρεπε να παρέχει την ευκαιρία για απλούστευση τηςτρόπο την υιοθέτηση από τους 15 του κοινοτικού διπλώµατος
νοµοθεσίας στην Ευρώπη, συνεχίζει, ακόµη και σήµερα, να εκδίδειευρεσιτεχνίας ήδη από το 2001). Πράγµατι, η απεµπλοκή του
διατάξεις υπερβολικά περίπλοκες για τους χρήστες, υπερβολικάκοινοτικού διπλώµατος ευρεσιτεχνίας, από τα οφέλη του οποίου
διασκορπισµένες — έως και αντιφατικές —, µε αποτέλεσµα να µηνθα αποκλείονταν οι υποψήφιες χώρες, θα είχε σαν αποτέλεσµα να
µπορούν να συνθέτουν ένα πραγµατικά συνεκτικό σύνολο, καιµην ληφθούν υπόψη οι χώρες αυτές κατά την χορήγηση των νέων
υπερβολικά προσκολληµένες στις υφιστάµενες εθνικές νοµοθεσίες,διπλωµάτων ευρεσιτεχνίας. Το γεγονός αυτό θα απέκλειε τη
µε αποτέλεσµα να µην µπορούν πραγµατικά να εναρµονιστούν.δυνατότητα να περιληφθούν αργότερα οι χώρες αυτές στα κοινο-

τικά διπλώµατα ευρεσιτεχνίας που θα έχουν χορηγηθεί πριν από
την ένταξή τους, λόγω των περιοριστικών κανόνων του δικαίου

5.2.2. Από την πλευρά τους, τα κράτη µέλη δεν επιδεικνύουντης πνευµατικής και βιοµηχανικής ιδιοκτησίας, οι οποίοι απαγο-
αρκετή πειθαρχία έναντι της κοινής νοµοθεσίας, αλλά συνεχίζουνρεύουν την εκ των υστέρων προσθήκη άλλων χωρών σε εκείνες
να συσσωρεύουν τις καθυστερήσεις µεταφοράς της νοµοθεσίας καιστις οποίες το δίπλωµα ευρεσιτεχνίας χορηγήθηκε αρχικώς. Μια
τις δικαστικές διαφορές µε την Επιτροπή και το Ευρωπαϊκόπαρόµοια κατάσταση θα δηµιουργούσε, για πάρα πολλά κοινοτικά
∆ικαστήριο. Οι δεκαπέντε δίδουν, λοιπόν, προς το παρόν το κακόδιπλώµατα ευρεσιτεχνίας, έναν διαχωρισµό στο εσωτερικό της
παράδειγµα στις υποψήφιες χώρες.ενιαίας αγοράς, όταν αυτή θα διευρυνθεί, και θα αναιρούσε τα

θεµιτώς αναµενόµενα πλεονεκτήµατα εξ αυτών των διπλωµάτων.

5.2.3. Συνεπώς, πρέπει να ενισχυθεί η αποτελεσµατικότητα της
κοινοτικής παρέµβασης µέσω της βελτίωσης της καταλληλότητας4.5.8. Τέλος, η ΟΚΕ στηρίζει την άποψη να συµµετάσχουν οι

υποψήφιες χώρες στους στόχους της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στα και της ποιότητας της νοµοθεσίας, καθώς και µέσω της ενίσχυσης
των ελέγχων και των κανόνων εφαρµογής της. Το ζητούµενο είναιπλαίσια των διεθνών εµπορικών διαπραγµατεύσεων, που δικαιολο-

γούν τη στενή συνεργασία της Επιτροπής µε τις χώρες αυτές, η εδραίωση της βιώσιµης λειτουργίας της ενιαίας αγοράς, µε τη
διευκόλυνση της υιοθέτησης του κεκτηµένου από τις υποψήφιεςπροκειµένου να αυξηθεί το βάρος της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στη

διεθνή σκηνή. χώρες και την αποσυµφόρηση των εκκρεµών διαφορών.
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5.2.4. Η ΟΚΕ, λοιπόν, σε γνωµοδότησή της του Οκτωβρίου οι παρεµβάσεις της Επιτροπής ενδέχεται να δικαιολογούν τη
θέσπιση κοινοτικών επιθεωρήσεων, ιδιαίτερα όσον αφορά τον2000 (1) αναφέρθηκε στην ανάγκη δροµολόγησης ενός πολυετούς

προγράµµατος για την απλούστευση της νοµοθεσίας, που θα έλεγχο και την καταστολή της απάτης ευρωπαϊκής εµβέλειας.
περιλαµβάνει «κώδικες συµπεριφοράς» των θεσµικών οργάνων και
των ίδιων των κρατών µελών — η ΟΚΕ έδωσε η ίδια το παράδειγµα
υιοθετώντας τον δικό της —, και θα προβλέπει την ενίσχυση του
διαλόγου µε τους εκπροσώπους των χρηστών της νοµοθεσίας, την
ανεξαρτησία της εκ των προτέρων ανάλυσης της επίδρασης στα 5.3.4. 'Οσον αφορά τα τελωνεία, η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή
σχέδια της Επιτροπής, τη συστηµατική αναζήτηση ενδεχόµενων στο στόχο της εξασφάλισης πανοµοιότυπων ελέγχων στα εξωτερικά
εναλλακτικών λύσεων έναντι της νοµοθεσίας, µέσω εθελουσίων σύνορα της 'Ενωσης, µε δεδοµένη την κατάργηση των ενδοκοινο-
δεσµεύσεων, συµφωνιών υπό µορφή συµβάσεων, αυτορυθµίσεων ή τικών ελέγχων. Ο στόχος αυτός δικαιολογεί ίσως την υπέρβαση
ρυθµίσεων από κοινού εκ µέρους των ενδιαφεροµένων επαγγελµα- του σταδίου της ενισχυµένης συνεργασίας των εθνικών διοικητικών
τικών εταίρων, αποτελεσµατικών µεθόδων παρακολούθησης αρχών και την επιδίωξη µιας πραγµατικής ενοποίησης των ευρωπαϊ-
(πινάκων ανακοινώσεων, ετησίων εκθέσεων) µε την προώθηση της κών τελωνείων, ήδη από την έναρξη της διεύρυνσης, στα πλαίσια
συγκριτικής αξιολόγησης των βέλτιστων πρακτικών. µιας ενιαίας κοινοτικής διοίκησης.

5.2.5. Η ΟΚΕ επιθυµεί να συµµετάσχουν τα υποψήφια κράτη
στο πρόγραµµα απλούστευσης της νοµοθεσίας, υιοθετώντας και
αυτά κώδικες ορθής συµπεριφοράς και προωθώντας το συµβατικό
διάλογο µεταξύ οικονοµικών και κοινωνικών εταίρων.

5.4. Η εδραίωση της ΟΝΕ

5.3. Ο συντονισµός των εθνικών διοικήσεων

5.4.1. Η οικονοµική και νοµισµατική ένωση, στην οποία θα
ενσωµατωθούν πλήρως οι οικονοµίες των κρατών µελών που5.3.1. Η ΟΚΕ τονίζει ότι η απλούστευση αυτή της νοµοθεσίας
συµµετέχουν στο ευρώ, έρχεται την κατάλληλη στιγµή για ναθα πρέπει να συνοδεύεται από ενίσχυση των ελέγχων και της
αντιµετωπίσει την πρόκληση της ενίσχυσης της οικονοµικής καιµεταφοράς της νοµοθεσίας, υπό συνθήκες που θα ενισχύουν την
κοινωνικής συνοχής εντός της διευρυµένης Ευρώπης. Θα πρέπειυπευθυνότητα των κρατών µελών. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν
να εδραιώσει την εµβάθυνση της οικονοµικής ενοποίησης πέρανµπορεί να εξασφαλίσει από µόνη της τη χρηστή διαχείριση της
των διευρύνσεων, και να φέρει προοδευτικά προς αυτήν, κατάδιευρυµένης ενιαίας αγοράς, σε µια στιγµή, µάλιστα, όπου θα
τρόπο αναπόφευκτο, τις νέες προσχωρούσες χώρες.χρειαστεί να ενισχυθούν οι απαιτήσεις ασφάλειας και οι έλεγχοι.

5.3.2. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της ιδέας να
συµµετέχουν άµεσα οι διοικητικές αρχές των κρατών µελών στην

5.4.2. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει την ανάγκη ενίσχυσης του οικονο-ενίσχυση των διαφόρων επί τόπου ελέγχων, υιοθετώντας κοινές
µικού συντονισµού στο Συµβούλιο Οικονοµικών και ∆ηµοσιονο-µεθόδους που θα πρέπει να πιστοποιηθούν από την Επιτροπή. Τα
µικών Θεµάτων (Ecofin). Η οµάδα του ευρώ θα κληθεί ναυποψήφια κράτη θα πρέπει να κληθούν να συµµετάσχουν επίσης:
διαδραµατίσει ρόλο κινητήριας δύναµης και θα πρέπει να διαρθρω-θα είναι γι' αυτά ο καλύτερος τρόπος να εξασκηθούν για τη
θεί και να δράσει αναλόγως. Πέραν των υπουργών εθνικήςµελλοντική ένταξή τους. Θα πρέπει εποµένως, σύµφωνα µε το
οικονοµίας και οικονοµικών, και άλλες οµάδες του Συµβουλίου,παράδειγµα των κέντρων συντονισµού της ενιαίας αγοράς που
και κυρίως το Συµβούλιο Κοινωνικών Θεµάτων, θα πρέπει επίσηςέχουν πρόσφατα συσταθεί σε κάθε κράτος µέλος, να αναπτυχθούν
να ενσωµατώσουν πλήρως στις συζητήσεις τους και στις αποφάσειςσυνέργιες µεταξύ των εθνικών διοικητικών αρχών, που θα δρουν
τους όλες τις πρωτόγνωρες συνέπειες της ύπαρξης του ευρώ.σε συνάρτηση µε τα συµφέροντα της ενιαίας αγοράς. Η προσέγγιση

αυτή θα πρέπει ειδικότερα να καθιερωθεί για την πολιτική του
ανταγωνισµού, την προστασία του περιβάλλοντος, την ασφάλεια
των προϊόντων και των τροφίµων, την υγεία και την ασφάλεια στην
εργασία, την καταπολέµηση της φορολογικής και εµπορικής
απάτης. 5.4.3. Το Συµβούλιο Εcofin θα πρέπει να ενθαρρύνει τις

υποψήφιες χώρες ώστε να θέσουν τις νοµικές και οικονοµικές
βάσεις της µελλοντικής τους συµµετοχής στην ΟΝΕ, προβαίνοντας
κυρίως σε διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις προς αυτή την κατεύθυνση5.3.3. 'Ετσι, η Επιτροπή θα κληθεί να επικεντρώσει την προσοχή
(όπως η ανεξαρτησία των κεντρικών τραπεζών, που έχει ήδητης στην άγρυπνη επίβλεψη της ορθής διεξαγωγής των αποκεντρω-
σηµειώσει σηµαντική πρόοδο). Η ΟΚΕ επιθυµεί να δεσµευτούν οιµένων αυτών ελέγχων. Θα πρέπει να έχει το δικαίωµα άµεσης
υποψήφιες χώρες να συµµετάσχουν ήδη από την ένταξη στοπαρέµβασης για να αποτρέπει ενδεχόµενες ανεπάρκειες των εθνικών
µηχανισµό συναλλαγµατικών ισοτιµιών (MCE2), ο οποίος διαδέχ-διοικητικών αρχών. Με την προοπτική µιας 'Ενωσης τριάντα µελών,
τηκε το ΕΝΣ (Ευρωπαϊκό Νοµισµατικό Σύστηµα), καθότι ηπου θα περιλαµβάνει πολύ ετερόκλητες εθνικές διοικητικές αρχές,
συµµετοχή τους αυτή θα εξασφαλίσει γερές βάσεις για τη
σταθερότητα των συναλλαγµατικών ισοτιµιών εντός της διευρυ-
µένης ενιαίας αγοράς και θα αποτελέσει ένα πρώτο βήµα, υποχρε-(1) «Απλοποίηση της νοµοθεσίας στο εσωτερικό της ενιαίας αγοράς», ΕΕ

C 14 της 16.1.2001, σ. 1. ωτικό εξάλλου, για τη µελλοντική τους συµµετοχή στην ΟΝΕ.
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5.5. Η από κοινού ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας της υποψηφίων χωρών, τονίζει την ανάγκη να ενισχυθούν, εν όψει
της διεύρυνσης, οι προσπάθειες ουσιαστικής υιοθέτησης τουΕυρώπης
κοινοτικού κεκτηµένου στις χώρες αυτές, να προωθηθούν αποτε-
λεσµατικότερες µέθοδοι στήριξης εκ µέρους της Ευρωπαϊκής5.5.1. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισαβόνας, το Μάρτιο
'Ενωσης και να εντατικοποιηθεί η προετοιµασία για µια νέατου 2000, έθεσε ως αποστολή την ενίσχυση της ανταγωνιστικότη-
οικονοµική συνοχή στη διευρυµένη 'Ενωση.τας της Ευρώπης, µέσω της πραγµατοποίησης στα διάφορα κράτη

µέλη µειζόνων διαρθρωτικών προσαρµογών. Η αποστολή αυτή θα
πρέπει να διεκπεραιωθεί µε την απαραίτητη αποφασιστικότητα, 6.2. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι τα κράτη µέλη και τα υποψήφια
προκειµένου να ενισχυθεί η ανταγωνιστική ικανότητα των επιχει- κράτη έχουν πλέον ένα κοινό µέλλον, που αιτιολογεί τη µόνιµη
ρήσεων, να αναπτυχθεί η καινοτοµία, να χειραγωγηθούν το και αποτελεσµατική στήριξη, εκ µέρους της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης
συλλογικό κόστος και οι δηµόσιες δαπάνες, να βελτιωθεί η και των κοινωνικο-επαγγελµατικών φορέων της, των κάθε φύσεως
λειτουργία της αγοράς εργασίας και να ανέβει το επίπεδο προσπαθειών που τα υποψήφια κράτη θα πρέπει να καταβάλουν
απασχόλησης και να εξασφαλισθεί η βιωσιµότητα των καθεστώτων και να εντατικοποιήσουν προκειµένου να αποδείξουν ότι αξίζουν
κοινωνικής προστασίας. να ενταχθούν στην ΕΕ, που προβάλλει αναγκαστικά µεγάλες

απαιτήσεις, λόγω του επιπέδου ολοκλήρωσης που έχει πλέον
επιτευχθεί, έστω και αν υπάρχουν ακόµη περιθώρια βελτίωσης, από5.5.2. Η ΟΚΕ συνιστά να συνδεθούν οι υποψήφιες χώρες µε
την 'Ενωση.τους στόχους που ορίσθηκαν στη Λισαβόνα και µε τις ετήσιες

εκθέσεις αξιολόγησης των Ευρωπαϊκών Συµβουλίων που συνέρ-
χονται κάθε 'Ανοιξη, προκειµένου: 6.3. Η ΟΚΕ διαπιστώνει επίσης ότι, µετά από τις προκαταρκτι-
— να ενισχυθεί η ανταγωνιστική ικανότητα των επιχειρήσεων, να κές αποφάσεις που έλαβε η Ευρωπαϊκή 'Ενωση σχετικά µε το

αναπτυχθεί η καινοτοµία, να χειραγωγηθούν το συλλογικό Πρόγραµµα ∆ράσης 2000 και µετά από τη µεταρρύθµιση της
κόστος και οι δηµόσιες δαπάνες, να βελτιωθεί η λειτουργία Συνθήκης, θα ήταν εντελώς εσφαλµένο να θεωρηθεί ότι η εν
της αγοράς εργασίας και να ανέβει το επίπεδο απασχόλησης λόγω προσαρµογή αποτελεί αποκλειστική ευθύνη των υποψηφίων
και να εξασφαλισθεί ο εκσυγχρονισµός των καθεστώτων χωρών. Αντίθετα: η προετοιµασία της διευρυµένης 'Ενωσης θα
κοινοτικής προστασίας· απαιτήσει µια εκ βαθέων προσαρµογή της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης —

που υπερβαίνει κατά πολύ τις συµφωνηθείσες δηµοσιονοµικές και— να προωθηθεί η συγκριτική αξιολόγηση των βέλτιστων θεσµικές µεταρρυθµίσεις — προκειµένου να προσαρµοστεί στιςπρακτικών. καινοφανείς συνέπειες µιας παρόµοιας διεύρυνσης.

Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης του Μαρτίου 2001 6.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η διπλή αυτή πρόκληση, για τις
εξέφρασε ρητώς το ενδιαφέρον του για την εν λόγω σύνδεση. υποψήφιες χώρες και για τα κράτη µέλη, πρέπει να αντιµετωπισθεί

ως µια µοναδική ευκαιρία για την ανάληψη µιας εκ βαθέων
ανανέωσης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης από την οποία θα βγουν όλοι5.5.3. Η πραγµατοποίηση της εν λόγω σύνδεσης θα ενθαρρύνει
κερδισµένοι, στο µέτρο που θα εξασφαλίσει την οικονοµικήτα κράτη αυτά να επιταχύνουν τις µεταρρυθµίσεις και θα τα
ανταγωνιστικότητα και την κοινωνική πρόοδο µιας Ευρώπηςτοποθετήσει σε µία κατάσταση αµοιβαίας συνέργειας, όχι µόνο
διευρυµένης και παράλληλα ενισχυµένης.µεταξύ τους, αλλά επίσης και έναντι των δεκαπέντε κρατών µελών.

Εξάλλου, κάθε υποψήφιο κράτος θα έχει κάθε δυνατότητα να
συναγωνίζεται τους δεκαπέντε επί ίσοις όροις σε θέµατα προσαρµο- 6.5. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ απευθύνει έκκληση ώστε η
γής της ανταγωνιστικότητας, ακόµη και να φθάσει τους καλύτε- Ευρωπαϊκή 'Ενωση να ξεκινήσει ήδη από το 2001 ένα φιλόδοξο
ρους εξ αυτών, κυρίως στους τοµείς όπου έχει ήδη δροµολογήσει και συνεκτικό πολυετές πρόγραµµα για την προετοιµασία της
τις νέες µεταρρυθµίσεις µε νέα µέσα — όπως το άνοιγµα της διεύρυνσης, µε στόχο την ενίσχυση της αποτελεσµατικότητας των
οικονοµίας και η καινοτοµία — και µε τη σθεναρή βούληση να τις µεθόδων υποστήριξης των υποψήφιων χωρών µε ταυτόχρονη
ολοκληρώσει. δηµιουργία, ήδη µεταξύ των 15, των συνθηκών που θα διαφυλά-

ξουν τη συνοχή της διευρυµένης Ευρώπης. Στο πρόγραµµα αυτό
θα πρέπει να συµµετάσχουν τόσο τα κράτη µέλη όσο και

6. Συµπεράσµατα τα υποψήφια κράτη, µε τους οικονοµικούς και κοινωνικούς
παράγοντες της κοινωνίας των πολιτών στην πρώτη γραµµή.
Σκοπός θα είναι να εφαρµοστεί πριν από το τέλος της τρέχουσας6.1. Η ΟΚΕ, στηριζόµενη στις συζητήσεις που διεξήγαγε µε

τους κοινωνικούς και επαγγελµατικούς εκπροσώπους των θητείας του Κοινοβουλίου και της Επιτροπής.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα τη «∆εύτερη έκθεση για την
οικονοµική και κοινωνική συνοχή»

(2001/C 193/15)

Στις 25 Ιανουαρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα την ανωτέρω γνωµοδότηση.

Το τµήµα «Οικονοµική και νοµισµατική ένωση, οικονοµική και κοινωνική συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 9 Απριλίου 2001, µε βάση
την εισηγητική έκθεση του κ. Christie.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειας, της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή το 2006 και εστιάζεται στα ζητήµατα που η Επιτροπή θεωρεί ότι
πρέπει να εξετασθούν ενόψει της πολιτικής για την περίοδο µετά
το 2006. 'Ετσι, θα δηµιουργηθεί η βάση για τη συµβολή της ΟΚΕ
στο Φόρουµ για τη συνοχή που θα συγκληθεί από την Επιτροπή1.1. Η δεύτερη έκθεση για την οικονοµική και κοινωνική
την 21η και 22α Μαΐου 2001. Το δεύτερο µέρος των εργασιώνσυνοχή σηµειώνει την έναρξη των συζητήσεων για το µέλλον των
της ΟΚΕ θα παρουσιασθεί σε µια περαιτέρω, πιο λεπτοµερήκοινοτικών πολιτικών για τη συνοχή µετά το 2006. 'Εως τότε, η
γνωµοδότηση, η οποία θα εξετάσει τις πληροφορίες και τιςΕΕ θα έχει αυξηθεί τουλάχιστον κατά δέκα νέα κράτη της Κεντρικής
αναλύσεις που θα υποβάλει η Επιτροπή στη δεύτερη έκθεση γιαΕυρώπης. Η υπόθεση στην οποία βασίζεται η δεύτερη έκθεση για
την συνοχή.τη συνοχή είναι µια 'Ενωση 27 κρατών µελών· στην έκθεση, η

Επιτροπή εξετάζει τις προκλήσεις µε τις οποίες έρχονται αντιµέτω-
πες οι προσπάθειες συνοχής της 'Ενωσης.

1.2. Από τα στοιχεία που περιλαµβάνονται στη δεύτερη έκθεση,
2. Ρόλος της πολιτικής για τη συνοχήκαθίσταται σαφές ότι η πρόκληση που θέτει η διεύρυνση στις

ενδοκοινοτικές προσπάθειες συνοχής είναι σηµαντική. Με λίγες
εξαιρέσεις, οι υποψήφιες χώρες από την Κεντρική και Ανατολική
Ευρώπη, σηµειώνουν επί του παρόντος ύψη εισοδήµατος πολύ
χαµηλότερα (λιγότερο του ήµισυ) από τον κοινοτικό µέσο όρο. 2.1. Η δεύτερη έκθεση για τη συνοχή παρουσιάζει σαφώς τις
Παράλληλα, οι χώρες αυτές χαρακτηρίζονται από οικονοµικές και προκλήσεις που θα θέσει η διεύρυνση στις προσπάθειες συνοχής
κοινωνικές υποδοµές ακατάλληλες για µια σύγχρονη οικονοµία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Από την υιοθέτηση της Ενιαίας Ευρωπαϊ-
της αγοράς. Λαµβανοµένου υπόψη ότι η ΕΕ αποσκοπεί «στη κής Πράξης, η επίτευξη µεγαλύτερου βαθµού οικονοµικής και
µείωση των διαφορών µεταξύ των επιπέδων ανάπτυξης των κοινωνικής συνοχής αποτέλεσε θεµελιώδη αρχή της Ευρωπαϊκής
διαφόρων περιοχών και στη µείωση της καθυστέρησης των πλέον 'Ενωσης και σηµαντικοί πόροι έχουν αφιερωθεί για την επίτευξη
µειονεκτικών περιοχών ή νήσων, συµπεριλαµβανοµένων των αγρο- του στόχου αυτού. Αν και ενδιαφέρουσα πρόκληση, ο σχεδιασµός
τικών περιοχών» (άρθρο 158) είναι αναπόφευκτο ότι η διεύρυνση µιας πολιτικής συνοχής για την κάλυψη των αναγκών µιας
θα αποτελέσει σηµαντική πρόκληση για τις πολιτικές συνοχής. 27 µελούς Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, δεν πρέπει να περιορίσει τη

δέσµευση για την ενίσχυση της οικονοµικής και κοινωνικής
συνοχής ή την παροχή στήριξης στις προσπάθειες οικονοµικής
ανάπτυξης σε όλες τις µειονεκτικές περιφέρειες της 'Ενωσης, όπως1.3. Ωστόσο, η δεύτερη έκθεση για τη συνοχή καθιστά σαφές
αναφέρεται σαφώς στο άρθρο 158. Η ΟΚΕ θεωρεί ουσιαστικό, ηότι η διεύρυνση δεν είναι η µόνη πρόκληση που θα αντιµετωπίσουν
µελλοντική συζήτηση σχετικά µε το µέλλον της πολιτικής για τηοι προσπάθειες συνοχής. Μια σειρά άλλων οικονοµικών, κοινω-
συνοχή, να πραγµατοποιηθεί στο πλαίσιο υλοποίησης των εν λόγωνικών και χωροταξικών µεταβολών επηρεάζουν την Ευρώπη των
στόχων.15 (µεταρρυθµίσεις στις εσωτερικές πολιτικές, οικονοµική και

νοµισµατική ένωση, χρηµατοπιστωτικά θέµατα κ.τ.λ.) και θέτουν
σηµαντικά ερωτήµατα για το µελλοντικό προσανατολισµό των
δράσεων συνοχής. Αν και οι δράσεις συνοχής της ΕΕ έχουν ήδη
αποφασισθεί κατά το µεγαλύτερο µέρος για την περίοδο έως το 2.2. Αναµφισβήτητα, το µεγαλύτερο µέρος των συζητήσεων
2006, η Επιτροπή δικαιολογηµένα προτείνει ότι η συζήτηση για το µέλλον των δράσεων συνοχής θα επικεντρωθεί στις
σχετικά µε τις πολιτικές συνοχής µετά το 2006 πρέπει να αρχίσει επιπτώσεις όσον αφορά τους πόρους και συγκεκριµένα, πόσο θα
µε τη δηµοσίευση της εν λόγω δεύτερης έκθεσης για τη συνοχή. κοστίσει η πολιτική συνοχής και πώς θα χρηµατοδοτηθούν

ενδεχόµενες πρόσθετες δαπάνες, πρόκειται για σοβαρά οικονοµικά
και πολιτικά ερωτήµατα. Ωστόσο, δεν πρέπει να καλύψουν τα
σηµαντικά οικονοµικά οφέλη που θα προέλθουν — άµεσα ή1.4. Σχολιάζοντας τη δεύτερη έκθεση για τη συνοχή, η Οικονο-

µική και Κοινωνική Επιτροπή διαίρεσε τις εργασίες της σε δύο µέρη. έµµεσα — από την βελτίωση των οικονοµικών προοπτικών και την
απόδοσης των µειονεκτικών περιφερειών της 'Ενωσης. Ενώ ηΤο πρώτο, το οποίο αποτελείται από την παρούσα γνωµοδότηση,

εξετάζει τις γενικές αρχές των κοινοτικών δράσεων συνοχής µετά πολιτική συνοχής προσφέρει οικονοµικά και κοινωνικά οφέλη πέρα
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από τις δικαιούχες περιφέρειες, πρέπει επίσης να δώσει ώθηση στην ίσες ευκαιρίες και η παροχή των βασικών κοινωνικών εγγυήσεων,
µέσω εθνικών και κοινωνικών πολιτικών, αποτελούν τον πυρήναανταγωνιστικότητα της ΕΕ ως συνόλου. Ο στόχος αυτός θα

επιτευχθεί µόνον εάν η πολιτική συνοχής επιδιώξει σταθερά των κοινωνικών και πολιτικών αξιών. Οι δράσεις αυτές στοχεύουν
κυρίως στην προώθηση ευκαιριών στις µειονεκτικές περιφέρειες —την οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη των ενδιαφερόµενων

περιφερειών και, συνεπώς, να ενισχύσει την οικονοµική ικανότητα περιφέρειες όπου τα σχετικά οικονοµικά µειονεκτήµατα µπορούν
να αυξηθούν δεδοµένου ότι τόσο οι παγκόσµιες και κοινοτικέςτης 'Ενωσης ως συνόλου.
δυνάµεις ολοκλήρωσης εντείνονται και ο ρυθµός των τεχνολογικών
και κοινωνικών µεταβολών αυξάνεται. 'Οπως αναγνωρίζει η δεύ-
τερη έκθεση για τη συνοχή, οι δυνάµεις αυτές έχουν τη τάση να

2.3. 'Οπως αποδεικνύει η δεύτερη έκθεση για τη συνοχή, από παράγουν µια άνιση γεωγραφική κατανοµή της οικονοµικής
το 1988 οι δράσεις συνοχής έχουν επιτύχει τη σηµαντική µείωση δραστηριότητας, όπου οι περιφέρειες που βρίσκονται πλησιέστερα
των οικονοµικών διαφορών στο εσωτερικό της ΕΕ. Στα τρία στον «πυρήνα» της αγοράς επωφελούνται περισσότερο ενώ εκείνες
λιγότερο εύπορα κράτη µέλη (Ελλάδα, Ισπανία και Πορτογαλία), που βρίσκονται στην οικονοµική και γεωγραφική «περιφέρεια»,
το µέσο κατά κεφαλήν εισόδηµα αυξήθηκε από το 68 % του πολύ λιγότερο ή και καθόλου. Σε γενικές γραµµές, ο ρόλος των
κοινοτικού µέσου όρου το 1988 στο 79 % το 1999, µια προσπαθειών συνοχής της ΕΕ είναι να βοηθήσει τις µειονεκτικές
µείωση της αρχικής διαφοράς κατά το ένα τρίτο. Τούτο αποτελεί περιοχές να αντιµετωπίσουν τις οικονοµικά επιβλαβείς και κοινω-
ουσιαστική βελτίωση για τα φτωχότερα κράτη µέλη και αποδεικνύει νικά διχαστικές επιπτώσεις που συνοδεύουν τη διαδικασία οικονο-
τη σηµασία που κατείχαν οι δράσεις συνοχής στο παρελθόν και θα µικής ολοκλήρωσης.
συνεχίσουν να κατέχουν στο µέλλον.

2.4. Τα διαρθρωτικά ταµεία έχουν επίσης διαδραµατίσει αποφα- 3.1.2. Η διεύρυνση θα θέσει στις προσπάθειες συνοχής της ΕΕ
σιστικό ρόλο στην προώθηση της οικονοµικής µεταβολής στις νέες θεµελιώδεις, οικονοµικές και πολιτικές προκλήσεις καθώς και
περιφέρειες εκτός του Στόχου 1, δηλαδή στις παρακµάζουσες προκλήσεις όσον αφορά τη χάραξη πολιτικής. 'Οπως καθίσταται
βιοµηχανικές περιφέρειες και στις αγροτικές και αποµακρυσµένες σαφές στην δεύτερη έκθεση για τη συνοχή, οι ανάγκες περιφερεια-
περιφέρειες όπως µε την ενίσχυση του ανθρώπινου δυναµικού κής οικονοµικής ανάπτυξης στις υποψήφιες χώρες είναι σηµαντι-
σύµφωνα µε το Στόχο 3 (πρώην Στόχος 4). Αν και οι ακριβείς κές. Για να αντιµετωπισθούν αυτές οι προκλήσεις, η ΕΕ πρέπει να
επιπτώσεις των µέτρων αυτών είναι δύσκολο να υπολογιστούν, ο αναλάβει βιώσιµες και στοχοθετηµένες δράσεις συνοχής που να
ποιοτικός αντίκτυπος είναι σηµαντικός. Τούτο οφείλεται στο ό,τι έχουν σχεδιασθεί ειδικά για την κάλυψη των εξειδικευµένων
η περιφερειακή οικονοµική ανάπτυξη έχει η ίδια αποτελέσει τον αναγκών οικονοµικής ανάπτυξης των υποψήφιων χωρών. Ιδιαίτερη
κύριο καταλύτη για τη βελτίωση της οικονοµικής απόδοσης προσοχή πρέπει να δοθεί στην προώθηση του ρόλου των γυναικών
σε πολλές περιφέρειες. Τούτο υποχρέωσε τα κράτη µέλη να στην απασχόληση.
υιοθετήσουν µια προσέγγιση της περιφερειακής οικονοµικής
ανάπτυξης που χαρακτηρίζεται κυρίως από τη συγκέντρωση των
προσπαθειών, τον σχεδιασµό των παρεµβάσεων, την εταιρική σχέση
και την προσθετικότητα, µια προσέγγιση που διαφορετικά δεν 3.1.2.1. Ακόµη, η Επιτροπή πρέπει να εξετάσει νέες — και
θα είχε ακολουθηθεί και η οποία αποτέλεσε πηγή σηµαντικού καινοτόµες — διευθετήσεις για την αντιµετώπιση των προκλήσεων
οικονοµικού και κοινωνικού οφέλους. Με τον τρόπο αυτό, οι που θέτει η διεύρυνση. Για παράδειγµα, ενδέχεται να υπάρχουν
κοινοτικές δράσεις συνοχής αποτέλεσαν σαφή πηγή «προστιθέµε- µεγάλα περιθώρια για στενότερο συσχετισµό µεταξύ δράσεων
νης αξίας» κατά την οικονοµική µετατροπή που επιτεύχθηκε στις στο πλαίσιο των κοινοτικών διαρθρωτικών ταµείων, επενδυτικών
παρακµάζουσες βιοµηχανικές περιφέρειες και στις αγροτικές και δανείων από την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων και κεφαλαίων
αποµακρυσµένες περιφέρειες. του ιδιωτικού τοµέα. Οι συσχετισµοί αυτοί θα µπορέσουν αν

παράσχουν σηµαντικό δυναµικό συνέργιας που θα µπορέσει να
παράγει µεγαλύτερες παραγωγικές επενδύσεις στις υποψήφιες
χώρες από ό,τι στην αντίθετη περίπτωση.

3. Ειδικά θέµατα

3.1.3. Παράλληλα, οι δράσεις συνοχής της ΕΕ πρέπει να
εξακολουθήσουν να αντιµετωπίζουν περιφερειακά προβλήµατα
που συνεχίζουν να υφίστανται στα 15 κράτη µέλη. Αν και οι3.1. Ρόλος της πολιτικής συνοχής σε µια διευρυµένη ΕΕ 27
δράσεις αυτές έχουν σηµειώσει µεγάλη επιτυχία από το 1988, ηΚρατών Μελών σε ένα κόσµο ταχέων οικονοµικών και
στήριξη από τις πολιτικές συνοχής αναµένεται να παραµείνεικοινωνικών µεταβολών
ουσιαστικό στοιχείο της οικονοµικής ανάπτυξης των µειονεκτικών
περιφερειών των 15 κρατών µελών µετά το 2006. Ωστόσο, όπως
η πολιτική συνοχής για τις περιφέρειες των υποψηφίων χωρών
πρέπει να έχει χαραχθεί για να καλύπτει τις ιδιαίτερες αναπτυξιακές3.1.1. Από το 1988, η πολιτική συνοχής κατέχει σηµαντικό

ρόλο στις προσπάθειες της ΕΕ για την οικοδόµηση µιας ολοένα τους ανάγκες που οφείλονται στις συγκεκριµένες οικονοµικές και
κοινωνικές συνθήκες τους, έτσι και η στήριξη της συνοχής στιςστενότερης ένωσης µεταξύ των πολιτών. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η

οικονοµική σύγκλιση µεταξύ των περιφερειών της ΕΕ µέσω ενεργών µειονεκτικές περιφέρειες των 15 κρατών µελών µετά το 2006
πρέπει να προσαρµοστεί στις απαιτήσεις και τις προτεραιότητεςπαρεµβάσεων, είναι απαραίτητη για τη διατήρηση του ευρωπαϊκού

κοινωνικού προτύπου. Οι δράσεις συνοχής αντικατοπτρίζουν και που θα προκύψουν, οι οποίες ενδεχοµένως θα διαφέρουν από
εκείνες που αντιµετωπίζονται µε τις παρούσες δράσεις συνοχής.ενισχύουν το πρότυπο της ευρωπαϊκής κοινωνίας, στο οποίο οι
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3.1.4. Πολλά διδάγµατα έχουν εµπεδωθεί όσον αφορά την αποφάσεις µόνο λόγο των επιπτώσεών τους τη συνοχή. Παράλ-
ληλα, είναι ορθό να προταθεί ότι εκείνοι που επωφελούνται άµεσααποτελεσµατικότητα των δράσεων συνοχής από το 1988 και οι

εκάστοτε ρυθµίσεις για τη συνοχή έχουν προσαρµοσθεί ανάλογα. από µεταρρυθµίσεις των κοινοτικών πολιτικών, συµπεριλαµβανοµέ-
νης της διεύρυνσης, να είναι προετοιµασµένοι να παράσχουνΕν µέσω των προκλήσεων που αντιµετωπίζει η ΕΕ, είναι σηµαντικό

η µελλοντική πολιτική συνοχής να αντικατοπτρίζει τα διδάγµατα αντιστάθµιση στις περιφέρειες που πλήττονται πλήρως ή µερικώς
από τις ίδιες µεταρρυθµίσεις και να αυξήσουν την χρηµατοδοτικήτου παρελθόντος. Σε αυτά περιλαµβάνονται η καλύτερη πρακτική

όπως δείχνουν τα αποτελέσµατα και η κατάλληλη διαµόρφωση συµβολή τους στις κοινοτικές προσπάθειες συνοχής.
των ρυθµίσεων που διέπουν τις πολιτικές συνοχής. Ως µία από τις
πτυχές, καλούµε την Επιτροπή να συνεχίσει να αναπτύσσει και να
βελτιώνει τις τεχνικές της για την παρακολούθηση της αποτελεσµα-
τικότητας των παρεµβάσεων των διαρθρωτικών ταµείων.

3.3. Η συνοχή στο πλαίσιο των εθνικών οικονοµικών πολιτικών

3.3.1. Οι εθνικές πολιτικές των κρατών µελών διαδραµατίζουν3.2. Η συνοχή στο πλαίσιο άλλων κοινοτικών πολιτικών αποφασιστικό ρόλο στη διαµόρφωση του γενικού περιβάλλοντος
που θα επηρεάσει σηµαντικά τις κοινοτικές οικονοµικές προοπτι-
κές. Συνεπώς, είναι σηµαντικό να αναγνωρίσουν τα κράτη µέλη τις
περιφερειακές επιπτώσεις των οικονοµικών πολιτικών τους και να
διασφαλίσουν — όπου είναι δυνατόν — ότι οι εθνικές πολιτικές3.2.1. Είναι ουσιαστικό όλες οι κοινοτικές πολιτικές να είναι τους ενισχύουν και δεν υποσκάπτουν την περιφερειακή οικονοµικήσυνεκτικές µε τους στόχους τους, στο βαθµό που τούτο είναι σύγκλιση. 'Ενα ζήτηµα που απαντάται συχνά στις περιφερειακέςδυνατόν. Στην αντίθετη περίπτωση, µια πολιτική για ένα ζήτηµα µελέτες της Επιτροπής είναι οι ενδείξεις ότι υλοποιείται περιφε-πρέπει να προσαρµόζεται για να διορθώνει προβλήµατα που ρειακή οικονοµική απόκλιση σε επίπεδο κράτους µέλους. Μεγάληδηµιουργούνται από αποφάσεις άλλης πολιτικής. Χρειάζεται ευθύνη για αυτό έχουν οι αρνητικές περιφερειακές επιπτώσεις τωνκατάλληλος συντονισµός των αποφάσεων και, συνεπώς, είναι εθνικών οικονοµικών πολιτικών. Η ΟΚΕ προτείνει να δοθεί απόαπαραίτητο οι κοινοτικές δράσεις συνοχής και άλλες κοινοτικές την προσεχή έκθεση, µεγαλύτερη προσοχή στις περιφερειακέςπολιτικές να είναι συνεκτικές µεταξύ τους. Ωστόσο, είναι αναπό- επιδράσεις των εσωτερικών οικονοµικών πολιτικών και να ληφθούνφευκτες ορισµένες τάσεις µεταξύ διαφόρων πολιτικών. Για παρά- µέτρα ώστε να συνεκτιµηθούν οι επιδράσεις αυτές, όπου τούτο δενδειγµα, όπως αναφέρει η δεύτερη έκθεση, αν και η µακροοικονο- συµβαίνει ήδη, κατά την προετοιµασία των πολιτικών αυτών.µική σταθερότητα συµβάλει στην επίτευξη οικονοµικής σύγκλισης

σε εθνικό επίπεδο, είναι πιθανόν οι περιορισµοί που επιβάλλονται
στις εθνικές φορολογικές πολιτικές για την επίτευξη της σταθερό-
τητας (π.χ. µέσω του Συµφώνου σταθερότητας και ανάπτυξης) θα
δυσχεράνουν τη χρηµατοδότηση από τις κυβερνήσεις πολιτικών
για την επίτευξη οικονοµικής σύγκλισης σε περιφερειακό επίπεδο. 3.4. Η µεταρρύθµιση των πολιτικών συνοχής ενόψει της
Παροµοίως, αν και η εσωτερική αγορά έχει ήδη ωφελήσει και θα διεύρυνσης
συνεχίσει να ωφελεί το σύνολο της ΕΕ, ενδέχεται ωστόσο να
συµβάλει στην ανάδειξη ενός περιφερειακού προτύπου οικονοµι-
κής ανάπτυξης σε επίπεδο ΕΕ.

3.4.1. Η προπαρασκευή των πολιτικών συνοχής ενόψει της
διεύρυνσης αποτελεί αποφασιστική πρόκληση για την περίοδο έως
το 2006. Στο παρόν κεφάλαιο εξετάζονται συγκεκριµένα ζητήµατα
που έθεσε η Επιτροπή προς εξέταση. Η ανάπτυξη των σηµείων3.2.2. Οι αντικρουόµενοι στόχοι διαφόρων κοινοτικών πολιτι-
αυτών θα συνεχιστεί σε επόµενο στάδιο των συζητήσεων της ΟΚΕ.κών ενδέχεται να αποκτήσουν µεγαλύτερη ένταση. Για παράδειγµα,

υπάρχει µεγάλη ανησυχία στις γεωργικές και αλιευτικές κοινότητες
σχετικά µε τα σηµαντικά οικονοµικά και κοινωνικά προβλήµατα
που θα δηµιουργηθούν από τις παρούσες µεταρρυθµίσεις. Οι
µεταρρυθµίσεις αυτές, όχι µόνο θα έχουν αρνητικές επιπτώσεις σε

3.4.2. Θ ε µ ε λ ι ώ δ ε ι ς α ρ χ έ ς τ ω ν δ ρ ά σ ε ω ν σ υ ν ο χ ή ςσυγκεκριµένες περιφέρειες της ΕΕ των 15 αλλά, αναµφισβήτητα,
θα οξύνουν τα περιφερειακά προβλήµατα στις υποψήφιες χώρες.

3.4.2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι θεµελιώδεις αρχές που στηρίζουν
τη λειτουργία των δράσεων συνοχής από το 1988, πρέπει να
συνεχίσουν να αποτελούν τη βάση των δράσεων συνοχής και µετά3.2.3. Βεβαίως, αναγνωρίζεται ότι οι εξελίξεις στις πολιτικές

αυτές είναι απαραίτητες για τη βελτίωση της ανταγωνιστικότητας, τη διεύρυνση: συγκέντρωση, προγραµµατισµός, προσθετικότητα
και εταιρική σχέση. Σε καθεµία από τις προηγούµενες περιόδουςτων περιβαλλοντικών προτύπων και το επίπεδο παραγωγικότητας,

από τα οποία θα επωφεληθεί η ΕΕ ως σύνολο. Ακόµη, εξειδικευµέ- προγραµµατισµού, οι αρχές αυτές συνέβαλαν θετικά στην επιτυχία
των στόχων των διαρθρωτικών ταµείων. Πράγµατι, στο πλαίσιονες µεταρρυθµίσεις π.χ. στην ΚΓΠ, είναι απαραίτητες προκειµένου

να ανταποκριθεί η ΕΕ στις διεθνείς υποχρεώσεις της. Θα ήταν λάθος της διεύρυνσης, η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να ενισχύσει την
αποτελεσµατικότητα των αρχών αυτών.και αναποτελεσµατικό να αποφεύγει η ΕΕ ορισµένες πολιτικές
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3.4.3. Χ ρ η µ α τ ο δ ο τ ι κ έ ς ε π ι π τ ώ σ ε ι ς τ η ς — αυστηρή εφαρµογή του ορίου του 75 % όπου οι περιφέρειες
που δεν θα είναι πλέον επιλέξιµες αλλά θα συνεχίσουν ναδ ι ε ύ ρ υ ν σ η ς
χρειάζονται στήριξη, ενδέχεται να µπορούν να λαµβάνουν
βοήθεια από πηγές εκτός Στόχου 1·

3.4.3.1. Η επέκταση των κοινοτικών πολιτικών συνοχής για
την αντιµετώπιση των υποχρεώσουν που θα προκύψουν σε µια — όπως ανωτέρω αλλά µε τη θέσπιση µεταβατικών διευθετήσεων
διευρυµένη ΕΕ, θα απαιτήσει την αύξηση των χρηµατοδοτικών δύο ταχυτήτων για τη στήριξη των περιφερειών που δεν θα
πόρων για τις πολιτικές αυτές. Αν και η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι µια περιλαµβάνονται πλέον στο Στόχο 1, µία για εκείνες που
αύξηση των δαπανών για την συνοχή ενδέχεται να επιβαρύνει υπερβαίνουν το όριο του 75 % όπως υπολογίζεται σήµερα
κυρίως τα πλουσιότερα κράτη µέλη, η αύξηση του προϋπολο- και µία για εκείνες που το υπερβαίνουν µόνο λόγω της
γισµού για την συνοχή αποτελεί αναπόφευκτη συνέπεια της πτώσης του µέσου κατά κεφαλήν εισοδήµατος λόγω της
διεύρυνσης. Ωστόσο, είναι επίσης ορθό ότι η διεύρυνση θα διεύρυνσης·
ωφελήσει οικονοµικά όλα τα κράτη µέλη, ιδίως τις δυναµικές
οικονοµίες που βρίσκονται στον πυρήνα της ενιαίας αγοράς.

— θέσπιση ορίου κατά κεφαλήν εισοδήµατος άνω του 75 %Συνεπώς, ένα τµήµα των αυξηµένων χρηµατοδοτικών δαπανών που
προκειµένου να επεκταθεί η επιλεξιµότητα στις περιφέρειεςθα βαρύνει τις χώρες αυτές λόγω της διεύρυνσης, θα καλυφθεί
που παραµένουν κάτω από το όριο του 75 % όπωςαπό τα οικονοµικά οφέλη που θα συνοδεύσουν τη διεύρυνση. Η
υπολογίζεται σήµερα·ΟΚΕ συµφωνεί µε την άποψη της Επιτροπής ότι «...προκειµένου να

διατηρήσουν την αξιοπιστία τους, η περιφερειακή πολιτική και η
πολιτική συνοχής πρέπει να διαθέσουν πόρους ανάλογους µε τις — θέσπιση δύο κριτηρίων επιλεξιµότητας: ένα για τις περιφέ-
ανάγκες στις επικρατούσες συνθήκες» (1). ρειες της παρούσας ΕΕ των 15 και ένα για τις υποψήφιες

χώρες.

3.4.4. Π α ρ ο χ ή β ο ή θ ε ι α ς σ τ ι ς π ε ρ ι φ έ ρ ε ι ε ς µ ε
κ α θ υ σ τ έ ρ η σ η ( Σ τ ό χ ο ς 1 )

3.4.4.4. Καθεµία από αυτές τις επιλογές περιλαµβάνει στοιχεία
µε τα οποία συµφωνεί η ΟΚΕ, αν και καµία δεν φαίνεται
ότι αποτελεί την ιδανική απάντηση στα προβλήµατα που θα3.4.4.1. 'Ενα από τα κύρια προβλήµατα που θα δηµιουργήσει
προκύψουν. Η ΟΚΕ θα αναλύσει τις επιλογές αυτές λεπτο-η διεύρυνση, αφορά τα κριτήρια επιλεξιµότητας για τη στήριξη
µερέστερα κατά τη δεύτερη φάση των εργασιών της για τηνστο πλαίσιο του Στόχου 1 µετά το 2006. Η δυσκολία οφείλεται
παρούσα γνωµοδότηση αλλά, εντωµεταξύ, προβαίνει στις ακόλου-στις µεταβολές όσον αφορά την επιλεξιµότητα για το Στόχο 1 που
θες παρατηρήσεις:θα σηµειωθούν εάν τα κριτήρια επιλεξιµότητας παραµείνουν τα

ίδια. Με τη διεύρυνση θα σηµειωθεί σηµαντική πτώση του κατά
κεφαλή µέσου κοινοτικού εισοδήµατος και µια αυστηρή εφαρµογή — η ΟΚΕ θεωρεί απευκταία τη διαµόρφωση µιας πολιτικής δύο
του κανόνα του 75 % του κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ, θα έχει ως ταχυτήτων (όπως προτείνεται στην επιλογή 4). Η ΟΚΕ
επακόλουθο ότι πολλές επί του παρόντος δικαιούχες περιφέρειες ανησυχεί ότι τούτο θα προκαλέσει ανεπιθύµητες πολιτικές
(ΕΕ 15) δεν θα είναι πλέον επιλέξιµες για στήριξη µετά τη λήξη και κοινωνικές εντάσεις στο εσωτερικό της ΕΕ και ενδέχεται
της παρούσας περιόδου προγραµµατισµού. Συνεπώς, µεγάλο να υπονοεί τη διαµόρφωση δύο διαφορετικών «κατηγοριών»
µέρος των συζητήσεων για τη διεύρυνση θα αφορά τρόπους µελών της ΕΕ·
σχεδιασµού µιας πολιτικής συνοχής που θα ανταποκρίνεται στις
συγκεκριµένες ανάγκες των µειονεκτικών περιφερειών στις υποψή- — η ΟΚΕ θεωρεί ότι δεν είναι ορθό οι περιφέρειες που επί του
φιες χώρες ενώ θα πρέπει επίσης να λαµβάνει υπόψη τις ανάγκες παρόντος είναι επιλέξιµες για στήριξη στο πλαίσιο του
συνεχούς οικονοµικής ανάπτυξης των µειονεκτικών περιφερειών Στόχου 1 και θα συνεχίσουν να χρειάζονται στήριξη και µετά
στην ΕΕ των 15. το 2006, να απολέσουν το δικαίωµα αυτό µόνο επειδή µε τη

διεύρυνση θα µειωθεί το µέσο κατά κεφαλή ΑΕγχΠ της ΕΕ. Η
Επιτροπή εκτιµά ότι οι επιπτώσεις της αυστηρής εφαρµογής

3.4.4.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι οι δράσεις συνοχής για τις του ορίου του 75 % στο στάδιο αυτό θα οδηγήσει στην
περιφέρειες όπου η ανάπτυξη υστερεί σε σύγκριση µε τον κοινοτικό απώλεια της στήριξης στο πλαίσιο του Στόχου 1 από το
µέσο όρο πρέπει να συνεχίσει να αποτελεί προτεραιότητα. Ακόµη, ήµισυ των δικαιούχων·
η ΟΚΕ στηρίζει την υιοθέτηση διαφανών κριτηρίων που θα
ισχύουν στο σύνολο της ευρωπαϊκής επικράτειας, προκειµένου να

— η επιλογή της αύξησης του ορίου επιλεξιµότητας για τοκαθορίζονται οι επιλέξιµες για το Στόχο 1 περιφέρειες και να
Στόχο 1 άνω του σηµερινού 75 % του κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ,διατηρηθεί η παρούσα διευθέτηση, σύµφωνα µε την οποία µόνη η
έχει το πλεονέκτηµα της διαφάνειας και της αντικειµενικό-Επιτροπή ορίζει τις περιφέρειες που πληρούν τα κριτήρια.
τητας. Ακόµη, διασφαλίζει ότι περιφέρειες µε συνεχείς
ανάγκες θα λαµβάνουν στήριξη συνοχής έως ότου αρχίσουν
αυτοσυντηρούµενες διεργασίες οικονοµικής ανάπτυξης.3.4.4.3. Στην έκθεσή της, η Επιτροπή παρουσιάζει τέσσερις
Τούτο είναι ιδιαίτερα επιθυµητό. Ωστόσο, η δυσκολίαεπιλογές για το µέλλον της χρηµατοδότησης του Στόχου 1, όπου
έγκειται στον προσδιορισµό ενός νέου ορίου που δενη καθεµία προσφέρει διάφορες λύσεις στις δυσκολίες που θα
θέτει σε κίνδυνο την αρχή της συγκέντρωσης των δράσεωνπροκύψουν µετά τη διεύρυνση. Πρόκειται για τις εξής:
συνοχής. Είναι σηµαντικό τα κράτη µέλη να µην χρησιµο-
ποιούν τον προσδιορισµό νέου ορίου ως ευκαιρία για να
επιδιώξουν ό,τι ταιριάζει καλύτερα στις δικές τους περιφέ-(1) ∆εύτερη έκθεση για την συνοχή, Συµπεράσµατα και συστάσεις,

σ. XXXVII. ρειες και όχι στο σύνολο της ΕΕ·
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— η ΟΚΕ θεωρεί ότι η δεύτερη επιλογή, δηλαδή η διατήρηση Στόχο 1 έχουν σχεδιασθεί για την ΕΕ των 15 και ενδέχεται να µην
είναι κατάλληλες για τα νέα κράτη µέλη. Είναι απαραίτητο νατου ορίου του 75 % µε πρόβλεψη σταδιακής αποκλιµάκωσης

της στήριξης προκειµένου να προστατευθούν τα συµφέροντα ληφθούν υπόψη τα κάτωθι σηµεία:
των επί του παρόντος επιλέξιµων περιφερειών, περιλαµβάνει — η πολιτική συνοχής πρέπει να σχεδιασθεί ανάλογα µε τις
ορισµένα θετικά στοιχεία. Τούτη προστατεύει τις ενδιαφε- ιδιαίτερες συνθήκες που επικρατούν στις µειονεκτικές περιφέ-
ρόµενες περιφέρειες από απότοµη απώλεια της αναπτυξιακής ρειες των υποψηφίων χωρών που θα είναι επιλέξιµες για
βοήθειας, µε όλα όσα ενέχει για τις οικονοµίες τους. Ωστόσο, στήριξη. Οι οικονοµικές και κοινωνικές συνθήκες στις υποψή-
τούτο σηµαίνει ότι οι περιφέρειες αυτές θα παύσουν να είναι φιες χώρες είναι µοναδικές από πολλές απόψεις και η
επιλέξιµες για στήριξη εάν το κατά κεφαλή ΑΕγχΠ υπερβαίνει Επιτροπή πρέπει να διασφαλίσει ότι η πολιτική σχεδιάζεται
το όριο του 75 % ακόµη και εάν συνεχίσουν να πλήττονται ανάλογα µε τις συνθήκες αυτές·
από σηµαντικά µειονεκτήµατα οικονοµικής ανάπτυξης. Η

— είναι ουσιαστικό οι εµπειρίες από 25 έτη δράσεων συνοχήςΟΚΕ κρίνει την επιλογή αυτή ακατάλληλη·
να αντικατοπτρίζονται στην πολιτική συνοχής έτσι ώστε
τούτη να σχεδιασθεί για να αντιµετωπίσει την νέα κατάσταση— η ΟΚΕ δεν κρίνει αναγκαίο να αποκλείσει τη δυνατότητα
που θα δηµιουργηθεί µετά το 2006·θέσπισης συγκεκριµένων και στοχοθετηµένων µέσων περιφε-

— ενδέχεται να χρειαστούν αυξοµειώσεις στο βαθµό της διαθέ-ρειακής στήριξης, τα οποία θα έχουν σχεδιασθεί για να
σιµης οικονοµικής στήριξης στις περιφέρειες των υποψηφίωνενισχύσουν τις περιφέρειες που ήταν επιλέξιµες σύµφωνα µε
χωρών προκειµένου να ληφθεί υπόψη α) η ικανότητα απορρό-τα κριτήρια του Στόχου 1 αλλά δεν θα χρειάζονται πλέον
φησης των περιφερειών αυτών και β) η διαθεσιµότητατον τύπο ενίσχυσης που παρέχει το πλαίσιο αυτό π.χ.
αντίστοιχης δηµόσιας και ιδιωτικής χρηµατοδότησης.περιφέρειες όπου τα βασικά προβλήµατα υποδοµής έχουν

επιλυθεί. Τούτο µπορεί να επιτευχθεί µε την επέκταση της
χρήσης οριζόντιων µέσων όπως πόροι του Ευρωπαϊκού 3.4.6. Α π ο µ α κ ρ υ σ µ έ ν ε ς , ο ρ ε ι ν έ ς κ α ι ν η σ ι ω τ ι -
Κοινωνικού Ταµείου για την ενίσχυση της ανάπτυξης του κ έ ς π ε ρ ι φ έ ρ ε ι ε ς
ανθρώπινου δυναµικού στο πλαίσιο της στήριξης συνοχής
(πολιτικές για την εκπαίδευση, την κατάρτιση και την 3.4.6.1. Οι αποµακρυσµένες, ορεινές και νησιωτικές περιφέ-
επιµόρφωση) ή µε την ανάπτυξη κοινοτικών πρωτοβουλιών ρειες της ΕΕ — των οποίων η οικονοµική και κοινωνική δοµή είναι
για την τεχνολογία αιχµής ή τα προβλήµατα των επενδύσεων ιδιαίτερα εύθραυστη — θα συνεχίσουν να χρειάζονται ειδική
στις περιφέρειες αυτές· αντιµετώπιση στο πλαίσιο των δράσεων συνοχής του Στόχου 1. Οι

µεταρρυθµίσεις των δράσεων συνοχής µετά τη διεύρυνση δεν
— η Επιτροπή διερωτάται εάν τα κριτήρια για να προσδιορισθεί η πρέπει να οδηγήσουν σε µείωση της στήριξης που παρέχεται σε

κατανοµή των χρηµατοδοτικών πόρων πρέπει να διευρυνθούν αυτές τις εξαιρετικά ευαίσθητες περιφέρειες. Η ΟΚΕ εκφράζει την
προκειµένου να συµπεριλάβουν το ποσοστό απασχόλησης. Η ικανοποίησή της για τη δέσµευση να βελτιωθεί η στήριξη που
ΟΚΕ εκφράζει ανησυχία διότι η χρήση του εν λόγω δείκτη παρέχεται στις περιφέρειές αυτές, την οποία ανέλαβε το Ευρωπαϊκό
ενδέχεται να στρεβλώσει την περιφερειακή εικόνα ως συνόλου Συµβούλιο στα σηµεία 55 έως 57 των Συµπερασµάτων της
διότι ορισµένα κέντρα στο εσωτερικό µιας περιφέρειας συνόδου κορυφής της Νίκαιας.
ενδέχεται να παρουσιάζουν (ενδεχοµένως παροδικά) αύξηση
της οικονοµικής δραστηριότητας. Ο κίνδυνος που προκύπτει 3.5. Στήριξη στο πλαίσιο του Στόχου 2είναι η ανάδειξη περιφερειακών οικονοµιών στις οποίες ένας
µικρός επιτυχηµένος πυρήνας περιβάλλεται από µια ευρεία

3.5.1. Η ΟΚΕ λαµβάνει υπόψη τα σχόλια της Επιτροπής όσονζώνη µε περιορισµένες δυνατότητες οικονοµικής ανάπτυξης.
αφορά τα προβλήµατα που αντιµετωπίζει για την εφαρµογή τωνΤο πνεύµα της στήριξης στο πλαίσιο του Στόχου 1 πρέπει να
δράσεων συνοχής βάσει του Στόχου 2 και, ιδίως, την έλλειψηείναι η συνέχιση της βελτίωσης των δυνατοτήτων των
ευελιξίας των σηµερινών ρυθµίσεων και τις περιορισµένες δυνατό-περιφερειών για την επίτευξη αυτοσυντηρούµενης οικονοµι-
τητες των στατιστικών και άλλων δεδοµένων που περιπλέκουν σεκής ανάπτυξης. Το ποσοστό απασχόλησης αποτελεί ένα
µεγάλο βαθµό τη συµµετοχή της στη διαδικασία προσδιορισµούδείκτη που µπορεί να δώσει εύκολα µια ατελή — εάν όχι —
των επιλέξιµων περιφερειών. Η Επιτροπή προτείνει τη µετάβαση σεστρεβλωµένη εικόνα.
ένα σύστηµα «έµµεσου διαχωρισµού σε ζώνες» για τις περιφέρειες
που παρουσιάζουν διαρθρωτικά προβλήµατα άλλα από εκείνα που
καλύπτει ο Στόχος 1. Στο σύστηµα αυτό, οι εθνικές κυβερνήσεις
θα προσδιορίζουν τις επιλέξιµες περιφέρειες µε βάση ορισµένες

3.4.5. ∆ ι ε ύ ρ υ ν σ η κ α ι µ ε τ α φ ο ρ έ ς κ ε φ α λ α ί ω ν παραµέτρους που θα θεσπίσει η Επιτροπή (όπως ισχύει σε
ορισµένες κοινοτικές πρωτοβουλίες). Η ΟΚΕ προβαίνει στις ακόλο-
υθες παρατηρήσεις:

— αν και η προσέγγιση αυτή περιλαµβάνει θετικές πτυχές, σε3.4.5.1. Οι ανάγκες οικονοµικής ανάπτυξης των περιφερειών
µε καθυστέρηση στις υποψήφιες χώρες διαφέρουν σηµαντικά σε περίπτωση εφαρµογής της θα πρέπει να πλαισιωθεί κατά

τέτοιο τρόπο ώστε τα κράτη µέλη να υποχρεούνται ναπολλές σηµαντικές πτυχές, από εκείνες σε πολλές καθυστερηµένες
περιφέρειες της ΕΕ των 15, οι οποίες έως το 2006 θα έχουν ελέγχουν εάν τηρούνται οι κοινοτικοί κανόνες, ιδίως όσον

αφορά την εταιρική σχέση και την προσθετικότητα για τιςεπωφεληθεί από δύο τουλάχιστον δεκαετίες στήριξης συνοχής.
Ακόµη, υπάρχουν ερωτήµατα τόσο σχετικά µε την ικανότητα των οποίες απαιτούνται οι κατάλληλες εγγυήσεις. Σε αντίθετη

περίπτωση, υφίσταται ο κίνδυνος οι χρησιµοποιούµενοι πόροιπεριφερειών στις υποψήφιες χώρες να απορροφήσουν τη διαθέσιµη
στήριξη συνοχής σύµφωνα µε τις παρούσες ρυθµίσεις όσο και να µην αντικατοπτρίζουν σαφώς τις τοπικές οικονοµικές

ανάγκες και δυνατότητες ή να µην είναι επαρκείς για τηνσχετικά µε τους περιορισµούς για το µέγιστο επίπεδο στήριξης
συνοχής που συµφωνήθηκε στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Βερολί- αντιµετώπιση των διαρθρωτικών προβληµάτων στις περιφέ-

ρειες αυτές·νου, οι οποίοι αναφέρουν ότι οι ισχύουσες ρυθµίσεις για το
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— οι πολιτικές οικονοµικής ανάπτυξης µε ιδιαίτερο κοινοτικό βανοµένων των κοινοτικών πρωτοβουλιών) ως µέσων αντιµετώ-
πισης των περιφερειακών οικονοµικών διαφορών διότι είναι εγγε-ενδιαφέρον ενδέχεται να χρειάζονται ιδιαίτερη εξέταση διότι

τα οφέλη δεν θα αφορούν ένα µόνο κράτος µέλος π.χ. νώς ευέλικτα και µπορούν να στοχεύσουν άµεσα συγκεκριµένα
περιφερειακά προβλήµατα. Συνεπώς, σύµφωνα µε όσα προτείνει ηδιασυνοριακές παρεµβάσεις.
δεύτερη έκθεση και όσα έχουν προαναφερθεί στη γνωµοδότηση, η
ΟΚΕ διαβλέπει θετικά στοιχεία στο σύστηµα της έµµεσης κατανο-
µής σε ζώνες διότι πρόκειται για τρόπο χορήγησης πόρων συνοχής
σε περιφέρειες άλλες από εκείνες που παρουσιάζουν υστέρηση3.6. Πολιτική συνοχής και κοινοτική προστιθέµενη αξία
(δηλ. περιφέρειες του Στόχου 1). Ειδικότερα, θεωρείται ότι το
ζήτηµα της ενθάρρυνσης της περαιτέρω ανάπτυξης του ανθρώπι-
νου δυναµικού πρέπει να αποτελέσει θεµελιώδη προτεραιότητα

3.6.1. 'Οπως σηµειώνεται στην Εισαγωγή και όπως καθίσταται στις περιφέρειες που εξέρχονται από την επιλεξιµότητα για το
σαφές από τις στατιστικές της Επιτροπής, οι δράσεις συνοχής της Στόχο 1 µετά το 2006 και ότι πρέπει να χορηγηθούν πρόσθετοι
ΕΕ έχουν παράσχει σηµαντικά οικονοµικά οφέλη στις περιφέρειες πόροι για το ζήτηµα αυτό σε κοινοτικό επίπεδο.
του Στόχου 1. Με τις συλλογικές προσπάθειες δηµιουργήθηκε
σηµαντική «προστιθέµενη αξία» στις περιφέρειες µε καθυστέρηση.

3.8. Ο ρόλος της ΕΕ στην περιφερειακή οικονοµική πολιτική3.6.2. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι σηµαντική «προστιθέµενη αξία»
προέκυψε και από τις δράσεις συνοχής στις περιφέρειες του
Στόχου 2, του Στόχου 3 και µέσω της λειτουργίας των κοινοτικών
πρωτοβουλιών. Αναµφίβολα, η κοινοτική πολιτική συνοχής

3.8.1. Η ευθύνη για τη στήριξη της οικονοµικής ανάπτυξηςανάγκασε πολλά κράτη µέλη να υιοθετήσουν νέες πρακτικές
στις µειονεκτικές περιφέρειες της ΕΕ κατανέµεται µεταξύ τουπεριφερειακής οικονοµικής ανάπτυξης που προσφέρουν πολλά
κοινοτικού, εθνικού και περιφερειακού επιπέδου διακυβέρνησηςοικονοµικά οφέλη και συνεπώς συµβάλλουν στην διαδικασία
και διοίκησης. Η ΟΚΕ εµµένει στην άποψή της ότι η προσέγγισηοικονοµικής µετατροπής. Η τήρηση των αρχών της συγκέντρωσης,
αυτή είναι η ορθή και ότι οι δράσεις συνοχής πρέπει να συνεχίσουντης εταιρικής σχέσης, του προγραµµατισµού και της προσθετικό-
να αντικατοπτρίζουν τις βασικές προσδοκίες του συνόλου τηςτητας αποτέλεσε µια ανεξάρτητη πηγή «προστιθέµενης αξίας» από
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, όπως αναφέρονται στη Συνθήκη. Οι δράσειςτις κοινοτικές δράσεις συνοχής. Είναι αποφασιστικής σηµασίας να
συνοχής αποτελούν ένα τοµέα πολιτικής όπου η προστιθέµενηδιατηρηθεί αυτή η πτυχή στο µέλλον και να συνεχίσουν οι
αξία γίνεται σαφέστερη µε την ανάπτυξη ενιαίας προσέγγισης στοπολιτικές συνοχής να διαµορφώνονται από κοινή νοµοθεσία που
πλαίσιο κοινής χρηµατοδοτικής ευθύνης. Αν και υφίστανταινα εκφράζει τις καλύτερες πρακτικές περιφερειακής οικονοµικής
συγκεκριµένες πτυχές της πολιτικής συνοχής που κατάλληλαανάπτυξης.
µπορούν να ανατεθούν στα κράτη µέλη προς εφαρµογή (σύµφωνα
µε κατευθυντήριες γραµµές που εκδίδονται σε κοινοτικό επίπεδο),
το µεγαλύτερο τµήµα της συνολικής προσπάθειας για τη συνοχή

3.6.3. Είναι επίσης σηµαντικό να υπογραµµισθεί ότι οι κοινοτι- πρέπει να συνεχίσει να αποτελεί αντικείµενο από κοινού διαχείρισης
κές προσπάθειες συνοχής δεν ωφελούν µόνο τις περιφερειακές από το κοινοτικό, το εθνικό και το τοπικό επίπεδο διακυβέρνησης.
οικονοµίες που είναι επιλέξιµες στήριξης. Το µεγαλύτερο µέρος
της στήριξης που κατευθύνεται στις καθυστερηµένες και προσαρ-
µοζόµενες περιφέρειες θα επιστρέψει στις πιο εύπορες µέσω αγοράς

3.8.2. Η προσέγγιση της «εταιρικής σχέσης» αποτελεί αποφα-αγαθών και υπηρεσιών. Ακόµη, οι καθυστερηµένες περιφέρειες θα
σιστική πτυχή της επιτυχίας των δράσεων συνοχής από το 1988.γίνουν πιο εύπορες και στη συνέχεια θα αποτελέσουν σηµαντικές
Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ ζητεί ώστε τούτη να συνεχίσει να αποτελείπρόσθετες αγορές για επιχειρήσεις από τις πιο εύπορες περιφέρειες.
το επίκεντρο των δράσεων συνοχής µετά το 2006. Η εταιρικήΜε τη διπλή επιρροή της ολοκλήρωσης της εσωτερικής αγοράς
σχέση συνδυάζει τα τεχνικά οφέλη που µπορεί να παράσχει στηνκαι της νοµισµατικής ένωσης, το µεγαλύτερο µέρος των δαπανών
περιφερειακή ανάπτυξη µια προσέγγιση «από τη βάση στηντης ΕΕ παραµένει στο εσωτερικό της: οι εισαγωγές εκτός ΕΕ ως
κορυφή» και µε µια τακτική συλλογικής ευθύνης σε κοινοτικήποσοστό του ΑΕγχΠ είναι σχετικά µικρές. Κατά συνέπεια, οι
κλίµακα για τη βελτίωση των υλικών προτύπων διαβίωσης τωνεπιτυχείς κοινοτικές προσπάθειες συνοχής αποτελούν πρόσθετη
πολιτών σε όλες τις περιφέρειες της ΕΕ. Η αποτελεσµατικήπηγή συνολικής ζήτησης για όλη την ΕΕ και αποτελούν σηµαντικό
εταιρική σχέση µε τους κοινωνικούς εταίρους σε όλα τα στάδιαστοιχείο στη διαδικασία οικονοµικής ανάπτυξης σε όλη την ΕΕ.
προγραµµατισµού είναι ζωτικής σηµασίας για την ορθή εφαρµογή
των οικονοµικών και κοινωνικών δράσεων συνοχής. Οποιαδήποτε
τάση µείωσης του ρόλου της εταιρικής σχέσεις στις δράσεις
συνοχής θα εξασθενήσει τις πολιτικές συνοχής.3.7. Κοινοτική παρέµβαση: οριζόντια µέτρα

3.7.1. Η δεύτερη έκθεση για τη συνοχή ανοίγει το διάλογο 3.8.3. Είναι αυτονόητο ότι η διαδικασία διεύρυνσης και εµβά-
θυνσης της ΕΕ ωφελεί τις διάφορες οικονοµίες µε διάφορουςόσον αφορά την γεωγραφική πτυχή (ή κατανοµή σε ζώνες)

της στήριξης σε αντίθεση µε τη χρήση οριζόντιων µέτρων µε τρόπους. Η διεύρυνση θα αυξήσει σηµαντικά το µέγεθος της
εσωτερικής κοινοτικής αγοράς και, κατά συνέπεια, θα προσφέρειοικονοµικούς και κοινωνικούς στόχους· ακόµη, διδάσκεται από την

εµπειρία όσον αφορά τα προγράµµατα κοινοτικών πρωτοβουλιών νέες σηµαντικές οικονοµικές δυνατότητες σε όλα τα κράτη µέλη
της ΕΕ. Είναι ουσιαστικό ότι τόσο οι υποψήφιες χώρες όσο και οι(έµµεση κατανοµή σε ζώνες). Η ΟΚΕ έχει ήδη κατανοήσει (και

προωθήσει) τα πλεονεκτήµατα των οριζόντιων µέσων (συµπεριλαµ- οικονοµικά µειονεκτικές περιφέρειες στην ΕΕ των 15 να έχουν τη
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δυνατότητα να επωφεληθούν από αυτά τα οικονοµικά κέρδη. απασχόληση αλλά και προσφέρουν σηµαντικά έµµεσα οφέλη
διότι τα κράτη µέλη, κατά την παροχή της στήριξης συνοχής,Τούτη είναι η λογική βάση της κοινής χρηµατοδοτικής ευθύνης

για δράσεις συνοχής. Οποιαδήποτε απόπειρα εξασθένησης της υποχρεούνται να τηρούν τις αρχές της συγκέντρωσης, του
προγραµµατισµού, της εταιρικής σχέσης και της προσθετικότητας.έννοιας της κοινής χρηµατοδοτικής ευθύνης πρόκειται, κατά την

ΟΚΕ, να εξασθενήσει την οικονοµική και κοινωνική συνοχή της ΕΕ Οι δράσεις αυτές θα πρέπει επίσης να τηρούν την αρχή των ίσων
ευκαιριών όσον αφορά το ρόλο των γυναικών στην απασχόληση.και, συνεπώς, πρέπει να αποφευχθεί.

4.5. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει τη βαρύτητα των επιχειρηµάτων της3.8.4. Παράλληλα, όπως είναι σαφές από τους κανονισµούς
Επιτροπής υπέρ ενός συστήµατος «έµµεσου διαχωρισµού σε ζώνες»που διέπουν την εφαρµογή των πολιτικών συνοχής, πολλές πτυχές
για την παροχή στήριξης στις περιφέρειες εκτός του Στόχου 1.της φάσης εκτέλεσης αφήνονται — και έτσι πρέπει — στα κράτη
Ωστόσο, εάν τούτο εφαρµοστεί, θα πρέπει να συνοδευτεί απόµέλη. Τούτο συµβαδίζει µε την ευρεία αρχή της επικουρικότητας
ρυθµίσεις που θα διασφαλίζουν, ακόµη και µε ενίσχυση τηςπου συναντάται σε πολλά σηµεία της Συνθήκης. Ωστόσο, τούτο
παρακολούθησης και των ρυθµίσεων αξιολόγησης εάν χρειάζεται,δεν πρέπει να θέσει σε κίνδυνο την ικανότητα της Επιτροπής να
ότι τα κράτη µέλη θα συνεχίσουν να τηρούν τις αρχές τηςδιασφαλίζει την εφαρµογή των καλύτερων πρακτικών σε κάθε
συγκέντρωσης, του προγραµµατισµού, της εταιρικής σχέσης καικράτος µέλος.
της προσθετικότητας.

4.6. Η ΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή να εξεύρει τρόπους4. Συµπεράσµατα σύζευξης των δραστηριοτήτων της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επεν-
δύσεων µε ιδιωτικά κεφάλαια, προκειµένου να αυξηθεί ο ρόλος που
διαδραµατίζουν στις κοινοτικές δράσεις συνοχής. Είναι δυνατόν να4.1. Η διαδικασία διεύρυνσης θέτει τεράστιες προκλήσεις στην
προκύψουν σηµαντικές συνέργιες, οι οποίες να συνδεθούν µε µιαδέσµευση για την επίτευξη οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής σε
στρατηγική περιφερειακής οικονοµικής ανάπτυξης, η οποία ναόλη την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Η αντιµετώπιση της πρόκλησης θα
περιλαµβάνει τους εταίρους αυτούς.απαιτήσει την χορήγηση περισσότερων πόρων στις κοινοτικές

πολιτικές συνοχής. Πρόκειται για αναπόφευκτη συνέπεια της
διεύρυνσης. 4.7. Οι πολιτικές συνοχής πρέπει να παραµείνουν κοινή χρηµα-

τοδοτική ευθύνη και κοινό συµφέρον. Η ΟΚΕ επιθυµεί να διασφαλι-
σθεί ότι οι πολιτικές των κρατών µελών θα συνεχίσουν να4.2. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τη διατήρηση της γεωγραφικής στή-
διαµορφώνονται µε βάση στόχους προσδιορισµένους από κοινού.ριξης του Στόχου 1 και θεωρεί ότι σηµαντικό µέρος των κοινοτικών

προσπαθειών συνοχής πρέπει να προσανατολίζονται σε αυτές τις
4.8. Η επιχείρηση παρακολούθησης και εταιρικής σχέσης είναιπεριφέρειες. ∆εν πρέπει να αµφισβητηθεί η αρχή της συγκέντρωσης
αποφασιστική για την συνεχή επιτυχία των δράσεων συνοχής. Ητων προσπαθειών.
ΟΚΕ θεωρεί ότι τα στοιχεία αυτά είναι καίρια για την επιτυχία των
πολιτικών συνοχής όταν τούτες επεκταθούν στις υποψήφιες

4.3. Η ΟΚΕ εξέτασε τις επιλογές της Επιτροπής όσον αφορά χώρες. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή οφείλει, όπου χρειάζεται, να
τις επιπτώσεις της διεύρυνσης στις επί του παρόντος επιλέξιµες επικουρήσει τις υποψήφιες χώρες να εισάγουν και να αναπτύξουν
περιφέρειες για παροχή στήριξης στο πλαίσιο του Στόχου 1. Η τις θεσµικές ρυθµίσεις που απαιτούνται για τη διευκόλυνση τόσο
θέση της ΟΚΕ είναι ότι οι αναθεωρήσεις των κριτηρίων επιλεξιµό- της παρακολούθησης όσο και της εταιρικής σχέσης.
τητας του Στόχου 1 δεν πρέπει να οδηγήσουν στον αποκλεισµό
των περιφερειών που επί του παρόντος δικαιούνται πόρους και 4.9. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι οι δέκα προτεραιότητες για τηνεκείνων που θα συνεχίσουν να εξαρτώνται από τη στήριξη συνοχής οικονοµική και κοινωνική συνοχή που εντοπίζει η Επιτροπή, πρέπειπροκειµένου να αναπτυχθούν οικονοµικά. Τούτο µπορεί να επιτευ- να αποτελούν το επίκεντρο των προσπαθειών συνοχής στο µέλλον.χθεί µε την αύξηση του ορίου του 75 %. Ενόψει της διεύρυνσης και των επιπτώσεών της στις σηµερινές

µεταρρυθµίσεις των πολιτικών για τις περιφέρειες της ΕΕ των 15,
οι προτεραιότητες αυτές θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι οι δράσεις4.4. Οι κοινοτικές δράσεις συνοχής προσφέρουν σηµαντική

προστιθέµενη αξία στις µειονεκτικές περιφέρειες. Οι δράσεις αυτές συνοχής λαµβάνουν υπόψη τις σηµαντικές προκλήσεις συνοχής
που αντιµετωπίζει η Ευρωπαϊκή 'Ενωση.όχι µόνο έχουν άµεσο αντίκτυπο στο επίπεδο διαβίωσης και στην

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση του τµήµατος για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τις ελάχιστες προδιαγρα-
φές για τις διαδικασίες µε τις οποίες τα κράτη µέλη χορηγούν και ανακαλούν το καθεστώς του

πρόσφυγα»

(2001/C 193/16)

Στις 11 ∆εκεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα των πολιτών» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Απριλίου 2001. Εισηγητής ήταν ο κ.
V. Melı́cias.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειας, που πραγµατοποιήθηκε στις 26 Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της
26ης Απριλίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 98 ψήφους υπέρ και 2 αποχές την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή τος. Πράγµατι, η ΟΚΕ πιστεύει ότι για την εφαρµογή µίας οµοιόµορ-
φης κοινής πολιτικής ασύλου στην ευρωπαϊκή επικράτεια είναι
απαραίτητη µια εναρµονισµένη ερµηνεία της Σύµβασης της Γενεύης.1.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή (ΟΚΕ) καλείται να

διατυπώσει τις απόψεις της σχετικά µε την πρόταση οδηγίας του
2.1.1.1. ∆εν πρέπει να λησµονείται ότι η Σύµβαση της ΓενεύηςΣυµβουλίου για τις ελάχιστες προδιαγραφές για τις διαδικασίες µε
αποτελεί ένα µηχανισµό προστασίας των ανθρωπίνων δικαιωµάτων.τις οποίες τα κράτη µέλη χορηγούν και ανακαλούν το καθεστώς
Οι αναφορές, βάσει του προοιµίου της, στην Οικουµενική ∆ιακή-του πρόσφυγα (1).
ρυξη των ∆ικαιωµάτων του Ανθρώπου του 1948 ενισχύουν την
άποψη ότι το ζήτηµα της προστασίας των προσφύγων είναι

1.2. Η ΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι η παρούσα πρόταση αποτελεί άρρηκτα συνδεδεµένο µε το ζήτηµα της προστασίας των ανθρω-
ένα αναγκαίο και θετικό βήµα για τη δηµιουργία «µίας κοινής πίνων δικαιωµάτων, δεδοµένου ότι βασικός στόχος της προστασίας
πολιτικής ασύλου, που περιλαµβάνει ένα κοινό ευρωπαϊκό σύστηµα των προσφύγων είναι η προάσπιση της αξιοπρέπειας και των
για το άσυλο» η οποία «αποτελεί αναπόσπαστο µέρος του στόχου θεµελιωδών δικαιωµάτων όλων των ανθρώπων.
της Ευρωπαϊκής́ Ενωσης για την προοδευτική εγκαθίδρυση ενός
χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης ανοικτού σε εκεί- 2.1.2. Εκτός από την προαναφερθείσα Σύµβαση, θα πρέπει,
νους οι οποίοι, αναγκασµένοι από τις περιστάσεις, αναζητούν στο πλαίσιο της πρότασης οδηγίας, να γίνει ειδική αναφορά και σε
νοµίµως προστασία στην Ευρωπαϊκή Κοινότητας» (σηµείο 1 των άλλες διεθνείς συµβάσεις που σχετίζονται µε το εξεταζόµενο θέµα:
αιτιολογικών σκέψεων). την Ευρωπαϊκή Σύµβαση Ανθρωπίνων ∆ικαιωµάτων, το ∆ιεθνές

Σύµφωνο για τα ατοµικά και τα πολιτικά δικαιώµατα, το ∆ιεθνές
Σύµφωνο για τα οικονοµικά, κοινωνικά και πολιτιστικά δικαιώµατα,1.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η παρούσα πρόταση οδηγίας συµβαδίζει
τη Σύµβαση των ∆ικαιωµάτων του Παιδιού και τη ∆ιεθνή Σύµβασηµε τα συµπεράσµατα του Τάµπερε τα οποία προβλέπουν ότι «το
για την εξάλειψη όλων των µορφών διακρίσεως κατά των γυναικών.κοινό ευρωπαϊκό σύστηµα για το άσυλο θα πρέπει να περιλαµβάνει

βραχυπρόθεσµα τη θέσπιση κοινών κανόνων για δίκαιες και 2.1.3. Θα πρέπει επίσης να επισηµανθεί η ειδική αναφορά
αποτελεσµατικές διαδικασίες σχετικά µε το άσυλο στα κράτη µέλη» που γίνεται στο πλαίσιο της παρούσας πρότασης οδηγίας στις
(σηµείο 3 των αιτιολογικών σκέψεων). παρεµβάσεις της 'Υπατης Αρµοστείας του ΟΗΕ για τους πρόσφυ-

γες (UNHCR), όπως π.χ. στο πλαίσιο των άρθρων 13, εδάφιο β),
1.4. Επίσης «οι ελάχιστες προδιαγραφές που διατυπώνονται 7, εδάφιο γ), 15, περίπτωση 4 και 17, εδάφια α) και β). Ακόµη,
στην παρούσα (πρόταση) οδηγία θα πρέπει να παρέχουν τη επισηµαίνονται οι σηµαντικές εποπτικές αρµοδιότητες που διαθέτει
δυνατότητα στα κράτη µέλη να εφαρµόζουν ένα απλό και γρήγορο η UΝΗCR, σύµφωνα µε το άρθρο 35 της Σύµβασης της Γενεύης,
σύστηµα για τη σύντοµη και ορθή διεκπεραίωση των αιτήσεων που της δίδουν τη δυνατότητα να προβαίνει στη διατύπωση
ασύλου σύµφωνα µε τις διεθνείς υποχρεώσεις και τα συντάγµατα συστάσεων προς όλες τις αρµόδιες αρχές σχετικά µε τη διεκπε-
των κρατών µελών» (σηµείο 6 των αιτιολογικών σκέψεων). ραίωση των αιτήσεων χορήγησης ασύλου που έχουν υποβληθεί

και την εφαρµογή της σχετικής διαδικασίας κατά τη διάρκεια όλων
των σταδίων εφαρµογής της (άρθρο 17, εδάφιο γ)).

2. Γενικές παρατηρήσεις
2.2. Χωρίς να υποβαθµίζεται η σηµασία των ειδικών παρεµβά-
σεων της UΝΗCR και άλλων οργανώσεων που έχουν ειδικευτεί2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να γίνει ειδική µνεία στα
στα εν λόγω θέµατα και λαµβανοµένου υπόψη ότι η Ευρωπαϊκήακόλουθα σηµεία του εξεταζόµενου κειµένου:
ΟΚΕ είναι ένα όργανο συµβουλευτικού χαρακτήρα που εκπροσωπεί
ευρύτατα την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών που καθίσταται2.1.1. Η σαφής αναφορά της παρούσας πρότασης οδηγίας στη
ολοένα και περισσότερο το κυριότερο µέσο «έκφρασης τωνσύµβαση της Γενεύης του 1951 σχετικά µε το καθεστώς των
απόψεων της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών σε ευρωπαϊκόπροσφύγων όπως συµπληρώθηκε µε το Πρωτόκολλο της Νέας
επίπεδο» ή «τον συνδετικό κρίκο µεταξύ της Ευρώπης και τηςΥόρκης το 1967, ιδιαίτερα όσον αφορά τον ορισµό των προσφύγων
Κοινωνίας των Πολιτών», η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει και η ίδια να(άρθρο 2, εδάφιο β) της πρότασης οδηγίας), υπογραµµίζει τον
αναλάβει δυναµικό ρόλο στην εξέταση των εν λόγω θεµάτωνανθρωπιστικό χαρακτήρα του εν λόγω διεθνούς νοµικού θεσπίσµα-
προκειµένου να καταστεί δυνατή η διασφάλιση της µεγαλύτερης

(1) COM(2000) 578 τελικό. συµµετοχής της Κοινωνίας των Πολιτών.
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2.3. Σύµφωνα και µε το άρθρο 13, εδάφιο β), τα σχετικά προθεσµίας που έχει τεθεί ή από τη συµµόρφωση ή τη µη
συµµόρφωση προς τις προϋποθέσεις που ισχύουν για την υποβολήόργανα λήψης των αποφάσεων θα πρέπει «να έχουν πρόσβαση σε

ακριβή και ενηµερωµένα στοιχεία από διάφορες πηγές, µεταξύ των της σχετικής αίτησης.
οποίων και από την́ Υπατη Αρµοστεία των Ηνωµένων Εθνών για

3.2.2. Ακριβώς λόγω του ανθρωπιστικού χαρακτήρα τουτους πρόσφυγες, όσον αφορά την κατάσταση που επικρατεί στις
δικαιώµατος του ασύλου και των ανθρωπιστικών στόχων πουχώρες καταγωγής των αιτούντων άσυλο και στις χώρες διέλευσης».
επιδιώκονται µε τη χορήγησή του, θα πρέπει να επιδιωχθεί ηΒάσει των προαναφερθέντων, οι πληροφορίες που αφορούν τη
διασφάλιση της ελεύθερης και χωρίς περιορισµούς πρόσβασηςχώρα προέλευσης καθώς και τις χώρες που διέσχισε ο αιτών άσυλο,
τόσο στην επικράτεια όσο και στις διαδικασίες χορήγησης ασύλουθα πρέπει να µπορούν να παρασχεθούν και από τις επαρκώς
σε όλα τα κράτη µέλη.αντιπροσωπευτικές οργανώσεις της Κοινωνίας των Πολιτών, που

λειτουργούν στο κράτος µέλος στο οποίο έχει υποβληθεί η
3.2.3. Στο πλαίσιο της διασφάλισης της αναγνώρισης του εναίτηση χορήγησης ασύλου. Μπορεί να αναφερθούν ως παράδειγµα
λόγω δικαιώµατος από την Κοινότητα, κρίνεται σκόπιµο να υπάρξειορισµένες τέτοιες οργανώσεις, όπως η ∆ιεθνής Αµνηστία, η ∆ιεθνής
στο κείµενο του άρθρου 2, εδάφιο β) αναφορά στο άρθρο 3 τουοργάνωση παροχής ιατρικής βοήθειας (AMI), ο Ερυθρός Σταυρός,
Πρωτοκόλλου αριθµού 4 της Ευρωπαϊκής Σύµβασης Ανθρωπίνωνοι «Γιατροί χωρίς Σύνορα», καθώς και άλλες ανθρωπιστικές
∆ικαιωµάτων.οργανώσεις, που µπορούν να παρέχουν τις εν λόγω πληροφορίες

σε κάθε κράτος µέλος.
3.2.3.1. Επίσης, η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να εξετασθεί το
τεκµήριο που αναφέρεται στο άρθρο 2, εδάφιο β) in fine. Το εν
λόγω τεκµήριο είναι ιδιαίτερα σηµαντικό διότι κατοχυρώνει την
υπεροχή του δικαιώµατος του ασύλου, χωρίς να υποβαθµίζεται η
σηµασία άλλων συµπληρωµατικών µέσων προστασίας. Πράγµατι
έχει παρατηρηθεί ότι ορισµένα κράτη µέλη αντί της εφαρµογής της

3. Ειδικές παρατηρήσεις διαδικασίας χορήγησης ασύλου προσφεύγουν στη χρησιµοποίηση
άλλων µηχανισµών παροχής συµπληρωµατικής προστασίας.

3.2.3.2. Τα ίδια ισχύουν και για το άρθρο 3, περίπτωση 3 και
το σηµείο 17 των αιτιολογικών σκέψεων. Βάσει των άρθρων αυτών3.1. Κατά τον ίδιο τρόπο είναι αναγκαία η διατύπωση ορισµέ-
θα απαιτηθεί η καταβολή προσπαθειών εκ µέρους των κρατώννων παρατηρήσεων σχετικά µε τα ακόλουθα εδάφια του άρθρου 2:
µελών προκειµένου να καθορισθούν επακριβώς οι διάφορες
περιπτώσεις για τις οποίες προβλέπεται η παροχή συµπληρωµα-

— εδάφιο θ): σύµφωνα µε το άρθρο 1 Α της Σύµβασης της τικής προστασίας.
Γενεύης το καθεστώς του πρόσφυγα αναγνωρίζεται από τα
κράτη µέλη και δεν χορηγείται από αυτά. Βλ. σχετικά 3.2.3.3. Είναι πολύ σηµαντικό να αποσαφηνισθεί πλήρως ότι
«Εγχειρίδιο εφαρµογής των διαδικασιών και των κριτηρίων «κάθε δήλωση µε την οποία ένα πρόσωπο εκφράζει την επιθυµία
που ισχύουν για τον καθορισµό του καθεστώτος του να τύχει προστασίας από δίωξη, ή οποιαδήποτε άλλη εκδήλωση ή
πρόσφυγα», UΝΗCR, Γενεύη, 1992, παράγραφος 28. έκφραση του προσώπου ότι φοβάται να επιστρέψει στη χώρα του,

θα πρέπει συνεπώς να αντιµετωπίζεται ως αίτηση παροχής ασύλου»
(Αιτιολογική΄ Εκθεση: άρθρο 4, σ. 13 της παρούσας πρότασης— εδάφιο λ): το άρθρο 33, αριθµός 2 της Σύµβασης της
οδηγίας).Γενεύης δεν αφορά τον τρόπο «ανάκλησης του καθεστώτος

το πρόσφυγα από ένα πρόσωπο» όπως αναφέρεται στο
προαναφερθέν εδάφιο αλλά την ύπαρξη ορισµένων εξαι-

3.2.4. ' Α ρ θ ρ ο 7 , ε δ ά φ ι ο β ) : χ ρ η σ ι µ ο π ο ί η σ ηρέσεων από την προβλεπόµενη απαγόρευση απέλασης.
δ ι ε ρ µ η ν έ α

3.2.4.1. Στο πλαίσιο της εφαρµογής της διαδικασίας παροχής
ασύλου θα πρέπει να διασφαλίζεται η παροχή προς τις αρµόδιες

3.2. Στο πλαίσιο της πρότασης οδηγίας θα πρέπει να εξετασ- αρχές ή προς τους αιτούντες τη χορήγηση ασύλου της δυνατό-
θούν προσεκτικά και οι ακόλουθες πτυχές: τητας προσφυγής σε διερµηνεία, ανεξάρτητα από τον χαρακτήρα

ή τη φάση της διαδικασίας. Ο διερµηνέας που θα χρησιµοποιηθεί
πρέπει να διαθέτει την απαραίτητη επαγγελµατική κατάρτιση και
να είναι αµερόληπτος. Στο σηµείο αυτό και παρά τα σχόλια που
διετύπωσαν ορισµένα κράτη µέλη σχετικά µε το κόστος της3.2.1. Το άρθρο 4, περίπτωση 1, προβλέπει την ιδιαίτερα

σηµαντική εξασφάλιση της άνευ όρων δυνατότητας πρόσβασης χρησιµοποίησης διερµηνέα, η ΟΚΕ θεωρεί ότι το κόστος της
χρησιµοποίησης διερµηνέα θα πρέπει να καλύπτεται από ταστη διαδικασία χορήγησης ασύλου. Πράγµατι παρά την αναφορά

στο σηµείο 6 των αιτιολογικών σκέψεων σχετικά µε το γεγονός ότι δηµόσια ταµεία κατόπιν υποβολής σχετικής αιτήσεως είτε από τις
αρµόδιες αρχές είτε από το πρόσωπο που ζητεί τη χορήγηση«οι ελάχιστες προδιαγραφές που διατυπώνονται στην παρούσα

(πρόταση) οδηγία θα πρέπει να παρέχουν τη δυνατότητα στα κράτη ασύλου, στην περίπτωση που δεν υπάρχει η διακριτική ευχέρεια να
λάβουν οι ίδιες οι αρχές την απόφαση σχετικά µε την χρησιµο-µέλη να εφαρµόζουν ένα απλό και γρήγορο σύστηµα για τη

σύντοµη και ορθή διεκπεραίωση των αιτήσεων ασύλου» χρειάζεται ποίηση ή όχι διερµηνέα. Επίσης συνιστάται η χρησιµοποίηση
ως µέσου χρηµατοδότησης του Ευρωπαϊκού Ταµείου για τουςνα διασφαλισθεί και ο δίκαιος χαρακτήρας του εν λόγω συστήµα-

τος µέσω της εξασφάλισης της δυνατότητας πρόσβασης στις Πρόσφυγες το οποίο δηµιουργήθηκε ακριβώς µε σκοπό την
παροχή υποστήριξης για την καλύτερη υποδοχή και ενσωµάτωσησχετικές διαδικασίες όλων των ατόµων που ζητούν άσυλο, ανεξάρ-

τητα από τη χρονική στιγµή υποβολής της αίτησης ή της του αιτούντων άσυλο από τα κράτη µέλη.
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3.2.4.2. Η εφαρµογή της εν λόγω πρακτικής αποδεικνύεται διερµηνέα του φύλου που επιλέγει ο εξεταζόµενος, εάν υπάρχουν
αναγκαία διότι σε αντίθετη περίπτωση θα περιορίζονταν οι πιθανό- λόγοι να πιστεύεται ότι ο ενδιαφερόµενο πρόσωπο αντιµετωπίζει
τητες επίτευξης ενός από τους βασικούς στόχους της πρότασης δυσκολίες ...». Αυτό σηµαίνει ότι ο αιτών άσυλο έχει δικαίωµα
οδηγίας που είναι η θέσπιση ελάχιστων διαδικαστικών προδιαγρα- επιλογής µόνον ως προς το φύλο του διερµηνέα. Η λύση αυτή δεν
φών. Η αδυναµία χρησιµοποίησης του κατάλληλου διερµηνέα είναι και η καλύτερη προκειµένου να διασφαλισθεί η δηµιουργία
µπορεί να επηρεάσει αρνητικά τη δυνατότητα του αιτούντος άσυλο κλίµατος εµπιστοσύνης κατά τη διάρκεια της συνέντευξης, το
να παρουσιάσει την υπόθεσή του ικανοποιητικά, στοιχείο που είναι οποίο είναι απαραίτητο για να αντιµετωπισθούν οι δυσκολίες που
απαραίτητο για τη διασφάλιση της άσκησης του δικαιώµατος της αντιµετωπίζει ο αιτών άσυλο. Πράγµατι, για να αντιµετωπισθεί το
χορήγησης ασύλου. εν λόγω πρόβληµα ο ενδιαφερόµενος επιβάλλεται να έχει τη

δυνατότητα να επιλέξει το φύλο τόσο του διερµηνέα όσο και του
3.2.4.3. Για τους ίδιους λόγους η ΟΚΕ συµφωνεί µε τα υπαλλήλου που θα παρίστανται στη συνέντευξη.
προβλεπόµενα από τα άρθρα 10, περίπτωση 3, εδάφιο β) (που
αναφέρεται στους ασυνόδευτους ανηλίκους), 19 (στην περίπτωση
που αρµόδιο για την εξέταση της αίτησης χορήγησης ασύλου είναι 3.2.5.5. Η ΟΚΕ θα επιθυµούσε επίσης να υπογραµµίσει σχετικά
ένα άλλο κράτος µέλος) καθώς και από το άρθρο 8, περίπτωση 7. τα προβλεπόµενα από το άρθρο 10, περίπτωση 2 της πρότασης

οδηγίας, το οποίο αναφέρεται σαφώς στην περίπτωση συνέντευξης
3.2.4.4.́ Οσον αφορά το άρθρο 7, εδάφιο γ) η ΟΚΕ θεωρεί ότι ασυνόδευτων ανηλίκων και προτείνει να εξασφαλίσουν τα κράτη
το κείµενο της πρότασης θα πρέπει να καταστεί σαφέστερο, µέλη τη διεξαγωγή της συνέντευξης από ένα υπάλληλο που
αποσαφηνίζοντας ότι κάθε πρόσωπο που υποβάλλει αίτηση χορή- είναι «ειδικά καταρτισµένος σχετικά µε τις ειδικές ανάγκες των
γησης ασύλου θα πρέπει, εκτός από το δικαίωµα να έρχεται σε ασυνόδευτων ανηλίκων», βάσει πάντα των προβλεποµένων από τις
επαφή, κατά τη διάρκεια οιασδήποτε φάσης της διαδικασίας, µε διατάξεις του άρθρου 14, περίπτωση 1, εδάφιο γ) της πρότασης.
την UΝΗCR ή µε άλλους οργανισµούς που δρούν εξ ονόµατός Επίσης, η ΟΚΕ θεωρεί, σύµφωνα και µε τη «∆ήλωση περί Ορθής
της, να έχει και το δικαίωµα να έλθει σε επαφή και µε όλους τους Πρακτικής» (που πραγµατοποιήθηκε βάσει του προγράµµατος
αναγνωρισµένους Μη Κυβερνητικούς Οργανισµούς (ΜΚΟ) που «Παιδιά χωρισµένων γονέων στην Ευρώπη», που υλοποιούν από
επιδιώκουν την προάσπιση και την προώθηση της εφαρµογής του κοινού η ∆ιεθνής Συµµαχία «Save the Children» και η UΝΗCR,
δικαιώµατος ασύλου. και έχει ως στόχο τον σαφή καθορισµό των πολιτικών και των

πρακτικών που απαιτούνται για την ουσιαστική άσκηση και την
3.2.5.́ Α ρ θ ρ ο 8 , π ε ρ ί π τ ω σ η 2 ( π ρ ο σ ω π ι κ ή προστασία των δικαιωµάτων των παιδιών χωρισµένων γονέων στην

σ υ ν έ ν τ ε υ ξ η ) Ευρώπη), ότι πάντα στην περίπτωση που η συνέντευξη ή οι
υπηρεσίες που θα παρασχεθούν αφορούν παιδιά χωρισµένων

3.2.5.1. Σχετικά µε το τελευταίο µέρος του εν λόγω άρθρου γονέων θα πρέπει να εξασφαλίζεται η ύπαρξη διερµηνείας προς τη
επισηµαίνεται ότι δεν διευκρινίζεται µε ποιό τρόπο ο υπάλληλος γλώσσα που τα παιδιά επιθυµούν.
θα πρέπει να ζητήσει από τον αιτούντα να δώσει τη συγκατάθεσή
του. Για το λόγο αυτό η ΟΚΕ προτείνει να καταργηθεί το τελευταίο
µέρος του κειµένου ή να επαναδιατυπωθεί ως ακολούθως: «ο 3.2.5.6. Για λόγους διαφάνειας και διασφάλισης του κύρους
υπάλληλος πρέπει να διαβάζει µεγαλοφώνως τα πρακτικά της της διαδικασίας, η ΟΚΕ θεωρεί ότι ο αιτών θα πρέπει να διαθέτει,
συνέντευξης και να τον ενηµερώσει ότι τα εν λόγω πρακτικά είναι εάν το επιθυµεί, πρόσβαση στις διαθέσιµες πληροφορίες, βάσει
στη διάθεσή του ανά πάσα στιγµή, ακόµη και για µελλοντική των οποίων ελήφθη η απόφαση, ιδιαίτερα όσον αφορά τις
χρήση τους». Θα πρέπει όµως να προβλεφθεί ακόµη από την πληροφορίες σχετικά µε τη χώρα προέλευσής του.
πρόταση η δυνατότητα παροχής προς τον αιτούντα ενός αντιγρά-
φου των πρακτικών που θα επικυρωθεί καταλλήλως βάσει των

3.2.5.7. Επίσης, η ΟΚΕ θεωρεί ότι ο υπάλληλος που προβλέπε-ισχυόντων στη χώρα υποδοχής (παραδείγµατος χάρη µε την
ται από το άρθρο 8, περίπτωση 1 της πρότασης θα πρέπει κατάυπογραφή όλων των σελίδων εκ µέρους του αιτούντος).
προτίµηση να είναι µέλος της αποφαινοµένης αρχής.

3.2.5.2. Στην πραγµατικότητα τα προβλεπόµενα από την περί-
πτωση 2 του εν λόγω άρθρου συµπληρώνονται από τα προβλεπό-
µενα από την περίπτωση 6 του ίδιου άρθρου. Σύµφωνα µε τα

3.2.6.́ Α ρ θ ρ ο 9 ( Ν ο µ ι κ ή σ υ ν δ ρ ο µ ή )προβλεπόµενα από την περίπτωση 6 ο αιτών έχει τη δυνατότητα,
στο πλαίσιο της τακτικής διαδικασίας και εντός µίας λογικής
προθεσµίας, να συµβουλευθεί το κείµενο των πρακτικών της

3.2.6.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να καταβληθεί κάθεσυνέντευξης που έδωσε στο πλαίσιο της αίτησης για τη χορήγηση
προσπάθεια για την εξασφάλιση δωρεάν νοµικής συνδροµής σεασύλου που έχει υποβάλει και να προβεί ενδεχοµένως στη
όλες τις φάσεις της διαδικασίας (αποδοχή της αίτησης, τακτική ήδιατύπωση παρατηρήσεων.
ταχεία διαδικασία), και όχι µόνον στην περίπτωση που η αποφαινό-
µενη αρχή απορρίψει την αίτηση, σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα3.2.5.3. 'Οσον αφορά το άρθρο 8, περίπτωση 6, η ΟΚΕ
στην περίπτωση 4. Πράγµατι, τα άτοµα που ζητούν τη χορήγησηθεωρεί ότι η παροχή προς τον αιτούντα της δυνατότητας να
ασύλου είναι ευάλωτα άτοµα που δεν γνωρίζουν τις εφαρµοζόµενεςσυµβουλεύεται το κείµενο των πρακτικών της συνέντευξης που
νοµικές διαδικασίες και για το λόγο αυτό είναι αναγκαίο ναέδωσε στο πλαίσιο της αίτησης για τη χορήγηση ασύλου που έχει
εξασφαλισθεί η εκπροσώπησή τους από ένα δικηγόρο.υποβάλει και να προβεί ενδεχοµένως στη διατύπωση παρατη-

ρήσεων, πρέπει να ισχύει και στην περίπτωση που εφαρµόζεται η
ταχεία διαδικασία, υπό την προϋπόθεση βεβαίως ότι στην περί-

3.2.6.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι όπως στην περίπτωση της τακτικήςπτωση αυτή η προθεσµία που θα τεθεί θα είναι µικρότερη.
διαδικασίας (άρθρο 9, περίπτωση 3) έτσι και στην περίπτωση
της ταχείας διαδικασίας θα πρέπει να επιτρέπεται στον νοµικό3.2.5.4. 'Οσον αφορά το άρθρο 8, περίπτωση 7, η ΟΚΕ θεωρεί
σύµβουλο του αιτούντος να είναι παρών κατά την διάρκεια τηςότι θα πρέπει να αποσαφηνισθεί το ακόλουθο σηµείο που αναφέρει

ότι «τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν τη συµµετοχή υπαλλήλου και προσωπικής συνέντευξης.
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3.2.6.3. Ακόµη, όσον αφορά τα προβλεπόµενα από τα 3.2.7.4.2. Οι γυναίκες, όπως και τα παιδιά και οι νέοι,
αποτελούν οµάδες που είναι ιδιαίτερα εκτεθειµένες στη βία,άρθρα 23, περίπτωση 3 και 29, περίπτωση 3 (σχετικά µε τη

δυνατότητα της αποφαινόµενης αρχής να προβεί στη λήψη ιδιαίτερα όσον αφορά τη σεξουαλική κακοποίηση.
απόφασης χωρίς να διεξαχθεί προσωπική συνέντευξη µε τον
αιτούντα, τόσο στο πλαίσιο της τακτικής όσο και στο πλαίσιο της

3.2.7.4.3. Ακόµη, το συµπέρασµα αριθµός 39 της Εκτελεστι-ταχείας διαδικασίας), η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να αναφερθεί
κής Επιτροπής του Προγράµµατος της́ Υπατης Αρµοστείας τουσαφώς στο κείµενο ότι η αποφαινόµενη αρχή είναι υποχρεωµένη
ΟΗΕ (EXCOM) για τους πρόσφυγες, το οποίο παραµένει επίκαιρο,να προβαίνει πάντα στη διεξαγωγή προσωπικής συνέντευξης,
αναγνωρίζει την ανάγκη να ληφθούν υπόψη οι ιδιαίτερες ανάγκεςµε σκοπό τη διασφάλιση της όσο το δυνατόν περισσότερο
των γυναικών.ολοκληρωµένης εξέτασης των αιτήσεων χορήγησης ασύλου που

υποβάλλονται ώστε να καταστεί δυνατή η λήψη µίας δίκαιης
απόφασης.

3.2.7.4.4. Για το λόγο αυτό η ΟΚΕ προτείνει να περιληφθεί
στην οδηγία ένα ευρύτερο άρθρο βάσει του οποίου θα αναγνωρίζε-

3.2.6.4. Τα προβλεπόµενα από το άρθρο 9, περίπτωση 2 δεν ται ότι θα πρέπει να τύχουν ιδιαίτερης προσοχής, κατά την εξέταση
θα πρέπει σε καµία περίπτωση να χρησιµοποιηθούν για να των αιτήσεων χορήγησης ασύλου, τα άτοµα που υπήρξαν θύµατα
αποκλεισθεί η δυνατότητα νοµικής συνδροµής προς τα άτοµα που βασανιστηρίων, βιασµού ή άλλων φυσικών και/ή σεξουαλικών
ζητούν άσυλο. Κατά τη διάρκεια όλων των σταδίων της διαδικασίας κακοποιήσεων και να προβλέπεται η παροχή προς αυτά τόσο
και σε κάθε περίπτωση θα πρέπει να υπάρχουν διαθέσιµοι δικηγόροι ειδικής υποστήριξης από ψυχολόγο ή ψυχίατρο όσο και του
που έχουν εξειδικευθεί στον τοµέα του δικαίου που ισχύει για τη ευεργετήµατος της αµφιβολίας.
χορήγηση ασύλου. Επίσης θα πρέπει να διασφαλισθεί η δυνατότητα
συµπληρωµατικής παροχής συµβουλών εκ µέρους του προσωπικού
των αρµόδιων ΜΚO. 3.2.7.4.5. Στις εν λόγω περιπτώσεις, λόγω του ειδικού

χαρακτήρα που παρουσιάζουν και της ψυχολογικής κατάστασης
στην οποία ευρίσκονται οι αιτούντες κρίνεται σκόπιµο να µην3.2.7.́ Α ρ θ ρ ο 1 0 ( α σ υ ν ό δ ε υ τ ο ι α ν ή λ ι κ ο ι ) εφαρµόζεται η ταχεία διαδικασία κατά την εξέταση της πρώτης
αίτησης χορήγησης ασύλου που υποβάλλεται σε κάποιο από τα

3.2.7.1. Η ΟΚΕ θεωρεί σκόπιµο να διαγραφούν οι λέξεις «το κράτη µέλη.
ταχύτερο δυνατό» που αναφέρονται στην περίπτωση 1, εδάφιο α)
του προαναφερθέντος άρθρου. Πράγµατι σύµφωνα µε την αρχή
της υπεροχής των συµφερόντων των ανηλίκων (άρθρο 3 της
Σύµβασης των Ηνωµένων Εθνών σχετικά µε τα δικαιώµατα των 3.2.8. ' Α ρ θ ρ ο 1 3 , ε δ ά φ ι ο β ) ( δ ι α σ φ ά λ ι σ η τ η ς
παιδιών), ανήκει στην αρµοδιότητα των κρατών µελών η εξασφά- π ρ ό σ β α σ η ς τ ω ν α π ο φ α ι ν ό µ ε ν ω ν α ρ χ ώ ν σ ε
λιση του ορισµού ενός νόµιµου κηδεµόνα ή ενός νοµικού α κ ρ ι β ή κ α ι ε ν η µ ε ρ ω µ έ ν α σ τ ο ι χ ε ί α σ χ ε -
συµβούλου που θα βοηθήσει και θα εκπροσωπήσει τα παιδιά κατά τ ι κ ά µ ε τ η ν κ α τ ά σ τ α σ η π ο υ ε π ι κ ρ α τ ε ί
τη διάρκεια της εξέτασης της αίτησης. Ο ορισµός αυτός θα σ τ ι ς χ ώ ρ ε ς κ α τ α γ ω γ ή ς τ ω ν α ι τ ο ύ ν τ ω ν
πρέπει να πραγµατοποιείται πριν από την πραγµατοποίηση της ά σ υ λ ο κ α ι σ τ ι ς χ ώ ρ ε ς δ ι έ λ ε υ σ η ς )
προσωπικής συνέντευξης προκειµένου να αντιµετωπισθούν
καταστάσεις όπως αυτή που περιγράφεται στο πλαίσιο του
εδαφίου β) του ίδιου άρθρου. 3.2.8.1. 'Οπως επισηµάνθηκε προηγουµένως, η ΟΚΕ θεωρεί ότι

εκτός από την́ Υπατη Αρµοστεία του ΟΗΕ για τους πρόσφυγες, τη
3.2.7.2. Επίσης, η ΟΚΕ, λαµβάνοντας υπόψη τις αρχές που ∆ιεθνή Αµνηστία, τη ∆ιεθνή οργάνωση παροχής ιατρικής βοήθειας
διέπουν τη «∆ήλωση περί Ορθής Πρακτικής», που αναφέρθηκε ήδη (AMI), τον Ερυθρό Σταυρό και τους «Γιατρούς χωρίς Σύνορα»,
στο σηµείο 3.2.5.5, θεωρεί ότι δεν θα πρέπει σε καµία περίπτωση υπάρχουν και άλλες οργανώσει που µπορούν να παράσχουν τις εν
να αποκλεισθούν από τη διαδικασία χορήγησης ασύλου οι ασυνό- λόγω πληροφορίες σε κάθε κράτος µέλος, όπως οι ανθρωπιστικές
δευτοι ανήλικοι, ενώ, αφού γίνουν δεκτοί, οι αιτήσεις τους θα οργανώσεις ικανοποιητικής αντιπροσωπευτικότητας που εκπροσω-
πρέπει να εξετάζονται στο πλαίσιο της τακτικής διαδικασίας και να πούν την Κοινωνία των Πολιτών. Βασικός στόχος θα είναι η
εξασφαλίζεται η παροχή του ευεργετήµατος της αµφιβολίας. λήψη αντικειµενικών αποφάσεων που θα βασίζονται σε έγκυρες,

αντικειµενικές και ανεξάρτητες πληροφορίες που θα διαπνέονται
3.2.7.3. Η ΟΚΕ θεωρεί επίσης ότι θα πρέπει να ληφθούν υπόψη από πνεύµα ανθρωπισµού.
ορισµένες ειδικές πτυχές που σχετίζονται µε το γεγονός ότι οι
ασυνόδευτοι νέοι είναι ιδιαίτερα ευάλωτοι, ιδιαίτερα όσον αφορά
την πραγµατοποίηση προσωπικής συνέντευξης. 3.2.8.2. Λόγω τόσο της αύξησης του αριθµού των αιτήσεων

χορήγησης ασύλου για θρησκευτικούς λόγους όσο και του ειδικού
3.2.7.4. Επίσης θα πρέπει να επισηµανθεί η ανυπαρξία οιασδή- χαρακτήρα τους, η ΟΚΕ κρίνει σκόπιµο να προβλεφθεί στο πλαίσιο
ποτε αναφοράς στο πλαίσιο του εν λόγω σταδίου σε ορισµένες του άρθρου 13, εδάφιο γ) η δυνατότητα γνωµοδότησης των
άλλες ευάλωτες οµάδας όπως είναι οι ηλικιωµένοι που διαµένουν σχετικών θρησκευτικών κοινοτήτων.
µόνοι τους και, κυρίως, οι γυναίκες που έχουν υπάρξει θύµατα
κακοποίησης.

3.2.9. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός
ότι η παρούσα πρόταση οδηγίας αποδίδει µεγάλη σηµασία στην3.2.7.4.1. Το άρθρο 28 του κεφαλαίου V (Παροχή συµπληρω-

µατικών εγγυήσεων για τους ανηλίκους και τις γυναίκες) του κατάλληλη εκπαίδευση και κατάρτιση του προσωπικού που είναι
υπεύθυνο για την τήρηση των υποχρεώσεων που απορρέουν απόΨηφίσµατος σχετικά µε τη θέσπιση ελάχιστων προδιαγραφών

σχετικά µε τις διαδικασίες χορήγησης ασύλου, του Ιουνίου 1995, την παρούσα οδηγία (άρθρα 13 και 14), συµπεριλαµβανοµένων
των συνοριακών υπαλλήλων.κάνει ειδική αναφορά στην εν λόγω κατάσταση.
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3.2.9.1. Στο πλαίσιο της παροχής τακτικής κατάρτισης σε 3.2.12. ' Α ρ θ ρ α 2 1 κ α ι 2 2 ( α σ φ α λ ε ί ς τ ρ ί τ ε ς
χ ώ ρ ε ς )ευρωπαϊκό επίπεδο, που αποτελεί τον µεσοπρόθεσµο στόχο, η ΟΚΕ

θεωρεί ότι θα πρέπει να υπάρξει σαφής αναφορά στην ενεργότερο
συµµετοχή οργανισµών όπως ή Υπατη Αρµοστεία του ΟΗΕ για
τους πρόσφυγες και το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο για τους πρόσφυγες

3.2.12.1. Πρόκειται για µία συµβιβαστική λύση µεταξύ τωνκαι τους εξόριστους (ΕCRE), καθώς όλων των ΜΚΟ που έχουν ως
προβλεπόµενων στο Παράρτηµα Ι (προϋποθέσεις χαρακτηρισµού)στόχο την προάσπιση και την προώθηση του δικαιώµατος του
και των καταλόγων που συντάσσουν τα ίδια τα κράτη µέλη. Η ΟΚΕασύλου.
θεωρεί ότι σύναψη συµφωνιών µεταξύ των κρατών µελών σχετικά
µε την προσαρµογή της εν λόγω έννοιας στις προϋποθέσεις που

3.2.9.2. Για τη χρηµατοδότηση της τακτικής κατάρτισης σε αναφέρονται στο Παράρτηµα Ι θα συνέβαλε στη βελτίωση των
κάθε κράτος µέλος προτείνεται η προσφυγή στο Ευρωπαϊκό διαδικαστικών εγγυήσεων. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι κατά τον τρόπο
Ταµείο για τους πρόσφυγες και η αξιοποίηση του προγράµµατος αυτό θα αποφευχθεί η χρησιµοποίηση της έννοιας «ασφαλείς
«Οδυσσέας». τρίτες χώρες» για τον περιορισµό της πρόσβασης στη διαδικασία

χορήγησης ασύλου και θα διασφαλισθεί η προστασία των αιτού-
3.2.10. Η ΟΚΕ θεωρεί επίσης ότι στην παρούσα πρόταση ντων άσυλο από µέτρα επαναπροώθησης.
οδηγίας θα πρέπει να περιληφθούν και να εξετασθούν οι ακόλουθες
αρχές:

— Αρχή της µη επαναπροώθησης (άρθρο 5). Σύµφωνα µε την 3.2.12.2. Στο πλαίσιο της οδηγίας θα πρέπει επίσης να
αρχή αυτή δεν θα πρέπει σε καµία περίπτωση ένας πρόσφυγας διασφαλισθεί η εφαρµογή των προβλεποµένων κριτηρίων κατά
να απελαύνεται ή να επαναπροωθείται σε µία χώρα στην περίπτωση, ανεξάρτητα από την ισχύ συµφωνιών επανεισδοχής. Η
οποία απειλείται η ελευθερία του ή η ζωή του. Η εν λόγω εξασφάλιση ωστόσο της αποδοχής της εισόδου του αιτούντος
αρχή θα πρέπει να εφαρµόζεται πάντα στην περίπτωση που ασύλου στην επικράτεια µίας τρίτης χώρας δεν είναι αρκετή αλλά
ένας πρόσφυγας έχει εισέλθει στην επικράτεια µίας χώρας ή θα πρέπει να εξασφαλισθεί και η παροχή προς αυτόν τόσο
έχει διέλθει τα σύνορά της, ανεξάρτητα από το εάν του ικανοποιητικής προστασίας όσο και πρόσβασης στις διαδικασίες
έχει αναγνωρισθεί επισήµως το καθεστώς του πρόσφυγα χορήγησης ασύλου που ισχύουν στο εν λόγω κράτος.
(άρθρο 33 της Σύµβασης της Γενεύης και άρθρο 3 του
Πρωτοκόλλου αριθ. 4 της Ευρωπαϊκής Σύµβασης Ανθρω-
πίνων ∆ικαιωµάτων, καθώς και περίπτωση 6 των συµπερασµά-
των της Εκτελεστικής Επιτροπής του προγράµµατος της 3.2.12.3. Η έννοια της ασφαλούς χώρας δεν είναι σε καµµία

΄Υπατης Αρµοστείας του ΟΗΕ για τους πρόσφυγες) περίπτωση επαρκής για να αιτιολογηθεί η απόρριψη µίας αίτησης:
όλα τα αίτια που προβάλλονται από τους αιτούντες χρήζουν— Αρχή της εµπιστευτικότητας των πληροφοριών που εξέτασης και, εάν η αίτησή τους απορριφθεί, οι αιτούντες πρέπειπαρέχονται στο πλαίσιο της κάθε αίτησης για τη χορήγηση να διαθέτουν δικαίωµα πραγµατικής προσφυγής ενώπιον αµερό-ασύλου (άρθρο 15) ληπτης και ανεξάρτητης αρχής ή δικαιοδοσίας.

3.2.11. Επίσης, η ΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα σηµαντική την διασφά-
λιση της µη κράτησης του αιτούντος άσυλο για τον µόνο λόγο ότι
η αίτησή του για τη χορήγηση ασύλου χρειάζεται εξέταση. Στην 3.2.12.4. Συνιστούµε η φράση «γενικά» που αναφέρεται στο
περίπτωση που υπάρξει κράτηση, στο πλαίσιο µίας διαδικασίας σηµείο Ι του παραρτήµατος Ι, σχετικά µε τα κριτήρια που
που προβλέπεται από το διεθνές δίκαιο και αποκλειστικά για το µνηµονεύονται εκεί, να τροποποιηθεί µε µια ακριβέστερη διατύ-
χρονικό διάστηµα που θα κριθεί αναγκαίο, θα πρέπει να προβλεφθεί πωση. Επίσης και προς αντικατάσταση προτείνουµε την φράση
η δυνατότητα µεταγενέστερης επανεξέτασης, ανά τακτά χρονικά «κατά κανόνα και σε µόνιµη βάση» που συνεκτιµώνται ειδικές
διαστήµατα, της απόφασης κράτησης. (άρθρο 11). καταστάσεις εξαίρεσης, ειδικού χαρακτήρα, καθώς και άλλες

δυνατότητες διακοπής/αναστολής της συνήθους τήρησης των
κανόνων και των αρχών που αναφέρονται.3.2.11.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η εν λόγω δυνατότητα δεν θα

πρέπει να υπαχθεί αποκλειστικά στη διακριτική ευχέρεια των
αρµόδιων διοικητικών και πολιτικών αρχών.

3.2.13. 'Οσον αφορά τις προθεσµίες που καθορίζονται από τα
άρθρα 23 (φάση αποδοχής της αίτησης για άσυλο), 24 (τακτική3.2.11.2. Στην περίπτωση που αποφασισθεί η κράτηση του
διαδικασία) και 29 (ταχεία διαδικασία), καθώς και τις προθεσµίεςαιτούντος άσυλο οι συνθήκες κράτησής του θα πρέπει να
που προβλέπονται για την κατάθεση προσφυγής η ΟΚΕ θεωρεί ότικαθιστούν σαφή τον µη εγκληµατικό χαρακτήρα της κράτησής
είναι τόσο λογικές όσο και ρεαλιστικές.του. Οι κρατούµενοι, όπως και κάθε αιτών άσυλο, θα πρέπει

να έχουν τη δυνατότητα δωρεάν παροχής εξειδικευµένης και
ανεξάρτητης νοµικής συνδροµής. Ή Υπατη Αρµοστεία του ΟΗΕ
για τους πρόσφυγες, οι αρµόδιες ΜΚΟ και οι νοµικοί εκπρόσωποι 3.2.13.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ακόµη σηµαντική τη διασφάλιση του
των κρατουµένων θα πρέπει να έχουν πρόσβαση στο χώρο δικαιώµατος του αιτούντος άσυλο να ζητήσει, στο πλαίσιο
κράτησης. της τακτικής διαδικασίας, τη λήψη απόφασης από το όργανο

επανεξέτασης στην περίπτωση που η αποφαινόµενη αρχή δεν έχει
λάβει απόφαση εντός της προθεσµίας που προβλέπεται (άρθρο 24).3.2.11.3. Η ΟΚΕ θεωρεί επίσης ότι θα πρέπει να διευκρινισθεί

η σκοπιµότητα των προβλεποµένων από το άρθρο 11, εδάφιο γ) Η µη συµµόρφωση µε τις προθεσµίες που προβλέπονται σχετικά
µε τη φάση αποδοχής της αίτησης στο πλαίσιο της ταχείαςτης πρότασης οδηγίας, διότι πιστεύει ότι τα προβλεπόµενα στο

σηµείο αυτό έχουν ήδη αναφερθεί στο προηγούµενο εδάφιο του διαδικασίας, συνεπάγεται εξέταση της αίτησης ασύλου κατ' εφαρ-
µογή της τακτικής διαδικασίας. (άρθρα 23 και 29 αντίστοιχα).ίδιου άρθρου.
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3.2.14. ' Α ρ θ ρ ο 2 5 ( κ α ν ό ν ε ς γ ι α τ η δ ι ε ξ α γ ω γ ή 3.2.17. ' Α ρ θ ρ α 3 0 κ α ι 3 1 ( α σ φ α λ ε ί ς χ ώ ρ ε ς
κ α τ α γ ω γ ή ς )ε ρ ε υ ν ώ ν κ α τ ά τ η ν ε ξ έ τ α σ η σ υ ν ή θ ω ν

π ε ρ ι π τ ώ σ ε ω ν α ι τ ή σ ε ω ν χ ο ρ ή γ η σ η ς α σ ύ -
λ ο υ )

3.2.17.1. Πρόκειται για µία συµβιβαστική λύση µεταξύ των
προβλεπόµενων στο Παράρτηµα ΙΙ (προϋποθέσεις χαρακτηρισµού)3.2.14.1. Το προτεινόµενο κείµενο που αποσκοπεί στη διασφά- και των καταλόγων που συντάσσουν τα ίδια τα κράτη µέλη. Η ΟΚΕλιση της εφαρµογής µίας δίκαιης διαδικασίας, βασίζεται στις θεωρεί ότι σύναψη συµφωνιών µεταξύ των κρατών µελών σχετικά

υποδείξεις που περιλαµβάνονται στο «Εγχειρίδιο εφαρµογής των µε την προσαρµογή της εν λόγω έννοιας στις προϋποθέσεις πουδιαδικασιών και των κριτηρίων που ισχύουν για τον καθορισµό αναφέρονται στο Παράρτηµα ΙΙ θα συνέβαλε στη βελτίωση τωντου καθεστώτος του πρόσφυγα», UNHCR, Γενεύη, Ιανουάριος διαδικαστικών εγγυήσεων. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι κατά τον τρόπο
1992, προωθώντας την παροχή του ευεργετήµατος της αµφι- αυτό θα αποφευχθεί η χρησιµοποίηση της έννοιας «ασφαλείς χώρεςβολίας, γεγονός που βρίσκει την ΟΚΕ απολύτως σύµφωνη. καταγωγής» για τον περιορισµό της πρόσβασης στη διαδικασία

χορήγησης ασύλου, περιορισµός που θα είχε ως αποτέλεσµα την
3.2.14.2. Για τη διασφάλιση του δίκαιου χαρακτήρα της εµφάνιση φαινοµένων διακριτικής µεταχείρισης που θα πρέπει,
διαδικασίας η ΟΚΕ θεωρεί ότι η πραγµατοποίηση ψευδούς σύµφωνα µε το άρθρο 41, να αποφεύγονται.
δηλώσεως εκ µέρους του αιτούντος ασύλου δεν θα πρέπει να
αποτελεί αφεαυτή αιτία απόρριψης της αιτήσεώς του στην περί-

3.2.17.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η έννοια της ασφάλειας είναιπτωση που υπάρξει επαρκής αιτιολόγησή της. Το ίδιο ισχύει και
δύσκολο να καθορισθεί δεδοµένου ότι µία χώρα µπορεί ναγια την περίπτωση παρουσίασης ψευδών πιστοποιητικών στην
είναι ταυτόχρονα ασφαλής γενικά αλλά επικίνδυνη για κάποιοπερίπτωση που ο αιτών άσυλο µπορεί να εξηγήσει µε πειστικά
συγκεκριµένο άτοµο ή για µία συγκεκριµένη οµάδα ατόµων.επιχειρήµατα τους λόγους που τον οδήγησαν στην εν λόγω πράξη
∆εδοµένου ότι η κατάσταση που επικρατεί σε µία χώρα µπορεί(ερµηνεία a contrario του άρθρου 28, περίπτωση 1).
να µεταβληθεί από τη µία στιγµή στην άλλη θα πρέπει να
παρακολουθούνται µε προσοχή οι διεθνείς εξελίξεις. Για το λόγο3.2.14.3. Στο άρθρο 25, περίπτωση 2 µεταξύ των άλλων
αυτό οι προαναφερθέντες κατάλογοι θα πρέπει να είναι ευέλικτοιστοιχείων που θα πρέπει να παρουσιάσει ο αιτών άσυλο προς τις
και να ενηµερώνονται συνεχώς.αρµόδιες αρχές αναφέρονται και πληροφορίες σχετικά µε τη

διαδροµή που ακολούθησε. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η διαδροµή που
ακολουθήθηκε παρά το γεγονός ότι αποτελεί ένα σηµαντικό 3.2.17.2.1. Πρέπει να επισηµανθεί ότι το άσυλο αποτελεί
στοιχείο δεν αποτελεί καθοριστικής σηµασίας παράγοντα για την δικαίωµα του αιτούντος και του οποίου είναι οφειλέτης η χώρα
παροχή ή όχι του καθεστώτος του πρόσφυγα. από την οποία ζητείται· δεν αποτελεί δυνατότητα που αφήνεται

στην καλή διάθεση ή στην πιθανή εκτίµηση της σχετικής χώρας.
Αυτό θα πρέπει να αποτελέσει αντικείµενο ρητής αναφοράς στο3.2.14.4. Στο πλαίσιο του άρθρου 25 δεν γίνεται καµία
σώµα της οδηγίας.αναφορά στο ζήτηµα του βάρους της απόδειξης. Σχετικά µε το

θέµα αυτό η ΟΚΕ παραπέµπει στην παράγραφο 196 του «Εγχειρι-
δίου εφαρµογής των διαδικασιών και των κριτηρίων που ισχύουν

3.2.17.3. 'Οσον αφορά τις προϋποθέσεις χαρακτηρισµού πουγια τον καθορισµό του καθεστώτος του πρόσφυγα» της UNHCR.
αναφέρονται στο Παράρτηµα ΙΙ, η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι για να
θεωρηθεί µία χώρα καταγωγής ως ασφαλής θα πρέπει να πληροί
πλήρως τα κριτήρια που αναφέρονται στις παραγράφους Α και Γ3.2.15. ' Α ρ θ ρ ο 2 8 ( α ι τ ή σ ε ι ς π ρ ο δ ή λ ω ς α β ά σ ι -
του σηµείου Ι του προαναφερθέντος παραρτήµατος. Επίσης, ταµ ε ς )
µέσα έννοµης προστασίας που αναφέρονται στην παράγραφο ∆
του ίδιου σηµείου θα πρέπει να είναι αποτελεσµατικά.3.2.15.1. Η ΟΚΕ προτείνει να προστεθεί στο εν λόγω άρθρο η

διευκρίνηση «µόνον βάσει των προβλεποµένων από το άρθρο 28»,
προκειµένου να αποφευχθεί η αυθαίρετη χρησιµοποίηση και άλλων

3.2.18. ' Α ρ θ ρ ο 3 2 ( δ ι α δ ι κ α σ ί α π ρ ο σ φ υ γ ή ς )λόγων, εκτός των αναφεροµένων στο παρόν άρθρο, εκ µέρους των
κρατών µελών για την απόρριψη των αιτήσεων χορήγησης ασύλου
ως προδήλως αβάσιµων. Η ΟΚΕ επικροτεί την κατοχύρωση στο πλαίσιο της παρούσας

οδηγίας του δικαιώµατος των αιτούντων άσυλο να προσφύγουν
3.2.15.2. Η ΟΚΕ επίσης επιθυµεί να προβλεφθεί σαφώς στο «κατά των αποφάσεων που λαµβάνονται σχετικά µε το παραδεκτό
πλαίσιο της πρότασης οδηγίας ότι οι βασικές αρχές που θα πρέπει ή επί της ουσίας της αίτησής τους για άσυλο».
να διέπουν τη διαδικασία χορήγησης ασύλου, που περιγράφονται
στο µέρος Ι, θα πρέπει να ισχύουν για όλες τις αιτήσεις ασύλου.
Για το λόγο αυτό κρίνεται σκόπιµο να προστεθούν οι λέξεις

3.2.19. ' Α ρ θ ρ ο 3 3 ( δ ι α δ ι κ α σ ί α π ρ ο σ φ υ γ ή ς )«προδήλως αβάσιµες». Πράγµατι οι ελάχιστες προδιαγραφές που
προβλέπονται από την παρούσα οδηγία θα πρέπει να τηρούνται
στο πλαίσιο όλων των διαδικασιών, συµπεριλαµβανοµένης της Σύµφωνα µε τον ισχύοντα γενικό κανόνα η προσφυγή έχει
ταχείας διαδικασίας. ανασταλτικό χαρακτήρα, τόσο κατά την τακτική όσο και κατά

την ταχεία διαδικασία. Προκειµένου να αποφευχθεί η εµφάνιση
φαινοµένων επαναπροώθησης, η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να3.2.16. Η ΟΚΕ επισηµαίνει και επικροτεί το περιεχόµενο του

άρθρου 28, περίπτωση 2, εδάφιο α), σύµφωνα µε το οποίο η διασφαλισθεί η παροχή των προβλεπόµενων διαδικαστικών εγγυή-
σεων µέσω της σύναψης συµφωνίας µεταξύ των κρατών µελών γιαδυνατότητα αναζήτησης καταφυγίου στο εσωτερικό της χώρας δεν

µπορεί να αποτελέσει αιτία απόρριψης µίας αίτησης χορήγησης τον περιορισµό των αποκλίσεων από τον εν λόγω κανόνα που
προβλέπονται από την περίπτωση 2.ασύλου.
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3.2.20. ' Α ρ θ ρ ο 4 1 ( α π ο φ υ γ ή δ ι α κ ρ ί σ ε ω ν ) 4.2. Στο πλαίσιο της παρούσας γνωµοδότησης η ΟΚΕ προτείνει
ορισµένες προσθήκες, τις οποίες θεωρεί απαραίτητες, µε σκοπό:

Η ΟΚΕ επικροτεί την περίληψη της εν λόγω διάταξης στην πρόταση — την αποσαφήνιση και την ενίσχυση των δικαιωµάτων των
οδηγίας διότι κατά τον τρόπο αυτό εκπληρώνεται η διεθνής αιτούντων άσυλο και των προσφύγων
υποχρέωση που έχουν αναλάβει τα κράτη µέλη σχετικά µε την
προστασία των προσφύγων από φαινόµενα διακριτικής µεταχείρι- — τη διασφάλιση της εφαρµογής µίας δίκαιης και, στο µέτρο

του δυνατού, εναρµονισµένης διαδικασίας για τους αιτούντεςσης.
άσυλο και τους πρόσφυγες

— την αύξηση του βαθµού συνειδητοποίησης των αιτούντων3.2.21. ' Α ρ θ ρ ο 4 3 ( υ π ο β ο λ ή έ κ θ ε σ η ς π ρ ο ς τ η ν
άσυλο σχετικά µε τα δικαιώµατα που έχουν, σύµφωνα µε τηνΕ π ι τ ρ ο π ή )
πρόταση οδηγίας

Στο πλαίσιο του δυναµικού ρόλου που διαδραµατίζει η ΟΚΕ στις — την προώθηση της εφαρµογής της αρχής της συνυπευθυνότη-
προσπάθειες για τη διασφάλιση της µεγαλύτερης συµµετοχής τας και τη µεγαλύτερη συµµετοχή, τόσο των κρατών µελών
των εκπροσώπων της Κοινωνίας των Πολιτών στη διαδικασία όσο και των εκπροσώπων της Κοινωνίας των Πολιτών, στις
προώθησης της άσκησης του δικαιώµατος ασύλου και µε απώτερο προσπάθειες προάσπισης του δικαιώµατος ασύλου.
σκοπό τη διατήρηση της ευρωπαϊκής παράδοσης στον τοµέα της
προστασίας των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, στον οποίο εντάσσονται Η ΟΚΕ θεωρεί ότι µε τις συστάσεις που διατυπώνει στο πλαίσιο
τα εν λόγω θέµατα, η ΟΚΕ θεωρεί ότι η 'Εκθεση µε αντικείµενο τον της εξέτασης της παρούσας οδηγίας θα καταστεί δυνατή η
τρόπο εφαρµογής της παρούσας πρότασης οδηγίας από τα κράτη καθιέρωση ελάχιστων προδιαγραφών που θα αποτελέσουν τη βάση
µέλη που πρόκειται να υποβληθεί από την Επιτροπή στο Ευρωπαϊκό για την υιοθέτηση µίας πολιτικής χορήγησης ασύλου. Οι εν λόγω
Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο θα πρέπει να υποβληθεί και στην ελάχιστες προδιαγραφές θα πρέπει ωστόσο να εκληφθούν ως ένα
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή. πρώτο βήµα προς την κατεύθυνση της θέσπισης µίας δέσµης

κοινών κανόνων που είναι απαραίτητη για την εναρµόνιση των
κανόνων, η οποία θα επιτρέψει στο µέλλον τη διασφάλιση της
προστασίας των προσφύγων και την ελεύθερη κυκλοφορία τους4. Συµπεράσµατα
στις χώρες της 'Ενωσης.

4.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την υιοθέτηση της παρούσας οδηγίας
για τις ελάχιστες προδιαγραφές για τις διαδικασίες µε τις οποίες 4.3. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ συνιστά στο Συµβούλιο και το

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να λάβουν υπόψη τις τροποποιήσεις πουτα κράτη µέλη χορηγούν και ανακαλούν το καθεστώς του
πρόσφυγα, διότι θεωρεί ότι η υιοθέτησή της αποτελεί ένα αναγκαίο προτείνονται στην παρούσα γνωµοδότηση και να προσπαθήσουν

να περιλάβουν στην πρόταση οδηγίας τα προτεινόµενα στηκαι θετικό βήµα για τη δηµιουργία µίας κοινής ευρωπαϊκής
πολιτικής χορήγησης ασύλου. γνωµοδότηση µέτρα όσο το δυνατόν ταχύτερα.

Βρυξέλλες, 26 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 93/7/ΕΟΚ του Συµβουλίου
σχετικά µε την επιστροφή πολιτιστικών αγαθών που έχουν παράνοµα αποµακρυνθεί από το έδαφος

κράτους µέλους»

(2001/C 193/17)

Στις 22 Ιανουαρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, επεξεργάστηκε τη γνωµοδότηση του στις 6 Απριλίου 2001 µε βάση την εισηγητική
έκθεση του µόνου εισηγητή κ. Sepi.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειας της 25ης και 26ης Απριλίου 2001
(συνεδρίαση της 25ης Απριλίου) υιοθέτησε µε 62 ψήφους υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Κύρια σηµεία της πρότασης της Επιτροπής κανόνας περί µετατροπής αποτελεί αναπόσπαστο τµήµα της
οδηγίας.

1.1. Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3911/92 του Συµβουλίου,
1.4. Κατά συνέπεια πρέπει να τροποποιηθεί η διάταξη τουσχετικά µε την εξαγωγή πολιτιστικών αγαθών, και η οδηγία
τελευταίου εδαφίου που περιλαµβάνεται στο τµήµα Β του παραρ-93/7/ΕΟΚ του Συµβουλίου, σχετικά µε την επιστροφή πολιτιστι-
τήµατος της οδηγίας 93/7/ΕΟΚ, κατά τρόπο ώστε από τηνκών αγαθών που έχουν αποµακρυνθεί παράνοµα από το έδαφος
1η Ιανουαρίου 2002, τα κράτη µέλη των οποίων το νόµισµα είναικράτους µέλους, αποτελούν συνοδευτικά µέτρα της δηµιουργίας
το ευρώ να εφαρµόζουν απευθείας τις εκφρασµένες σε ευρώ αξίεςτης εσωτερικής αγοράς, τα οποία αποσκοπούν στο συνδυασµό της
που προβλέπονται στην κοινοτική νοµοθεσία. Για τα άλλα κράτηθεµελιώδους αρχής της ελεύθερης κυκλοφορίας των πολιτιστικών
µέλη, τα οποία θα εξακολουθήσουν να µετατρέπουν αυτά τααγαθών µε την αρχή της προστασίας των εθνικών θησαυρών. Ο
κατώτατα όρια στο εθνικό τους νόµισµα πρέπει να καθορισθείκανονισµός θεσπίζει έναν ενιαίο προληπτικό έλεγχο των εξαγωγών
µία συναλλαγµατική ισοτιµία σε εύθετο χρόνο πριν από τηνπολιτιστικών αγαθών στα εξωτερικά σύνορα της Κοινότητας,
1η Ιανουαρίου 2002 και να προβλεφθεί διάταξη σύµφωνα µε τηνέλεγχο ο οποίος επιτρέπει στις αρµόδιες αρχές (υπηρεσίες του
οποία τα εν λόγω κράτη µέλη θα προβαίνουν σε αυτόµατηυπουργείου πολιτισµού και τελωνεία) των κρατών µελών από τα
και περιοδική αναπροσαρµογή της εν λόγω ισοτιµίας, ώστε ναοποία πρόκειται να εξαχθούν τα πολιτιστικά αγαθά προς τρίτη
αντισταθµίζονται οι διακυµάνσεις συναλλαγµατικών ισοτιµιών πουχώρα, να λαµβάνουν υπόψη τους τα συµφέροντα των άλλων θα διαπιστώνονται µεταξύ του εθνικού νοµίσµατος και του ευρώ.κρατών µελών. Η οδηγία συµπληρώνει αυτό το προληπτικό

νοµοθετικό µέσο προβλέποντας ορισµένους µηχανισµούς και µία 1.5. ∆ιαπιστώθηκε επίσης ότι η αξία 0 (µηδέν), που περιλαµβάνε-
διαδικασία επιστροφής των εθνικών θησαυρών, στην περίπτωση ται στο τµήµα Β του παραρτήµατος της οδηγίας 93/7/ΕΟΚ, και η
κατά την οποία αυτοί αποµακρύνθηκαν παράνοµα από το έδαφος οποία ισχύει ως οικονοµικό κατώτατο όριο για ορισµένες κατηγορίες
κράτους µέλους. πολιτιστικών αγαθών, θα µπορούσε να αποτελέσει αντικείµενο ερµη-

νείας που θα έβλαπτε την αποτελεσµατική εφαρµογή της οδηγίας.
1.2. Για να οριοθετήσουν το πεδίο εφαρµογής τους, ο κανο- Ενώ, η εν λόγω αξία 0 σηµαίνει ότι τα αγαθά που ανήκουν στις
νισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3911/92 και η οδηγία 93/7/ΕΟΚ απαριθµούν σχετικές κατηγορίες, ανεξαρτήτως της αξίας τους, ακόµα κι αν αυτή
σε παραρτήµατα ταυτόσηµου περιεχοµένου, διάφορες κατηγορίες είναι αµελητέα ή µηδαµινή, πρέπει να θεωρούνται ως πολιτιστικά
πολιτιστικών αγαθών. Πρόκειται για κατηγορίες που καθορίζονται αγαθά κατά την έννοια της οδηγίας, ωστόσο, ορισµένες αρχές την
µε βάση κριτήρια σχετικά µε την ίδια τη φύση των σχετικών ερµήνευσαν µε την έννοια ότι το εν λόγω πολιτιστικό αγαθό δεν έχει
αγαθών και την ηλικία τους, στα οποία προστέθηκε µία οικονοµική καµία αξία µε αποτέλεσµα να αρνούνται στις εν λόγω κατηγορίες
αξία εκφρασµένη σε Εcu. Στα εν λόγω παραρτήµατα ορίζεται ότι η αγαθών την προστασία που προβλέπει η οδηγία.
ηµεροµηνία µετατροπής αυτών των εκφρασµένων σε Εcu αξιών στα

1.6. Κατά συνέπεια, σκοπός της πρότασης της Επιτροπής είναιεθνικά νοµίσµατα είναι η 1η Ιανουαρίου 1993.
να γίνουν στο παράρτηµα της οδηγίας 93/7/ΕΟΚ οι εξής δύο
τροποποιήσεις:1.3. Βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1103/97 του Συµβου-

λίου της 17ης Ιουνίου 1997 (1), σχετικά µε ορισµένες διατάξεις — αφενός, να αντικατασταθεί ο αριθµός 0 που είναι µία από τις
αξίες που περιλαµβάνονται στο τµήµα Β, από τη φράσηπου αφορούν την εισαγωγή του ευρώ, κάθε αναφορά στο Εcu στις
«ανεξαρτήτως αξίας»,νοµοθετικές πράξεις καθίστανται από την 1η Ιανουαρίου 1999

αναφορά στο ευρώ κατόπιν µετατροπής µε συντελεστή 1 προς 1. — αφετέρου, να τροποποιηθεί η υποσηµείωση που περιλαµβάνε-
'Οµως, εφόσον δεν τροποποιηθεί η οδηγία 93/7/ΕΟΚ και κατά ται στο τµήµα Β, καθορίζοντας για τα κράτη που δεν
συνέπεια η σταθερή συναλλαγµατική ισοτιµία που αντιστοιχεί στην συµµετέχουν στην ΟΝΕ µια ηµεροµηνία µετατροπής στο
ισοτιµία η οποία ίσχυε την 1η Ιανουαρίου 1993, τα κράτη µέλη εθνικό τους νόµισµα των αξιών που εκφράζονται σε ευρώ και

προβλέποντας την περιοδική αναπροσαρµογή των εκφρασµέ-των οποίων το νόµισµα είναι το ευρώ, θα εξακολουθήσουν να
νων σε εθνικά νοµίσµατα ποσών κάθε δύο έτη. Η επιλεγείσαεφαρµόζουν διαφορετικά ποσά, τα οποία θα έχουν µετατραπεί µε
ηµεροµηνία αναφοράς είναι η 31η ∆εκεµβρίου 2001, τελευ-βάση τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες του 1993 και όχι τις ισοτιµίες
ταία ηµέρα της περιόδου µετάβασης στο ευρώ. Για τηνµετατροπής που καθορίστηκαν αµετάκλητα την 1η Ιανουαρίου
περιοδική ανά διετία αναπροσαρµογή, το σύστηµα που1999. Η κατάσταση αυτή θα διατηρείται για όσο διάστηµα ο
επελέγη ακολουθεί το υπόδειγµα των περιοδικών αναπροσαρ-

(1) EE L 162 της 19.6.1997, σ. 1. µογών που προβλέπουν οι οδηγίες περί δηµοσίων συµβάσεων.
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2. Γενικές παρατηρήσεις 2001 ως ηµεροµηνία µετατροπής στο εθνικό τους νόµισµα των
αξιών που εκφράζονται σε ευρώ, µε την περιοδική αναπροσαρµογή
των εκφρασµένων σε εθνικά νοµίσµατα ποσών κάθε δύο έτη.2.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επικροτεί την

πρόταση της Επιτροπής.
2.3. Η ΟΚΕ θεωρεί επίσης σκόπιµο, προς αποφυγήν οποιασδή-
ποτε συγχύσεως, να αντικατασταθεί ο αριθµός 0 µε µία πιο σαφή2.2. Συµφωνεί όντως µε τη σκοπιµότητα να καθοριστεί, για τα

κράτη µέλη που δεν συµµετέχουν στην ΟΝΕ, η 31η ∆εκεµβρίου έκφραση.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3911/92 σχετικά µε την εξαγωγή πολιτιστικών

αγαθών»

(2001/C 193/18)

Στις 18 Ιανουαρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 133 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Απριλίου 2001 µε βάση την έκθεση
του εισηγητή, κ. Sepi.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειας της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου), η
ΟΚΕ υιοθέτησε µε 60 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 2 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Κύρια σηµεία της πρότασης της Επιτροπής σε παραρτήµατα ταυτόσηµου περιεχοµένου, διάφορες κατηγορίες
πολιτιστικών αγαθών. Πρόκειται για κατηγορίες που καθορίζονται
µε βάση κριτήρια σχετικά µε την ίδια τη φύση των σχετικών1.1. Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3911/92 του Συµβουλίου,
αγαθών και την ηλικία τους, στα οποία προστέθηκε µια οικονοµικήσχετικά µε την εξαγωγή πολιτιστικών αγαθών, και η οδηγία
αξία, εκφρασµένη σε Εcu. Στα εν λόγω παραρτήµατα ορίζεται ότι93/7/ΕΟΚ του Συµβουλίου, σχετικά µε την επιστροφή πολιτιστι-
η ηµεροµηνία µετατροπής αυτών των εκφρασµένων σε Εcu αξιώνκών αγαθών που έχουν αποµακρυνθεί παράνοµα από το έδαφος
στα εθνικά νοµίσµατα είναι η 1η Ιανουαρίου 1993.κράτους µέλους, αποτελούν συνοδευτικά µέτρα της δηµιουργίας

της εσωτερικής αγοράς, τα οποία αποσκοπούν στο συνδυασµό της
θεµελιώδους αρχής της ελεύθερης κυκλοφορίας των πολιτιστικών
αγαθών µε την αρχή της προστασίας των εθνικών θησαυρών. Ο 1.3. Βάσει του κανονισµού (EK) αριθ. 1103/97 του Συµβου-
κανονισµός θεσπίζει έναν ενιαίο προληπτικό έλεγχο των εξαγωγών λίου της 17ης Ιουνίου 1997, σχετικά µε ορισµένες διατάξεις που
πολιτιστικών αγαθών στα εξωτερικά σύνορα της Κοινότητας, αφορούν την εισαγωγή του ευρώ, κάθε αναφορά στο Εcu στις
έλεγχο ο οποίος επιτρέπει στις αρµόδιες αρχές (υπηρεσίες του νοµοθετικές πράξεις καθίσταται, από την 1η Ιανουαρίου 1999,
υπουργείου πολιτισµού και τελωνεία) των κρατών µελών από τα αναφορά στο ευρώ, κατόπιν µετατροπής µε συντελεστή 1 προς 1.
οποία πρόκειται να εξαχθούν τα πολιτιστικά αγαθά προς τρίτη 'Οµως, εφόσον δεν τροποποιηθεί ο κανονισµός (ΕΟΚ)
χώρα να λαµβάνουν υπόψη τους τα συµφέροντα των άλλων αριθ. 3911/92 και, κατά συνέπεια, η σταθερή συναλλαγµατική
κρατών µελών. Η οδηγία συµπληρώνει αυτό το προληπτικό ισοτιµία που αντιστοιχεί στην ισοτιµία η οποία ίσχυε την 1η Ιανο-
νοµοθετικό µέσο προβλέποντας ορισµένους µηχανισµούς και µια υαρίου 1993, τα κράτη µέλη των οποίων το νόµισµα είναι το
διαδικασία επιστροφής των εθνικών θησαυρών, στην περίπτωση ευρώ, θα εξακολουθήσουν να εφαρµόζουν διαφορετικά ποσά, τα
κατά την οποία αυτοί αποµακρύνθηκαν παράνοµα από το έδαφος οποία θα έχουν µετατραπεί µε βάση τις συναλλαγµατικές ισοτιµίες
κράτους µέλους. του 1993 και όχι τις ισοτιµίες µετατροπής που καθορίστηκαν

αµετάκλητα την 1η Ιανουαρίου 1999. Η κατάσταση αυτή θα
διατηρείται για όσο διάστηµα ο κανόνας περί µετατροπής αποτελεί1.2. Για να οριοθετήσουν το πεδίο εφαρµογής τους, ο κανο-

νισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3911/92 και η οδηγία 93/7/ΕΟΚ απαριθµούν, αναπόσπαστο τµήµα του κανονισµού.
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1.4. Κατά συνέπεια, πρέπει να τροποποιηθεί η διάταξη του — αφετέρου, να τροποποιηθεί η υποσηµείωση που περιλαµβάνε-
τελευταίου εδαφίου που περιλαµβάνεται στο τµήµα Β του παραρτή- ται στο τµήµα B, καθορίζοντας, για τα κράτη που δεν
µατος του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3911/92, κατά τρόπον ώστε, συµµετέχουν στην ΟΝΕ, µια ηµεροµηνία µετατροπής, στο
από την 1η Ιανουαρίου 2002, τα κράτη µέλη των οποίων το εθνικό τους νόµισµα, των αξιών που εκφράζονται σε ευρώ
νόµισµα είναι το ευρώ, να εφαρµόζουν απευθείας τις εκφρασµένες και προβλέποντας την περιοδική αναπροσαρµογή των
σε ευρώ αξίες που προβλέπονται στην κοινοτική νοµοθεσία. Για τα εκφρασµένων σε εθνικά νοµίσµατα ποσών κάθε δύο έτη. Η
άλλα κράτη µέλη, τα οποία θα εξακολουθήσουν να µετατρέπουν επιλεγείσα ηµεροµηνία αναφοράς είναι η 31η ∆εκεµβρίου
αυτά τα κατώτατα όρια στο εθνικό τους νόµισµα, πρέπει να 2001, τελευταία ηµέρα της περιόδου µετάβασης στο ευρώ.
καθοριστεί µια συναλλαγµατική ισοτιµία σε εύθετο χρόνο πριν από Για την περιοδική ανά διετία αναπροσαρµογή, το σύστηµα
την 1η Ιανουαρίου 2002 και να προβλεφθεί διάταξη σύµφωνα µε που επελέγη ακολουθεί το υπόδειγµα των περιοδικών
την οποία αυτά τα κράτη µέλη θα προβαίνουν σε αυτόµατη αναπροσαρµογών που προβλέπουν οι οδηγίες περί δηµοσίων
και περιοδική αναπροσαρµογή της εν λόγω ισοτιµίας, ώστε να συµβάσεων.
αντισταθµίζονται οι διακυµάνσεις συναλλαγµατικών ισοτιµιών που
θα διαπιστώνονται µεταξύ του εθνικού νοµίσµατος και του ευρώ.

1.5. ∆ιαπιστώθηκε ότι η αξία 0 (µηδέν), που περιλαµβάνεται
στο τµήµα Β του παραρτήµατος του κανονισµού (ΕΟΚ) 2. Γενικές παρατηρήσεις
αριθ. 3911/92, και η οποία ισχύει ως οικονοµικό κατώτατο όριο
για ορισµένες κατηγορίες πολιτιστικών αγαθών, θα µπορούσε να
αποτελέσει αντικείµενο ερµηνείας που θα έβλαπτε την αποτελεσµα-

2.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επικροτεί τηντική εφαρµογή της οδηγίας. Ενώ η εν λόγω αξία 0 (µηδέν) σηµαίνει
πρόταση της Επιτροπής.ότι τα αγαθά που ανήκουν στις σχετικές κατηγορίες, ανεξαρτήτως

της αξίας τους, ακόµη και αν αυτή είναι αµελητέα ή µηδαµινή,
πρέπει να θεωρούνται ως πολιτιστικά αγαθά κατά την έννοια του
κανονισµού, ωστόσο, ορισµένες αρχές την ερµήνευσαν µε την 2.2. Συµφωνεί όντως µε τη σκοπιµότητα να καθοριστεί για τα
έννοια ότι το εν λόγω πολιτιστικό αγαθό δεν έχει καµία αξία, µε κράτη µέλη, που δεν συµµετέχουν στην ΟΝΕ, η 31η ∆εκεµβρίου
αποτέλεσµα να αρνούνται στις εν λόγω κατηγορίες αγαθών την 2001 ως ηµεροµηνία µετατροπής στο εθνικό τους νόµισµα, τωνπροστασία που προβλέπει ο κανονισµός. αξιών που εκφράζονται σε ευρώ, µε την περιοδική αναπροσαρµογή

των εκφρασµένων σε εθνικά νοµίσµατα ποσών κάθε δύο έτη.1.6. Κατά συνέπεια, σκοπός της πρότασης της Επιτροπής είναι
να γίνουν στο παράρτηµα του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3911/92
οι εξής δύο τεχνικές τροποποιήσεις:

2.3. Η ΟΚΕ θεωρεί σκόπιµο, επίσης, προς αποφυγή οποιασδή-— αφενός, να αντικατασταθεί ο αριθµός 0, που είναι µία από
ποτε παρεξήγησης, να αντικατασταθεί ο αριθµός 0 (µηδέν) µε µιατις αξίες που περιλαµβάνονται στο τµήµα Β, από τη φράση

«ανεξαρτήτως αξίας», πιο σαφή έκφραση.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

O Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Η απασχόληση και η κοινωνική
κατάσταση στις Xώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης»

(2001/C 193/19)

Στις 2 Μαρτίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 23 παράγραφος 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε το ανωτέρω θέµα.

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε
τη γνωµοδότησή του στις 11 Απριλίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση της κ. Belabed.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.5. Προκειµένου να διαµορφωθεί µε κοινωνικά ανεκτό τρόπο
η διαδικασία της διεύρυνσης, πρέπει να καταβληθεί κάθε δυνατή
προσπάθεια, προκειµένου οι κοινωνικές συνθήκες που συνδέονται1.1. Η διεργασία διεύρυνσης προσφέρει µια µοναδική ευκαιρία µε τη διεύρυνση να εξοµαλυνθούν και ο πληθυσµός να συµµετάσχειγια την διαµόρφωση ενός οράµατος για µια κοινή Ευρώπη µε τη εντονότερα στη λήψη αποφάσεων που αφορούν τα συνοδευτικάβελτίωση των προοπτικών για τους πολίτες σε όλη την ήπειρο. µέτρα. Στην αντίθετη περίπτωση, η διεύρυνση περικλείει κίνδυνο∆ιανύοντας επί του παρόντος το µεταβατικό στάδιο, οι υποψήφιες οικονοµικού και κοινωνικού κόστους, το οποίο θα υπερβαίνει τιςχώρες έχουν ήδη πραγµατοποιήσει αξιοσηµείωτη πρόοδο στη δυνατότητες τόσο των υποψήφιων χωρών όσο και της ίδιας τηςµετατροπή της κοινωνίας και της οικονοµίας τους. Ωστόσο, πολλά Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.ακόµη πρέπει να πραγµατοποιηθούν προκειµένου το όραµα µιας

κοινής Ευρώπης να γίνει πραγµατικότητα και να επιτευχθεί ο
στόχος της καλύτερης διαβίωσης και των καλύτερων συνθηκών
εργασίας για όλους.

1.6. Συνεπώς, θα επιδιωχθεί η σκιαγράφηση των κοινωνικών
1.2. Στόχος της ΟΚΕ στις εργασίες της για τη διεύρυνση είναι συνεπειών και των επιπτώσεων για την απασχόληση που θα
να υπογραµµίσει ότι πέρα από τα κριτήρια που ορίσθηκαν στο προκύψουν από την οικονοµική εξέλιξη που αναµένεται να
Συµβούλιο της Κοπεγχάγης, πρέπει να συνεκτιµηθούν και οι σηµειωθεί µετά την ένταξη µέσω της αξιοποίησης τόσο της
κοινωνικές συνέπειες της διεύρυνσης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης ενηµερωτικής έκθεσης όσο και άλλων υφιστάµενων επιστηµονικών
προκειµένου η διεύρυνση αυτή να καταστεί κοινωνικά ανεκτή αναλύσεων καθώς και παλαιότερων εργασιών της ΟΚΕ. Συνεπώς,
για όλους τους ενδιαφερόµενους. Βασιζόµενη στην ενηµερωτική στα πλαίσια της γνωµοδότησης πρωτοβουλίας θα εξετασθούν οι
έκθεση για την «Κατάσταση της απασχόλησης και κοινωνική διαρθρωτικές εξελίξεις, οι εξελίξεις της απασχόλησης, αλλά και οι
κατάσταση στις υποψήφιες χώρες µέλη της Ευρωπαϊκής µηχανισµοί άµβλυνσης των οικονοµικών και κοινωνικών προβλη-
'Ενωσης» (1), η ΟΚΕ αποφάσισε να επεξεργασθεί µια πιο αναλυτική µάτων. Ωστόσο, πρέπει να επισηµανθεί ότι η παρούσα γνωµοδό-
γνωµοδότηση πρωτοβουλίας για το θέµα αυτό. τηση πρωτοβουλίας δεν µπορεί, λόγω της εµβέλειας του θέµατος

να προσφέρει ολοκληρωµένη και λεπτοµερή εικόνα της κατάστασης
στις υποψήφιες χώρες. Για το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ παραπέµπει στις1.3. Με το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Ελσίνκι, η διεύρυνση της
εργασίες της σχετικά µε καθεµία από τις χώρες και στις εργασίες'Ενωσης έλαβε νέα δυναµική. Κατά τη διάρκεια της Πορτογαλικής
της Μικτής Συµβουλευτικής Επιτροπής.Προεδρίας και µε βάση τα συµπεράσµατα του Ελσίνκι, άρχισαν οι

διµερείς διαπραγµατεύσεις µε τη Βουλγαρία, τη Λετονία, τη
Λιθουανία, τη Ρουµανία, τη Σλοβακία και τη Μάλτα. Οι υποψήφιες
χώρες εξέφρασαν την έντονη επιθυµία τους να προσχωρήσουν το
συντοµότερο το δυνατό στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση.

1.7. Στις 16 Νοεµβρίου 2000 η ΟΚΕ διοργάνωσε στις Βρυξέλ-
λες διάσκεψη για τη διεύρυνση µε τίτλο «Προς µια εταιρική σχέση1.4. Από την ενηµερωτική έκθεση της ΟΚΕ για την κατάσταση για την οικονοµική ανάπτυξη και τα κοινωνικά δικαιώµατα», στηντης απασχόλησης και την κοινωνική κατάσταση στις Χώρες της οποία προσκλήθηκαν εκπρόσωποι διαφόρων οµάδων συµφερόντωνΚεντρικής και Ανατολική Ευρώπης (REX/015) προκύπτει ότι, από τις υποψήφιες χώρες µε σκοπό να εξετάσουν τόσο τη σηµερινήπαρά τις προόδους που έχουν ήδη σηµειωθεί στις χώρες αυτές, κατάσταση στις ΧΚΑΕ όσο και τις συνέπειες της ένταξής τους στηνεξακολουθούν να υφίστανται σηµαντικά προβλήµατα στην αγορά Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Κατά τη διάσκεψη εθίγησαν βέβαια και θέµαταεργασίας και στην κοινωνική εξέλιξη. Τα προβλήµατα αυτά για τα οποία οι απόψεις διίστανται. Ορισµένοι εκπρόσωποι τωναναµένεται να οξυνθούν σε ορισµένους κλάδους (π.χ. σιδηρουργία, υποψήφιων χωρών εξέφρασαν για παράδειγµα την άποψη ότι ηγεωργία κτλ.) στα πλαίσια των αναδιαρθρώσεων, επειδή θα αυξηθεί Ευρωπαϊκή 'Ενωση (και η ΟΚΕ) δεν εκτιµούν επαρκώς την πρόοδο

η πίεση επί των αγορών αγαθών και εργασίας. που σηµειώθηκε στις ΧΚΑΕ όσον αφορά τις µεταρρυθµίσεις και
την ενταξιακή διαδικασία. Από την πλευρά τους, οι εκπρόσωποι
της ΟΚΕ επισήµαναν ότι οι ΧΚΑΕ σηµειώνουν καθυστέρηση στην(1) «Κατάσταση της απασχόλησης και κοινωνική κατάσταση στις υποψή-
µεταφορά του κοινοτικού κεκτηµένου καθώς και στην ανάπτυξηφιες χώρες µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης» ΕΕ C 51 της 23.2.200. Το
στρατηγικής για την οικονοµία και την απασχόληση µε στόχο τηναρκτικόλεξο ΧΚΑΕ που χρησιµοποιείται στο σύνολο του εγγράφου

αφορά αποκλειστικά τις υποψήφιες προς ένταξη χώρες. προετοιµασία της ένταξής τους στην ενιαία αγορά.
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2. Η οικονοµική και κοινωνική εξέλιξη στις Χώρες της αρνητικά τη στάση µεγάλης µερίδας του πληθυσµού έναντι της
οικονοµίας της αγοράς.Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης έως σήµερα

2.1. Η κατάρρευση του Ανατολικού Μπλοκ το 1989 είχε 2.4. Η αγορά εργασίας και η απασχόληση
καθοριστικές συνέπειες για όλη την Ευρώπη. Τις πιο σοβαρές
επιπτώσεις υπέστησαν ωστόσο οι ίδιες οι Ανατολικές Χώρες.

2.4.1. Τα πρόβληµα της ανεργίας δεν αναγνωριζόταν επίσηµα
κατά την κοµµουνιστική περίοδο, µολονότι το ύψος της ανεπί-

2.2. Οι χώρες της Ανατολικής και Κεντρικής Ευρώπης απώλε- σηµης ανεργίας ήταν ήδη σηµαντικό.
σαν σχεδόν «εντός µιας νυκτός» το σηµαντικότερο εµπορικό τους
εταίρο, την πρώην Σοβιετική 'Ενωση. Αναγκάστηκαν συνεπώς να 2.4.2. Μετά την κατάρρευση του κοµµουνιστικού συστήµατος,
δηµιουργήσουν νέες σχέσεις και προσανατολίστηκαν για το σκοπό οι χώρες της Ανατολικής Ευρώπης γνωρίζουν επίσηµα πλέον
αυτό πολύ σύντοµα προς τη ∆ύση. σοβαρή ανεργία. Στις αρχές της δεκαετίας του '90 σηµειώθηκαν

δραµατικές εξελίξεις µε αποτέλεσµα να σηµειωθεί σε όλες τις
χώρες εντός πολύ σύντοµου χρονικού διαστήµατος µαζική αύξηση2.3. Επιπλέον, το σύστηµα του «υπαρκτού σοσιαλισµού» και

της προγραµµατισµένης οικονοµίας αντικαταστάθηκαν από ένα της ανεργίας. Τα ποσοστά της έφθασαν σχεδόν σε όλες τις χώρες
τους διψήφιους αριθµούς. Περίπου στα µέσα της δεκαετίας τουσύστηµα της οικονοµίας της αγοράς και του δηµοκρατικού

κράτους δικαίου. Το γεγονός αυτό προκάλεσε µια πρωτοφανή σε '90 επιτεύχθηκε επιτέλους η αναχαίτιση αυτής της ανοδικής
εξέλιξης. 'Εκτοτε, η εξέλιξη της ανεργίας έχει διαφοροποιηθεί. Ενώέκταση διαδικασία µεταβολών, η οποία δεν έχει ολοκληρωθεί

ακόµα και αφορά όλους τους ζωτικούς τοµείς της οικονοµίας, της σε ορισµένες χώρες η µείωση της ανεργίας επιτεύχθηκε µετά τα
µέσα της δεκαετίας του '90, σε άλλες χώρες η ανεργία άρχισε πάλικοινωνίας και της πολιτικής. Η διαδικασία αυτή είχε πολλές

αρνητικές συνέπειες για πολλούς και, κατά συνέπεια, επηρέασε να αυξάνεται.

Πίνακας 1 : Η εξέλιξη της ανεργίας στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης σε ποσοστά

1990 1993 1995 1996 1997 1998

Βουλγαρία 1,7 16,4 11,1 12,5 13,7 12,2

Tσεχία 0,8 3,5 2,9 3,5 5,2 7,5

Ουγγαρία 2,0 14,6 11,7 11,4 11,0 9,6

Πολωνία 6,3 16,4 14,9 13,2 10,3 10,4

Ρουµανία — 10,4 9,5 6,6 8,9 10,3

Σλοβακία 1,6 14,4 13,1 12,8 12,5 15,6

Σλοβενία 5,8 15,4 14,5 14,4 14,8 14,6

Πηγή: WIIW, Countries in Transition, Βιέννη 1999.

2.4.3. Αξίζει να σηµειωθεί ότι το ύψος του αριθµού ανέργων αστικά κέντρα της Πολωνίας επικρατεί σχεδόν πλήρης απασχό-
ληση, η κατάσταση είναι εντελώς διαφορετική στις περισσότερεςεξαρτάται από τον τρόπο και τη µέθοδο µε την οποία καταρτίσθη-

καν οι επί µέρους στατιστικές. Π.χ. η φθίνουσα εξέλιξη του αγροτικές περιφέρειες. Ιδιαίτερα προβληµατικό είναι το γεγονός
ότι οι περιφερειακές αυτές ανισότητες αυξάνονται αντί να περιο-ποσοστού ανέργων στην Ουγγαρία από το 1993 και µετά

οφείλεται, µεταξύ άλλων, και στο γεγονός ότι δεν συµπεριλαµβά- ριστούν. Η διεργασία αυτή επιταχύνεται και από το γεγονός ότι
υπάρχουν τεράστιες διαφορές όσον αφορά το µορφωτικό επίπεδονονται πλέον στη στατιστική οι µακροχρόνια άνεργοι (1).
µεταξύ των αστικών κέντρων και των αγροτικών περιοχών (2).

2.4.4. Η κατάσταση στην αγορά εργασίας παρουσιάζει επίσης
τεράστιες γεωγραφικές διαφορές. Για παράδειγµα, ενώ σε ορισµένα

(2) EE C 51 της 23.2.200.(1) ΕΚ, 'Εγγραφο Εργασίας: Η κοινωνική διάσταση της διεύρυνσης, σ. 85.
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Πίνακας 2 : Περιφερειακή ανεργία στις ΧΚΑΕ (2ο τρίµηνο 1999, επί %)

Χαµηλότερα ποσοστά Υψηλότερα ποσοστά

Πράγα (Tch) 3,2 Severen Tsentralen (Bul) 17,7

Βουκουρέστι (Rom) 3,4 Severozapaden (Bul) 21,2

Nyugat-Dunántúl (H) 4,4 Warminsko-Mazurskie (PL) 21,3

Közép-Magyarország (H) 5,2 Východné Slovensko (Slovakia) 21,9

Sud-Vest (Rom) 5,4 Severoiztochen (Bul) 23,2

Nord-Vest (Rom) 5,6 Yugoiztochen (Bul) 23,7

Dél-Alföld (H) 5,7 Μέσος όρος ΧΚΑΕ 10,4

Πηγή: Eurostat.

2.4.5. 'Οσον αφορά τους επιµέρους οικονοµικούς τοµείς 2.4.6. Σε όλες τις χώρες σηµειώθηκε σαφής µείωση της
παρατηρείται γενικά ότι οι διαρθρωτικές µεταβολές του οικονοµι- απασχόλησης στο δηµόσιο τοµέα. Η εξέλιξη αυτή οφείλεται,
κού συστήµατος οδήγησαν κυρίως στη µείωση της απασχόλησης αφενός, στο συνεπή διαχωρισµό και την ιδιωτικοποίηση της
στους παραδοσιακούς βιοµηχανικούς τοµείς µε χαµηλή αντα- κρατικής παραγωγής αγαθών και της παροχής υπηρεσιών µε στόχο
γωνιστικότητα, στις οικοδοµές και τη γεωργία. Ιδιαίτερα δραµατικά την επίτευξη οικονοµικών αποτελεσµάτων που να ανταποκρίνονται
αποτελέσµατα έχουν τα κρατικά και επιχειρηµατικά µέτρα στον στα κριτήρια της αγοράς και, αφετέρου, στη δύσκολη δηµοσιονο-
τοµέα της βιοµηχανίας εξόρυξης, στη σιδηρουργία και τη χαλυ- µική κατάσταση του δηµόσιου τοµέα.
βουργία. Οι τοµείς αυτοί, όπως η χηµική βιοµηχανία, διαθέτουν
ακόµη µεγάλο πλεόνασµα παραγωγικής ικανότητας, το οποίο
ανάγεται ακόµα στην εποχή της προγραµµατισµένης οικονοµίας.
Στην Πολωνία, η οικονοµία της οποίας χάρη στις ταχείες και

2.4.7. Η ίδρυση πολλών νέων επιχειρήσεων καθώς και ησυνεπείς µεταρρυθµίσεις αµέσως µετά από την πτώση του κοµµου-
αυξανόµενη ζήτηση εργατικού δυναµικού στον εµπορικό τραπεζικόνιστικού συστήµατος σηµειώνει γενικά πολύ εντατικούς ρυθµούς
τοµέα καθώς και στον τοµέα των υπηρεσιών δεν κατόρθωσαν ναανάπτυξης, επιτεύχθηκε έως το 1998 µικρή µείωση του ύψους
καλύψουν τη µείωση της απασχόλησης. Κατά συνέπεια, το ποσοστόανεργίας. Το 1999 ωστόσο, το ποσοστό ανεργίας αυξήθηκε και
της απασχόλησης γενικά µειώθηκε κατά το πρώτο ήµισυ τηςπάλι µετά τις οµαδικές απολύσεις που προκάλεσαν οι αναδιαρθ-
δεκαετίας του 1990. Η τάση αυτή άρχισε εν τω µεταξύ ναρώσεις στα ανθρακωρυχεία καθώς και στη χαλυβουργία και στη

ναυπηγική βιοµηχανία. περιορίζεται.

Πίνακας 3 : Ο αριθµός των εργαζοµένων στους επιµέρους οικονοµικούς τοµείς σε ποσοστά επί % το 1990 και
το 1998

1990 1998

Σύνολο Γεωρ. Βιοµ. Οικ. Υπηρ. Σύνολο Γεωρ. Βιοµ. Οικ. Υπηρ.

Βουλγαρία 100 18,5 36,6 8,2 36,7 100 25,7 26,4 4,4 43,5

Τσεχία 100 11,8 37,8 7,5 42,9 100 5,4 32,8 8,2 53,6

Ουγγαρία 100 11,3* 29,7* 5,3* 53,7* 100 7,5 28,0 6,2 58,3

Πολωνία 100 25,8* 25,8* 7,0* 41,4* 100 25,7 23,4 5,8 45,1

Ρουµανία 100 29,0 37,9 5,5 27,6 100 37,5 27,2 4,9 30,4

Σλοβακία 100 12,6 32,9 11,2 43,3 100 7,8 28,2 7,4 56,6

Σλοβενία 100 8,2 43,2 6,5 42,1 100 6,7 34,5 7,1 51,7

Πηγή: WIIW, Countries in Transition, Βιέννη 1999· (*1992).
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2.4.8. Σε ορισµένες χώρες η γεωργία αποτελεί ιδιαίτερο πρό- πρόκειται κυρίως για εργαζόµενους από τις ανατολικές περιοχές
της Ευρώπης (π.χ. Ουκρανία, Λευκορωσία).βληµα. Στη Πολωνία, τη Βουλγαρία και τη Ρουµανία το ποσοστό

απασχόλησης στη γεωργία υπερβαίνει σε µεγάλο βαθµό το µέσο
όρο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Ενώ το ποσοστό αυτό σε ορισµένες

2.4.11. Η κατάσταση στην αγορά εργασίας οξύνεται και απόυποψήφιες χώρες µειώνεται σταδιακά εδώ και µερικά χρόνια, στις
τη δύσκολη δηµοσιονοµική κατάσταση που αντιµετωπίζουν ταχώρες µε δυσανάλογα υψηλό ποσοστό απασχόλησης στη γεωργία,
κράτη που βρίσκονται σε φάση µετατροπής. Η χρηµατοδότησητούτο αυξήθηκε ακόµη περισσότερο. Το φαινόµενο αυτό εξηγείται
µιας πολιτικής για την απασχόληση µε προσανατολισµό προς τηαπό το γεγονός ότι λόγω της αυξανόµενης ανεργίας στα αστικά
ζήτηση είναι ανέφικτη στην πράξη. Η ενεργός πολιτική στην αγοράκέντρα, πολλοί άνθρωποι επέστρεψαν στις οικογένειές τους στην
εργασίας πλήττεται σε πολλά κράτη από τα µέτρα λιτότητας. Στηνύπαιθρο. Συνεπώς, µπορεί να υποτεθεί ότι στις χώρες αυτές το
Τσεχία, για παράδειγµα, περιορίστηκαν ακόµα περισσότερο οιποσοστό της κρυφής ανεργίας στη γεωργία είναι υψηλότερο.
δαπάνες για τις δραστηριότητες στην αγορά εργασίας καθώς και
τα µέτρα για τον επαναπροσανατολισµό εργαζοµένων, µολονότι ο2.4.9. Η εξέλιξη αυτή είναι ανησυχητική στο βαθµό που µπορεί
αριθµός των ανέργων αυξάνεται. Σε όλες τις υποψήφιες χώρεςνα υποτεθεί ότι, µε τη προσαρµογή στην εξέλιξη των βιοµηχανικών
δηµιουργήθηκε ένα δίκτυο περιφερειακών ή τοπικών οργανισµώνκρατών, θα παρατηρηθεί και στις ΧΚΑΕ έντονη µείωση του
απασχολήσεως εργατικού δυναµικού και έγινε προσπάθεια για τηνποσοστού απασχόλησης στη γεωργία. Αυτό θα συµβεί κυρίως στις
άσκηση ενεργούς πολιτικής για την αγορά εργασίας. 'Οµως, σεχώρες όπου το ποσοστό των εργαζοµένων στη γεωργία είναι ήδη
γενικές γραµµές πρέπει να συνεχιστεί η προσπάθεια για τηπάρα πολύ υψηλό. Ιδιαίτερα στις χώρες µε υψηλό ποσοστό
δηµιουργία σύγχρονων θεσµών στην αγορά εργασίας και νααπασχόλησης στη γεωργία πρέπει να αναµένεται ότι θα σηµειωθεί
στηριχθεί µε συνοδευτικά µέτρα στους τοµείς της εκπαίδευσης καιµεγαλύτερη αύξηση της ανεργίας αν δεν ληφθούν ταυτόχρονα
της επιµόρφωσης.κατάλληλα µέτρα. (Η πολιτική αστάθεια στη Πολωνία όσον αφορά

την κατάσταση στη γεωργία αποτελούν σαφή απόδειξη ότι η
εξέλιξη πρέπει να ληφθεί πολύ σοβαρά υπόψη).

2.5. Εισόδηµα και αγοραστική δύναµη
2.4.10. 'Ενα πρόβληµα στο οποίο συχνά δεν δίνεται η πρέπουσα
προσοχή, είναι η παράνοµη απασχόληση αλλοδαπών εργαζοµένων

2.5.1. Από το 1993, η εισοδηµατική κατάσταση σε σύγκρισηστις ΧΚΑΕ. 'Οπως και η ΕΕ, έτσι και οι ίδιες οι υποψήφιες χώρες
µε το κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ σε ισοτιµίες αγοραστικής δύναµηςβρίσκονται αντιµέτωπες µε αυτό το πρόβληµα (οι εκτιµήσεις
βελτιώνεται διαρκώς στις υποψήφιες χώρες της Κεντρικής καιαναφέρουν ότι ο ετήσιος αριθµός παράνοµα απασχολούµενων στις
Ανατολικής Ευρώπης. Αντιθέτως, στη Βουλγαρία και στη ΡουµανίαΧΚΑΕ ανέρχεται σε 700 000 άτοµα) (1) Στην περίπτωση αυτή,
η εξέλιξη των εισοδηµάτων παραµένει στάσιµη σε χαµηλό επίπεδο

(1) Warsaw Voice της 28ης Μαΐου 2000, σ. 15. καθώς και στην Τσεχία από το 1996.

Πίνακας 4 : κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ σε ισοτιµίες αγοραστικής δύναµης (σε ΕCU)

EE = 100

1993 1994 1995 1996 1997 1998 1995 1996 1997 1998

BG 4 400 4 700 4 900 4 600 4 400 4 600 28 25 23 23

CZ 9 500 10 300 11 100 12 000 12 300 12 200 63 65 64 60

EE 5 100 5 200 5 600 6 100 6 900 7 300 32 33 36 36

HU 7 400 7 800 8 100 8 600 9 200 9 800 46 47 47 49

LV 4 000 4 200 4 300 4 700 5 200 5 500 24 25 27 27

LT 4 600 4 800 5 300 5 800 6 200 27 29 30 31

PL 5 200 5 600 6 100 6 700 7 300 7 800 35 37 38 39

RO 4 800 5 200 5 600 6 100 5 800 5 500 32 33 30 27

SK 6 300 6 700 7 300 8 100 8 800 9 300 41 44 45 46

SI 9 900 10 700 11 300 12 200 13 000 13 700 64 66 67 68

Ø 5 800 6 200 6 600 7 200 7 500 7 700 38 39 39 38

Πηγή: Eurostat, Economic Accounts of the European Union 1998.
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2.5.2. Με εξαίρεση τη Βουλγαρία, τη Ρουµανία και την Τσεχία, διαπιστώνεται ότι ορισµένες ΧΚΑΕ έχουν ήδη υπερβεί το όριο του
50%, µε πρώτη τη Σλοβενία η οποία έχει φτάσει ήδη το 70%το ποσοστό ανάπτυξης των ΧΚΑΕ υπερβαίνει τον κοινοτικό µέσο

όρο, βάσει του οποίου παρατηρείται µια βραδεία σύγκλιση των του κοινοτικού µέσου όρου. Αντιθέτως, η εικόνα είναι εντελώς
διαφορετική εάν συγκριθεί το εισόδηµα σε συναλλαγµατικέςεισοδηµάτων.
ισοτιµίες. Σε αυτή την περίπτωση, οι διαφορές µεταξύ των ΧΚΑΕ
και της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης είναι σηµαντικές (βλέπε πίνακα 5).2.5.3. Εάν όµως συγκριθεί το κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ σε ισοτιµίες

αγοραστικής δύναµης στις ΧΚΑΕ µε τον κοινοτικό µέσο όρο,

Πίνακας 5 : κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ σε συναλλαγµατικές ισοτιµίες (σε ΕCU)

EE = 100

1993 1994 1995 1996 1997 1998 1995 1996 1997 1998

BG 1 100 1 000 1 200 900 1 100 1 300 7 5 6 7

CZ 2 800 3 300 3 800 4 400 4 500 4 900 22 24 23 24

EE 900 1 300 1 800 2 400 2 800 3 200 10 13 15 16

HU 3 200 3 100 3 300 3 500 4 000 4 200 19 19 21 21

LV 700 1 200 1 400 1 600 2 000 2 300 8 9 10 12

LT 700 1 000 1 200 1 700 2 300 2 600 7 9 12 12

PL 1 900 2 100 2 500 2 900 3 100 3 600 14 16 16 18

RO 1 000 1 100 1 100 1 200 1 400 1 500 6 7 7 7

SK 1 900 2 200 2 500 2 700 3 200 3 400 14 15 16 17

SI 5 400 6 000 7 200 7 500 8 100 8 800 41 41 42 44

Ψ 1 900 2 100 2 400 2 600 2 900 3 200 13 14 15 16

Πηγή: Eurostat, Economic Accounts of the European Union 1998.

2.5.4. Οι έντονες διαφορές µεταξύ του ύψους των εισοδηµάτων 2.6. Κοινωνική ασφάλιση και προστασία της υγείας
και των µισθών σε συναλλαγµατικές ισοτιµίες και σε ισοτιµίες

2.6.1. Οι ΧΚΑΕ αναγκάστηκαν να προσαρµόσουν τα συστή-αγοραστικής δύναµης, οι οποίες για παράδειγµα ανέρχονται στη
µατα κοινωνικής ασφάλισης στη µεταβαλλόµενη αυτή κατάσταση,Βουλγαρία σε αναλογία µεγαλύτερη του 1 προς 4 και σε περίπου
αφενός µεν, λόγω του υψηλού αριθµού ανέργων, αφετέρου1 προς 2 στη Τσεχία και την Ουγγαρία (βλέπε πίνακα 4), δείχνουν
δε, στα πλαίσια της στρατηγικής τους για την µείωση τηςότι ενόψει της ένταξης στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, θα χρειαστούν
δηµοσιονοµικής επιβάρυνσης. Η µεγαλύτερη πίεση ασκείται στατεράστιες προσπάθειες προσαρµογής.
συστήµατα κοινωνικής ασφάλισης και συνταξιοδότησης λόγω της

2.5.5. Σε µια κοινή αγορά µε σχετικά σταθερή νοµισµατική αυστηρής δηµοσιονοµικής πολιτικής. Συνεπώς, σε όλες τις χώρες
ισοτιµία στο στάδιο προετοιµασίας της Νοµισµατικής 'Ενωσης δεν καταβλήθηκαν προσπάθειες να συµπληρωθούν τα κρατικά ασφα-
αναµένεται να υπάρχουν ακόµη παρόµοιες διαφορές. Οι τιµές των λιστικά συστήµατα µε τη δηµιουργία ιδιωτικών ή επιχειρησιακών
εµπορευµάτων πρέπει να προσαρµοστούν. Εάν οι καθαροί µισθοί προτύπων ασφάλισης.
προσαρµοστούν στην άνοδο των τιµών, θα εκλείψει το µισθολογικό
πλεονέκτηµα των ΧΚΑΕ και, συνεπώς, ένα σηµαντικό στοιχείο της 2.6.2. Οι συνταξιούχοι πλήττονται από τις αυξήσεις των τιµών
ανταγωνιστικότητας τους. Μοναδική διέξοδος από το δίληµµα στα προϊόντα πρώτης ανάγκης. Ωστόσο, το πρόβληµα αυτό δεν θα
«µείωση των καθαρών µισθών ή µείωση των εξαγωγών», αποτελεί πρέπει να αντιµετωπιστεί µέσω της κρατικής παρέµβασης στον
µάλλον η ανάλογη αύξηση της παραγωγικότητας της εργασίας, καθορισµό των τιµών.
µέσω της οποίας µειώνεται το µισθολογικό κόστος ανά προϊόν,
παρά η αύξηση των µισθών (µισθολογική πολιτική προσανατο- 2.6.3. Ριζικές µεταβολές σηµειώθηκαν κατά τα τελευταία χρό-

νια σε ορισµένες χώρες και στα πλαίσια της ασφάλισης κατά τηςλισµένη προς την παραγωγικότητα) διότι έτσι τουλάχιστον αναχαι-
τίζεται η άνοδος αυτή. Τα προγράµµατα της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης ανεργίας. Μειώθηκε τόσο η διάρκεια όσο και το ύψος των

επιδοµάτων, ενώ οι προϋποθέσεις για τη χορήγησή τους έγινανπρέπει να στηρίξουν τις επενδύσεις που απαιτούνται για την
εκπαίδευση, τα πάγια κεφάλαια και τις υποδοµές. αυστηρότερες.
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2.6.4. Μολονότι έχουν καταβληθεί σηµαντικές προσπάθειες 2.7.1.4. Συνεπώς, σε πολλές περιπτώσεις, παρά το γεγονός ότι
οι ιδιωτικοποιήσεις έχουν θετικές επιπτώσεις στην αποδοτικότηταγια τη µεταρρύθµιση των συστηµάτων κοινωνικής ασφάλισης, το

έργο πρέπει να συνεχισθεί, δεδοµένου ότι στον τοµέα της κοινω- των µεµονωµένων επιχειρήσεων, το τίµηµα είναι η άνοδος της
ανεργίας και οι αυξανόµενες διαφορές στα εισοδήµατα. 'Ενανικής ασφάλισης, όπως διαπιστώνει η Επιτροπή της Ευρωπαϊκής

'Ενωσης, τα πρότυπα των υποψηφίων χωρών είναι γενικά πολύ πρόβληµα που απαντάται συχνά είναι η αποτυχία θέσπισης του
απαραίτητου νοµικού και θεσµικού πλαισίου στους τοµείς πουχαµηλά (1). Σε αυτό το πλαίσιο, οι κυβερνήσεις των ΧΚΑΕ

αντιµετωπίζουν ένα διττό πρόβληµα: τη δηµιουργία ενός συστήµα- παρέχουν υπηρεσίες κοινής ωφέλειας (π.χ. ενέργεια) και τούτο
µπορεί να οδηγήσει στην διαµόρφωση µονοπωλίων. Και στις δύοτος κοινωνικής ασφάλισης το οποίο αφενός να µπορεί να χρηµατο-

δοτηθεί και αφετέρου να ανταποκρίνεται σε υψηλά πρότυπα. περιπτώσεις, απαιτούνται συνοδευτικά µέτρα για την αντιµετώπιση
των αρνητικών εξελίξεων. Ωστόσο, σε γενικές γραµµές, µπορεί να
ειπωθεί ότι οι ιδιωτικοποιήσεις αποτελούν σηµαντικό µέσο για την
επίτευξη της απαιτούµενης διαρθρωτικής µεταβολής.2.6.5. Η µαζική εξοικονόµηση δηµοσιονοµικών πόρων συνεπά-

γεται την επιδείνωση της κατάστασης όχι µόνο στον τοµέα της
κοινωνικής προστασίας αλλά και στον τοµέα της προστασίας της
δηµόσιας υγείας. Σε όλες τις ΧΚΑΕ µειώθηκε αισθητά ο αριθµός

2.7.2. Η οικονοµική αναδιάρθρωση έχει επίσης θετικέςκλινών σε νοσοκοµεία. Εξαίρεση αποτελεί η Σλοβενία όπου η
επιπτώσεις στη διαµόρφωση των τιµών. Ωστόσο, έχει πλέονγενική κατάσταση του τοµέα της δηµόσιας υγείας είναι συγκρίσιµη
εξαλειφθεί η µεγάλη πληθωριστική πίεση που επικρατούσε κατάµε εκείνη στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, ενώ οι άλλες υποψήφιες χώρες
την αρχή της µεταβατικής περιόδου επειδή καταργήθηκαν οιπρέπει να ενισχύσουν ακόµα περισσότερο τις προσπάθειες τους για
επιδοτήσεις στον τοµέα των προϊόντων πρώτης ανάγκης και οιτη βελτίωση των συστηµάτων προστασίας της δηµόσιας υγείας.
επιχειρήσεις δεν ήταν σε θέση να διευρύνουν σύντοµα την
προσφορά τους και να προσαρµοστούν στη µεταβαλλόµενη ζήτηση
µέσω του εκσυγχρονισµού ή της διεύρυνσης των εγκαταστάσεων
παραγωγής.2.7. 'Αλλες εξελίξεις στον οικονοµικό τοµέα

2.7.1. Τα προγράµµατα µε στόχο τη σταθεροποίηση και
2.7.3. Οι εκδοτικές τράπεζες άσκησαν µε υπευθυνότητα τηνφιλελευθεροποίηση της οικονοµίας καθώς και η διαδικασία ιδιωτι-
πολιτική επιτοκίων και την νοµισµατική τους πολιτική και ευνόη-κοποίησης προκάλεσαν στις υποψήφιες χώρες γενικά µια θετική
σαν έτσι τη θετική εξέλιξη. Σε όλες τις χώρες σηµειώθηκε πρόοδοςεξέλιξη των βασικών όρων της οικονοµικής πολιτικής, η οποία
στην καταπολέµηση του πληθωρισµού, η οποία όπως έδειξε ηδίνει στις επιχειρήσεις την ελευθερία δράσης στα πλαίσια της
περίπτωση της Τσεχίας συνοδεύτηκε, λόγω των πολύ περιοριστικώνοικονοµίας της αγοράς. Τι θα παραχθεί, πόσο και για ποιον δεν
µέτρων που εφαρµόστηκαν κατά το δεύτερο ήµισυ της δεκαετίαςαποφασίζεται πλέον, όπως πριν από µία δεκαετία, από τις κρατικές
του 90, από ύφεση της οικονοµικής ανάπτυξης µε ραγδαία αύξησηαρχές και τα γραφεία προγραµµατισµού.
της ανεργίας.

2.7.1.1. Σχεδόν σε όλες τις χώρες πραγµατοποιήθηκαν ταχείες
και εκτεταµένες ιδιωτικοποιήσεις. Σύµφωνα µε µελέτη της
Παγκόσµιας Τράπεζας (2), τα αποτελέσµατα διαφέρουν ανάλογα 2.7.4. Η πολιτική και η οικονοµική σταθερότητα των συνθηκών
µε τη χώρα, τον τοµέα, το µέγεθος της επιχείρησης, την επιλεγείσα στις ΧΚΑΕ προσέλκυσε µεγάλο αριθµό άµεσων ξένων επενδύσεων.
µέθοδο και το νοµικό και θεσµικό πλαίσιο. Οι δανειοδότες και οι ιδρυτές επιχειρήσεων επιδιώκουν µε τις

επενδύσεις τους στις ΧΚΑΕ κυρίως δύο στόχους. Αφενός, όσον
αφορά την ίδρυση νέων επιχειρήσεων, οι επιχειρηµατίες αποδίδουν

2.7.1.2. Τα αποτελέσµατα ήταν πιο επιτυχή όταν το νοµικό και προφανώς ιδιαίτερη σηµασία στον προσανατολισµό προς την
θεσµικό πλαίσιο ήταν επαρκώς ανεπτυγµένο και όπου µικρός αγορά (κατάκτηση νέων αγορών) και στην εγγύτητα προς τον
αριθµός επενδυτών και ξένων επενδυτών έλεγχαν την ιδιωτικοποιη- πελάτη. Αφετέρου, κυριαρχεί το κριτήριο του κόστους (εκµετάλ-
µένη επιχείρηση. Οι ιδιωτικοποιήσεις µικρών επιχειρήσεων (ιδιωτι- λευση του σχετικά χαµηλού κόστους παραγωγής), το οποίο
κοποιήσεις µικρής κλίµακας) ήταν επίσης αρκετά επιτυχείς. χαρακτηρίζει ιδιαίτερα τον τοµέα της βιοµηχανικής παραγωγής.

Και οι δύο στόχοι είναι επιθυµητοί για τις ΧΚΑΕ. Τόσο η διεύρυνση
και το άνοιγµα της αγοράς όσο και η µείωση του κόστους2.7.1.3. Τα αποτελέσµατα ήταν ισχνότερα όταν κύριος στόχος παραγωγής (κυρίως λόγω της διαφοράς µισθών µεταξύ της χώραςήταν η ταχύτερη δυνατή ιδιωτικοποίηση του µεγαλύτερου αριθµού προέλευσης και της χώρας προορισµού) οδηγούν στη δηµιουργίαεπιχειρήσεων χωρίς να δίνεται ανάλογη σηµασία στο απαιτούµενο πολύτιµων θέσεων απασχόλησης και ευνοούν την αύξηση τηςνοµικό και θεσµικό σύστηµα και στις µακροοικονοµικές επιπτώσεις ευηµερίας στις ΧΚΑΕ.της ιδιωτικοποίησης στην απασχόληση και τα εισοδήµατα. Ακόµη,

κατά τις ιδιωτικοποιήσεις, δεν επιλέχθηκε ο πλειοδότης αλλά τα
άτοµα και οι επιχειρήσεις του περιβάλλοντος της αναθέτουσας
αρχής.

2.7.5. Το ενδιαφέρον αλλοδαπών επενδυτών αυξήθηκε ακόµη
περισσότερο λόγω της απόφασης που λήφθηκε από το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο του Ελσίνκι, να αρχίσουν διµερείς διαπραγµατεύσεις(1) Ατζέντα 2000, τόµος 1: προς µία ισχυρότερη διευρυµένη ένωση,
προσχώρησης µε τη Σλοβακία, τις δύο άλλες χώρες της Βαλτικής,µέρος 2: η διεύρυνση ως πρόκληση σ. 59 (COM(97) 2000 της
καθώς µε τη Βουλγαρία και τη Ρουµανία. Το ενδιαφέρον των15.7.1997).
επενδυτών αυξήθηκε όχι µόνο στις εν λόγω χώρες αλλά σε όλες(2) John Nellis: Time to Rethink Privatisation in Transition

Economics? Παγκόσµια Τράπεζα, 1999. της υποψήφιες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης.
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2.7.6. 'Οσον αφορά την οικονοµική ανάπτυξη των ΧΚΑΕ, οι 3.3. Οι ευκαιρίες που προσφέρει η διεύρυνση
ρυθµοί ανάπτυξης των επιµέρους χωρών, µε λίγες εξαιρέσεις,
υπερβαίνουν το µέσο όρο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Ωστόσο, είναι 3.3.1. Η συνεργασία µεταξύ της 'Ενωσης και των ΧΚΑΕ έχει
χαµηλότεροι από αυτούς που είχαν προβλεφτεί στην ήδη προσφέρει πολλά οφέλη και στις δύο πλευρές.
Ατζέντα 2000. Συνεπώς, το χάσµα της οικονοµικής απόδοσης
µεταξύ των ΧΚΑΕ και της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης θα καλυφθεί στο

3.3.2. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση επωφελήθηκε έως σήµερα από τοµέλλον µε πολύ βραδύτερους ρυθµούς από ό,τι είχε προβλεφθεί
εµπόριο µε τις ΧΚΑΕ και παρουσιάζει σηµαντικό πλεόνασµαπριν από µερικά χρόνια.
εµπορικού ισοζυγίου µε τις χώρες αυτές. Ωστόσο, το σχετικό
χαµηλό µερίδιο του εµπορίου µε τις ΧΚΑΕ σε σύγκριση µε το
συνολικό εξωτερικό εµπόριο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, οφείλεται
στο σχετικά χαµηλό ΑΕΠ των χωρών αυτών. Αναµένεται, συνεπώς,

2.8. 'Ισες ευκαιρίες και ίση µεταχείριση να αυξηθεί το µερίδιο αυτό λόγω της οικονοµικής ανάπτυξης στις
ΧΚΑΕ και στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση.

2.8.1. Μολονότι η νοµοθεσία των υποψήφιων κρατών µελών 3.3.3. Τα πλεονεκτήµατα που προκύπτουν για τις ΧΚΑΕ
σχετικά µε την ισότητα ανδρών και γυναικών µοιάζει µε την οφείλονται, αφενός, στη σχετικά ελεύθερη πρόσβαση στην αγορά
αντίστοιχη νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, στην πράξη, της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, στα επιµέρους µέτρα στήριξης της
τα πράγµατα είναι συχνά εντελώς διαφορετικά. Το µεγαλύτερο Ευρωπαϊκής 'Ενωσης (οικονοµική βοήθεια, πολιτικός διάλογος
πρόβληµα είναι, όπως και στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, το γεγονός ότι κ.λπ.) καθώς στην εντατική δραστηριότητα πολλών επιχειρήσεων
τα οικονοµικά προβλήµατα δεν πλήττουν στον ίδιο βαθµό άνδρες στην Ανατολική Ευρώπη. Οι άµεσες ξένες επενδύσεις είχαν θετικές
και γυναίκες (1). Επιπλέον δεν έχει συνειδητοποιηθεί ακόµη επαρ- επιπτώσεις στην απασχόληση αλλά και στην οικονοµική ανάπτυξη.
κώς η σηµασία της ισότητας ευκαιριών για άνδρες και γυναίκες. 'Αλλωστε οι επιχειρήσεις της ∆υτικής Ευρώπης που δραστηριο-

ποιούνται στις ΧΚΑΕ συµβάλλουν σε µεγάλο βαθµό στο µερίδιο
του εξωτερικού εµπορίου των χωρών αυτών.

2.8.2. Η ισότητα ευκαιριών δεν αφορά όµως µόνο τη σχέση
µεταξύ ανδρών και γυναικών αλλά και την «καταπολέµηση των 3.3.4. Ωστόσο, πέρα από τα αµοιβαία οφέλη που θα προ-
διακρίσεων λόγω φύλου, φυλετικής ή εθνικής καταγωγής, κύψουν µετά το άνοιγµα των ανατολικών συνόρων, η διεύρυνση
θρησκείας ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσα- περικλείει και άλλες δυνατότητες. Αφενός, η διεύρυνση της
νατολισµού» (άρθρο 13 της ΣΕΚ). Ιδιαίτερα προβλήµατά 'Ενωσης προς τις ΧΚΑΕ αποτελεί συµβολή στην ασφάλεια και την
υφίστανται επίσης στις υποψήφιες χώρες όσον αφορά τις µειονό- ειρήνη στην Ευρώπη. Αφετέρου, όπως τόνισε η ΟΚΕ επανειληµµένα
τητες (π.χ. Τσιγγάνοι/Ρόµα). σε παλαιότερες γνωµοδοτήσεις της, η διεύρυνση αποτελεί ιστορική

ευκαιρία που δεν πρέπει να απολεσθεί προκειµένου να ενωθούν
όλοι οι λαοί της Ευρώπης σε ένα πραγµατικά «κοινό σπίτι»,
να διασφαλισθεί η αειφόρος σταθερότητα και ευµάρεια στην
Ευρωπαϊκή 'Ηπειρο και ενισχυθεί σε παγκόσµιο επίπεδο η πολιτική,3. Οι δυνατότητες και τα ενδεχόµενα προβλήµατα της
οικονοµική, κοινωνική και πολιτιστική επιρροή της Ευρώπης µεδιεύρυνσης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης
την ευρύτερη έννοια (2).

3.1. Οι πολιτικές µεταβολές που σηµειώθηκαν στην Ανατολική 3.4. Ενδεχόµενα προβλήµατα
Ευρώπη κατά το τέλος της δεκαετίας του 1980 και η συνεπόµενη
µετατροπή, δηµιούργησαν µεγάλες προκλήσεις για τις ΧΚΑΕ. 3.4.1. Στα πλαίσια αυτής της µακροπρόθεσµης προοπτικής,Εκτός από τις θετικές εξελίξεις που σηµειώθηκαν έως τώρα και τις δεν θα πρέπει ωστόσο να παραβλεφθεί το γεγονός ότι, µεσοπρό-επιτυχίες των µέτρων µεταρρύθµισης, η αυξανόµενη ανεργία και οι θεσµα, οι ΧΚΑΕ θα αντιµετωπίσουν ακόµη προβλήµατα όσονδηµοσιονοµικοί περιορισµοί στον τοµέα της κοινωνικής προστα- αφορά την ανάπτυξη. Η αιτία είναι η τεράστια πίεση πουσίας και της προστασίας της υγείας αποτελούν επίσης χαρακτη- αντιµετωπίζουν οι υποψήφιες χώρες. Αφενός, πρέπει να συνεχίσουνριστικά στοιχεία της µεταρρυθµιστικής διαδικασίας. µε επιτυχία τη διαδικασία των µεταρρυθµίσεων, αφετέρου, ανέλα-

βαν την υποχρέωση να υιοθετήσουν το σύνολο του κοινοτικού
κεκτηµένου.

3.2. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση ανταποκρίθηκε στην ευθύνη της
υποστηρίζοντας καταρχάς τις µεταρρυθµίσεις των ΧΚΑΕ µεταξύ 3.4.2. Η πίεση αυτή εντείνεται από τη δύσκολη δηµοσιονοµικήάλλων µέσω οικονοµικής στήριξης (Phare) και εµπορικών συµφω- κατάσταση τους, από τις ελλείψεις της δηµόσιας διοίκησης και τηνιών (ευρωπαϊκές συµφωνίες). Στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της δικαιοσύνης (3) καθώς και από την αυξανόµενη πίεση της αγοράςΚοπεγχάγης το 1993, οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων της εργασίας. Επιπλέον, η προσχώρηση τους στην ενιαία αγορά τηςΕυρωπαϊκής 'Ενωσης συµφώνησαν να προσφέρουν στις χώρες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης θα οξύνει τον ανταγωνισµό στις χώρες αυτές.Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης την προοπτική προσχώρησης
στην 'Ενωση µε βάση ορισµένα κριτήρια. Το Μάρτιο 1998 άρχισαν

(2) ΕΕ C 19 της 25.1.1993 και ΕΕ C 129 της 10.5.1993 µε θέµα «Οιεπίσηµα οι ενταξιακές διαπραγµατεύσεις. σχέσεις της ΕΟΚ µε τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης»
(Βουλγαρία και Ρουµανία, Βαλτικές χώρες) και EE C 75 της 10.3.1997
µε θέµα «Οι συνέπειες της προσχώρησης των χωρών της Κεντρικής και
Ανατολικής Ευρώπης για την κοινή πολιτική».

(3) Βλέπε επί µέρους έκθεση προόδου της Επιτροπής της Ευρωπαϊκής(1) Ατζέντα 2000, τόµος ΙΙ: η διεύρυνση της 'Ενωσης — Μια πρόκληση
(ανάλυση των επιπτώσεων), σ. 46 (COM(97) 2000). 'Ενωσης.
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3.4.3. Ανησυχητικό είναι το γεγονός ότι η οικονοµία διαχωρίζε- 3.4.8. 'Οπως έχει ήδη τονίσει η ΟΚΕ στην ενηµερωτική έκθεση
η κατάσταση στις ΧΚΑΕ εγκυµονεί διάφορους κινδύνους, οι οποίοιται, αφενός, σε ανταγωνιστικούς τοµείς σαφώς προσανατολισµέ-

νους προς το εξωτερικό εµπόριο, στηριζόµενους σε ξένες επεν- δεν πρέπει να υποτιµηθούν. Και τούτο, αφενός, «λόγω των υψηλών
εισοδηµατικών διαφορών που υφίστανται µεταξύ των χωρών τηςδύσεις και µε σχετικά υψηλή παραγωγικότητα και, αφετέρου, σε

τοµείς προσανατολιζόµενους στην εγχώρια αγορά, µε ελάχιστη Ευρωπαϊκής 'Ενωσης και των υποψήφιων χωρών µελών να σηµειω-
θεί διαρροή ανθρώπινου δυναµικού (Brain Drain), µε αποτέλεσµαπαραγωγικότητα και ανεπαρκή τεχνολογία. 'Οσον αφορά τη

δεύτερη κατηγορία, η άµεση ένταξή σε ένα ανοικτό ανταγωνιστικό να επηρεαστούν δυσµενώς οι περαιτέρω οικονοµικές προσπάθειες
που καταβάλλουν οι χώρες αυτές. Αφετέρου, πρέπει να αναµένεταισύστηµα είναι προβληµατική (1).
ότι θα δηµιουργηθούν κοινωνικά προβλήµατα για ορισµένες
οµάδες, όχι µόνο από την περαιτέρω πρόοδο της διαδικασίας
µετάβασης, αλλά ιδιαιτέρως από την διεύρυνση, δεδοµένου ότι θα

3.4.4. Για έναν µεγάλο αριθµό επιχειρήσεων ιδιαίτερο πρό- αυξηθεί η πίεση στις αγορές εµπορευµάτων και εργασίας».
βληµα αποτελεί η έλλειψη κεφαλαίων και κατ' επέκταση η αδυναµία
πραγµατοποίησης επενδύσεων. Το πρόβληµα αυτό αφορά κυρίως
τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις, οι οποίες αποτελούν έναν από
τους πυλώνες της µεταρρυθµιστικής διαδικασίας και συµβάλλουν 3.4.9. 'Οπως τόνισε και η Επιτροπή στην Ατζέντα 2000, οι
σηµαντικά στο ΑΕγχΠ και στην απασχόληση (2). υποψήφιες χώρες δεν θα επωφεληθούν αµέσως από τα πλεονεκτή-

µατα της προσχώρησης ούτε ότι τούτα θα κατανεµηθούν ισότιµα.
Για ένα µεγάλο διάστηµα µετά την προσχώρηση, οι χώρες αυτές
θα υφίστανται τεράστια πίεση προσαρµογής, η οποία µπορεί να

3.4.5. Οι ελλείψεις αυτές, για παράδειγµα, µπορούν να επιδει- προκαλέσει οικονοµική, κοινωνική και πολιτική ένταση.
νώσουν την κατάσταση στο εµπόριο και τη βιοτεχνία λόγω
της διαγραφόµενης τάσης συγκέντρωσης. Σήµερα ο βαθµός
συγκέντρωσης στο γενικό εµπόριο είναι ακόµη χαµηλός, ωστόσο
η πίεση που ασκούν οι ξένες αλυσίδες γενικού εµπορίου που 3.4.10. Η ένταση µπορεί ωστόσο να εµφανιστεί και σε ορισµένα
εισχωρούν σε αυξηµένο βαθµό στις αγορές της Ανατολικής κράτη µέλη της 'Ενωσης ιδιαίτερα σε εκείνα που συνορεύουν µε
Ευρώπης οξύνεται διαρκώς. Συνεπώς, στον τοµέα του λιανικού τις ΧΚΑΕ επειδή, λόγω της τεράστιας εισοδηµατικής διαφοράς
εµπορίου αλλά και σε άλλους τοµείς, όπως στις υπηρεσίες προς αναµένεται να παρατηρηθεί µεγαλύτερη µετακίνηση εργαζοµένων
τους καταναλωτές και τις επιχειρήσεις, για πολλές επιχειρήσεις θα καθώς και µετεγκατάσταση επιχειρήσεων. Η κατάσταση αυτή θα
αυξηθεί ο κίνδυνος πτώχευσης ή θα καταστεί επιτακτική η ανάγκη αυξήσει την πίεση στην αγορά εργασίας. Εάν δεν υπάρξουν
ριζικής αναδιάρθρωσης (3). κατάλληλες µεταβατικές ρυθµίσεις όσον αφορά την ελεύθερη

διακίνηση εργαζοµένων και υπηρεσιών καθώς και συγκεκριµένα
µέτρα για την καταπολέµηση των προβληµάτων, τούτο θα οδηγήσει
στην άνοδο της ανεργίας στα κράτη µέλη που συνορεύουν µε τις3.4.6. Η περαιτέρω παρακµή µη ανταγωνιστικών βιοµηχανικών ΧΚΑΕ.µονάδων µε µια µόνο παραγωγή συνεχίζεται και απειλεί το βιοτικό

επίπεδο ολόκληρων περιφερειών. Αν δεν επιτευχθεί η ίδρυση
µικρότερων µονάδων που θα παράγουν προϊόντα µε ζήτηση στην
αγορά, οι έντονες τοπικές ανισότητες θα ενισχυθούν ακόµη 3.4.11. Συνεπώς, προκειµένου να διασφαλιστεί η κοινωνική
περισσότερο. ειρήνη στην Ευρώπη και ιδιαίτερα στις υποψήφιες χώρες η

προσχώρηση πρέπει να καταστεί κοινωνικά ανεκτή. Η επιτάχυνση
της προσχώρησης χωρίς τη δηµιουργία των απαραίτητων διαρθρώ-
σεων για τη µείωση των κοινωνικών ανισοτήτων µπορεί να3.4.7. Σε 48 από τις 50 περιφέρειες της Ανατολικής Ευρώπης
διακυβεύσει τη διαδικασία ολοκλήρωσης στο σύνολο της.το κατά κεφαλήν ΑΕΠ ανέρχεται σε ποσοστό µικρότερο του
Επιπλέον, αν δεν ληφθούν κατάλληλα µέτρα για τη διασφάλιση75 % του κοινοτικού µέσου όρου. Χαρακτηριστικό στοιχείο της
µιας αειφόρου εξέλιξης της απασχόλησης στις ΧΚΑΕ, θα αυξηθείκατάστασης αυτής είναι οι τεράστιες εισοδηµατικές διαφορές. Το
ακόµη περισσότερο η πίεση στην αγορά εργασίας των κρατώνκατώτατο εισοδηµατικό επίπεδο κατέχει η πολωνική περιφέρεια
µελών.Swietokryskie µε 24 % του κοινοτικού µέσου όρου. Ωστόσο, και

στις Βαλτικές δηµοκρατίες, τη Βουλγαρία και τη Ρουµανία το
οικονοµικό επίπεδο είναι σχετικά χαµηλό (25 έως 34 % του
κοινοτικού µέσου όρου). Οι περιφέρειες των υποψηφίων χωρών
που συνορεύουν µε τις µελλοντικές τρίτες χώρες αντιµετωπίζουν,

4. Κοινωνικά ανεκτή διαµόρφωση στη διαδικασία διεύρυν-λόγω της γεωγραφικής τους θέσεις, ιδιαίτερα προβλήµατα. Το
σηςανώτατο επίπεδο σηµειώνεται κυρίως στα µεγάλα αστικά κέντρα

των ΧΚΑΕ. Την πρώτη θέση κατέχει η περιφέρεια της Πράγας όπου
το επίπεδο των εισοδηµάτων υπερβαίνει µάλιστα τον κοινοτικό
µέσο όρο (4).

4.1. Βασική προϋπόθεση για την προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή
'Ενωση είναι η τήρηση των λεγόµενων «κριτηρίων της Κοπεγχάγης».
Σε αυτά συγκαταλέγονται, πρώτον, η τήρηση των δηµοκρατικών
αρχών και δοµών, δεύτερον η οργάνωση µιας αποτελεσµατικής(1) «Η ένταξη της Ουγγαρίας στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση» EE C 117 της
οικονοµίας της αγοράς και τρίτον η υιοθέτηση και εφαρµογή26.4.2000, σ. 38.
του συνόλου του κοινωνικού κεκτηµένου (όπως κοινωνικά και(2) Περιοδική έκθεση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης 5/2000.
εργασιακά πρότυπα, µέτρα προστασίας του περιβάλλοντος και των(3) Περιοδικό της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης 5/2000.

(4) Eurostat News Release αριθ. 48 της 18ης Απριλίου 2000. καταναλωτών).
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4.2. Ασφαλώς, µόνο η τήρηση των κριτηρίων της Κοπεγχάγης την αποφυγή σηµαντικών κοινωνικών προβληµάτων, την καλύτερη
συνεκτίµηση της κοινωνικής διάστασης και τέλος τη δηµιουργίαδεν αρκεί, διότι η προσχώρηση αποτελεί περισσότερο πολιτική

παρά διοικητική διαδικασία (1). Συνεπώς, η σύσφιξη των σχέσεων αποτελεσµατικών συνεργασιών και την ενίσχυση του κοινωνικού
διαλόγου.µε τις Ανατολικές χώρες καθώς και τα κοινοτικά µέτρα στήριξης

δεν θα πρέπει να αφορούν µόνο τη νοµική, οικονοµική, τεχνική ή
χρηµατοπιστωτική πτυχή. Συνεπώς, το ερώτηµα τι µπορεί να

4.6. Η προαγωγή της οικονοµικής και κοινωνικής συνοχήςπροσφέρει η διεύρυνση από οικονοµική και νοµική άποψη, έχει
µικρότερη σηµασία από το ερώτηµα τι µπορεί να προσφέρει η
διεύρυνση στους πολίτες της Ευρώπης. 4.6.1. Επειδή η επιτυχία της περαιτέρω µεταρρυθµιστικής

διαδικασίας εξαρτάται από την επίλυση των κοινωνικών και
οικονοµικών επιπτώσεων, πρέπει κατά την επεξεργασία και την4.3. Είναι γενικά αποδεκτό ότι η διεύρυνση αποτελεί σηµαντική
υλοποίηση των µεταρρυθµιστικών στρατηγικών για την οικονοµικήευκαιρία για τη διαµόρφωση µιας κοινής Ευρώπης και τη βελτίωση
πολιτική, να διαµορφωθεί η µετάβαση προς την οικονοµία τηςτης διαβίωσης των ανθρώπων. Ωστόσο, δεν πρόκειται για αυτόµατη
αγοράς µε κοινωνικά ανεκτό τρόπο. Οι δράσεις µε στόχο τηνκαι ανεξάρτητη εξέλιξη. Πολλοί θεωρούν ότι η µεταρρυθµιστική
αγορά καθώς και οι δράσεις κοινωνικού χαρακτήρα πρέπει να είναιδιαδικασία δεν περιελάµβανε µόνο οφέλη για τις υποψήφιες χώρες.
πάντοτε αλληλένδετες (4). Μια αρνητική εξέλιξη της κοινωνικήςΤο γεγονός αυτό επηρεάζει τη στάση µεγάλης µερίδας του
κατάστασης και της απασχόλησης µπορεί να προκαλέσει εσωτερικάπληθυσµού ενώπιον της οικονοµίας της αγοράς αλλά επίσης
πολιτικά προβλήµατα στις ΧΚΑΕ και να θέσει σε κίνδυνο τηνπροκαλεί σηµαντικές επιφυλάξεις στον πληθυσµό όσον αφορά τη
ολοκλήρωση.διεύρυνση της ΕΕ. Ο αυξανόµενος σκεπτικισµός του πληθυσµού

στις υποψήφιες χώρες καταδεικνύει ότι οι πολίτες τους δεν έχουν
ακόµη ενηµερωθεί επαρκώς ή ότι αναµένουν να ζηµιωθούν από 4.6.2. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο τονίζει επίσης τη σηµασία
την προσχώρηση. Στα κράτη µέλη, οι απόψεις είναι παρόµοιες, των επενδύσεων για την ανάπτυξη καλύτερων κοινωνικών διαρθρώ-
όπως δείχνουν τις πρόσφατες έρευνες (2). σεων στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (5).

Κατά τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, προκειµένου να
αποφευχθούν οι ανεπιθύµητες συνέπειες της ένταξης για την4.4. Συνεπώς η κοινωνική διάσταση θα πρέπει να ληφθεί
εσωτερική αγορά (6), η υλοποίηση της κοινωνικής διάστασηςεπαρκώς υπόψη στα πλαίσια της ευρωπαϊκής ενοποίησης (3). Η
αποτελεί βασική προϋπόθεση (5).διαδικασία της διεύρυνσης θα ολοκληρωθεί χωρίς ιδιαίτερη πολι-

τική ένταση µόνο εάν η Ευρωπαϊκή 'Ενωση και οι κυβερνήσεις των
υποψηφίων χωρών λάβουν σοβαρά υπόψη τις ανησυχίες των 4.6.3. Κατά συνέπεια, τα θέµατα που αφορούν την απασχό-
ανθρώπων και από τις δύο πλευρές και πραγµατοποιήσουν µαζί ληση, τα οποία σύµφωνα µε τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ κατέχουν
τους µια πολιτική συζήτηση· τότε θα καταστεί δυνατή µια σαφώς σηµαντικότερη θέση στην πολιτική της Κοινότητας, θα
διαδικασία διεύρυνσης χωρίς σοβαρές πολιτικές διαµάχες. Σε αποτελέσουν σηµαντικό αντικείµενο διαπραγµατεύσεων µε τις
τούτη περιλαµβάνεται και ο διάλογος µε τους πολίτες — δηλαδή υποψήφιες χώρες. ∆ιότι τόσο στη γεωργία όσο και στη βιοµηχανία
κατάλληλη πολιτική ενηµέρωσης και επικοινωνίας και από τις δύο αναµένεται ριζική αναδιάρθρωση µε αποτέλεσµα να διακυβεύονται
πλευρές, η οποία θα προσανατολίζεται στις ανάγκες των πολιτών. πολυάριθµες θέσεις απασχόλησης. Για το λόγο αυτό, κρίνεται
Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την απαραίτητο να ληφθούν κατάλληλα µέτρα µακροοικονοµικού,
πρωτοβουλία που ανακοίνωσε η Επιτροπή όσον αφορά την περιφερειακού αλλά και διαρθρωτικού χαρακτήρα, λαµβανοµένων
διαµόρφωση µιας επικοινωνιακής στρατηγικής. υπόψη των διαφορετικών εξελίξεων ως προς το στάδιο της

µετατροπής και ως προς τις διαρθρώσεις στις υποψήφιες χώρες µε
στόχο να δηµιουργηθούν νέες δυνατότητες απασχόλησης και να4.5. Στο σύντοµο διάστηµα που έχει µεσολαβήσει από την
αναχαιτισθεί ο κίνδυνος αύξησης της ανεργίας µε όλες τιςαλλαγή του 1989, η πρόοδος που σηµειώθηκε στις ΧΚΑΕ
συνέπειές της. Λαµβανοµένης υπόψη της δηµοσιονοµικήςόσον αφορά τη σταθεροποίηση της δηµοκρατίας, την ανάπτυξη
κατάστασης στις υποψήφιες χώρες, η χρηµατοδότηση τέτοιωνλειτουργικής οικονοµίας της αγοράς, είναι σηµαντική. Εντούτοις,
µέτρων πρέπει να αποτελέσει αντικείµενο συζητήσεων.εξετάζοντας την πρόοδο που έχει σηµειωθεί και την κοινωνική

κατάσταση που επικρατεί στις ΧΚΑΕ, η ΟΚΕ καταλήγει στο
συµπέρασµα ότι χρειάζεται να αναληφθούν περισσότερες πρωτο- 4.6.4. Οι αναµενόµενες µεταβολές αφορούν ιδιαίτερα τις απο-
βουλίες για να προωθηθεί µια κοινωνικά αποδεκτή διαδικασία µακρυσµένες περιφέρειες. Η καλύτερη λύση που διαθέτουν για την
διεύρυνσης και αυτό όσον αφορά τη µείωση των περιφερειακών αντιµετώπισή τους είναι η διασυνοριακή συνεργασία (π.χ. χρήση
οικονοµικών ανισοτήτων (όχι µόνο µεταξύ και εντός των υποψη- των υφιστάµενων κοινοτικών προγραµµάτων). Η ΟΚΕ εκφράζει την
φίων χωρών αλλά και µεταξύ της 'Ενωσης και των χωρών αυτών), ικανοποίησή της διότι η Επιτροπή επεξεργάζεται επί του παρόντος

ανακοίνωση σχετικά µε την ανάπτυξη των αποµακρυσµένων περιφε-
ρειών.(1) EE C 51 της 23.2.2000.

(2) Ευρωπαϊκή Επιτροπή: Ευροβαρόµετρο, έκθεση αριθ. 53 του
Οκτωβρίου 2000. (4) ΕΕ C 129 της 10.5.1993.

(5) Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 17ης Απριλίου 1966(3) Βλέπε ΟΚΕ ΕΕ C 339 της 31.12.1991 και ΕΕ C 129 της 10.5.1993
καθώς και Α3-0189/92· απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου µε το Λευκό Βιβλίο της Επιτροπής για την προετοιµασία των

συνδεδεµένων χωρών της Κεντρικής και της Ανατολικής Ευρώπης γιασχετικά µε τη στρατηγική της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για την προ-
παρασκευή της προσχώρησης των χωρών της Κεντρικής και Ανατο- την ένταξή τους στην εσωτερική αγορά της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης (ΕΕ

C 141 της 13.5.1996).λικής Ευρώπης ενόψει της ∆ιάσκεψης του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
στην Εssen (9-10 ∆εκ. 1994)· ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβου- (6) Αναπληρωτής Γενικός Γραµµατέας του Εµπορικού Επιµελητηρίου της

Ουγγαρίας σύµφωνα µε τον οποίο το εν τρίτο τωνλίου στης 17ης Απριλίου 1996 για το Λευκό Βιβλίο της Επιτροπής
για την προετοιµασία των συνδεδεµένων κρατών της Κεντρικής και 600 000 µικροµεσαίων επιχειρήσεων της Ουγγαρίας δεν θα επιβιώσει

σε µία σύντοµη προσχώρηση: Wirtschaftswoche αριθ. 13,της Ανατολικής Ευρώπης για την ένταξή τους στην Ενιαία Αγορά της
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης (ΕΕ C 141 της 13.5.1996). 25.3.1999, σ. 30.
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4.6.5. 'Ενα ιδιαίτερο πρόβληµα για τις χώρες της Κεντρικής και 4.6.10. Σε περίπτωση που δεν εφαρµοστούν παρόµοια µέτρα,
δεν θα διακυβευτεί µόνο η δηµιουργία ικανοποιητικού αριθµούΑνατολικής Ευρώπης είναι η γεωργία. Τα διαρθρωτικά προβλήµατα

που αντιµετωπίζονται στη γεωργία σε πολλές υποψήφιες χώρες νέων θέσεων απασχόλησης αλλά θα διακινδυνεύσουν και οι
υφιστάµενες θέσεις απασχόλησης. Ακόµη, εάν δεν υπάρξει κατάλ-δεν θα έχουν υπερβληθεί κατά τα επόµενα έτη ακόµη και µε τις

µεγαλύτερες δυνατές προσπάθειες. Συνεπώς, είναι δεδοµένο ότι οι ληλη προετοιµασία των επιχειρήσεων στις ΧΚΑΕ για τις προσεχείς
διαρθρωτικές µεταβολές, οι οποίες θα είναι έντονες λόγω τηςµικροµεσαίες γεωργικές επιχειρήσεις (π.χ στη Πολωνία) οι οποίες

έχουν πολύ χαµηλή παραγωγικότητα δεν θα αντέξουν στο άµεσο πλήρους ένταξης στην εσωτερική αγορά και της επακόλουθης
αυξηµένης ανταγωνιστικής πίεσης.µέλλον στη µαζική ανταγωνιστική πίεση της ενιαίας αγοράς. Η

αναγκαία αναδιάρθρωση και ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας της
γεωργίας στις ΧΚΑΕ απαιτεί µακροχρόνιες προσπάθειες (1).

4.6.11. 'Ενα άλλο θέµα είναι ακόµη τα συστήµατα των οργα-
νισµών κοινωνικής πρόνοιας. Η ΟΚΕ έχει ήδη τονίσει ότι παρόµοια
συστήµατα τα οποία ασχολούνται ειδικότερα µε την ενίσχυση της4.6.6. Σε αυτό το πλαίσιο δεν πρέπει επίσης να παραβλεφθεί κοινωνικής συνοχής και την άµβλυνση των προβληµάτων τωντο γεγονός ότι οι γεωργικές εκµεταλλεύσεις δεν πρέπει να κοινωνικά αδύναµων, πρέπει να ληφθούν ιδιαίτερα υπόψη κατάαξιολογούνται µόνο µε βάση την οικονοµική τους απόδοση αλλά την προενταξιακή διαδικασία, σύµφωνα µε το άρθρο 16 τηςκαι µε τη συµβολή τους στην προστασία του περιβάλλοντος και Συνθήκης του 'Αµστερνταµ. Οι οργανισµοί αυτοί δεν πρέπει νατη διαφύλαξη του τοπίου καθώς και µε βάση την κοινωνική εξαφανισθούν κάτω από την πίεση της ιδιωτικοποίησης, αλλάσυµβολή τους, τουλάχιστον όσο δεν έχει δηµιουργηθεί ικανοποιη- αντιθέτως πρέπει να εκσυγχρονισθούν και να αναγνωρισθούν ωςτικός αριθµός θέσεων απασχόλησης σε µη γεωργικούς τοµείς (1). σηµαντικοί οργανισµοί (2).

4.6.12. 'Οπως αποδείχθηκε κατά την διάσκεψη για τη4.6.7. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει, συνεπώς, τη θέσπιση νέων µέσων
διεύρυνση της 16ης Νοεµβρίου 2000, υπάρχουν διαφορετικέςστα πλαίσια της προενταξιακής διαδικασίας (SAPARD, ISPA)
απόψεις σχετικά µε το πρόβληµα της αυξηµένης «διαρροήςκαθώς και την απόφαση των υπουργών εργασίας και κοινωνικών
εγκεφάλων» που αντιδρά αρνητικά στην οικονοµική ανάπτυξη τωνυποθέσεων της 9ης Μαρτίου 1999 να ενισχύσουν τα µέτρα του
χωρών της ΧΚΑΕ. Ενώ πολλοί επισηµαίνουν τον κίνδυνο µιαςπρογράµµατος Phare που στοχεύουν κατά προτεραιότητα στην
αυξηµένης εξόδου ανθρώπινου κεφαλαίου από τις ΧΚΑΕ, σεπολιτική απασχόλησης και στην κοινωνική πολιτική. Επίσης αξιοση-
ορισµένα κράτη µέλη επιδιώκουν να καλύψουν τις ανάγκεςµείωτες είναι και οι προσπάθειες που καταβάλλει η Επιτροπή, η
εργατικού δυναµικού σε ορισµένους τοµείς (όπως τεχνολογίες τωνοποία στηρίζει τις υποψήφιες χώρες στην χάραξη στρατηγικής για
πληροφοριών) καλώντας εργατικό δυναµικό από τις υποψήφιεςτην απασχόληση σύµφωνα µε τις επιταγές της διαδικασίας του
χώρες. Τέλος, ορισµένοι εκπρόσωποι των χωρών αυτών προέβαλανΛουξεµβούργου. Η Επιτροπή καταρτίζει από κοινού µε κάθε
το επιχείρηµα ότι η διαρροή εγκεφάλων έχει ήδη επιτελεσθεί σευποψήφια χώρα ένα έγγραφο κοινής αξιολόγησης (JAP, «Joint
µεγάλο βαθµό και γι' αυτό πρότειναν να διοργανωθεί διάσκεψηAssessment Paper») που αποτελεί τη βάση της διαδικασίας
αποκλειστικά για το θέµα αυτό από κοινού µε την ΟΚΕ. Σε αυτόεξέτασης της πολιτικής απασχόλησης για τις χώρες αυτές. 'Ετσι,
το πλαίσιο, η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την έκκληση της Επιτροπής καικατά τον προσδιορισµό των στόχων της πολιτικής απασχόλησης,
του Συµβουλίου προς τις υποψήφιες χώρες να προβούν στηνκαθίσταται δυνατόν να δοθεί η καλύτερη λύση στις ιδιαίτερες
αξιολόγηση των µελλοντικά αναµενόµενων µετακινήσεων και τωνανάγκες και στην εξειδικευµένη κατάσταση που επικρατεί στην
επιπτώσεών τους για τις αγορές εργασίας και την οικονοµία.κάθε χώρα.

4.6.13. Τέλος, πρέπει να γίνει αναφορά στο πρόβληµα της
4.6.8. Επίσης, σε αυτό το σηµείο θα πρέπει να αναφερθεί ότι, διαφθοράς και της καταπολέµησης της απάτης. 'Οπως προκύπτει
παρά τις βελτιώσεις που επέφερε η Επιτροπή, πολλοί εκπρόσωποι από τις εκθέσεις που δηµοσιεύονται τακτικά από την Επιτροπή
των υποψήφιων χωρών που συµµετείχαν στη διάσκεψη της ΟΚΕ σχετικά µε την πραγµατοποιηθείσα πρόοδο στις υποψήφιες χώρες,
για τη διεύρυνση, επέκριναν την έλλειψη διαφάνειας τόσο στην απαιτούνται ακόµη πολλές προσπάθειες για την καταπολέµηση της
εφαρµογή των κοινοτικών προγραµµάτων όσο και στην πρόσβαση διαφθοράς στις ΧΚΑΕ.
σε αυτά. Η ΟΚΕ καλεί συνεπώς την Επιτροπή να αντιµετωπίσει
κατάλληλα τις ανησυχίες αυτές.

4.7. Η ενίσχυση του κοινωνικού διαλόγου

4.6.9. Σηµαντικό στοιχείο της στρατηγικής για την απασχό-
ληση στις ΧΚΑΕ πρέπει να είναι η στήριξη των επιχειρήσεων. 'Οπως 4.7.1. Η ΟΚΕ έχει διαπιστώσει επανειληµµένα ότι η ανάπτυξη
ήδη υπογράµµισε η ΟΚΕ στην ενηµερωτική της έκθεση για τη των σχέσεων µεταξύ εργοδοτών και εργαζοµένων ως αυτόνοµων
κατάσταση της απασχόλησης και την κοινωνική κατάσταση στις κοινωνικών εταίρων µε την ταυτόχρονη διασφάλιση του ρόλου και
ΧΚΑΕ, η συµβολή του επιχειρηµατικού κόσµου είναι ιδιαίτερα των ευθυνών του δηµοσίου τοµέα, κατέχει ιδιαίτερη σηµασία στα
σηµαντική για τη «σύσταση νέων θέσεων απασχόλησης και την πλαίσια της διαδικασίας προσχώρησης (3).
παραγωγή εισοδήµατος, εξέλιξη η οποία είναι απαραίτητη για την
περαιτέρω οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη. Συνεπώς, για
την προώθηση της ανάπτυξης βιώσιµων επιχειρήσεων πρέπει να (2) Βλέπε επίσης το ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της
θεσπισθούν τα κατάλληλα µέτρα, π.χ. στους τοµείς της εκπαίδευ- 17ης Απριλίου 1996 για το Λευκό Βιβλίο της Επιτροπής για την

προετοιµασία των συνδεδεµένων κρατών της Κεντρικής και Ανατολικήςσης και της επιµόρφωσης, της τεχνικής υποστήριξης, κ.λπ.».
Ευρώπης για την ένταξή τους στην Ενιαία Αγορά της Ευρωπαϊκής
'Ενωσης (ΕΕ C 141 της 13.5.1996) καθώς επίσης CEEP.99/Peco.3:
Written Position on the EU’s Enlargement.

(3) ΕΕ C 129 της 10.5.1993.(1) EE C 51 της 23.2.2000.
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4.7.2. Η διεύρυνση θα ολοκληρωθεί µε επιτυχία µόνο εφόσον 4.7.7. Σε αυτό το πλαίσιο, ο διάλογος µε τους κοινωνικούς
εταίρους της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης έχει για τις υποψήφιες χώρεςστηρίζεται σε ευρύτατη κοινωνική συναίνεση. Η συναίνεση αυτή

προϋποθέτει µια κοινωνικά αποδεκτή διαδικασία µε τη συµµετοχή εξαιρετική σηµασία λόγω της µακροχρόνιας εµπειρίας τους µε την
οικονοµία της αγοράς και τις ευρωπαϊκές πολιτικές. Για το λόγοτόσο των κοινωνικών εταίρων όσο και των άλλων οµάδων της

κοινωνίας (π.χ. ενώσεις καταναλωτών ή οργανισµοί κοινωνικής αυτό είναι χρήσιµη η ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για
την προσαρµογή και υποστήριξη του κοινωνικού διαλόγου σεπρόνοιας) (1).
κοινοτικό επίπεδο, στην οποία η Επιτροπή αναφέρει, µεταξύ άλλων,
και τις υποψήφιες χώρες τονίζοντας τη σηµασία του κοινωνικού
διαλόγου και προβλέπει µέσα στήριξης (4). Σχετικά, η ΟΚΕ παρα-4.7.3. 'Οπως διαπιστώνεται στις εκθέσεις προόδου που κατήρ-
πέµπει στα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου τηςτισε η Επιτροπή, ο κοινωνικός διάλογος αναπτύσσεται σε διαφο-
Νίκαιας για την «Ενίσχυση της κοινωνικής διάστασης της διεύρυν-ρετικό βαθµό στις διάφορες υποψήφιες χώρες. Σύµφωνα µε
σης», στα οποία οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων επισηµαίνουντην Επιτροπή, ο τριµερής κοινωνικός διάλογος αναπτύσσεται
το ρόλο του κοινωνικού διαλόγου σε σχέση µε τη διεύρυνση.ικανοποιητικά στην Εσθονία και τη Σλοβενία (κυβέρνηση, εργοδό-

τες, εργαζόµενοι), ενώ στις άλλες χώρες χρειάζεται ακόµη βελ-
τίωση. 4.7.8. Οι επιχειρήσεις από τα κράτη µέλη που

δραστηριοποιούνται στις υποψήφιες χώρες, οφείλουν να δώσουν
το καλό παράδειγµα όσον αφορά την προώθηση του κοινωνικού
διαλόγου και των εργασιακών σχέσεων, π.χ. µε το να επιτρέψουν4.7.4. Κατά τις συνοµιλίες µε κοινωνικούς εταίρους από τις
τα συµβούλια επιχειρήσεων ή µε το να στηρίξουν την σύστασηχώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (µεταξύ άλλων στα
αποτελεσµατικών εργοδοτικών ενώσεων και να συµµετάσχουν σεπλαίσια των µικτών συµβουλευτικών επιτροπών), η ΟΚΕ διαπίστωσε
αυτές.ότι υφίστανται σηµαντικά προβλήµατα στον κοινωνικό διάλογο,

τόσο όσον αφορά το διάλογο µε τις κυβερνήσεις και µεταξύ
κοινωνικών εταίρων όσο και λόγω των διαρθρωτικών αδυναµιών 4.7.9. Η ΟΚΕ έχει αναπτύξει ήδη από αρκετά χρόνια πολυά-
και προβληµάτων που υφίστανται στο πλαίσιο των οργανώσεων ριθµες δραστηριότητες µε στόχο την εντατικοποίηση του κοινωνι-
των κοινωνικών εταίρων. κού διαλόγου µε εκπροσώπους από τις υποψήφιες χώρες. Παρόµο-

ιες δραστηριότητες είναι οι διάφορες ακροάσεις µε εκπροσώπους
των οικονοµικών και κοινωνικών οµάδων στις ΧΚΑΕ (στις Βρυξέλ-
λες, στη Βαρσοβία, το Τάλιν κ.τ.λ.) καθώς επίσης και η ανάπτυξη4.7.5. Από τις συνοµιλίες αυτές προκύπτουν τα εξής: σε
διµερών σχέσεων µε τις επιµέρους χώρες π.χ. στα πλαίσια τωνορισµένες υποψήφιες χώρες, η τήρηση των δικαιωµάτων των
µικτών συµβουλευτικών επιτροπών, οι οποίες απαρτίζονται απόεργαζοµένων δεν υπόκειται σε κανένα έλεγχο, ο κοινωνικός
µέλη της ΟΚΕ και µέλη των αντίστοιχων οργανισµών των υποψη-διάλογος δεν λαµβάνεται επαρκώς υπόψη και οι κοινωνικοί εταίροι
φίων χωρών (5).δεν συνδέονται επαρκώς στην προετοιµασία και την κατάρτιση των

εκθέσεων που υποβάλλονται στην Επιτροπή. Ορισµένες κυβερ-
νήσεις φαίνονται πολύ επιφυλακτικές ως προς την αναγνώριση του 4.7.10. Κατά τη διάσκεψη για τη διεύρυνση, οι αντιπρόσωποι
αυτόνοµου ρόλου που πρέπει να διαδραµατίζουν οι κοινωνικοί των ΧΚΑΕ υπογράµµισαν µεταξύ άλλων, ότι το έργο των διεθνών
εταίροι. Ακόµη, υπάρχουν στις ΧΚΑΕ µεγάλες διαφορές στο βαθµό οργανώσεων στις χώρες τους µπορεί να συντονισθεί καλύτερα και
οργάνωσης και την εξέλιξη των αντίστοιχων οργανώσεων των πρότειναν να δοθεί σχετικός ρόλος στην ΟΚΕ.
εργοδοτών και των εργαζοµένων. Για παράδειγµα, σε ορισµένες
χώρες οι εργοδότες είναι πολύ λιγότερο οργανωµένοι από ότι οι
εργαζόµενοι. Οι συνδικαλιστικές οργανώσεις θεωρούν ότι η 5. Συµπεράσµατα και συστάσεις
σύναψη κλαδικών συλλογικών συµβάσεων δυσχεραίνεται λόγω της
απουσίας συνοµιλητή. Γι' αυτό, οι περισσότερες µισθολογικές

5.1. Η ΟΚΕ έχει τονίσει επανειληµµένα ότι η διεύρυνση τηςσυµβάσεις συνάπτονται σε επίπεδο επιχείρησης (2).
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης προς τις ΧΚΑΕ αποτελεί ευκαιρία ιστορικής
σηµασίας για τη συγκέντρωση όλων των λαών της Ευρώπης σε ένα
«κοινό σπίτι» µε στόχο να διασφαλισθεί η αειφόρος σταθερότητα

4.7.6. Είναι απαραίτητο να επιλυθούν τα προβλήµατα αυτά, και ευµάρεια στην Ευρώπη.
προκειµένου να θεσπισθούν αποτελεσµατικές διαρθρώσεις των
κοινωνικών εταίρων ικανές να αντιµετωπίσουν τις προκλήσεις των

5.2. Ωστόσο τα πλεονεκτήµατα της διεύρυνσης δεν θα ωφελή-µεταρρυθµίσεων και της διεύρυνσης. Τούτο προϋποθέτει επίσης
σουν εξίσου όλους τους ενδιαφερόµενους. Στα πλαίσια τηςτην ύπαρξη ικανοποιητικών γνώσεων από τους κοινωνικούς εταί-
διεύρυνσης αναµένεται αύξηση του ανταγωνισµού και των διαρ-ρους όσον αφορά τα χαρακτηριστικά και τα προβλήµατα µιας
θρωτικών µεταβολών στις ΧΚΑΕ, εξελίξεις οι οποίες θα ασκήσουνοικονοµίας της αγοράς, τις πολιτικές ιδιωτικοποίησης και αναδιάρ-
πίεση στις αγορές αγαθών και εργασίας. Οι εξελίξεις αυτέςθρωσης των επιχειρήσεων, τις βασικές αρχές και τεχνικές σχετικά
ενδέχεται να προκαλέσουν οξύτατα κοινωνικά προβλήµατα σεµε τη σύναψη συλλογικών συµβάσεων, την οργάνωση της αγοράς
ορισµένες οµάδες, τα οποία δεν πρέπει να υποτιµηθούν. Συνεπώς,εργασίας, την επαγγελµατική κατάρτιση και επιµόρφωση κ.τ.λ. (3).
ο αυξανόµενος σκεπτικισµός του πληθυσµού στις υποψήφιες
χώρες µπορεί να θεωρηθεί ως δείκτης για τους φόβους που
διακατέχουν πολλούς ανθρώπους.

(1) EE C 157 της 25.5.1998, σ. 58. EE C 95 της 30.3.1998.
(2) Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Η

Πολωνία στο δρόµο προς την προσχώρηση»· EE C 51 της 23.2.2000. (4) COM(98) 322 τελικό, βλέπε σχετικά για την οµιλία του Επιτρόπου
Padraig Flynn στην Βαρσοβία στις 18 Μαρτίου 1999(3) «Oικονοµικές και κοινωνικές οργανώσεις στις χώρες της Κεντρικής και

Ανατολικής Ευρώπης — Συµβουλευτικοί µηχανισµοί» EE C 19 της (Speech/99/48).
(5) EE C 157 της 25.5.1998, σ. 58.23.1.1993.
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5.3. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία της κοινωνικής διάστα- απαραίτητο να εφαρµοστούν αντίστοιχα τόσο στη γεωργία
όσο και στη βιοµηχανία, προκειµένου να συνοδεύσουν τιςσης στα πλαίσια της διεύρυνσης και της ολοκλήρωσης. Η

διεύρυνση θα επιτευχθεί χωρίς έντονες πολιτικές και κοινωνικές διαρθρωτικές µεταβολές και να αµβλύνουν τις αρνητικές
επιπτώσεις σ την απασχόληση· Η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει νασυγκρούσεις εφόσον ληφθεί κατάλληλα υπόψη η κοινωνική

διάσταση. Αυτό σηµαίνει ότι οι φόβοι των υποτιθέµενα πιο τονίζεται συνεχώς η σηµασία των µέτρων εξειδίκευσης στις
ΧΚΑΕ και παραπέµπει στην ενηµερωτική της έκθεση µε θέµααδύναµων, των υποτιθέµενα νικηµένων, θα πρέπει να ληφθούν

πολύ σοβαρά υπόψη, ίσως πολύ σοβαρότερα απ' ό,τι συνέβαινε «Η ευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευσης: φύση, περιεχόµενο
και προοπτικές» (3) καθώς και στα συµπεράσµατα τουέως σήµερα (1).
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσαβόνας για την εκπαιδευ-
τική πολιτική·5.4. Με βάση τις παρατηρήσεις αυτές η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την

ανακοίνωση της Επιτροπής για µια «Κοινωνική Ατζέντα» µε στόχο — τη βελτίωση του βασικού πλαισίου των µικροµεσαίων επιχει-
να συµβάλει στην «προετοιµασία της διεύρυνσης της 'Ενωσης κάτω ρήσεων µέσω της προαγωγής του επιχειρηµατικού πνεύµατος
από συνθήκες ισόρροπης οικονοµικής και κοινωνικής ανάπτυ- (και σε ό,τι αφορά την πρόσβαση στις πιστώσεις), της
ξης» (2). δηµιουργίας οργανισµών επεξεργασίας και εµπορίας, την

παροχή τεχνικής βοήθειας, την εφαρµογή µέτρων ειδίκευσης
και τη δηµιουργία κατάλληλου µικροοικονοµικού πλαισίου5.5. Εξάλλου, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ απαραίτητη προϋπόθεση
µε στόχο να προωθηθεί η οικονοµική ανάπτυξη και ηγια µια επιτυχηµένη διεύρυνση, αποτελεί η εκ των προτέρων
δηµιουργία βιώσιµων θέσεων απασχόλησης·προσαρµογή των κοινοτικών διαρθρωτικών προγραµµάτων και

των προγραµµάτων συνοχής καθώς και της κοινής γεωργικής — την προώθηση του κοινωνικού διαλόγου στα επιµέρους
πολιτικής, έτσι ώστε οι υποψήφιες χώρες να µπορέσουν να επίπεδα καθώς και την αύξηση της ευαισθητοποίησης των
ενταχθούν ισότιµα. κοινωνικών εταίρων και της οργανωµένης κοινωνίας των

πολιτών σχετικά µε την ανάγκη µιας πιο αποτελεσµατικής
διάρθρωσης·5.6. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να εξετάσει πέρα από τους

στόχους και τις δράσεις που έχουν υιοθετηθεί στην Κοινωνική
— τη θέσπιση συστηµάτων κοινωνικής πρόνοιας, τα οποία ναΑτζέντα στα πλαίσια των ενταξιακών διαπραγµατεύσεων, τα

συµβάλλουν στην ενίσχυση της κοινωνικής συνοχής και στονακόλουθα θέµατα καθώς επίσης και τις δυνατότητες υλοποίησής
περιορισµό της δυστυχίας των κοινωνικά αδύναµων·τους:

— την ανάγκη να εντατικοποιηθεί ο διάλογος µε την οργα-— την επείγουσα ανάγκη να αναπτυχθούν, µε βάση µια σφαιρική
νωµένη κοινωνία των πολιτών σχετικά µε την προετοιµασίαπροσέγγιση, κατάλληλες στρατηγικές που θα αφορούν
της προσχώρησης στην Ευρωπαϊκής 'Ενωση και τις συνέπειέςσηµαντικά θέµατα (π.χ. βαριά βιοµηχανία, γεωργία κ.λπ.) και
της·θα είναι κοινωνικά και περιβαλλοντικά ανεκτές·

— την προώθηση των ίσων ευκαιριών για όλους, και ιδιαίτερα— την ανάγκη εφαρµογής µέτρων ειδίκευσης σε όλα τα επίπεδα
µεταξύ ανδρών και γυναικών και ενώπιον των µειονοτήτων·και ιδιαίτερα στις οικονοµικά µειονεκτικές περιοχές προκειµέ-

νου να µειωθεί το οικονοµικό χάσµα µεταξύ των αστικών και — τη µεγαλύτερη διαφάνεια στην εφαρµογή και τη χρήση των
των αγροτικών περιοχών. Παρόµοια µέτρα ειδίκευσης είναι κοινοτικών προγραµµάτων και των άλλων µέσων στήριξης.

(1) EE C 51 της 23.2.2000. (3) «Η ευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευσης: φύση, περιεχόµενο και
προοπτικές».(2) COM(2000) 379 τελικό.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Ανάπτυξη του ανθρώπινου
δυναµικού στα ∆υτικά Βαλκάνια»

(2001/C 193/20)

Κατά τη σύνοδο ολοµελείας της, της 12ης και 13ης Ιουλίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
αποφάσισε, σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού της, να καταρτίσει
γνωµοδότηση µε το ανωτέρω θέµα.

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκαν οι προπαρασκευαστικές εργασίες, υιοθέτησε τη
γνωµοδότησή του στις 11 Απριλίου µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Σκλαβούνου.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµελείας της, της 25ης και 26ης Απριλίου 2001 (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 59 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 4 αποχές, την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Η αναγκαιότητα και ο σκοπός της γνωµοδότησης Οι συµφωνίες συνδέσεως αποτελούν ένα ιδιαίτερα χρήσιµο µέσο
για την ενσωµάτωση των χωρών των ∆υτικών Βαλκανίων στις
ευρωπαϊκές διαρθρώσεις, αλλά υπάρχει µεγάλη ανάγκη για µια πιο

1.1. Η αναγκαιότητα και ο σκοπός της γνωµοδότησης είναι οι συνεκτική και ολιστική προσέγγιση που να απευθύνεται στην
εξής: περιοχή ως σύνολο.

1.1.1. Η σηµασία των Βαλκανίων για την ευρωπαϊκή ολοκλή- Η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υποστηρίζει ότι
ρωση. η περιφερειακή προσέγγιση και όλες οι τοµεακές πολιτικές για τα

∆υτικά Βαλκάνια θα πρέπει να περιληφθούν σε ένα πρόγραµµα
περιφερειακής ανάπτυξης.1.1.2. Η σηµασία του ανθρώπινου και κοινωνικού κεφαλαίου

για την οικονοµική ανάπτυξη της περιοχής και για την βιώσιµη
διεύρυνση προς τον Νότο.

2. Η σηµασία του ανθρώπινου και του κοινωνικού κεφα-
1.1.3. Η σηµασία των Βαλκανίων για την ολοκλήρωση της λαίου για την ανάπτυξη της περιοχής
λεκάνης της Μεσογείου στις ευρωπαϊκές «διαρθρώσεις».

2.1. Η έκθεση της ∆ιεθνούς Τράπεζας µε τίτλο «Ο δρόµος προς
1.2. Σκοπός της γνωµοδότησης είναι να τονίσει τη σηµασία τη σταθερότητα και την ευηµερία στη Νοτιοανατολική Ευρώπη:
των κεφαλαίων του είδους αυτού και να παράσχει ένα φάσµα 'Εγγραφο περιφερειακής στρατηγικής, 15 Μαρτίου 2000» αποδίδει
προτάσεων που απαιτούνται για να διατυπωθεί µια ολιστική πολύ µεγάλη σηµασία στην ανάπτυξη του ανθρώπινου και του
προσέγγιση της ανάπτυξης του ανθρώπινου και κοινωνικού κεφα- κοινωνικού κεφαλαίου ως απαραίτητου παράγοντα ή/και προϋπό-
λαίου στα ∆υτικά Βαλκάνια. θεσης για την αειφόρο ανάπτυξη της περιοχής. ∆ύο κεφάλαια (το 5

και το 6) σχετίζονται, αν όχι αφιερώνονται, στην ανάπτυξη του
ανθρώπινου και του κοινωνικού κεφαλαίου.

1.3. H αναµφισβήτητη ανάγκη για σαφή, αποτελεσµατική και
αποφασιστική ευρωπαϊκή εξωτερική πολιτική γενικώς και έναντι
των Βαλκανίων ειδικότερα. 2.2. Η ανώτερη εκπαίδευση για την ανάπτυξη ηγεσίας, για την

ανάπτυξη του ανθρώπινου κεφαλαίου, για την κοινωνική αλλαγή.
Το «κόστος» του πολέµου και της αστάθειας στα ∆υτικά Βαλκάνια
είναι αφόρητο για τη διαδικασία ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης. 2.2.1. Η ανάπτυξη επίλεκτων µε πολυπολιτισµική παιδεία και
Συνεπώς, η ειρήνη και σταθερότητα στα ∆υτικά Βαλκάνια δεν ορίζοντες και η εκπαίδευση της νεότερης γενιάς σε παρόµοια βάση
αποτελεί περιφερειακό αλλά ευρωπαϊκό πρόβληµα. θεωρούνται επενδύσεις σε κοινωνικό κεφάλαιο και σε ένα ειρηνικό

αειφόρο µέλλον.
Η ανάγκη για σθεναρή και αποφασιστική αναζωπύρωση του
συµφώνου σταθερότητας προκειµένου να δυνηθεί να ανταποκριθεί 2.2.2. 'Ενα καλά καταρτισµένο ανθρώπινο κεφάλαιο θεωρείται
στις προσδοκίες της ευρύτερης ευρωπαϊκής κοινωνίας και των ουσιώδης παράγοντας για την οικονοµική ανάπτυξη της περιοχής,
κοινοτικών εταίρων, αφενός, οι στόχοι που τέθηκαν από την την καταπολέµηση της φτώχειας και την αναχαίτιση της υποβάθµι-
παγκόσµιο οικονοµία ως προς το σύµφωνο σταθερότητας καθώς σης του περιβάλλοντος.
και οι ανάγκες των τοπικών κοινωνιών, αφετέρου.

2.2.3. Προς το παρόν όµως αντιµετωπίζουµε, από τη µία
πλευρά, επιδείνωση του εκπαιδευτικού συστήµατος και έλλειψηΗ ανάγκη για οργανωµένη, καλώς διαρθρωµένη και προγραµµα-

τισµένη σύµπραξη της ευρωπαϊκής κοινωνίας των πολιτών στην ευκαιριών για τους ανθρώπους µε υψηλή εκπαίδευση και εξειδί-
κευση και, από την άλλη, µαζική αποστράγγιση εγκεφάλων απόανάπτυξη του ανθρώπινου και κοινωνικού κεφαλαίου, το συµµετο-

χικό πνεύµα και οι διαρθρώσεις του κοινωνικού διαλόγου στα την περιοχή. Ταυτόχρονα όλοι συµφωνούν ότι υπάρχει επιτακτική
ανάγκη για «εκσυγχρονισµό» του εκπαιδευτικού συστήµατος.∆υτικά Βαλκάνια.
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3. Τα προβλήµατα 3.8. Ο διαφορετικός, αλλά παράλληλος στόχος του Τίτο ήταν
να καθιερώσει µια γιουγκοσλαβική ταυτότητα και µια σοσιαλιστική

3.1. Η µαζική και συνεχής καταστροφή των ανθρώπινων πόρων συνείδηση µεταξύ των διάφορων νοτιοσλαβικών εθνοτήτων, των
και του ανθρώπινου και κοινωνικού κεφαλαίου, µαζί µε την µη σλαβικών µειονοτήτων και των άλλων µειονοτήτων µέσω µιας
αποστράγγιση εγκεφάλων και τη µετανάστευση, καθιστούν ασθενούς αποκεντρωµένης οµοσπονδίας.
επείγουσα την ανάγκη µιας αποτελεσµατικής ολιστικής προσέγγι-
σης για την ανασυγκρότηση, την ανάπλαση και την ανάπτυξη
αυτού του κεφαλαίου ως κρίσιµου, καθοριστικού παράγοντα για

3.9. Η κατάρρευση του κοµουνισµού, του διπολικού συστήµα-την οικονοµική ανοικοδόµηση της περιοχής.
τος της παγκόσµιας οργάνωσης και των διευθετήσεων της Γιάλτας,
µεταξύ διάφορων άλλων παραγόντων, συνέβαλαν, στην Αλβανία3.2. Ανεξάρτητα από τις γενεσιουργούς αιτίες των προβλη-
και τη Γιουγκοσλαβία, στην ταχεία κατάρρευση του αλβανικούµάτων και τους βαθµούς των διαφορών µεταξύ των χωρών στις
καθεστώτος και σε µια αργή, αλλά τραγική αποσύνθεση τηςπεριοχές, η λήξη της µεταβατικής περιόδου και του τελευταίου
γιουγκοσλαβικής οµοσπονδίας.βαλκανικού πολέµου βρίσκει τα ∆υτικά Βαλκάνια στην εξής

κατάσταση:

3.2.1. Καταστροφή ή µοιραία υποβάθµιση της υποδοµής που
απαιτείται για τη βιωσιµότητα του ανθρώπινου και του κοινωνικού 3.10. Τα σηµερινά κοµµατικά συστήµατα, τα περισσότερα
κεφαλαίου. Κρίση νοµιµότητας του θεσµικού πλαισίου, της δηµό- στελέχη των οποίων προέρχονται από τις ίδιες πηγές των προηγου-
σιας διοίκησης και εξουσίας, του νοµικού συστήµατος και της µένων καθεστώτων, χωρίς πραγµατικές ανοιχτές διαφανείς
δηµοσίας τάξης. δηµοκρατικές συµµετοχικές παραδόσεις και εµπειρία, χωρίς δια-

φανή χρηµατοδότηση, χωρίς πραγµατική συµµετοχή των µελών
3.2.2. Κοινωνικός κατακερµατισµός: ρήξη των κοινωνικών και τοπικές δηµοκρατικές εκλογές των εκπροσώπων από τη βάση
δεσµών, κατακερµατισµός, διαχωρισµός σε φατριακή βάση, προς τα πάνω, αποτελούν περισσότερο µηχανισµούς κοινωνικού
θρησκεύµατα, πολιτικοί κοµµατικοί µηχανισµοί, περιφερειακές ελέγχου, που αγωνίζονται να καθιερώσουν µια κοινωνικά αποδεκτή
ταυτότητες βασισµένες σε πολιτικά και φατριακά κριτήρια. και νοµιµοποιηµένη τάξη, παρά κόµµατα όπως αυτά νοούνται στη

δυτική δηµοκρατική και κοινοβουλευτική παράδοση.3.2.3. Αντικοινωνική αµυντική αλληλεγγύη των οµάδων µε
αποκλεισµό των µη µελών. Καταφυγή στην οικογένεια που αποτελεί
το µόνο σταθερό καταφύγιο αφοµοίωσης ενώ οτιδήποτε εκτός των
ορίων της οικογένειας είναι όλο και πιο µεταβαλλόµενο και

3.11. Μια από τις βασικές διαστάσεις του «προβλήµατος» είναιρευστό.
η δυσκολία των χορηγών χωρών, των διεθνών οργάνων, και των
ΜΚΟ να αντιληφθούν αυτά που πρόσφατα αναγνώρισε η ∆ιεθνής3.2.4. ∆υσπιστία απέναντι στους ξένους γενικά, καθώς και
Τράπεζα:απέναντι σε όσους δεν ανήκουν στην οικογένεια.

3.2.5. ∆υσχέρειες όσον αφορά τη συνεργασία µε τους άλλους
και δυσπιστία απέναντι στους συλλογικούς φορείς ή όργανα, από «Το σηµαντικότερο είναι να δοθεί λιγότερη έµφαση στις
τις συνδικαλιστικές ενώσεις έως τα πολιτικά κόµµατα. πολιτικές και µεγαλύτερη έµφαση στους θεσµούς. Θεσµούς

όπως τους ερµήνευσε ο Douglas North: ιδέες, ιδεολογίες,3.3. Με λίγα λόγια, αντιµετωπίζουµε καταστροφή ή σοβαρή προκαταλήψεις, κανόνες συµπεριφοράς και όχι οργανισµοί ήαδυναµία των καθολικών κοινωνικών δεσµών, του συστήµατος άλλες υλικές οντότητες. Προκειµένου να µετασχηµατιστούν οιαξιών και της διάρθρωσης των αξιών. θεσµοί αυτοί, πρέπει να αλλάξει το ήθος.

3.4. Οι συγκρούσεις µεταξύ των διάφορων εθνοτήτων και οι
πόλεµοι, παρέχοντας συγκάλυψη και µια αµυντική, αποκλειστική

Αυτό συνεπάγεται πολύ περισσότερο από την απλή ιδιωτι-εθνική αλληλεγγύη, η οποία επισκιάζει την δυσαρέσκεια και τον
κοποίηση των δηµοσίων επιχειρήσεων ή την θέσπιση νόµων.κατακερµατισµό που υπάρχουν στο εσωτερικό των εθνοτικών
Συνεπάγεται αλλαγή των νοοτροπιών των δηµοσιών υπαλλή-οµάδων, την πολιτική διάσπαση και την υπανάπτυξη.
λων, ακόµα και αλλαγή των νοοτροπιών του ιδιωτικού τοµέα.

3.5. Για την ακριβή περιγραφή και την ορθή κατανόηση της
τρέχουσας κατάστασης του ανθρώπινου και του κοινωνικού
κεφαλαίου, πρέπει να ληφθούν υπόψη οι σηµαντικά διαφορετικές, Αντιλαµβανόµαστε ότι η κυβέρνηση δεν µπορεί απλώς να
αλλά παράλληλες τραγικές ιστορικές εµπειρίες της Αλβανίας και δηµιουργήσει και να νοµιµοποιήσει νέους θεσµούς και κανόνες
της πρώην Γιουγκοσλαβίας µετά τον Β' Παγκόσµιο Πόλεµο. συµπεριφοράς και να τους επιβάλει από την κορυφή προς την

βάση διαµέσου της νοµοθεσίας και πολιτικών δράσεων. Η
3.6. Ο στόχος της Αλβανίας (υπό τον Χότζα) να καθιερωθεί κοινωνία των πολιτών πρέπει να αισθανθεί την ανάγκη για
µια αλβανική ταυτότητα και µια κοµουνιστική συνείδηση µεταξύ αλλαγή. Συνεπώς, πρέπει να είµαστε σε θέση να βοηθήσουµε
των διάφορων φατριών, εθνοτικών οµάδων και θρησκευµάτων της τόσο το κοινό όσο και την κυβέρνηση — τις δυο πλευρές
Αλβανίας δεν επιτεύχθηκε. αυτού του µετασχηµατισµού (1).»

3.7. Η σιδηρά εξουσία, το υπερβολικά συγκεντρωτικό γραφειο-
κρατικό µονοκοµµατικό σύστηµα των επίλεκτων και η τιτάνια
προσπάθεια να ξεριζωθεί το αλβανικό παρελθόν ήταν καταδι-
κασµένα σε αποτυχία µε καταστροφικά µακροχρόνια αποτε- (1) Transition: The Transition Newsletter για την αναµόρφωση των

οικονοµιών — Νοέµβρ. — ∆εκ. 2000/Ιαν. 2001(µόνο στα αγγλικά).λέσµατα.
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4. ∆ηµοτικό σύστηµα παράδειγµα, στην ΠΓ∆Μ οι άνεργοι υπερβαίνουν τους εργαζόµε-
νους και οι µαζικές απολύσεις δεν συνοδεύονται από καµία
µέριµνα για κατάρτιση ή ελπίδα για µελλοντική απασχόληση.

Το δηµοτικό σύστηµα είναι ασθενές και αναποτελεσµατικό (ιδίως
στην Αλβανία), επειδή λειτουργούσε ως χαµηλότερο επίπεδο
διορισµένων διοικητικών υπαλλήλων ή/και κοµµατικά διορισµένων
στελεχών και όχι ως τοπική εκλεγµένη ηγεσία υπεύθυνη για τη 7. Επίπεδα διαβίωσης
διαχείριση του τοπικού πλούτου µε υποχρέωση λογοδοσίας στον
τοπικό πληθυσµό. Κατά τις περιόδους των συγκρούσεων, τα
εθνοτικά και θρησκευτικά εµπόδια παρέλυαν το δηµοτικό σύστηµα 7.1. Η επιδείνωση των επιπέδων διαβίωσης σε όλες τις χώρες
και οι εθνοτικοί θύλακες («µαχαλάδες») στα χωριά ή τα εθνοτικά της περιοχής είναι η σκληρή πραγµατικότητα τουλάχιστον την
χωριά περιέπλεκαν την εξέλιξή του. τελευταία δεκαετία. Οι πραγµατικοί µισθοί µειώνονται, καθώς η

δεδηλωµένη ανεργία, για παράδειγµα, έφθανε το 36 % στην ΠΓ∆Μ,
το 30 % στη Γιουγκοσλαβία και το 55 % στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη
το 1998.

5. ∆ηµόσια διοίκηση και διαχείριση του δηµόσιου τοµέα

7.2. Στη Βουλγαρία ο αριθµητικός δείκτης της φτώχειας
επταπλασιάστηκε µεταξύ 1995 και 1997, ενώ στη Ρουµανία5.1. Η παράδοση του µονοκοµµατικού συστήµατος και του
πενταπλασιάσθηκε κατά την περίοδο 1989-1998.κρατικού ελέγχου της διοίκησης και του δηµόσιου τοµέα στην

Αλβανία και η ίδια παράδοση, αλλά σε οµοσπονδιακή και εθνοτική
βάση στη Γιουγκοσλαβία οδήγησαν στην αναποτελεσµατικότητα

7.3. Εκτόπιση πληθυσµών. Περίπου 3 εκατοµµύρια άνθρωποιτου παρελθόντος και την αδυναµία του παρόντος.
εκτοπίσθηκαν µόνο εξαιτίας του πολέµου Σερβίας — Ερζεγοβίνης
— Κροατίας, χωρίς να υπολογίζεται η κρίση στο Κοσσυφοπέδιο.

5.2. Τα χρόνια της σύγκρουσης, των πολέµων, των εµπάργκο
και µιας ηµιεπίσηµης µαύρης αγοράς για την κάλυψη των αναγκών 7.3.1. Σερβικές πηγές αναφέρουν ότι σήµερα βρίσκονται στη
του κράτους και του δηµοσίου πολλαπλασίασαν και βάθυναν τις Σερβία 1 εκατοµµύριο πρόσφυγες και µε ελάχιστο κόστος
κρίσεις στη δηµόσια διοίκηση και στον δηµόσιο τοµέα. 1 δολάριο την ηµέρα αποτελούν σε αυστηρά οικονοµική βάση

συντριπτικό βάρος για την οικονοµία της χώρας.

7.3.2. Το 13 % του πληθυσµού του Μαυροβουνίου είναι
6. Η γενική κοινωνική διάσπαση πρόσφυγες.

7.3.3. Το σύστηµα κοινωνικής ασφάλισης και υγειονοµικής6.1. Η κατάρρευση του πολιτικού συστήµατος και του συστή-
περίθαλψης καθώς και το σύστηµα κοινωνικής προστασίας κατέρ-µατος αξιών στην Αλβανία, η αναζήτηση ταυτότητας στην ΠΓ∆Μ,
ρευσαν µε συνέπεια την αύξηση της κοινωνικής δυσαρέσκειας,την Κροατία, τη Σερβία, το Μαυροβούνιο και τη Βοσνία-Ερζεγο-
απογοήτευσης, και διάσπασης. Η επιδείνωση του περιβάλλοντος,βίνη κατά τη διάρκεια της βραδείας και τραγικής κατάρρευσης
η κυβερνητική και κοινωνική ανικανότητα για αποτελεσµατικήτης γιουγκοσλαβικής οµοσπονδίας, ο σοσιαλισµός, ο εµφύλιος
χρήση των µέτρων κοινωνικής προστασίας συµβάλλουν στηνπόλεµος, το εµπάργκο και οι δραµατικές οικονοµικές κρίσεις έχουν
όξυνση του προβλήµατος και εγκυµονούν κινδύνους για τηναποτελέσµατα στο δικαστικό σύστηµα, στη νοµοθεσία και στη
κοινωνική υγεία. Η κατάσταση των µειονοτήτων και ειδικότεραδηµόσια τάξη.
των τσιγγάνων χειροτέρευσε λόγω του τελευταίου πολέµου.

6.2. Οι εµπειρίες της µετάβασης, οι πυραµίδες στην Αλβανία,
οι µη δηµοκρατικές διαδικασίες ιδιωτικοποίησης στην ΠΓ∆Μ και 8. Εκπαίδευση και νεολαίαστην Κροατία, η µαύρη αγορά στη Σερβία και στο Μαυροβούνιο
είχαν ως αποκορύφωµα ένα γενικό κοινωνικό κλίµα δυσπιστίας
των πολιτών µεταξύ τους και των πολιτών προς τις αρχές.

8.1. Οι δηµόσιες επιχορηγήσεις για εκπαίδευση παραµένουν
χαµηλές σε όλες τις χώρες. Οι οικονοµικές επιχορηγήσεις ως
µερίδιο των ΑΕγχΠ µειώθηκαν τα τελευταία χρόνια. Καθώς όλες οι

6.3. Η κρίση νοµιµότητας πλήττει όλα τα επίπεδα και όλες χώρες γνώρισαν σηµαντική µείωση του ΑΕγχΠ τους καθ' όλη τη
τις σφαίρες εξουσίας και επιδεινώνεται λόγω της εµµονής της διάρκεια της µετάβασης, τα κονδύλια που διατίθενται για την
διαφθοράς. εκπαίδευση κάθε µαθητή έχουν µειωθεί σηµαντικά. Σε πολλές

χώρες η θεσµική ικανότητα του εκπαιδευτικού τοµέα έχει εξασθενί-
σει, µε ερειπωµένη υποδοµή, κακοπληρωµένους, και χωρίς επαρκή
κατάρτιση και κίνητρα εκπαιδευτικούς και παρωχηµένα εκπαιδευ-6.4. Η κατάρρευση των συστηµάτων κοινωνικής ασφάλισης και

η ανικανότητα του κράτους να καταβάλλει ακόµη και τις συντάξεις τικά υλικά, προγράµµατα, και µεθόδους διδασκαλίας. 'Ολα αυτά
συνέβησαν σε κοινωνίες που αποτελούνταν από υπερβολικά πολλέςκαι τους βασικούς µισθούς επιβάλλει τον φαύλο κύκλο της

ανοµίας και ενισχύει τη µαύρη αγορά, την παραοικονοµία, τις εθνικές φυλές όπου οι δυσκολίες εφαρµογής πολυπολιτισµικών
εκπαιδευτικών προγραµµάτων ήσαν σηµαντικές.διεισδύσεις του οργανωµένου εγκλήµατος στην κοινωνία. Για
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8.2. Σε όλες σχεδόν τις χώρες της ΝΑ Ευρώπης, οι ανάγκες για 10.4. Στην Ιστορία του Κοσσυφοπεδίου, επίσης, οι κοινωνικές
συγκρούσεις δεν οφείλονταν µόνο σε εθνοτικές διαφορές, αλλάεπίπλωση, εξοπλισµό και διδακτικό υλικό είναι τροµακτικές. Ακόµη

πιο σηµαντικές είναι οι ανάγκες για ικανότητες διαχείρισης και και σε λόγους ιδιοκτησίας της γης και στη σχετική αντιπαράθεση
των Αλβανών γαιοκτηµόνων µε τον φτωχό µουσουλµανικό καιλειτουργίας των εκπαιδευτικών συστηµάτων.
χριστιανικό αλβανικό και σερβικό πληθυσµό. Κατά την περίοδο
του Χότζα, επίσης, οι προοδευτικοί Κοσσυφοπεδίτες αντιµετώπιζαν
περισσότερα προβλήµατα στην Αλβανία παρά στη Σερβία, πράγµα
που αποδεικνύει ότι οι πολιτικές διαχωριστικές γραµµές ήταν9. 'Εγκληµα και διαφθορά
εξίσου ισχυρές σε ορισµένες περιόδους.

Η διαφθορά θεωρείται πολύ σηµαντικός παράγοντας συµβολής
στην ανοµία και στην κοινωνική, οικονοµική και πολιτική υπα-

11. Υπάρχουν ιστορικές επιστηµονικές αποδείξεις και κοι-νάπτυξη των Βαλκανίων γενικά και των ∆υτικών Βαλκανίων
νωνική µνήµη που µπορούν να χρησιµοποιηθούν γιαειδικότερα. Από 99 συνολικά χώρες, ο ∆ιεθνής ∆είκτης ∆ιαφάνειας/
µια νέα αρχή ειρήνης και συνεργασίας∆ιαφθοράς κατέτασσε την ΠΓ∆Μ στην 63η θέση (µαζί µε τη

Ρουµανία), την Κροατία στην 74η και την Αλβανία στην 84η.
Η περιοχή έχει αρκετούς φυσικούς πόρους, µεγάλη πολιτιστική
και ιστορική κληρονοµιά, γεωπολιτική σηµασία και οικονοµικά
και πολιτιστικά ανθούσα διασπορά στη Βόρεια Ευρώπη, στην9.1. Οι συγκρούσεις, η ανασφάλεια, και η άκρα φτώχεια
Αυστραλία, στον Καναδά και στις ΗΠΑ, έτσι ώστε σε γενικέςυποθάλπουν την διαφθορά και το οργανωµένο έγκληµα που, µε τη
γραµµές η ένταξή της στην ΕΕ και στις διαρθρώσεις της θα είναισειρά τους, τις υποδαυλίζουν. Η εµπορία γυναικών και παιδιών
µεγάλο πλεονέκτηµα για την Ευρώπη.ορθώς τονίστηκε κατά την τελευταία συνεδρίαση του δικτύου

βουλευτών για την Νοτιοανατολική Ευρώπη (26-27 Φεβρουαρίου
2001, Σκόπια, ΠΓ∆Μ) Τα υψηλά κέρδη που αποφέρει τροφοδο-
τούν τη διαφθορά.

12. Υφιστάµενες δράσεις, σχέδια και στρατηγικές

9.2. Η διαφθορά και το οργανωµένο έγκληµα αποτελούν Υπάρχει πολύ πλούσιο και βαθύ έργο σχετικά µε στρατηγικές,
παράγοντες που εντείνουν την κοινωνική, πολιτική, και ηθική δράσεις και σχέδια για τα Βαλκάνια.
αποσάθρωση στην περιοχή. Η παρουσία ξένων στρατιωτικών
δυνάµεων στην περιοχή θεωρείται ως παράγοντας που συµβάλλει

12.1. Το σύµφωνο σταθερότητας παραµένει ένας καθολικόςστην εµπορία των γυναικών, την πορνεία και, συνεπώς, στην
«µηχανισµός» και σχέδιο για την περιοχή που επιδιώκει τηνδιαφθορά.
ανάπτυξη του κοινωνικού και ανθρώπινου κεφαλαίου. Σίγουρα η
παγκόσµια κοινότητα, ο µέσος ευρωπαίος πολίτης, οι πολίτες
των ∆υτικών Βαλκανίων αναµένουν πολλά από το σύµφωνο9.3. Η διαφθορά τρέφει το έγκληµα και τροφοδοτείται από
σταθερότητας. Η κατάρτιση του συµφώνου σταθερότητας αποτελείαυτό. Η εµπορία παιδιών και γυναικών, η πώληση οργάνων φτωχών
ήδη ένα επίτευγµα. Σε περίπτωση που το σύµφωνο σταθερότηταςπαιδιών, η παιδική εργασία και η παιδική πορνεία θεριεύουν στην
δεν επιτύχει τους στόχους του τότε η απώλεια θα έχει µακροπρό-περιοχή σαν αποτέλεσµα της διαφθοράς και σαν παράγοντας για
θεσµα καταστροφικά αποτελέσµατα. Με τις µεταβολές που σηµειώ-τη συντήρησή της.
νονται στην Πρώην ∆ηµοκρατία της Γιουγκοσλαβίας ελπίζουµε ότι
δεν θα υπάρχει πλέον λόγος να καθυστερήσει ο αποφασιστικός
µετασχηµατισµός του συµφώνου σταθερότητας σε ένα συνεκτικό
αναπτυξιακό σύµφωνο.

10. Η άλλη όψη του νοµίσµατος

12.2. Προξενεί ενίοτε σύγχυση ο υπερβολικός αριθµός ΜΚΟ,
ιδρυµάτων, διεθνών οργανισµών και οργανισµών του ΟΗΕ,10.1. Η Ιστορία των Βαλκανίων γενικά και των ∆υτικών
ευρωπαϊκών και αµερικανικών οργανώσεων και υπηρεσιών πουΒαλκανίων ειδικότερα δεν είναι Ιστορία συνεχών συγκρούσεων,
ασχολούνται µε τα Βαλκάνια γενικά και µε τα ∆υτικά Βαλκάνιαµίσους και αίµατος. 'Οπως έχουν αποδείξει πολλοί ιστορικοί
ειδικότερα, στη Βοσνία, στο Κοσσυφοπέδιο, στην Αλβανία.και κοινωνιολόγοι, υπάρχουν ιστορικές περίοδοι και εµπειρίες

συνύπαρξης, συµβίωσης και στενών και ποικίλων επαφών.

12.3. Πέρα από τις εκθέσεις και τις γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ,
στα έγγραφα υψηλής ποιότητας συµπεριλαµβάνονται τα εξής:10.2. Στη σχετική βιβλιογραφία αναφέρεται «η κλασική µελέτη

της σερβο-αλβανικής όσµωσης», που περιγράφεται από τον Milan
Sufflay του Srbic Arbnasi (1925). 12.4. Το σχέδιο του Κέντρου Ευρωπαϊκών Πολιτικών Μελετών

για τα Βαλκάνια (CEPS 2000A.804, Michael Emerson, Daniel
Gros Editors).

10.3. Στο Μαυροβούνιο και τη Βόρεια Αλβανία παρατηρούµε
επίσης για αιώνες ισχυρούς δεσµούς ανάµεσα στις αλβανικές και
τις µαυροβούνιες φατρίες: επιγαµίες και πολεµικές συµµαχίες. Οι 12.5. H έκθεση της Task Force µε τίτλο «Προαγωγή βιώσιµων

οικονοµιών στα Βαλκάνια» που χρηµατοδοτήθηκε από το Συµβού-φατρίες του Μαυροβουνίου µπορούν να θεωρηθούν παρακλάδια
οικογενειών της Αλβανίας και το αντίστροφο. λιο Εξωτερικών Σχέσεων των ΗΠΑ.
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12.6. «Ο δρόµος προς τη σταθερότητα και την ευηµερία στη ∆ροµολόγηση Βαλκανικής Ζώνης Ελεύθερων Συναλλαγών.
Νοτιοανατολική Ευρώπη: 'Εγγραφο περιφερειακής στρατηγικής»,
1η Μαρτίου 2000, ∆ιεθνής Τράπεζα, Περιφέρεια της Ευρώπης και

Σύνδεση των βαλκανικών νοµισµάτων µε το ευρώ.της Κεντρικής Ασίας.

Θέσπιση µέσων περιφερειακής πολιτικής στο επίπεδο της ΕΕ ή12.7. 'Ενα πολύ συγκεκριµένο ελληνικό σχέδιο ανασυγκρό-
σύσταση, για παράδειγµα:τησης της περιοχής είναι έτοιµο προς εφαρµογή.

— Νοτιοανατολικού Γραφείου ∆ιευρωπαϊκών ∆ικτύων

— Νοτιοανατολικού Γραφείου ΙSPA13. Σηµαντικοί κοινοί παρονοµαστές µεταξύ των προτεινό-
µενων σχεδίων των διάφορων ιδρυµάτων αποκαλύπτουν — Νοτιοανατολικού Γραφείου Phare
κοινό έδαφος για δράση

— Νοτιοανατολικού Γραφείου για τη δηµοτική και αστική
ανάπτυξη.

13.1. Με την πολιτική βούληση που εκφράζουν όλοι οι
ενδιαφερόµενοι για ειρήνη και σταθερότητα στην περιοχή.

Θέσπιση µέσων περιφερειακής πολιτικής δίπλα σε κάθε κυβέρνηση
της Νοτιοανατολικής Ευρώπης, καθώς και περιφερειακών-τοµεα-

13.2. Με την ύπαρξη εκατοντάδων οργανώσεων και ειδικών κών λειτουργιών σε βαλκανική βάση.
που ασχολούνται ήδη και που χρηµατοδοτούνται για να εργαστούν
στην περιοχή και υπέρ αυτής.

14.1. Προς ένα θετικό αλυσωτό αποτέλεσµα και νέες κρατικές13.3. Με τη δέσµευση της ΕΕ και των ∆ιεθνών Οικονοµικών
ευθύνες στην περιοχήΙδρυµάτων, οι χώρες της περιοχής και η διεθνής κοινότητα

αναµένουν αποτελέσµατα.

14.1.1. Η ευθύνη κάθε κράτους για την προαγωγή της ανάπτυ-
ξης του ανθρώπινου και του κοινωνικού κεφαλαίου µεταξύ των13.4. Με τις αλλαγές στη Γιουγκοσλαβία, τα εµπόδια για µια
στόχων του επαναλαµβάνονται σε κάθε έγγραφο για την περιοχή.νέα αρχή της περιφερειακής προσέγγισης, µια νέα αναζωογονηµένη
Η µία µετά την άλλη, οι κυβερνήσεις χάνουν την αξιοπιστία τους,και αποτελεσµατική στρατηγική για τα ∆υτικά Βαλκάνια και
µην µπορώντας να καθιερώσουν κοινωνικούς δεσµούς και γενικήµια νέα προσέγγιση της διεύρυνσης προς Νότο είναι, φυσικά,
και καθολική αλληλεγγύη, επειδή αυτά τα κοινωνικά «στοιχεία»εγγεγραµµένα στην ηµερήσια διάταξη της ΕΕ.
δεν εξασφαλίζονται µε κυβερνητικά διατάγµατα και υπουργικές
εντολές.

14. Προϋποθέσεις επιτυχηµένων στρατηγικών για την
14.1.1.1. Η δέσµευση υπέρ της τοπικής κοινότητας, τουανάπτυξη του ανθρώπινου και του κοινωνικού κεφα-
κράτους και της περιφέρειας δεν µπορεί να επιτευχθεί, αν δενλαίου
φθάσουµε σε ένα κρίσιµο σηµείο ρήξης του φαύλου κύκλου
που επικρατεί σήµερα µε την εµφάνιση αποφασιστικών θετικών

Για να αναπτυχθεί το ανθρώπινο και το κοινωνικό κεφάλαιο, αλυσωτών αποτελεσµάτων και µηχανισµών διαρκούς ειρήνης,
χρειάζεται το κατάλληλο κλίµα που θα υποστηρίζει µια ψυχολογία σταθερότητας, περιφερειακής συνεργασίας και έντονης ανάπτυξης.
ελπίδας και ασφάλειας, θα ενθαρρύνει τη συµµετοχή και θα παρέχει
ορισµένες εγγυήσεις εντιµότητας στις επιχειρήσεις, στις τοπικές και
εθνικές πολιτικές και στο δικαστικό σύστηµα και τις διαδικασίες. 14.1.2. Σε κάθε προεδρία, η αξιολόγηση της προόδου του

συµφώνου σταθερότητας πρέπει να τίθεται ως προτεραιότητα.
'Εχουν ληφθεί απαραίτητα µέτρα για αυτόν τον στόχο από τη
διεθνή κοινότητα, από την ΕΕ, από τα συµβαλλόµενα µέρη του

14.1.2.1. ∆έσµευση της διεθνούς κοινότητας για ειρήνη καισυµφώνου σταθερότητας και από τις ίδιες τις κυβερνήσεις της
σταθερότητα στην περιοχή.περιοχής.

∆έσµευση των χωρών που έχουν υπογράψει το σύµφωνο σταθερό- 14.1.2.2. ∆έσµευση των κυριότερων µερών που έχουν υπογρά-
τητας για συγκεκριµένο χρονοδιάγραµµα για κάθε «πίνακα» του ψει το «σύµφωνο σταθερότητας» για ένα ενεργό πρόγραµµα
συµφώνου σε σχέση µε ορισµένες προτεραιότητες, για παράδειγµα επείγουσας ανάγκης για τη µεγιστοποίηση του συντονισµού και
«Εγγυηµένα σύνορα»: της αποτελεσµατικότητας της διαχείρισης σ' αυτήν την περιοχή, τη

µείωση του αριθµού των εµπλεκόµενων φορέων, θεσµών και
— Μείωση των αµυντικών δαπανών. οργανώσεων στο ελάχιστο απαραίτητο και τη χρήση των πόρων

από τη µείωση του κόστους προς όφελος των δικαιούχων.— ∆έσµευση σε Συγκεκριµένο Περιφερειακό Σχέδιο και πρό-
γραµµα για την εφαρµογή του, το οποίο θα περιλαµβάνει
σχεδιασµό, συντονισµό, χρηµατοδότηση και λειτουργίες. 14.1.2.3. Αναγγελία της µετατροπής της περιφερειακής προ-

σέγγισης σε περιφερειακό πρόγραµµα και δέσµευση της ΕΕ να
διασφαλίσει τον υψηλότερο δυνατό βαθµό ορθολογικής οργά-Προσδιορισµός διεθνικών σχεδίων προτεραιότητας και ορισµός

Υπεύθυνης Αρχής για κάθε σχέδιο. νωσης και τον καλύτερο συντονισµό των ενεργειών της.
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14.1.2.4. Εναρµόνιση της διαδικασίας διεύρυνσης µε τις διαδι- ορθών πρακτικών, καθώς και η αποτροπή δυσλειτουργιών, θα
επιτρέψει στη Νοτιοανατολική Ευρώπη να βελτιστοποιήσει τηκασίες σταθερότητας και ένωσης στην περιοχή.
χρησιµότητα των ΜΚΟ όσον αφορά την ανάπτυξη της κοινωνίας
των πολιτών και της δηµοκρατίας.

14.1.3. Οι δεσµεύσεις αυτές θα λειτουργήσουν ως καταλύτες
για τις κοινωνίες και τις κυβερνήσεις της περιοχής.

14.3. Προώθηση και ενίσχυση της τοπικής συµµετοχής µέσω
14.1.3.1. Με αυτή τη βάση, οι κυβερνήσεις της περιοχής διεθνών και κοινοτικών προγραµµάτων
µπορούν να παρακινηθούν, να ενθαρρυνθούν, να προβούν σε
περιφερειακές και κρατικές πρωτοβουλίες.

14.3.1. Μία από τις προϋποθέσεις για την ανάπτυξη του
κοινωνικού και του ανθρώπινου κεφαλαίου στα ∆υτικά Βαλκάνια14.1.3.2. Με αυτή τη βάση, η περιφερειακή και η παγκόσµια είναι η βελτιστοποίηση της συµµετοχής των τοπικών κοινωνιώνεπιχειρηµατική κοινότητα θα ανταποκριθούν θετικά στην στα διεθνή και τα κοινοτικά προγράµµατα ανοικοδόµησης, ηπρόσκληση συµµετοχής, η αποστράγγιση εγκεφάλων θα σταµατή- καθιέρωση µικροπιστώσεων και µικροχρηµατοδοτικών συστηµάτωνσει, οι εκπατρισµένοι Βαλκάνιοι θα ενθαρρυνθούν να επιστρέψουν για την υποστήριξη της τοπικής οικονοµίας και των οικογενειακήςκαι οι Βαλκάνιοι της ∆ιασποράς να συµµετάσχουν στην ανοικο- βάσεως ΜΜΕ προκειµένου να αντιµετωπισθεί η ανεργία των νέων.δόµηση της περιοχής. 'Αλλωστε, η εµπειρία από µικρής κλίµακας µικροχρηµατοδοτήσεις
στα Βαλκάνια και διεθνώς υπήρξε µέχρι σήµερα θετική και
ενθαρρυντική.

14.2. Θέσπιση περιφερειακών χρηµατοδοτικών µέσων

14.3.2. Πρέπει να εξεταστεί επειγόντως εάν οι δραστηριότητες
του ήδη µεγάλου αριθµού οργανώσεων, ιδρυµάτων, συνδικαλιστι-14.2.1. Η εφαρµογή οποιασδήποτε πολιτικής, περιφερειακής
κών ενώσεων ΜΚΟ, εκκλησιών είναι καλά συντονισµένες προκειµέ-πολιτικής ή σχεδίου απαιτεί χρηµατοδοτικούς πόρους, καθώς και
νου να αποτραπούν αντιπαραγωγικά αποτελέσµατα. Υπάρχουνπρογραµµατισµό και διαχείριση της χρηµατοδότησης.
πολύ σοβαρές παρατηρήσεις που συνηγορούν υπέρ αυτού του
ισχυρισµού.

14.2.2. Ο καθορισµός Περιφερειακών Αρχών των Σχεδίων,
περιφερειακών χρηµατοδοτικών µέσων και µέσων περιφερειακής

14.3.3. Από το υψηλότερο δυνατό µέχρι το χαµηλότεροπολιτικής για την υποστήριξη των περιφερειακών σχεδίων θα
επίπεδο θα είναι χρήσιµο να ανακοινωθεί στους κατοίκους ότι δενβελτιστοποιήσει τις συνέργιες. Οι συµπληρωµατικότητες θα έχουν
αντιµετωπίζουν ανταγωνισµό χωρίς ελπίδα επιβίωσης από σωτήρες.πολλαπλασιαστικά αποτελέσµατα όχι µόνο στον σχεδιασµό και τη
Τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης θα πρέπει να προβάλουν ένα σαφέςχρηµατοδότηση, αλλά και στην παροχή των βάσεων για την
πολιτικό όραµα του µέλλοντος και να αποδείξουν ότι µπορεί ναανάπτυξη δηµόσιων-ιδιωτικών συµπράξεων και την αποτελεσµα-
επιτευχθεί.τική δέσµευση των ∆ιεθνών Χρηµατοδοτικών Ιδρυµάτων.

14.3.4. Πρέπει να ζητηθούν αξιολογήσεις κόστους-οφέλους14.2.3. Αυτού του είδους τα µέτρα θα αναπτύξουν θετικές
και ετήσιες εκθέσεις από όλους τους οργανισµούς που χρησιµο-αλυσωτές επιδράσεις. Θα συµβάλουν στη διαµόρφωση θετικής
ποιούν χρήµατα του ΟΗΕ και χρηµατοδότηση των διεθνώνκοινωνικής ψυχολογίας στις τοπικές κοινωνίες και επιχειρηµατικές
χρηµατοδοτικών ιδρυµάτων.κοινότητες. Θα ελαχιστοποιήσουν τους κινδύνους διαφθοράς,

καθώς τα σχέδια θα είναι πανβαλκανικής κλίµακας και κατά
συνέπεια θα υπόκεινται σε πανβαλκανικό και κοινοτικό έλεγχο. 14.3.5. Τα ΗΕ, ενδεχοµένως µαζί µε τις εθνικές κυβερνήσεις,

πρέπει να κάνουν έκκληση για συνεργασία και συντονισµό για τη
µείωση του κόστους λειτουργίας προς όφελος των δικαιούχων.14.2.4. Αυτού του είδους τα µέτρα (Περιφερειακές Αρχές

των Σχεδίων, περιφερειακά χρηµατοδοτικά µέσα, περιφερειακός
σχεδιασµός και υλοποίηση) θα χρειαστούν και θα ενθαρρύνουν 14.3.6. Για την υλοποίηση των προγραµµάτων και των δράσεων
την οικοδόµηση περιφερειακών θεσµικών οργάνων, π.χ. για την θα πρέπει να προσληφθούν ντόπιοι, να αντικατασταθούν όσο το
έρευνα και την ανάπτυξη, για την προστασία και τη βιωσιµότητα δυνατόν περισσότεροι αλλοδαποί µε τοπικό προσωπικό στη
του περιβάλλοντος, για τη διαχείριση των υδάτων, για την Βοσνία, το Κοσσυφοπέδιο και την Αλβανία και να καταβληθεί
προστασία των δασών και των ποταµών, για την πανεπιστηµιακή προσπάθεια να αποφευχθούν τα λάθη του παρελθόντος που
συνεργασία, για τον Περιφερειακό Κοινωνικό ∆ιάλογο, για τον επηρεάζουν την ανοικοδόµηση της Σερβίας.
τραπεζικό τοµέα, για τη µεταρρύθµιση της δηµόσιας διοίκησης,
για την προαγωγή της κοινωνίας των πληροφοριών, για την
αντιµετώπιση των αστικών προβληµάτων και για τη συνεργασία σε 14.3.7. Απαιτείται στενή συνεργασία των διεθνών χρηµατοοι-
τοµεακές οικονοµικές στρατηγικές (τουρισµός, γεωργία κ.ά.). κονοµικών οργανισµών και των εντοπίων κοινωνικών εταίρων και

της κοινωνίας των πολιτών.

14.2.5. Με τέτοια συγκεκριµένη βάση θα µπορέσει να αναζωο-
γονηθεί το ενδιαφέρον της κοινωνίας. Η συµµετοχή των πολιτών 14.3.8. Θα πρέπει να καθιερωθεί σαφής συνεργασία της οργα-

νωµένης κοινωνίας των πολιτών, των οργανώσεων και των κοινω-σε ένα νέο πνεύµα συλλογικής δράσης και σε συµµετοχικές
πρακτικές θα οδηγήσει στην οικοδόµηση κοινωνίας των πολιτών. νικών εταίρων και για την ανάπτυξη ανεξάρτητων τοπικών µέσων

ενηµέρωσης τα οποία υποστηρίζουν τα ανθρώπινα δικαιώµατα, τηΟι ΜΚΟ µπορούν να συµβάλουν στην επίτευξη του σκοπού που
αναφέρεται παραπάνω. Η µεγάλη θετική εµπειρία και η εφαρµογή συλλογική πολιτιστική παιδεία και τις ίσες ευκαιρίες.
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14.3.9. Η ανάπλαση και η ενδυνάµωση των δηµοτικών αρχών 14.4.4.3. Το αµερικανικό Υπουργείο Εξωτερικών χρησιµοποιεί
τους εξής συντονιστές: ένα συντονιστή για την εφαρµογή τουθα πρέπει να ενθαρρυνθεί µε τη βοήθεια και την υποστήριξη των

συναφών ευρωπαϊκών οργανώσεων. συµφώνου σταθερότητας, έναν για τη βοήθεια προς τη Νοτιοανα-
τολική Ευρώπη, έναν για τις συνεταιριστικές πρωτοβουλίες της
Νοτιοανατολικής Ευρώπης και έναν ειδικό Σύµβουλο για το
Κοσσυφοπέδιο.

14.4. Ανάγκη βελτίωσης του συντονισµού και της αποτελεσµατι-
κότητας των προσπαθειών, των φορέων και των δράσεων
ανοικοδόµησης 14.4.4.4. Η Υπηρεσία ∆ιεθνούς Ανάπτυξης των ΗΠΑ.

14.4.1. 'Εχει καταδειχθεί τεκµηριωµένα ότι απαιτείται στενή 14.4.4.5. Το Υπουργείο Εµπορίου.
συνεργασία και συντονισµός. Το κοινό γραφείο ΕΕ-∆ιεθνούς
Τράπεζας στις Βρυξέλλες δεν επαρκεί για να λύσει το πρόβληµα
του συντονισµού. 14.4.5. Πέρα από την ΕΕ και τις ΗΠΑ, τη ∆ιεθνή Τράπεζα, το

∆ιεθνές Νοµισµατικό Ταµείο και την Ευρωπαϊκή Τράπεζα 'Ερευνας
και Ανάπτυξης, µε τα Βαλκάνια ασχολούνται επίσης εκατοντάδες14.4.1.1. Υπάρχουν επικαλύψεις ευθυνών σε κάθε τοµέα και
ΜΚΟ, οι περισσότεροι από τους οποίους (επίσης χρηµατοδοτούµε-κάθε επίπεδο συµµετοχής στα Βαλκάνια.
νοι από τους κρατικούς προϋπολογισµούς) επιδιώκουν δικούς
τους στόχους και υπηρετούν δικούς τους σκοπούς.

14.4.2. Στον ιδιωτικό τοµέα έχουµε τουλάχιστον 3 οµάδες
που συµµετέχουν.

15. Συστάσεις για περιφερειακές πρωτοβουλίες14.4.2.1. Μία που συµβουλεύει τις κυβερνήσεις για τον τρόπο
εφαρµογής της δέσµης επενδύσεων του συµφώνου σταθερότητας.

15.1. Πρωτοβουλίες για την καταπολέµηση του κοινωνικού14.4.2.2. Μία που έχει θεσπιστεί στο πλαίσιο του διατλαντικού
αποκλεισµού και την αποκατάσταση γενικής κοινωνικής και περιφε-επιχειρηµατικού διαλόγου.
ρειακής αλληλεγγύης και ταυτότητας.

14.4.2.3. Μία που λειτουργεί στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας
συνεργασίας της Νοτιοανατολικής Ευρώπης. 15.2. Η υπερνίκηση της τοµεακής αποκλειστικής αλληλεγγύης

είναι δύσκολο έργο, αλλά µπορεί να επιτευχθεί µε µια καλά
οργανωµένη προσπάθεια διασυνοριακής ευθυγράµµισης των διά-

14.4.3. Στο επίπεδο της ΕΕ αντιµετωπίζουµε έναν πολύπλοκο φορων κοινωνικοοικονοµικών οµάδων και οµάδων συµφερόντων
πολυεπίπεδο και πολυπολικό τρόπο χάραξης και εφαρµογής των (πολιτιστικών, θρησκευτικών, περιφερειακών, κρατικών) βάσει
πολιτικών για τα Βαλκάνια. Συµµετέχουν: αποφασιστικά σηµαντικών για αυτές ζητηµάτων. Για παράδειγµα:

14.4.3.1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή για τις εξωτερικές οικονοµι-
κές υποθέσεις, τη διεύρυνση, την αναπτυξιακή βοήθεια, τα οικονο- 15.3. Πρωτοβουλία για την Αδριατική και το Ιόνιο.
µικά και τα χρηµατοδοτικά θέµατα.

15.3.1. Συνεργασία των περιβαλλοντικών οργανώσεων για την
14.4.3.2. Το Συµβούλιο των Υπουργών. προστασία της θάλασσας. Ενθάρρυνση αυτής της συνεργασίας από

κοινοτικά, περιφερειακά, κρατικά προγράµµατα.
14.4.3.3. Το διακυβερνητικό επίπεδο της ΕΕ.

15.3.2. Τοµεακή συνεργασία: π.χ. τουριστική βιοµηχανία —
14.4.3.4. Επιπλέον των ανωτέρω, λειτουργούν επίσης task ξενοδόχοι.
force για την ανοικοδόµηση στο Κοσσυφοπέδιο και από παλαιό-
τερα στη Βοσνία.

15.3.3. Συνεργασία πόλεων και λιµένων της Αδριατικής.

14.4.4. Η πλευρά των ΗΠΑ

15.4. Συνεργασία για την οικοδόµηση της διάρθρωσης του
κοινωνικού διαλόγου. Αξιόπιστες οργανώσεις εργοδοτών και14.4.4.1. Από την πλευρά των ΗΠΑ υπάρχει επίσης πληθώρα
εργαζοµένων.κέντρων και φορέων που συµµετέχουν στη χάραξη και την

εφαρµογή των πολιτικών.

15.4.1. Συνεργασία για την ίδρυση επιτροπής των περιφερειών.
14.4.4.2. Το Εθνικό Συµβούλιο Ασφαλείας µε το ειδικό περιφε-
ρειακό του γραφείο για θέµατα Νοτιοανατολικής Ευρώπης, το
Εθνικό Οικονοµικό Συµβούλιο, το Γραφείο Οικονοµικών Υποθέ- 15.4.2. Ενθάρρυνση περιφερειακών ενώσεων των ελεύθερων

επαγγελµάτων, των ακαδηµιών και των πανεπιστηµίων.σεων, το Γραφείο Ευρωπαϊκών Υποθέσεων.
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15.4.3. Περιφερειακή ερευνητική συνεργασία, ιδίως για θέµατα 17.1.3. Καθιέρωση σαφούς στρατηγικής για: αποτελεσµατική
επιβολή και τήρηση των νόµων — υπόλογο, διαφανές καιβιώσιµης ανάπτυξης.
δηµοκρατικό κράτος — αποτελεσµατικό, ανταγωνιστικό και σαφώς
οριοθετηµένο δηµόσιο τοµέα.

15.4.4. Περιφερειακή συνεργασία των µέσων µαζικής ενηµέρω-
σης: εφηµερίδων, ραδιοφωνικών και τηλεοπτικών σταθµών, επιστη-
µονικών περιοδικών.

17.1.4. Εθνικό σχέδιο για την αναδιοργάνωση των δήµων
και των πόλεων, από το χαµηλότερο επίπεδο της κρατικής
γραφειοκρατίας έως τα αποκεντρωµένα δηµοκρατικά κέντρα εξου-15.5. Περιφερειακή συνεργασία πολιτικών κοµµάτων µε κοινό σίας και κοινωνικοοικονοµικής ανάπτυξης.προσανατολισµό.

15.6. Καθιέρωση διαρθρωµένης τακτικής διακυβερνητικής 17.2. Σ' αυτό το κλίµα ασφάλειας, σταθερότητας και ελπίδας
συνεργασίας για περιφερειακά θέµατα αρχίζοντας από το περιβάλ- µπορούν να ακουστούν και να εξεταστούν τα «λόγια» και τα «έργα»
λον. των ΜΚΟ για την ανοικοδόµηση των κοινωνικών δεσµών και τη

θέσπιση µιας δηµοκρατικής κοινωνίας.

15.7. Ανάπτυξη συνεργασίας µεταξύ των εκκλησιών και των
ενοριών. 17.2.1. Σ' αυτό το κλίµα των θετικών αλυσωτών αποτελεσµά-

των µπορεί να θεµελιωθεί ένας πραγµατικός κοινωνικός διάλογος
αντί για παρωδία διαλόγου και να επανεµφανισθεί µια αποτελεσµα-

15.8. Οι σοβαρές και αυξανόµενες ανάγκες, ιδιαίτερα των τική κοινωνική συµµετοχή.
παιδιών, των γυναικών και των ηλικιωµένων, πρέπει να αντιµετω-
πιστούν συντονισµένα σε τοπικό, περιφερειακό, ή εθνικό επίπεδο
και µε διεθνή συνεργασία και στήριξη.

17.3. Η έµφαση στη µικροοικονοµική σταθερότητα, στη στή-
ριξη των µικρών και µεσαίων επιχειρήσεων και σε έναν πραγµατικά
ισχυρό και ανεξάρτητο ρόλο των δήµων στην τοπική αναπτυξιακή
στρατηγική θα επιτρέψει µιαν αργή, αλλά σίγουρη ανάπτυξη των16. Συστάσεις — προαγωγή της υποεθνικής συνεργασίας
κοινωνικοοικονοµικών επιπέδων και των επιπέδων ηγεσίας από τη
βάση προς τα άνω. Η σηµασία των ΜΜΕ είναι αδιαµφισβήτητη όχι
µόνο για την οικονοµία αλλά και για την κοινωνική συνοχή, την16.1. Η προαγωγή της υποεθνικής συνεργασίας ως στρατηγι-
κοινωνική ανάπτυξη, την απασχόληση, την ανασυγκρότηση, τηνκής µεταξύ οργανωµένων υποεθνικών φορέων διακυβέρνησης
αναζωογόνηση των κοινωνικών δεσµών, και την επανεµφάνιση τηςόπως οι δήµοι, οι περιφέρειες, οι συνεταιρισµοί κοκ., προς δύο
τοπικής ενδογενούς ηγεσίας. Η υποστήριξη των οικογενειακώνκατευθύνσεις: αφενός, µεταξύ των ∆υτικών Βαλκανίων και των
ΜΜΕ πρέπει να αναγνωριστεί ως ιδιαίτερα σηµαντικός παράγονταςΒαλκανίων γενικά και, αφετέρου, µεταξύ των υποεθνικών αρχών
για την ανοικοδόµηση της κοινωνικής συνοχής.της ΕΕ και των αντίστοιχων αρχών των Βαλκανίων.

16.1.1. Ανάπτυξη διαρθρωµένου διαλόγου σε υποεθνικό επί-
17.4. Εθνικές στρατηγικές για την αναδιοργάνωση των σχο-πεδο µεταξύ βιώσιµων, φιλικών για τα παιδιά, υγιών, ασφαλών
λικών και των εκπαιδευτικών συστηµάτων.πόλεων και των πόλεων των Βαλκανίων. Προαγωγή της αρχής της

«βαλκανικής διάστασης» σε κάθε κρατική πολιτική.

17.4.1. ∆ιαπανεπιστηµιακή συνεργασία για την εισαγωγή της
ευρωπαϊκής διάστασης στην εκπαίδευση.

17. Συστάσεις για εθνικές ευθύνες: Σχέδιο δράσης για την
εθνική συµφιλίωση προσανατολισµένο προς το µέλλον,
που θα καθιερώνει σαφείς κανόνες και τη δέσµευση για 17.4.2. Εναρµόνιση των εκπαιδευτικών προγραµµάτων για την
την ανάπτυξη πολιτικού και κοινωνικού διαλόγου προώθηση της αµοιβαίας αναγνώρισης και της διαπανεπιστηµιακής

και διευρωπαϊκής κινητικότητας των σπουδαστών.

17.1. Θέσπιση σαφών κανόνων για την κοινωνική ενσωµάτωση,
τη συµµετοχή των µειονοτήτων και την ανεξάρτητη και αξιοκρατική

17.4.3. Εφαρµογή συστηµάτων ενοτήτων και συστηµάτωνδιοίκηση και δικαιοσύνη.
µεταφοράς κατοχυρωµένων µαθηµάτων.

17.1.1. Θέσπιση δηµόσιας χρηµατοδότησης για τα πολιτικά
κόµµατα και πλήρους διαφάνειας όσον αφορά τα οικονοµικά τους.

17.5. Εθνικές στρατηγικές για τον επαναπατρισµό του εκπα-
τρισµένου ανθρώπινου κεφαλαίου, τον επαναπατρισµό των Βαλκα-
νίων της διασποράς και τη συµµετοχή τους στα προγράµµατα17.1.2. Ανεξάρτητα διοικητικά όργανα κοινής αποδοχής για

τα κρατικά µέσα ενηµέρωσης. ανοικοδόµησης.
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17.6. Προσπάθειες αποκατάστασης του ρόλου των τοπικών 18.3.2. Σε συνεργασία µε την Επιτροπή των Περιφερειών και
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, η ΟΚΕ µπορεί να προαγάγει υποεθνι-πανεπιστηµιακών, ακαδηµαϊκών και πολιτιστικών οµάδων επί-

λεκτων στην ανοικοδόµηση του συστήµατος αξιών και στη κές και υπερεθνικές σχέσεις στα Βαλκάνια γενικά και στα ∆υτικά
Βαλκάνια ειδικότερα. Η πρόσφατη δηµιουργία ενός δικτύουδιάρθρωση των αξιών στις διάφορες χώρες.
βουλευτών της Ν.Α. Ευρώπης αποτελεί εξαίρετο παράδειγµα
υπερεθνικού δικτύου.

18.3.3. Η ΟΚΕ µπορεί να προβεί σε πρωτοβουλίες όπως η18. Συστάσεις για το ρόλο της ΟΚΕ
διοργάνωση της περιφερειακής συνεργασίας και του διαρθρωµένου
διαλόγου µε βάση τις Οµάδες Ι, ΙΙ και ΙΙΙ στις οποίες στηρίζεται η
λειτουργία της. Μπορεί ακόµη:18.1. Η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή δια-

δραµατίζει µέσω του Σχεδίου ∆ράσεως αποφασιστικό ρόλο στην
18.3.4. Να προσκαλέσει και να ενθαρρύνει τα Οικονοµικάπροαγωγή του κοινωνικού και πολιτικού διαλόγου σε κάθε χώρα
και Κοινωνικά Συµβούλια των κρατών µελών να παράσχουνκαι στο σύνολο της περιοχής ως βασικό µέσο για τη δηµιουργία
εκπαιδευτική, επιστηµονική και ενηµερωτική υποστήριξη στα Οικο-θετικών αλυσωτών αποτελεσµάτων στην κοινωνική ανοικοδόµηση.
νοµικά και Κοινωνικά Συµβούλια των βαλκανικών χωρών.Μια προσπάθεια για συντονισµό και διάλογο των κυριότερων ΜΚΟ

στην περιοχή θα ήταν πολύ χρήσιµη.
18.3.5. Να παράσχει πρόσβαση σε βάσεις πληροφοριών και
δεδοµένων.

18.2. Ο κοινωνικός και πολιτικός διάλογος, αν και χρειάζεται
18.3.6. Να γνωµοδοτήσει για ορισµένα σηµαντικά θέµαταορισµένο επίπεδο ανάπτυξης του ανθρώπινου και του κοινωνικού
όπως η αειφόρος ανάπτυξη ή τα αστικά θέµατα.κεφαλαίου για να λειτουργήσει αποτελεσµατικά, συµβάλει επίσης

στη σταθερή ανάπτυξή τους. 18.3.7. Να διοργανώσει από µία διάσκεψη σε κάθε χώρα για
να συζητηθεί η ανάπτυξη του ανθρώπινου και του κοινωνικού
κεφαλαίου ως βασικού παράγοντα για τη χρηστή διακυβέρνηση18.3. Ο περιφερειακός κοινωνικός και πολιτικός διάλογος
και την ανάπτυξη κοινωνίας των πολιτών.µπορεί να χρησιµοποιηθεί για την ανάπτυξη:

18.3.8. Να προωθήσει την ιδέα της σύστασης ενός Νοτιοανατο-— Περιφερειακών οµάδων συµφερόντων, κοινών δράσεων, και
λικού Βήµατος Οικονοµικών και Κοινωνικών Συµβουλίων, µιαςσυνεργασίας
Επιτροπής των Περιφερειών και µιας ένωσης των πόλεων ή
τουλάχιστον των πρωτευουσών.— Των επαφών µεταξύ περιφερειακής ελίτ και ηγεσίας, της

συνεργασίας και της αµοιβαίας εµπιστοσύνης.
18.3.9. Να ενθαρρύνει τη συνεργασία των βαλκανικών πανε-
πιστηµίων ως κύριων πηγών όχι µόνο της γνώσης, αλλά και της

18.3.1. Της συνεργασίας της περιφερειακής ελίτ και ηγεσίας µελλοντικής ηγεσίας.
για την χάραξη και στήριξη περιφερειακών αναπτυξιακών σχεδίων
για την ενθάρρυνση της ανάµιξης και συµµετοχής των νέων σε όλα 18.3.10. Να στηρίξει την δηµιουργία και τη λειτουργία ενός

βήµατος της βαλκανικής διασποράς.τα επίπεδα λήψεως αποφάσεων.

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

1. Η σηµασία του ανθρώπινου και κοινωνικού κεφαλαίου για την ανάπτυξη

1.1. Οι εµπειρίες που έχουν συσσωρευτεί και αξιολογηθεί σε παγκόσµιο επίπεδο για τις βέλτιστες πρακτικές, καθώς
επίσης και η συγκριτική διαχείριση και διακυβέρνηση δείχνουν την αποφασιστική και καθοριστική σηµασία του ανθρώπινου
και κοινωνικού κεφαλαίου για την οικονοµική ανάπτυξη.

1.1.1. Στις εκθέσεις του ΟΗΕ και τις εκθέσεις της Παγκόσµιας Τράπεζας τονίζεται όλο και περισσότερο η σηµασία αυτή,
ζητώντας να αναγνωρισθεί ως προτεραιότητα και κατά την εφαρµογή των σχετικών πολιτικών.

1.1.2. Οι πολιτικές για τη διαµόρφωση και τη διαχείριση κοινωνικού κεφαλαίου εξελίσσονται, υποστηριζόµενες από
προγράµµατα του ΟΗΕ. Στις πολιτικές αυτές συγκαταλέγονται και οι εξής:

— η ανάπτυξη του κοινωνικού κεφαλαίου

— η συµπλήρωση του κοινωνικού κεφαλαίου

— η σύνδεση του κοινωνικού κεφαλαίου.

1.1.3. 'Ερευνες και συγκριτικές µελέτες σε αναπτυγµένες χώρες δείχνουν ότι η πρωταρχική σηµασία του ανθρώπινου και
κοινωνικού κεφαλαίου δεν περιορίζεται στις αναπτυσσόµενες χώρες (για την καταπολέµηση της φτώχειας ή την επιτάχυνση
της ανάπτυξης), αλλά ότι το ανθρώπινο και κοινωνικό κεφάλαιο είναι επίσης σηµαντικό για τις ιδιαίτερα ανεπτυγµένες χώρες
προκειµένου να διατηρήσουν την ανταγωνιστικότητά τους.

1.1.4. Είναι ευρέως αποδεκτό ότι «η γεωγραφική θέση, οι φυσικοί πόροι και η στρατιωτική ισχύς δεν έχουν πλέον
καθοριστική σηµασία». Αντίθετα, η ευηµερία ενός έθνους εξαρτάται από τον τρόπο µε τον οποίον οι πολίτες του οργανώνουν
και διαχειρίζονται την οικονοµία τους, από τους θεσµούς που δηµιουργούν και τα είδη επενδύσεων που διενεργούν, τόσο
σε ατοµικό όσο και σε συλλογικό επίπεδο.

1.1.5. Η µετάβαση από τη φιλοσοφία και τις πρακτικές διαχείρισης προς στρατηγικές αυξηµένης ανταγωνιστικότητας
του ανθρώπινου και κοινωνικού κεφαλαίου δείχνει µια µετάβαση από τα ανταγωνιστικά οφέλη (χαµηλό κόστος εργασίας ή
φυσικοί πόροι) σε ανταγωνιστικά οφέλη που παρέχονται από συγκεκριµένες και ουσιαστικά ανταγωνιστικές στρατηγικές στις
µεθόδους παραγωγής και στη διάθεση προϊόντων και υπηρεσιών.

1.2. Η ορθά νοούµενη παραγωγικότητα αφορά τόσο την αξία (τιµές των προϊόντων µιας χώρας στην αγορά) όσο και την
αποτελεσµατικότητα µε την οποίαν τα προϊόντα αυτά παράγονται.

1.2.1. Με απλά λόγια, είναι σαφές ότι η παραγωγή περισσότερων µονάδων προϊόντων ανά µονάδα εργασίας ή κεφαλαίου
δεν εξασφαλίζει οπωσδήποτε υψηλότερα κέρδη (ή µισθούς). Τα υψηλότερα κέρδη απαιτούν σταθερές και αυξανόµενες τιµές
των προϊόντων.

«Το βασικό θέµα της οικονοµικής ανάπτυξης είναι ο τρόπος διαµόρφωσης των προϋποθέσεων για ταχεία και βιώσιµη αύξηση
της παραγωγικότητας».

1.2.2. Η παραγωγικότητα µιας χώρας είναι το σύνολο της παραγωγικότητας όλων των επιχειρήσεών της. Συνεπώς, είναι
το αποτέλεσµα της διαχείρισης της ανάπτυξης του σωρευµένου ανθρώπινου και κοινωνικού κεφαλαίου.

1.2.3. Η παραγωγικότητα ως µια διαδικασία σε τοπικό, κοινωνικό και συλλογικό επίπεδο, καθώς επίσης και σε επίπεδο
πολιτιστικής εξέλιξης, συµβαδίζει µε την ανάπτυξη και τη διαχείριση του ανθρώπινου και κοινωνικού κεφαλαίου. Οι
συγκριτικές µελέτες για τη διαχείριση σε παγκόσµιο επίπεδο δείχνουν τα εξής:

2. Για να µπορούν οι εταιρείες να επιβιώσουν σε ένα κλίµα διεθνούς ανταγωνισµού ή ακόµη για να επιτύχουν ένα
παγκόσµιο ανταγωνιστικό επίπεδο πρέπει να βασιστούν στην παραγωγικότητα και να αξιοποιούν την παραγωγικότητα των
τοπικών βιοµηχανικών συγκροτηµάτων και των συναφών επιχειρήσεων.
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Οφείλουν να είναι σε θέση να αξιοποιούν τη σωρευµένη γνώση, πείρα και εµπειρογνωµοσύνη των ερευνητικών ιδρυµάτων,
τη διαθεσιµότητα ειδικευµένου και εκπαιδευµένου προσωπικού, µια ουσιαστική και αποτελεσµατική δηµόσια διοίκηση σε
τοπικό επίπεδο, ποιοτικές υποδοµές για βασικές υπηρεσίες όπως οι τηλεπικοινωνίες κ.λπ.

2.1. Πρέπει να κατανοηθεί σαφώς ότι η παραγωγικότητα δεν είναι και δεν µπορεί να είναι «αποκλειστικότητα µιας
επιχείρησης». Είναι το αποτέλεσµα διαδικασιών, συλλογικών διαδικασιών στο χώρο, το περιβάλλον και την περιοχή των
επιχειρήσεων.

2.1.1. Το τοπικά σωρευµένο ανθρώπινο και κοινωνικό κεφάλαιο, το θεσµικό πλαίσιο οι επίσηµες και ανεπίσηµες σχέσεις
συνεργασίας, η διαχείριση της σώρευσης, η διάδοση των ως άνω «κεφαλαίων» αποτελούν την υλική και άυλη βάση επί της
οποίας η παραγωγικότητα εξελίσσεται και η ανταγωνιστικότητα δροµολογείται και στηρίζεται.

2.1.2. Η ανταγωνιστικότητα των επιχειρήσεων απαιτεί ένα «γόνιµο», θετικό επιχειρηµατικό κλίµα, νοµικό πλαίσιο,
διοικητική, επιστηµονική και ακαδηµαϊκή έρευνα, πανεπιστηµιακό και τραπεζικό περιβάλλον, επικρατούσες επιχειρηµατικές
πρακτικές και δεοντολογικό επιχειρηµατικό πνεύµα.

2.2. Το επιχειρηµατικό κλίµα δεν µπορεί να είναι το αποτέλεσµα των επιχειρηµατικών δράσεων. Θα είναι το αποτέλεσµα
της όλης αποτελεσµατικής διαδικασίας και συνεργασίας του επιχειρηµατικού κόσµου, των επιστηµονικών ακαδηµαϊκών
κύκλων, του κράτους, των σχέσεων µεταξύ των εταιριών και των εργαζοµένων, του επικρατούντος πνεύµατος στη λειτουργία
και τη συνεργασία των τοπικών ελίτ και ηγετικών στελεχών.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Βασικοί όροι

— Ανθρώπινοι πόροι

Συνήθως ο όρος «ανθρώπινοι πόροι» αφορά το µέγεθος του πληθυσµού, τις κατηγορίες ηλικίας, και το εργατικό δυναµικό.

— Ανθρώπινο κεφάλαιο

Ως ανθρώπινο κεφάλαιο ορίζεται η κατά κεφαλήν:

— εκπαίδευση, γνώση·

— εµπειρία, εµπειρογνωµοσύνη, ειδίκευση·

— τέχνη, δηµιουργικότητα·

— ικανότητα και προθυµία ανάληψης πρωτοβουλιών·

— προθυµία και ικανότητα συνεργασίας στη διαδικασία ατοµικών, οµαδικών ή ειδικών αναγκών.

Ορισµένες φορές, οι ανθρώπινοι πόροι και το κεφάλαιο στην ορολογία της ανάπτυξης περιλαµβάνουν τους δύο αυτούς
ορισµούς.

— Κοινωνικό κεφάλαιο

Ως κοινωνικό κεφάλαιο σε µια δεδοµένη κοινωνία ορίζεται:
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Η ιεραρχία αξιών και αναγκών. Η εργασιακή δεοντολογία. Η κοινωνική αλληλεγγύη και οι κοινωνικοί δεσµοί, η κοινωνική
ευαισθησία, η ικανότητα επίλυσης ή/και εξάλειψης των διαφορών.

Η θεσµοποίηση της συνεργασίας, του διαλόγου µεταξύ οµάδων επίλεκτων και ηγετικών στελεχών.

Να δίδει κανείς σηµασία, να εκτιµά, να σέβεται και µάλιστα να είναι πρόθυµος να υπηρετήσει εθελοντικά το κοινό καλό, το
κοινό συµφέρον, το κοινωνικό συµφέρον σε όλες τις αποχρώσεις: το αφανές και υλικό κεφάλαιο που χρησιµοποιείται πολλές
φορές µε την προαναφερόµενη έννοια. Στην περίπτωση µιας εταιρίας, υπάρχει διαφοροποίηση του νοήµατος του αφανούς
και άυλου κεφαλαίου … και είναι «κεφάλαιο» που αναπτύσσεται εντός και εκτός της επιχείρησης.

— Κοινωνικός δεσµός

Πρόκειται σαφώς για κοινωνιολογικό όρο που αφορά τους ατοµικούς δεσµούς σε µια κοινωνία και τους «συλλογικούς»
δεσµούς σε αυτή, τις δυνάµεις που συνδέουν τα άτοµα, αλλά εκείνες οι οποίες δεν είναι νοµικά δεσµευτικές ή επιβεβληµένες
εκ των άνω. Μερικές φορές ο κοινωνικός δεσµός ερµηνεύεται επίσης ως ένδειξη συµµετοχής σε µια συγκεκριµένη κοινωνία.

— Κοινωνία των πολιτών (1)

Μια κοινωνία των πολιτών ορίζεται µε τον τρόπο αυτό, σε αντίθεση προς µια µη κοινωνία των πολιτών, µια αυταρχική
κοινωνία. Συνεπώς, το βασικό, το καθοριστικό χαρακτηριστικό του ενός ή του άλλου είδους κοινωνίας εξαρτάται από τις
διαδικασίες λήψης αποφάσεων, τη φύση του βαθµού κοινωνικής ένταξης και συµµετοχής στη διαδικασία λήψης αποφάσεων,
την αποτελεσµατικότητα της κοινωνικής συµµετοχής.

Η κοινωνία των πολιτών είναι µια κοινωνία στην οποία:

— το κράτος λειτουργεί και οι πολιτικές επηρεάζονται ή χαράσσονται ελεύθερα και αποφασιστικά, και αξιολογούνται
από τις οργανωµένες οµάδες κοινωνικών συµφερόντων, την ίδια την οργανωµένη κοινωνία·

— οι κοινωνικές οµάδες συµφερόντων, ανεξάρτητα από το κράτος, συµµετέχουν ελεύθερα και δηµοκρατικά στον
καθορισµό, τον επανακαθορισµό και την εξυπηρέτηση των κοινών συµφερόντων, των δηµόσιων συµφερόντων ή των
συλλογικών συµφερόντων, και εξυπηρετούν τα ανθρώπινα δικαιώµατα ή τα δικαιώµατα συγκεκριµένων οµάδων, καθώς
και την ανάπτυξη ενός δηµοκρατικού συµµετοχικού πνεύµατος και κοινωνικών διαρθρώσεων.

— Ανάπτυξη της κοινωνίας των πολιτών

Η ανάπτυξη της κοινωνίας των πολιτών δεν υπολογίζεται ανάλογα µε τον αυξανόµενο ρυθµό των ανταγωνιζόµενων ΜΚΟ,
(µε δηµόσιες δαπάνες) για την αύξηση της επιρροής τους και των εξαρτηµένων κατηγοριών κοινωνικά αποκλεισµένων ατόµων
που εξυπηρετούν.

Υπολογίζεται ανάλογα µε τη φύση, το ρόλο, τη λειτουργία των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών.

Μια κοινωνία των πολιτών αναπτύσσεται σε βαθµό ώστε: οι οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών να προωθούν την
ενδυνάµωση της κοινωνίας από οργανωτική και θεσµική άποψη και να επιτρέπουν στο µέσο πολίτη να συµµετέχει µε κριτικό
και ουσιαστικό τρόπο στην επίλυση των κοινωνικών προβληµάτων, στο επηρεασµό της κυβέρνησης στη διαδικασία λήψης
αποφάσεων, στην προώθηση της κοινωνικής ένταξης, του δηµοκρατικού συµµετοχικού πνεύµατος και των διαρθρώσεων. Η
κοινωνία των πολιτών δεν αναπτύσσεται από την ύπαρξη ενός ισχυρού κινήµατος ΜΚΟ που αποσκοπεί στην υποκατάσταση
του κράτους όσον αφορά την παροχή κοινωνικής µέριµνας ή στην υποκατάσταση της κοινωνίας µε την παροχή φιλανθρωπικών
υπηρεσιών.

(1) Το 1999, η ΟΚΕ υιοθέτησε γνωµοδότηση σχετικά µε το ρόλο και τη συµβολή της κοινωνίας των πολιτών στην ευρωπαϊκή
οικοδόµηση (ΕΕ C 329 της 17.11.1999).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Στατιστικές και ενηµερωτικό υλικό

Table 1: EU Assistance to Balkan Countries 1991-1999 (1) (millions of dollars) (2)

EuropeanCountry EU EU Members TotalInvestment Bank

Albania 842 47 733 1 622

Bosnia 2 124 0 523 2 647

Bulgaria 1 525 778 774 3 077

Croatia 365 0 1 201 1 566

Macedonia 416 62 183 661

Romania 1 867 1 169 3 161 6 197

Total 7 139 2 056 6 575 (3) 15 770

(1) Includes assistance for economic programmes, democracy, institution-building, humanitarian aid, balance-of-payments support,
and infrastructure.

(2) Converted from euro figures at euro 1 000 = $ 1,03.
(3) Total aid for period 1991-1997.
Source: EU press release dated November 19, 1999.

Table 2: U.S. Assistance Funding for Balkan Countries: Economic Restructuring, Institution-Building, and
Social Development Programmes, Fiscal Year 1991-1999 (1) (millions of dollars)

Country Amount

Albania 217

Bosnia 958

Bulgaria 296

Croatia 99

Macedonia 109

Romania 278

Total 1 957

(1) US assistance provided through SEED Act funding. Does not include
substantial humanitarian assistance provided under other programmes.

Source: U.S. State Department.
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Table 3: Breakdown of U.S. Aid Commitments to Kosovo, November 1999-December 2000 (1) (millions of
dollars)

Programme Amount

Economic Reforms 6

Agriculture 4

Human Services Infrastructure 10

Criminal Courts 2

Administration of Justice 5

International Police 48

Police Training 20

KPC 15

Demining 4

UNMIK Budget 5

Media 4

OSCE/Elections 25

Civic Education 9

Total 157

(1) Commitments made at the aid co-ordination conference in Brussels on
17 November 1999.

Source: U.S. State Department and World Bank/European Commission
webpage on Economic Reconstruction and Development in Southeast
Europe (www.seerecon.org).

Table 4: Transparency International Corruption Indicators (1)

1999 CPI Score Country Rank
Country (Index ranges (among

from 1-10) 99 countries rated)

Hungary 5,2 31

Bulgaria 3,3 63

Fyrom 3,3 63

Romania 3,3 63

Croatia 2,7 74

Albania 2,3 84

(1) The Transparency International Corruption Index for 1999 has been published on 26 October
1999. CPI scores relate to perceptions of the depth of corruption as seen by business people, risk
analysts, and the general public and ranges between 10 (highly clean) and 0 (highly corrupt).
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Table 5: Currently Displaced Persons (Refugees and IDPs) in SEE Region

Total Population Displaced Persons Percentage of TotalCountry (millions) (thousands) Population

Croatia 4,6 69,5 1,5

BiH 4,2 878,7 21

FRY 10,6 747,3 7

FYR Macedonia 2,0 21,9 1

Albania 3,4 3,6 Negligible

Total 23,8 1 720,9 7

Source: UNHCR, November 15,1999.

Table 6: Selected Indicators On Political Process/Accountability/Participatory Institutions

Albania BiH Bulgaria Croatia Fyrom Romania FRY Hungary

FH Political processes 4,50 5,00 2,75 4,25 3,50 3,25 5,00 1,25

FH Civil society 4,25 5,00 3,75 3,50 3,75 3,75 5,00 1,25

FH Independent media 4,75 4,75 3,50 4,75 4,00 4,00 4,50 1,25

KKZ Voice and Accountability
index – 0,01 – 0,97 0,6 – 0,32 0,09 0,41 NA 1,20

Note: Bigger numbers indicate better governance for KKZ, and worse governance for FH.

Table 7: Selected Corruption Indicators

Albania BiH Bulgaria Croatia Fyrom Romania FRY Hungary

EBRD bribes as percent of firm
revenues NA NA 3,50 2,10 NA 4,00 NA 3,50

EBRD percent firms paying
bribes frequently NA NA 23,90 17,70 NA 50,90 NA 31,3

TI TI index (0-10) 2,30 NA 3,30 2,70 3,30 3,30 NA 5,20

KKZ Graft index – 0,99 – 0,35 – 0,56 – 0,46 – 0,52 – 0,46 NA 0,61

ICRG Corruption (0-6) 2 NA 4 2 NA 3 NA 5

FH Corruption/3 4 3 3 3 3 3 4 1

Note: Bigger numbers indicate worse governance for FH, EBRD bribery questions — bigger numbers indicate better governance TI,
KKZ, and ICRG.
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Table 8: Selected Legal/Judicial Indicators

Albania BiH Bulgaria Croatia FYROM Romania Kosovo Hungary

FH Rule of law 5,25 6,00 3,75 4,75 4,50 4,25 5,00 1,75

WDR Predictable judiciary 4,66 NA 4,61 NA 4,28 NA NA 3,65

EBRD Law and order index NA NA 1,38 1,43 NA 1,07 NA 2,34

KKZ Rule of law index – 0,92 – 1,11 – 0,15 0,15 – 0,26 – 0,09 NA 0,71

ICRG Law and order (0-6) 2 NA 4 5 NA 4 NA 6

Note: Bigger numbers indicate worse governance for FH abd WDR97. Bigger numbers indicate better governance for EBRD law
and order index, TI, KKZ, and ICRG.

Table 9: Summary of Social Indicators for SEE, 1997

HDI score and ranking Life expectancy at birthCountry IMR (1997 unless stated)1997 (1) 1997

Albania (2) 0,699/ 100th 25,8 72,8

Bosnia and Herzegovina (3) NA 12,7 72,3

Bulgaria 0,758/ 63rd 17,5 71,1

Croatia 0,773/ 55th 8,2 72,6

FYROM 00,749/ 73rd 15,7 73,1

FY Yugoslavia (4) NA 14,3 72,3

Romania 0,752/ 68th 22,0 69,6

(1) HDI is composite index of three components: life expectancy at birth; educational attainment (as measured by adult literacy and
enrolment rates); and real per capita GDP (in $PPP).

(2) IMR for Albania is 1996.
(3) FRY life expectancy 1996, and BIH 1995.
(4) FRY life expectancy 1996, and BIH 1995.
Source: WB ECA Social Protection Strategy (1999 draft); UNICEF Transmonee report (1999); UNDP Human Security in SEE (1999).

Πρέπει να τονιστεί ότι η κατάσταση επιδεινώθηκε σοβαρά κατά την περίοδο από το 95-96 έως το 2000.

Πλαίσιο 1: Χαρακτηριστικά της φτώχειας στη Νοτιοανατολική Ευρώπη

— Υπάρχουν έντονες περιφερειακές αποκλίσεις στα επίπεδα φτώχειας σε όλες τις χώρες: µεταξύ των ηµιορεινώ-
ν/ορεινών περιοχών και των παράκτιων περιοχών της Αλβανίας: µεταξύ της Republika Srpska (RS) και
της οµοσπονδίας της Βοσνίας Ερζεγοβίνης (και εντός κάθε γεωγραφικής ενότητας), καθώς επίσης και
µεταξύ της Βόρειας και Νότιας Ρουµανίας. Οι διαφορές όσον αφορά την κατανάλωση εντείνονται από τη
διαφορετική πρόσβαση σε ποιοτικές κοινωνικές υπηρεσίες, αυξάνοντας την πιθανότητα συνεχούς φτώχειας
σε ορισµένες γεωγραφικές περιοχές.

— Η αγροτική φτώχεια είναι χειρότερη από την αστική σε όλες τις χώρες. Οι συντελεστές αγροτικής φτώχειας
ήταν: 80 % υψηλότερη στη Ρουµανία (1944)· 2 % στη Βουλγαρία (1997)· πέντε φορές υψηλότερη στις
αγροτικές περιοχές της Αλβανίας από ό,τι στις αστικές περιοχές εκτός των Τιράνων (1996)· και αισθητά
υψηλότερη στην Κροατία (1998). Επίσης, το βάθος της φτώχειας (δηλ. σε ποιο βαθµό ο µέσος φτωχός
βρίσκεται κάτω από το όριο της φτώχειας) και η σοβαρότητα της φτώχειας, (που λαµβάνει υπόψη την
ανισότητα µεταξύ των φτωχών) είναι πολύ χειρότερες στις αγροτικές περιοχές.
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— Το µορφωτικό επίπεδο του αρχηγού του νοικοκυριού συνδέεται στενά µε τη φτώχεια, εφόσον τα πανεπιστηµι-
ακά προσόντα καθιστούν σχεδόν αδύνατη τη φτώχεια ενός νοικοκυριού, τα δε νοικοκυριά των οποίων ο
αρχηγός διαθέτει εκπαίδευση υποδεέστερη της δευτεροβάθµιας έχουν υψηλότερα ποσοστά φτώχειας από
το µέσο όρο. Τα άτοµα µε εκπαίδευση υποδεέστερη της δευτεροβάθµιας αντιπροσωπεύουν το 80 % του
συνόλου των φτωχών στην πρώην Γιουγκοσλαβική ∆ηµοκρατία της Μακεδονίας, στην Αλβανία, και 40 %
και πλέον των φτωχών στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη.

— Τα νοικοκυριά των οποίων οι αρχηγοί είναι άνεργοι έχουν τα υψηλότερα ποσοστά φτώχειας.

— Παρά τα υψηλά ποσοστά φτώχειας µεταξύ των ανέργων, τα νοικοκυριά µε εργαζόµενους αρχηγούς
αποτελούν σηµαντικό µέρος του συνόλου των φτωχών, λόγω του µεγάλου µεριδίου τους στο συνολικό
πληθυσµό. Για παράδειγµα, στην Αλβανία, το 70 % περίπου των φτωχών εργάζονται. Στη Ρουµανία, το
1994, το 70 % περίπου των φτωχών ήταν είτε εργαζόµενοι είτε συνταξιούχοι.

— Τα µεγάλα νοικοκυριά είναι τα φτωχότερα. Στη Αλβανία, οι φτωχοί έχουν µεγάλα νοικοκυριά και κατά
µέσο όρο 3, 4 παιδιά έναντι ενός µέσου όρου 1,5 παιδιών. Στην πρώην Γιουγκοσλαβική ∆ηµοκρατία της
Μακεδονίας, ο αριθµός των παιδιών σε ένα νοικοκυριό είναι ευθέως ανάλογος µε τη φτώχεια, ενώ τα
νοικοκυριά µε 3 ή περισσότερα παιδιά παρουσιάζουν σχεδόν διπλάσιο ποσοστό φτώχειας σε εθνικό επίπεδο
και αντιστοιχούν σχεδόν στο 50 % του συνολικού αριθµού των φτωχών. Στη Βουλγαρία, τα ποσοστά
φτώχειας είναι επίσης υψηλότερα για τα µεγάλα νοικοκυριά και τα παιδιά διατρέχουν µεγαλύτερο κίνδυνο
φτώχειας από τους ηλικιωµένους. Η µόνη χώρα στην οποία αυτό δεν φαίνεται να συµβαίνει είναι η Κροατία,
όπου οι ηλικιωµένοι, οι οποίοι ζουν σε µικρότερα του µέσου όρου νοικοκυριά, κατέχουν κυρίαρχη θέση
µεταξύ των φτωχών. Τα πρώτα στοιχεία από τη Βοσνία Ερζεγοβίνη δείχνουν ότι υπάρχει στη χώρα αυτή
το ίδιο πρότυπο.

— Οι Roma είναι πολύ φτωχοί και η φτώχεια τους έχει µόνιµο χαρακτήρα, αν και είναι δύσκολο να υπάρξει
ποσοτικός προσδιορισµός λόγο των περιορισµών σε ορισµένες έρευνες που αφορούν θέµατα µειονοτήτων.
Τα νοικοκυριά των Roma παρουσιάζουν συνήθως διάφορα χαρακτηριστικά που έχουν σχέση µε υψηλά
ποσοστά φτώχειας, συµπεριλαµβανόµενων υψηλών ποσοστών γεννητικότητας, χαµηλού µορφωτικού επιπέδου
(υψηλό ποσοστό αγράµµατων) και υψηλών ποσοστών ανεργίας. Στη Βουλγαρία, τα ποσοστά φτώχειας των
Roma είναι 85 % περίπου ή 2,5 φορές υψηλότερα από τον εθνικό µέσο όρο. Το ίδιο δείχνουν τα πορίσµατα
της ΕΕ, π.χ., για την Ουγγαρία.

Πηγή: Τα συµπεράσµατα αυτά βασίζονται σε µια σειρά µελετών της Παγκόσµιας Τράπεζας: Αλβανία: Εξάλειψη της
φτώχειας (1996), και Αλβανία: Φτώχεια και κοινωνική ευηµερίας (Rashid κ.λπ., 1999)· η φτώχεια στην Βοσνία
και την Ερζεγοβίνη: η κληρονοµιά του πολέµου (Bisogno, draft mimeo, WB, 1999)· Βουλγαρία: η φτώχεια
κατά τη µεταβατική περίοδο (WB, 1999)· Κροατία: Μελέτη για την οικονοµική τρωτότητα και την κοινωνική
ευηµερία, (mimeo, WB, 1999)· Πρώην Γιουγκοσλαβική ∆ηµοκρατία της Μακεδονίας: µε επίκεντρο τους
φτωχούς (δύο τόµοι, WB, 1999)· και Ρουµανία: φτώχεια και κοινωνική πολιτική (δύο τόµοι, WB, 1997).

Πλαίσιο 2: Μέτρα καταπολέµησης της διαφθοράς στην Αλβανία

Η κυβέρνηση της Αλβανίας συνέστησε µια επιτροπή καταπολέµησης της διαφθοράς µε το διάταγµα αριθ. 72 της
30ής Ιανουαρίου 1998 που έχει τους εξής επίσηµους στόχους: (1) να θεσπιστεί µια στρατηγική για την οργάνωση και τον
προσανατολισµό του αγώνα κατά της διαφθοράς. (2) Να πραγµατοποιηθεί ο αποτελεσµατικός συντονισµός των δράσεων
καταπολέµησης της διαφθοράς των κρατικών οργάνων και του ιδιωτικού τοµέα· (3) να διασφαλιστεί η απαιτούµενη
συνεργασία µε τα διεθνή χρηµατοπιστωτικά ιδρύµατα που υποστηρίζουν τις πρωτοβουλίες καταπολέµησης της διαφθοράς
που αναλαµβάνει η κυβέρνηση.

Σε συνεργασία µε την Παγκόσµια Τράπεζα και την Usaid, εκπονήθηκαν ανεξάρτητες µελέτες επιχειρήσεων και νοικοκυριών,
και πραγµατοποιήθηκαν συνεντεύξεις µε δηµόσιους υπαλλήλους εκ µέρους του κέντρου οικονοµικών ερευνών Αλβανίας,
µιας µη κυβερνητικής οργάνωσης.

Οι µελέτες αυτές έδειξαν τα εξής:

— το 50 % και πλέον των επιχειρήσεων παραδέχονται ότι δωροδοκούν τους δηµόσιους υπαλλήλους, το δε κόστος της
δωροδοκίας εκ µέρους των επιχειρήσεων ανέρχεται στο 7 % περίπου του ακαθάριστου κύκλου εργασιών·

— τα περιστατικά δωροδοκίας των δηµόσιων υπαλλήλων από επιχειρήσεις είναι περισσότερα στον τοµέα του εµπορίου
και των κατασκευών από ό,τι στον τοµέα της µεταποίησης και των υπηρεσιών· τα 34 των επιχειρήσεων του εµπορικού
και κατασκευαστικού τοµέα παραδέχονται ότι δωροδοκούν·

— το 50 % περίπου των ιδιωτών παραδέχονται ότι χρησιµοποιούν µεθόδους δωροδοκίας από το 1991·

— οι δηµόσιοι υπάλληλοι επιβεβαιώνουν ότι η διαφθορά είναι ευρέως διαδεδοµένη· τα 2/3 και πλέον των δηµόσιων
υπαλλήλων που ερωτήθηκαν, απάντησαν ότι η δωροδοκία είναι άκρως διαδεδοµένη στην Αλβανία·

— σύµφωνα µε τους δηµόσιους υπαλλήλους, το 50 % και πλέον των τελωνειακών υπαλλήλων «αγοράζουν» τη θέσης
τους·

— το 1/4 των ιδιωτών των οποίων ένα µέλος της οικογένειας ήταν σοβαρά άρρωστο, παραδέχονται ότι δωροδόκησε το
κρατικό ιατρικό προσωπικό.
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Σε µία ηµερίδα εργασίας, που πραγµατοποιήθηκε στις 30 Ιουνίου 1998 στα Τίρανα, αναπτύχθηκε και συζητήθηκε ανοιχτά
ένα µείζον πρόγραµµα θεσµικών µεταρρυθµίσεων και µεταρρυθµίσεων πολιτικής για τη µείωση της διαφθοράς. Η εν λόγω
ηµερίδα εργασίας έδωσε την ευκαιρία στον Πρωθυπουργό να αναλάβει σηµαντικές δεσµεύσεις όσον αφορά το πρόγραµµα.
Κατά τη διάρκεια της εν λόγω ηµερίδας εργασίας, συζητήθηκε εκτεταµένα ένα κυβερνητικό πρόγραµµα δράσης για την
καταπολέµηση της διαφθοράς. Τα αποτελέσµατα και τα συµπεράσµατα της συνεδρίασης αυτής αποτέλεσαν το κύριο άρθρο
όλων των εφηµερίδων και των τηλεοπτικών σταθµών, δίδοντας το έναυσµα για µια ζωηρή δηµόσια συζήτηση.

Η επιτυχία της εν λόγω ηµερίδας εργασίας ήταν απόρροια του ευρέως προγραµµατισµού και των αναλυτικών εργασιών που
είχαν προηγηθεί, καθώς επίσης και των ανυπέρθετων προθεσµιών που ορίστηκαν για την καταπολέµηση της διαφθοράς,
βάσει των ερευνών.

Οι κυριότερες µεταρρυθµίσεις που προτάθηκαν στην ηµερίδα εργασίας ήταν οι εξής:

1) Υποστήριξη της ριζικής αναδιάρθρωσης του δικαστικού κλάδου.

2) Ριζική αναδιάρθρωση των φορολογικών και τελωνειακών υπηρεσιών.

3) ∆ιαφάνεια του προϋπολογισµού των σχολείων, των νοσοκοµείων και άλλων κρατικών υπηρεσιών, διευκολύνοντας την
υποβολή καταγγελιών από τους πελάτες.

4) Περαιτέρω βελτιώσεις του συστήµατος δηµόσιων προµηθειών, του λογιστικού ελέγχου και του επαγγελµατικού
πνεύµατος των δηµόσιων υπηρεσιών.

Για την πλαισίωση των µεταρρυθµίσεων αυτών, η κυβέρνηση δεσµεύτηκε να δηµοσιεύσει τα τελευταία στοιχεία των ερευνών,
να εκπονεί τακτικές έρευνες στο µέλλον και να συνεργάζεται µε τις µη κυβερνητικές οργανώσεις για την εξέταση της
προόδου του εγκριθέντος προγράµµατος δράσης.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Η οργανωµένη κοινωνία των
πολιτών και η ευρωπαϊκή διακυβέρνηση — Συµβολή της ΟΚΕ στην επεξεργασία της Λευκής Βίβλου»

(2001/C 193/21)

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε κατά τη σύνοδο ολοµέλειας της 19ης Οκτωβρίου 2000 και
σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3 του Εσωτερικού Κανονισµού να εκδώσει γνωµοδότηση για το ανωτέρω
θέµα και να αναθέσει, σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 4 και άρθρο 19 παράγραφος 1 του εσωτερικού
κανονισµού, σε µια υποεπιτροπή την προετοιµασία των σχετικών εργασιών.

Η υποεπιτροπή υιοθέτησε τη γνωµοδότησή της στις 4 Απριλίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση της
κας Sigmund και του κ. Rodrı́guez Garcı́a-Caro.

Κατά την 381η σύνοδο ολοµέλειάς της, (συνεδρίαση της 25ης Απριλίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε, µε 84 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 5 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση:

1. Εισαγωγή για την ευρωπαϊκή διακυβέρνηση είναι η διασφάλιση της ουσιαστι-
κής συµµετοχής της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών.
Συνεπώς, επικεντρώνεται στο ζήτηµα αυτό, το οποίο κατέχει
κεντρική θέση τόσο στο έγγραφο εργασίας της Επιτροπής όσο και1.1. Η διαδικασία της ευρωπαϊκής ενοποίησης δροµολογήθηκε
στις παρούσες συζητήσεις. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι στο παρόν στάδιο τωναπό τον Robert Schuman, πενήντα χρόνια πριν, ως πρωτοβουλία
εργασιών όπου υφίστανται βασικά και διαδικαστικά ερωτήµατα, θαγια την ειρήνη. Η πρωτοβουλία αυτή επέφερε, εντελώς φυσιολο-
µπορέσει µε αναλύσεις και προτάσεις στους πόλους αυτούς ναγικά, µέτρα οικονοµικού κυρίως χαρακτήρα, που αργότερα
συµβάλει αποδοτικότερα στην πρωτοβουλία της Επιτροπής. Ησυµπληρώθηκαν από την κοινωνική πτυχή. 'Οµως, η ευρωπαϊκή
υιοθέτηση της τελικής µορφής του Λευκού Βιβλίου προβλέπεταιολοκλήρωση περιελάµβανε πάντοτε µια πολιτική διάσταση. Τόσο
για τον Ιούλιο 2001. Η ΟΚΕ προβλέπει να επεξεργαστεί γνωµοδό-η διάσταση αυτή όσο και σε µεγαλύτερο ακόµη βαθµό οι ανάγκες
τηση και για τη Λευκή Βίβλο.προσαρµογής ενόψει της διεύρυνσης της 'Ενωσης, καθιστούν

απαραίτητη την περαιτέρω εξέλιξη και την ενδεχόµενη εισαγωγή
νέων ευρωπαϊκών δοµών για τη λήψη αποφάσεων. Η Επιτροπή
ανταποκρίνεται στην ανάγκη αυτή στο πλαίσιο των τεσσάρων 1.2.1. Η ΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι ως εκπρόσωπος της οργα-
στρατηγικών προτεραιοτήτων της για την περίοδο 2000-2005, µε νωµένης κοινωνίας των πολιτών (2) στο πολιτικό και θεσµικό
την επεξεργασία ενός Λευκού Βιβλίου για τη ∆ιακυβέρνηση της σύστηµα της 'Ενωσης καθώς και λόγω των εµπειριών και των
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Με βάση το Λευκό Βιβλίο, καταρτίζεται εργασιών της µπορεί να συµβάλει σηµαντικά στις εργασίες της
έγγραφο εργασίας (1), το οποίο πρέπει να θέσει το πλαίσιο για µια Επιτροπής.
δυναµική, ανοιχτή και αµφίδροµη ανταλλαγή απόψεων.

1.1.1. Στις 28 Μαρτίου 2001, το Σώµα των Επιτρόπων εξέτασε 1.2.2. Η ΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι η αποτελεσµατική εφαρµογή
έγγραφο σχετικά µε τους «Πιθανούς πολιτικούς προσανατολισµούς µιας νέας έννοιας για τον τρόπο που πρέπει να κυβερνάται και να
της ευρωπαϊκής διακυβέρνησης, προπαρασκευαστικό έγγραφο για διοικείται η Ευρώπη, χρειάζεται να συνοδεύεται από τις κατάλληλες
το Λευκό Βιβλίο µε θέµα Για µια δηµοκρατική διακυβέρνηση.» θεσµικές µεταρρυθµίσεις. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ καταβάλλει

προσπάθειες στον τοµέα της για να προβεί στα κατάλληλαΗ ΟΚΕ διαπιστώνει ότι το έγγραφο συµβάλει στη διασαφήνιση και
τον εξορθολογισµό των θεµάτων που εξετάζονται στο έγγραφο µεταρρυθµιστικά βήµατα, προκειµένου να προσαρµόσει την προ-

σέγγισή της στις σηµερινές απαιτήσεις και να την καταστήσει πιοεργασίας και τα οποία συγκεκριµενοποιούνται πλέον σε τέσσερις
µεγάλους προσανατολισµούς: ευέλικτη. Ο Πρόεδρος της ΟΚΕ, στην αρχή της θητείας του,

επεσήµανε οκτώ κύριους στόχους της Προεδρίας του. Μια
επιτροπή επεξεργάζεται επί του παρόντος τον εσωτερικό της— η κατανόηση της έννοιας της Ευρώπης·
κανονισµό, µια οµάδα ad hoc επεξεργάσθηκε µια επικοινωνιακή
πολιτική και µια άλλη οµάδα ad hoc επεξεργάζεται συγκεκριµένες— η πρόκληση της συµµετοχής και της αποτελεσµατικότητας·
προτάσεις για το πώς η ΟΚΕ θα φέρει εις πέρας καλύτερα την
αποστολή της να εκπροσωπεί την οργανωµένη κοινωνία των— οι τάσεις µεταξύ αποκέντρωσης και ευρωπαϊκής ενότητας·
πολιτών σε ευρωπαϊκό επίπεδο.

— η επιλεκτικότητα, η επικουρικότητα και η αναλογικότητα.

1.2. Η παρούσα γνωµοδότηση αποτελεί συµβολή της ΟΚΕ (2) βλ. άρθρο 257 της Συνθήκης της Νίκαιας: «Συνιστάται Οικονοµική
στην επεξεργασία της µελλοντικής Λευκής Βίβλου της Επιτροπής. και Κοινωνική Επιτροπή µε συµβουλευτικά καθήκοντα. Η Επιτροπή

αυτή συγκροτείταιαπό αντιπροσώπους των διαφόρων συνιστωσώνΗ ΟΚΕ έχει ήδη τονίσει ότι µία από τις µεγαλύτερες προκλήσεις
οικονοµικής και κοινωνικής φύσεως της οργανωµένης κοινωνίας των
πολιτών, ιδίως των παραγωγών, των γεωργών, των µεταφορέων,
των εργαζοµένων, των εµπόρων, των βιοτεχνών, των ελευθερίων
επαγγελµάτων, των καταναλωτών, και του γενικού συµφέροντος».(1) SEC(2000) 1547 τελικό της 11.10.2000, σ. 7.
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1.3. Πρωτοπόρος όσον αφορά τις συζητήσεις για τη µελ- 2.2. Ο τίτλος του εγγράφου εργασίας «Η εδραίωση της
δηµοκρατίας στην Ευρώπη» ορίζει την πορεία και το σκοπό τηςλοντική διακυβέρνηση της 'Ενωσης, η ΟΚΕ, κατά τη διάρκεια των

δύο τελευταίων ετών, ασχολήθηκε µε ζητήµατα όπως «Ο ρόλος πρωτοβουλίας και µόνο έµµεσα περιλαµβάνει το γεγονός ότι ο
δηµόσιος τοµέας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης συχνά κατηγορείται γιακαι η συµβολή της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στην

ευρωπαϊκή οικοδόµηση» (1),« ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη 2000 — «πληµµελή λειτουργία των δηµοκρατικών θεσµών».
Ρόλος της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής» (2), «Η Επιτροπή
και οι µη κυβερνητικοί οργανισµοί: οικοδόµηση ισχυρότερης
εταιρικής σχέσης» (3), «Στρατηγικοί στόχοι 2000-2005» (4). 2.2.1. Η ΟΚΕ δεν επιθυµεί να εξετάσει στην παρούσα γνωµοδό-

τηση το ζήτηµα της «πληµµελούς λειτουργίας των δηµοκρατικών
θεσµών», η οποία ενδέχεται να προκύπτει από την έλλειψη
ισορροπίας µεταξύ της νοµοθετικής και της εκτελεστικής εξουσίας1.4. 'Ενα πρακτικό παράδειγµα πως η ΟΚΕ ως θεσµικός
σε κοινοτικό επίπεδο ή από τη δυσκολία διάρθρωσης της συµµε-εκπρόσωπος της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών συµβάλει
τοχής της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στη διαµόρφωσηστην µεταρρύθµιση της ευρωπαϊκής διακυβέρνησης, είναι οι
των αποφάσεων και των πολιτικών. Το πρόβληµα αυτό θα εξετασθείπροτάσεις της για την «Απλοποίηση των διατάξεων για την
στη συνέχεια. Αντίθετα, η ΟΚΕ εµµένει στο γεγονός ότι ηεσωτερική αγορά» (4) καθώς και ο κώδικας δεοντολογίας της
δηµοκρατία αφορά πάντοτε µια συλλογική οντότητα η οποίααπλοποίησης.
εκλαµβάνεται ως τέτοια (7). Είναι όµως δυνατόν σε ευρωπαϊκό
επίπεδο να γίνει λόγος για µια τέτοια συλλογική ταυτότητα; Στο
εσωτερικό κάθε κράτους, µπορεί να γίνει λόγος για τον εκάστοτε
εθνικό δήµο, λαό αλλά στον ευρωπαϊκό χώρο, πρόκειται µάλλον
για τη συνάθροιση (ή και τη σύνθεση) πολλαπλών κριτηρίων2. Γενικές παρατηρήσεις για την έννοια της διακυβέρνησης
ταυτότητας, τα οποία στο σύνολό τους βασίζονται σε κοινές
αξίες (8). Σήµερα, θα µπορούσε να δηµιουργηθεί µια συλλογική
ευρωπαϊκή ταυτότητα και µέσω της επικοινωνίας και των κοινών

2.1. Παρά το γεγονός ότι ο όρος διακυβέρνηση (Governance, εµπειριών και αναµνήσεων. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση δεν αποτελεί
αµετάφραστο στο γερµανικό πρωτότυπο) καταλαµβάνει σηµαντική ωστόσο οργανισµό επικοινωνίας, ούτε προσφέρει κοινές
θέση στο σύγχρονο πολιτικό λεξιλόγιο, κρίνεται χρήσιµο να δοθεί αναµνήσεις αλλά απλά και µόνο ορισµένες κοινές εµπειρίες (7).
ένας σαφέστερος ορισµός. Οι Calame και Talmant δίνουν τον Στην περίπτωση αυτή, θα µπορούσε κανείς να οµιλήσει για ένα
ακόλουθο ορισµό: «Η διακυβέρνηση είναι η ικανότητα των έλλειµµα κοινής ευρωπαϊκής συνείδησης (9).
ανθρώπινων κοινωνιών να θεσπίζουν συστήµατα εκπροσώπησης,
θεσµούς, διαδικασίες, κοινωνικά σώµατα, προκειµένου να εφαρµό-
ζουν την αυτοδιαχείριση µε τρόπο δυναµικό. Αυτή η ικανότητα

2.2.2. Η ευρωπαϊκή συνείδηση αναµένεται να ενισχυθεί ότανσυνείδησης (ο δυναµικός τρόπος), οργάνωσης (οι θεσµοί, τα
µε την εισαγωγή του ευρώ, οι ευρωπαίοι πολίτες των 12 κρατώνκοινωνικά σώµατα), εννοιοποίησης (τα συστήµατα εκπροσώπησης),
της ευρωζώνης, στην καθηµερινή τους ζωή θα συνδεθούν µέσωπροσαρµογής σε νέες καταστάσεις αποτελούν χαρακτηριστικά των
ενός κοινού νοµίσµατος. 'Ενα πρόσθετο και εξαιρετικά σηµαντικόανθρώπινων κοινωνιών» (5).
µέσο για τη διαµόρφωση της ευρωπαϊκής ταυτότητας θα ήταν ένας
δεσµευτικός ευρωπαϊκός χάρτης των θεµελιωδών δικαιωµάτων,
όπως αναφέρεται στη σχετική γνωµοδότηση της ΟΚΕ (10).2.1.1. Στο έγγραφο εργασίας της Επιτροπής ως «∆ιακυβέρ-

νηση» νοούνται «όλοι οι κανόνες, διαδικασίες και τρόποι συµπερι-
φοράς που σχετίζονται µε τον τρόπο άσκησης των καθηκόντων σε
ευρωπαϊκό επίπεδο, και συγκεκριµένα µε την υπευθυνότητα, την 2.2.3. Η ΟΚΕ επιθυµεί να τονίσει ότι η απόσταση που χωρίζει
ορατότητα, τη διαφάνεια, την συνεκτικότητα, την αποδοτικότητα τους ευρωπαίους πολίτες από τις Βρυξέλλες, δεν είναι µόνο
και την αποτελεσµατικότητα». θέµα µεγάλης γεωγραφικής απόστασης αλλά κυρίως πρόβληµα

ποιοτικό, το οποίο πρέπει να αντιµετωπισθεί, αφενός, µε συγκεκρι-
µένες προσπάθειες ενηµέρωσης και, αφετέρου, µε τη δηµιουργία

2.1.2. Ο επίτροπος Busquin στο λόγο του στο Santander συγκεκριµένων δυνατοτήτων συνεργασίας. Η ενηµέρωση δεν πρέπει
έδωσε το ακόλουθο σύντοµο ορισµό: «∆ιακυβέρνηση σηµαίνει πλέον να αποτελεί µονόδροµο αλλά η επικοινωνία να διευρυνθεί
δηµόσια διοίκηση µέσω της αµφίδροµης δράσης των παραδοσια- και ο πολίτης να µην είναι πλέον παθητικός αποδέκτης ενηµέρωσης.
κών πολιτικών αρχών και την οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών: 'Οσο το άτοµο θεωρεί ότι οι αποφάσεις που το αφορούν
ιδιωτικοί φορείς, δηµόσιοι οργανισµοί και πολίτες» (6). λαµβάνουν µακριά από αυτό και κατά τρόπο αδιαφανή, είναι

κατανοητό ότι το ενδιαφέρον του συνεχώς µειώνεται και, εν µέρει
µετατρέπεται σε απόρριψη. Οι πολίτες οφείλουν να διαθέτουν τη

(1) ΕΕ C 329 της 17.11.1999.
(2) ΕΕ C 117 της 26.4. 2000.
(3) ΕΕ C 268 της 19.9. 2000.
(4) ΕΕ C 14 της 16.1.2001. (7) Kielmannsegg in Jachtenfuchs/Kohler «Europäische Integration»,

Leski and Budrich 1996, S. 54.(5) Pierre Calame et André Talmant, «L’Etat au coeur, le Meccano de la
gouvernance», Desclée de Brouwer, Paris 1997, S. 19, entnommen (8) Βλ. ΕΕ C 329 της 17.11.1999 «Ο ρόλος και η συµβολή της

οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στην ευρωπαϊκή οικοδόµηση».aus dem Kommissionsdokument Cellule de prospective
«Développer de nouveaux modes de gouvernance» (Working Paper (9) «Accroître l’efficacité et la légitimité de la gouvernance de l’Union

européen» (Cellule de Prospective — CdP (99) 750).2000).
(6) Απόσπασµα από το έγγρ. SPEECH/OO/313 «Επιστήµη, τεχνολογία (10) ΕΕ C 367 της 20.12.2000, σ. 26 «Προς ένα Χάρτη των Θεµελιωδών

∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης».και κοινωνία στον 21ο αιώνα».
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δυνατότητα ανάδρασης και συµµετοχής στην κατάλληλη µορφή. εµπειρογνωµοσύνης στο πλαίσιο της εκπροσώπησης συµφερόντων,
ο διορισµός αποτελεί την κατάλληλη βάση νοµιµοποίησης. ΤαΤούτο ισχύει τόσο σε ευρωπαϊκό επίπεδο όσο και σε επίπεδο

κρατών µελών. Συνοπτικά, η «εγγύτητα µε τους πολίτες» πρέπει µέλη της ΟΚΕ βάσει του διορισµού τους, της εµπειρογνωµοσύνης
τους και της προέλευσής της από την οργανωµένη κοινωνία τωννα αποτελέσει χαρακτηριστικό της ευρωπαϊκής τακτικής. Τούτο

σηµαίνει επίσης ότι η συνέπεια των κοινοτικών πολιτικών πρέπει να πολιτών στα κράτη µέλη, νοµιµοποιούνται να ασκήσουν το
δικαίωµα συµµετοχής τους στο ευρωπαϊκό σύστηµα πολλώνεξετάζεται συνεχώς και να καθίσταται εµφανής.
επιπέδων.

2.2.4. Στο πλαίσιο αυτό, η µέθοδος ανοιχτού συντονισµού που
χρησιµοποιείται από τη Σύνοδο κορυφής της Λισαβόνας στο 3.3.1. Το «ευρωπαϊκό δηµοκρατικό πρότυπο» περιλαµβάνει
πλαίσιο της εφαρµογής ορισµένων κοινοτικών πολιτικών προσφέρει πολυάριθµα αλλά όχι όλα τα χαρακτηριστικά της συµµετοχικής
ενδιαφέρουσες προοπτικές ως προς την έντονη συµµετοχή της δηµοκρατίας· τούτη έχει σχεδιαστεί ως πρότυπο συνεργασίας και
οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών. Για παράδειγµα, η χρήση της αφήνει περιθώρια για τη διαµόρφωση νέων µορφών συµµετοχής
µεθόδου αυτής στο πλαίσιο του προγράµµατος καταπολέµησης αλλά διατηρεί πολλά χαρακτηριστικά της αντιπροσωπευτικής
του αποκλεισµού προϋποθέτει την ενεργό συµµετοχή τόσο των δηµοκρατίας. Αυτό το ευρωπαϊκό πολιτικό σύστηµα βασίζεται σε
διοικήσεων στα κράτη µέλη όσο και της οργανωµένης κοινωνίας σχετικά νέες δοµές και στο σύνολό του παρέχει ευκολότερη
των πολιτών και των άλλων ενδιαφεροµένων φορέων, από το πρόσβαση από τα περισσότερα συστήµατα των κρατών µελών. Στα
τοπικό έως το ευρωπαϊκό επίπεδο. Η ΟΚΕ θα παρακολουθεί στενά πλαίσια αυτά, η ευρωπαϊκή διακυβέρνηση πρέπει κατ' αρχάς να
τη νέα µέθοδο συντονισµού, προκειµένου να διασφαλίσει ότι διασφαλίσει την ουσιαστική εκπροσώπηση των πολιτών µέσω
συνδέει ουσιαστικά την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών στους συγκεκριµένων δικαιωµάτων συµµετοχής των εκπροσώπων τους
αντίστοιχους τοµείς πολιτικής. και ταυτόχρονα πρέπει να βελτιώσει και να τροποποιήσει εάν

χρειάζεται τη συνεργασία µεταξύ των ευρωπαϊκών θεσµικών
οργάνων, προκειµένου να επιτρέψει µεγαλύτερη διαφάνεια αποτε-
λεσµατικότητα και υπευθυνότητα.3. Προσανατολισµοί για µια µεταρρύθµιση των τρόπων

ευρωπαϊκής διακυβέρνησης

3.4. Συµµετοχή: σηµαίνει την δυνατότητα δηµιουργικής παρέµ-
βασης στην διαδικασία διαµόρφωσης της γνώµης και λήψης3.1. Η αναζωογόνηση και η ανάπτυξη αυτής της συνείδησης
αποφάσεων µε βάση τις δηµοκρατικές αρχές. Η ευκαιρία πρέπει νααποτελεί µεγάλη πρόκληση για την Επιτροπή στο πλαίσιο της
δίνεται όταν εντοπίζονται το πρόβληµα ή η ανάγκη αντιµετώπισήςδιαµόρφωσης της έννοιας της διακυβέρνησης και συνεπώς, η
του. Μια βασική προϋπόθεση για συµµετοχή και βάση νοµιµοποίη-επιδίωξη της µεγαλύτερης εγγύτητας µε τους πολίτες όσον αφορά
σης για ένα δικαίωµα συµµετοχής είναι η επαρκής αντιπροσωπευτι-τις δραστηριότητες και τη λήψη αποφάσεων των ευρωπαϊκών
κότητα των εκπροσώπων της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών.θεσµικών οργάνων. Στην έννοια περιλαµβάνονται οι δυνατότητες
Η ΟΚΕ έχει ήδη εξετάσει το εν λόγω ζήτηµα στο παρελθόν (2) καιλήψης των κατάλληλων και αλληλοσυµπληρούµενων µέτρων,
επαναλαµβάνει την άποψή της ότι η αντιπροσωπευτικότητα πρέπειπροκειµένου να συνδεθούν και να συµβάλλουν οι πολίτες της
να είναι τόσο ποιοτική όσο και ποσοτική. Τούτο γίνεται κατανοητόΕυρώπης κατά τρόπο ουσιαστικό και έντονο µέσω της ενηµέρωσης,
τόσο µέσω της ικανότητας που διασφαλίζεται από την κατάλληλητης συνεργασίας και της συµµετοχής, στο έργο της κοινής
οργανωτική δοµή και την εµπειρογνωµοσύνη όσο και µε τηνοικοδόµησης, διότι αυτή η ευρωπαϊκή συνείδηση αναπτύσσεται
εποικοδοµητική στάση κατά τη διαδικασία διαµόρφωσης τηςεξαρχής από τους πολίτες. Η ΟΚΕ, ως «γέφυρα που συνδέει τους
γνώµης και λήψης αποφάσεων.πολίτες µε την Ευρώπη» είναι πάντοτε έτοιµη να διαδραµατίσει

κεντρικό ρόλο την εφαρµογή της έννοιας αυτής.

3.4.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τα ευρωπαϊκά θεσµικά όργανα πρέπει
να ελέγχουν την αντιπροσωπευτικότητα των οργανώσεων της3.2. ∆ικαίως αποκαλείται η διακυβέρνηση ως µια «καλλιέργεια
κοινωνίας των πολιτών µε τις οποίες διαβουλεύονται. Η Επιτροπήκυβέρνησης και διοίκησης», η οποία προϋποθέτει συναίνεση
έχει ήδη εξετάσει το ζήτηµα των κριτηρίων αντιπροσωπευτικότη-σχετικά µε συγκεκριµένες έννοιες, αρχές, κανόνες και διαδικασίες.
τας (3). Η εµπειρία αυτή έδειξε ότι τα κριτήρια πρέπει να λαµβάνουνΣυνεπώς, η ΟΚΕ θεωρεί χρήσιµο στο πλαίσιο της εντολής για
υπόψη τις διαφορές µεταξύ κρατών µελών. Προκειµένου νατην παρούσα γνωµοδότηση, να σχολιάσει συνοπτικά τέσσερις
αναγνωρισθεί ότι µια οργάνωση δικαιούνται να συµµετέχει σεσηµαντικές έννοιες, στις οποίες πραγµατοποιούνται συνεχείς ανα-
ευρωπαϊκό επίπεδο, πρέπει να πληρούνται ορισµένα κριτήρια. Ηφορές σε σχέση µε τις νέες µορφές διακυβέρνησης.
ΟΚΕ προτείνει τα ακόλουθα κριτήρια αντιπροσωπευτικότητας.

3.3. Νοµιµοποίηση (νόµιµη εντολή): Η δράση που αναλαµβάνε-
ται µε νόµιµη εντολή, στο πλαίσιο µιας αποστολής που έχει

(2) ΕΕ C 268 της 19.9.2000 «Η Επιτροπή και οι µη κυβερνητικοίανατεθεί περιλαµβάνει πάντοτε πολλές πτυχές: την πτυχή του
οργανισµοί: οικοδόµηση ισχυρότερης εταιρικής σχέσης».εντολοδότη, την πτυχή της ίδιας της αποστολής και την πτυχή του (3) Ανακοίνωση της Επιτροπής «'Ενας ανοιχτός και διαρθρωµένος διάλο-στόχου της αποστολής. Εάν η εντολή περιλαµβάνει την υιοθέτηση γος µεταξύ της Επιτροπής και των οµάδων συµφερόντων»

νοµοθεσίας, τότε το εκλογικό σύστηµα, µε την έννοια της SEC/92/2272 τελικό. ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ σχετικά µε τη θέση σε εφαρ-
αντιπροσωπευτικής δηµοκρατίας, πρέπει να αποτελέσει το κατάλ- µογή του Πρωτοκόλλου για την κοινωνική πολιτική που υποβάλλεται
ληλο µέσο νοµιµοποίησης (1). Ωστόσο, όπου γίνεται λόγος για από την Επιτροπή στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
επιρροή της διαδικασίας διαµόρφωσης της γνώµης µέσω COM(93) 600 τελικό. Μελέτη σχετικά µε την αντιπροσωπευτικότητα

των ευρωπαϊκών οργανισµών των κοινωνικών εταίρων Ανοικτή διαδικα-
σία ΕΕ C 228 της 7.8.1996 σ. 24 — 25. Ανακοίνωση της Επιτροπής
για την προώθηση του ρόλου των σωµατείων και των ιδρυµάτων στην(1) Με την επιφύλαξη των αρµοδιοτήτων που παραχωρούνται στους

κοινωνικούς εταίρους από τα άρθρα 137 και 138 της ΣΕΚ. Ευρώπη COM(97) 241 τελικό.
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Η οργάνωση οφείλει: προτείνει η θέσπιση περαιτέρω επιτροπών να επανεξετασθεί µε
βάση τις αρχές της διαφάνειας, της αποδοτικότητας και της
υπευθυνότητας που εξαγγέλλει η ίδια η Επιτροπή. Με την παρούσα— να υφίσταται µόνιµα σε κοινοτικό επίπεδο·
µορφή τους, οι επιτροπές θέτουν ένα πρόβληµα αποτελεσµατικής,
διαφανούς και νοµιµοποιηµένης διακυβέρνησης.— να διασφαλίζει στα µέλη της άµεση πρόσβαση στην

εµπειρογνωµοσύνη και να προβαίνει σε ταχείες και εποικο-
δοµητικές διαβουλεύσεις·

3.5.3. Στο έγγραφο εργασίας της, η Επιτροπή αναφέρει ότι πιο
εκτεταµένες διαβουλεύσεις σε πιο πρώιµο στάδιο δεν πρέπει να— να εκπροσωπεί γενικά ενδιαφέροντα που να αντιστοιχούν στα
καταστήσουν τη διαδικασία λήψης αποφάσεων πιο δυσχερή ήσυµφέροντα της ευρωπαϊκής κοινωνίας·
πολύπλοκη. Ωστόσο, σε άλλο σηµείο του κειµένου αναφέρεται ότι
θα πρέπει να πραγµατοποιούνται διαβουλεύσεις, στο χαµηλότερο— να απαρτίζεται από οργανώσεις που να αναγνωρίζονται σε
δυνατό επίπεδο, δηλαδή το τοπικό, ακόµη χαµηλότερο από τοεθνικό επίπεδο ως αντιπροσωπευτικές των οµάδων τους·
επίπεδο της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών, δηλαδή µε τον
κάθε πολίτη. Αναµένεται να φανεί εάν η νέα τεχνολογία των— να διαθέτει οργανώσεις που την εκπροσωπούν στα περισσό-
πληροφοριών που θεωρείται ως λύση για το πρόβληµα αυτό έχειτερα κράτη µέλη·
αποτελέσµατα και εάν η «ηλεκτρονική δηµοκρατία» µπορεί να
λειτουργήσει στην πράξη.— να λογοδοτεί στα µέλη της·

— να διαθέτει εντολή εκπροσώπησης και να δρα σε ευρωπαϊκό
3.6. Επικουρικότητα σηµαίνει απλά ότι οι αποφάσεις πρέπει ναεπίπεδο·
λαµβάνονται στο καταλληλότερο επίπεδο για την επίλυση του
προβλήµατος. Συχνά, η επικουρικότητα εξισώνεται µε την εγγύ-— να είναι ανεξάρτητη και αυτόνοµη.
τητα µε τους πολίτες. 'Οµως, οι έννοιες «επίπεδο λήψης αποφά-
σεων» και «εγγύτητα µε τους πολίτες» οδηγούν συχνά στη
λανθασµένη αντίληψη ότι η επικουρικότητα βασίζεται µόνο σε

3.5. ∆ιαβούλευση: η ΟΚΕ υποστηρίζει όλες τις πρωτοβουλίες κάθετα, δηλαδή ιεραρχικά και γεωγραφικά κριτήρια. Η βασική
που επιτρέπουν στους ενδιαφερόµενους να εκφράσουν τις απόψεις ιδέα που εµπεριέχεται σε αυτόν τον ορισµό είναι η επίτευξη
τους στο όσο το δυνατόν πρωιµότερο στάδιο. Ωστόσο, το έγγραφο αποτελέσµατος µε βάση την κατανόηση των προβληµάτων.
εργασίας δεν αναφέρει την εκτεταµένη πρακτική της Επιτροπής να Ωστόσο, η κατανόηση των προβληµάτων δεν εξαρτάται µόνο από
θεσπίζει επιτροπές, ιδίως συµβουλευτικές επιτροπές και οµάδες γεωγραφικά κριτήρια αλλά και από λειτουργικά. Κατά την επιλογή
εµπειρογνωµόνων, των οποίων ο αριθµός αυξάνει σταθερά (1). των φορέων που θα συµµετέχουν στη λήψη αποφάσεων, σηµασία

έχει ότι πρέπει να ληφθεί υπόψη η λειτουργική επικουρικότητα
(όπως αναφέρεται στο σηµείο 3.4), η οποία καθορίζεται από την

3.5.1. Η σύσταση τέτοιων συµβουλευτικών επιτροπών και ειδικευµένη εµπειρογνωµοσύνη. Η λειτουργική και η γεωγραφική
οµάδων εµπειρογνωµόνων πρέπει να εξετασθεί µε βάση το στόχο επικουρικότητα είναι συµπληρωµατικές και η καθεµία αποτελεί
που έχει θέσει η ίδια η Επιτροπή για τη βελτίωση της αποτελεσµατι- διασφάλιση για την εγγύτητα µε τους πολίτες και για µεγαλύτερη
κότητας, µε την έννοια της θεσµικής αποτελεσµατικότητας, που αποτελεσµατικότητα. Η αρχή της επικουρικότητας δεν σηµαίνει
σηµαίνει την «ικανότητα εκτέλεσης καθηκόντων µε χρήση των µόνο µια ανακατανοµή της εξουσίας λήψης αποφάσεων αλλά —
κατάλληλων µέσων, σε κατάλληλη προθεσµία και κατάλληλη κυρίως — την ανακατανοµή της ευθύνης µεταξύ των θεσµών και
αναλογία κόστους — οφέλους» (2). Ο στόχος αυτός καθίσταται των φορέων της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών σε όλα τα
σηµαντικότερος εάν ληφθεί υπόψη ότι παρά τα ελλιπή στοιχεία, ο επίπεδα. Η ιδέα ενός διαλογικού δικτύου που να προκύπτει από
αριθµός αυτών των επιτροπών και οµάδων εµπειρογνωµόνων την έννοια της διακυβέρνησης ανταποκρίνεται πλήρως µε τη διπλή
ανέρχεται σε 600 περίπου (3). αυτή πτυχή της επικουρικότητας.

3.5.2. Η ΟΚΕ θεωρεί όσο κατανοητή µπορεί να είναι η
4. Η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή στοπροσφυγή σε εµπειρογνώµονες, η νοµιµότητα των αποφάσεων

πλαίσιο της ευρωπαϊκής διακυβέρνησηςκαι των επιλογών δεν βελτιώνεται, ακόµη και εάν η εν λόγω
εµπειρογνωµοσύνη συµβάλει στη λήψη αποφάσεων και σε επιλογές
καλύτερα θεµελιωµένες από τεχνική άποψη. Ωστόσο, η ΟΚΕ

4.1. Η ΟΚΕ αποτελεί τόσο ένα χώρο διαλόγου όσο και τηαναγνωρίζει την ανάγκη εξωτερικής εµπειρογνωµοσύνης για
θεσµική βάση που επιτρέπει στους εκπροσώπους των οικονοµικώνσυγκεκριµένες δραστηριότητες της Επιτροπής αλλά επισηµαίνει
και κοινωνικών οργανώσεων και των οργανώσεων πολιτών από ταότι η σηµαντική «χάραξη πολιτικής» πραγµατοποιείται εκτός κάθε
κράτη µέλη να αποτελέσουν αναπόσπαστο τµήµα της κοινοτικήςελέγχου και νοµιµοποιηµένης συµµετοχής. Συνεπώς, η ΟΚΕ
διαδικασίας λήψης αποφάσεων. Λόγω του ρόλου που της ανατίθε-
ται από τις Συνθήκες και χάρη στην σύνθεση και την εµπειρογνω-
µοσύνη των µελών της, η ΟΚΕ στο εσωτερικό του κοινοτικού

(1) 'Ηδη από το 1987, ο Delbrόck είχε χαρακτηρίσει την κατάσταση ως θεσµικού συνόλου, αποτελεί τον κατάλληλο χώρο εκπροσώπησης,
«υπερτροφία επιτροπών». (Wessels, «Werwaltung im ενηµέρωσης και έκφρασης της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτώνMehrebenensystem» in Jachtenfuchs/Kohler-Koch, Leske and

και κατά συνέπεια µια πρόσθετη γέφυρα που ενώνει την ΕυρώπηBudrich 1996, S. 176).
µε τους πολίτες. Τούτη προστίθεται σε εκείνη του Ευρωπαϊκού(2) Roland Bieber: «Die Demokratie und Entscheidungsfähigkeit in der
Κοινοβουλίου, το οποίο διασφαλίζει την πολιτική εκπροσώπησηEU» in «Direkte Demokratie und EU».
των πολιτών και σε εκείνη της Επιτροπής των Περιφερειών, η οποία(3) Wessels «Verwaltung im Mehrebenensystem» in Jachtenfuchs/Kohler-

Koch, S. 176. εκπροσωπεί τις τοπικές και περιφερειακές αρχές.
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4.1.1. Κύρια αποστολή της ΟΚΕ είναι η έκδοση γνωµοδο- 4.3.3. 'Ενα παράδειγµα αυτής της συνολικής προσέγγισης είναι
η πρόσφατη αξιολόγηση της νέας µεθόδου ανοιχτού συντονισµούτήσεων. Ωστόσο, η ΟΚΕ διαφοροποίησε προοδευτικά τις

δραστηριότητές της προκειµένου να συµβάλει στη διασφάλιση της που θεσπίσθηκε από τη σύνοδο κορυφής της Λισαβόνας (2). Η ΟΚΕ
διαπιστώνει ότι η νέα µέθοδος απαιτεί τη συνεργασία του συνόλουουσιαστικής συµµετοχής της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών

στη διαµόρφωση γνώµης, στη λήψη αποφάσεων και στην προώ- της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών για την εφαρµογή της
στρατηγικής. Επίσης, επισηµαίνει την ανάγκη συµµετοχής τωνθηση µιας Ευρώπης πιο κοντά στους πολίτες.
υποψηφίων χωρών στη διαδικασία και ειδικότερα των εκπροσώπων
της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών.

4.1.2. Με την έναρξη ισχύος της Συνθήκης της Νίκαιας, η ΟΚΕ
θα ενισχύσει τη θέση της ως θεσµικός εκπρόσωπος σε κοινοτικό
επίπεδο των ζωτικών δυνάµεων της οργανωµένης κοινωνίας των 4.3.4. Η επιτυχία των δραστηριοτήτων του Παρατηρητηρίου
πολιτών. Η Συνθήκη αυτή θα προσφέρει στην ΟΚΕ µια ακόµη της ενιαίας αγοράς (ΠΕΑ), που ιδρύθηκε το 1994 κατόπιν
ευκαιρία να διαδραµατίσει πλήρως το ρόλο της ως συνδέσµου αιτήµατος των κοινοτικών θεσµικών οργάνων προκειµένου να
µεταξύ της Ευρώπης και της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών παρακολουθεί και να αξιολογεί τη λειτουργία της ενιαίας αγοράς
και ως µόνιµου και δοµηµένου φόρουµ διαλόγου και συνεννόησης και, εάν συντρέχει λόγος να προτείνει βελτιώσεις, µαρτυρεί τη
σε κοινοτικό επίπεδο. Με τον τρόπο αυτό, η ΟΚΕ αποτελεί συµβολή της δράσης της ΟΚΕ στον τοµέα αυτό και τη χρησιµότητα
«απαραίτητο στοιχείο» της ευρωπαϊκής διακυβέρνησης (1). ανάπτυξης τέτοιων πρωτοβουλιών. Χάρη στο διαλογικό δίκτυο

ενηµέρωσης που συγκεντρώνει στοιχεία µε βάση όσα αναφέρουν
οι «χρήστες» της ενιαίας αγοράς (δίκτυο αποκαλούµενο PRISM —

4.2. Με τη βάση αυτή, η ΟΚΕ επιβεβαιώνει την ανάγκη Progress Report on Initiatives in the Single Market), το ΠΕΑ
πιο συγκεκριµένης και ευρύτερης συµµετοχής της οργανωµένης είναι σε θέση όχι µόνο να εντοπίσει τους φραγµούς για την
κοινωνίας των πολιτών στις πολιτικές διαδικασίες. Τούτο ισχύει υλοποίηση της ενιαίας αγοράς αλλά και να διαδώσει τις καλές
(υπό την έννοια τόσο της γεωγραφικής όσο και της λειτουργικής πρακτικές, να διευκολύνει την µετάδοση της ενηµέρωσης και να
πτυχής της επικουρικότητας) όχι µόνο σε διάφορα γεωγραφικά ενθαρρύνει τις εταιρικές σχέσεις (3).
επίπεδα όπως εθνικό, περιφερειακό και τοπικό αλλά και σε
διάφορους τοµείς λειτουργίας της οργανωµένης κοινωνίας των
πολιτών, όπως τούτη εκπροσωπείται στην ΟΚΕ. Σχετικά, η ΟΚΕ θα 4.4. ΟΚΕ: βαρόµετρο των κοινωνικοπολιτικών εξελίξεων: ο
εξετάσει πως τα µέλη της θα µπορέσουν να ενισχύσουν την διορισµός των µελών της ΟΚΕ από τα κράτη µέλη εγγυάται ότι
αποδοχή της 'Ενωσης στα κράτη µέλη µέσω επιτόπιων δραστηριο- συνδέονται στενά µε την πραγµατικότητα στη χώρα τους αφού
τήτων και µε τη στήριξη των οργανώσεών τους. συνεχίζουν να εργάζονται εκεί. Τούτο σηµαίνει ότι είναι σε θέση

να αξιολογήσουν την αποδοχή της κοινοτικής νοµοθεσίας στις
χώρες τους αλλά και να προωθήσουν την κατανόηση της καθώς

4.3. Οι γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ καταρτίζονται βάσει µιας και να εξηγήσουν στους πολίτες τη σηµασία της ΕΕ για την
διαδικασίας που αντικατοπτρίζει το διάλογο στο πλαίσιο της καθηµερινή ζωή τους.
κοινωνίας των πολιτών και προσανατολίζεται στην επίτευξη συναί-
νεσης. Οι µέθοδοι εργασίας της ΟΚΕ δίνουν τη δυνατότητα µιας
διαδικασίας από την βάση στην κορυφή όπου οι αποφάσεις 4.4.1. Αυτός ο πλούτος εµπειριών της ΟΚΕ µπορεί να χρησιµε-
λαµβάνονται µε τη συµµετοχή ενός συνεχώς διευρυνόµενου ύσει στην Επιτροπή προκειµένου να διαµορφώνονται οι προτάσεις
κύκλου ατόµων. Η ψήφιση στην Ολοµέλεια αποτελεί τη σύνθεση έτσι ώστε να ανταποκρίνονται στις ανάγκες των πολιτών µέσω
αντικρουόµενων αρχικά απόψεων, οι οποίες βασίζονται σε διαφο- διερευνητικών γνωµοδοτήσεων για ένα ζήτηµα. Επίσης, η ΟΚΕ
ρετικά συµφέροντα των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών µπορεί να παράσχει χρήσιµες πληροφορίες όταν χρειάζεται να
που εκπροσωπούνται στην ΟΚΕ. Στο πλαίσιο αυτής της διαδικασίας διαµορφωθεί η θέση της ΕΕ για ένα διεθνές ζήτηµα που αφορά την
λήψης αποφάσεων, τα µέλη έχουν την ευκαιρία να συγκεντρώνουν ευρύτερη κοινωνία των πολιτών. Σε γενικές γραµµές, η ΟΚΕ
περισσότερες πληροφορίες που συχνά οδηγούν σε µεταβολή των µπορεί να χρησιµεύσει ως ένα προειδοποιητικό σύστηµα για τις
απόψεών τους µετά την ανταλλαγή απόψεων. Η προστιθέµενη αξία κοινωνικοπολιτικές (αρνητικές) εξελίξεις και ακόµη µπορεί να
αυτής διαδικασίας λήψης αποφάσεων συνίσταται στο ότι κάθε προτείνει σε πρώιµο στάδιο τη λήψη χρήσιµων µέτρων πριν
µέλος της ΟΚΕ µπορεί να επιδιώξει µια συναινετική λύση σχετικά εκδηλωθούν διάφορες διενέξεις ή πριν αυτές παγιωθούν.
µε µια θέση του και να κρίνει ως ποιο βαθµό η θέση αυτή µπορεί
να εξελιχθεί. Οι γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ αντικατοπτρίζουν τις
απόψεις της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών. 4.5. Η ΟΚΕ δραστηριοποιείται ως εξής:

— γνωµοδοτήσεις κατόπιν αιτήσεως σύµφωνα µε την Συνθήκη4.3.1. Για τη βελτίωση της διαφάνειας που η ίδια επιδιώκει, η
ΕΚ: οι γνωµοδοτήσεις αυτές εκδίδονται συνήθως πολύΟΚΕ θα εξετάσει εάν και πως µπορεί να εξεύρει τρόπους τεκµηρίω-
καθυστερηµένα δηλαδή σε ένα χρονικό σηµείο όπου ησης των διαφόρων αρχικών θέσεων.
Επιτροπή έχει ήδη διαβουλευθεί µε οµάδες συµφερόντων
και έχει ολοκληρώσει την αρχική διαδικασία διαµόρφωσης

4.3.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι ο συµβουλευτικός της ρόλος δεν γνώµης. Υπάρχει σχέση αιτίας και αποτελέσµατος µεταξύ της
περιορίζεται στην έκδοση γνωµοδοτήσεων αλλά εκτείνεται από την
αναγνώριση ενός προβλήµατος έως το στάδιο που προηγείται της
λήψης απόφασης. Αυτή η ευρεία άποψη της συµµετοχής που (2) EE C 139 της 11.5.2001: «Ενδιάµεση επισκόπηση των τριών
συµπεριλαµβάνει την αξιολόγηση και την επίβλεψη, αφορά κυρίως διαδικασιών στις οποίες στηρίζεται η ευρωπαϊκή στρατηγική για
συγκεκριµένα ζητήµατα (π.χ. ενιαία αγορά, ευρώ, διεύρυνση). την απασχόληση».

(3) Πρωτοβουλία PRISM — (Progress Report on Initiatives in the
Single Market) του Παρατηρητηρίου της ενιαίας αγοράς
(www.esc.eu.int/omu–smo/prism).(1) Βλ. Χαιρετιστήριο λόγο του Προέδρου στις 29.11.2001.
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χρονικής στιγµής που υποβάλλεται η αίτηση γνωµοδότησης διατηρεί επίσηµες σχέσεις καθώς και η θέσπιση κατάλληλων
µηχανισµών για την διαβούλευση µε την κοινωνία των πολιτώνκαι της αποτελεσµατικότητας του έργου της ΟΚΕ. 'Οσο

νωρίτερα διαβουλεύεται η ΟΚΕ µε την Επιτροπή, τόσο στις εν λόγω χώρες και γεωγραφικές ζώνες (2).
πιο αποτελεσµατική θα είναι η εργασία της. Σε κανονικές
περιπτώσεις, θα πρέπει η Επιτροπή να διαβουλεύεται µε την
ΟΚΕ τη στιγµή που θα εντοπισθεί η ανάγκη για την ανάληψη 4.6.1. Στο πλαίσιο της διεύρυνσης, η ΟΚΕ θεωρεί ότι δεν
δράσης ή την κατάρτιση νοµοθεσίας. Τότε, η ΟΚΕ θα µπορεί επαρκεί οι υποψήφιες χώρες να υιοθετήσουν την κοινοτική
να συµβάλλει ουσιαστικά στην ανάλυση του προβλήµατος νοµοθεσία (το «κοινοτικό κεκτηµένο») αλλά είναι επίσης σηµαντικό
υποβάλλοντας τις προτάσεις της για την επίλυσή του και να δηµιουργήσουν δοµές που να καθιστούν δυνατή την εφαρµογή
προσφέροντας στην Επιτροπή το καλύτερο δυνατό όφελος και τον έλεγχό της (το «κοινωνικό κεκτηµένο»).
για το έργο της. Ωστόσο, θα πρέπει να πραγµατοποιείται εκ
νέου διαβούλευση σε µεταγενέστερο στάδιο της διαδικασίας — Η ΟΚΕ υποστηρίζει την διαδικασία «δηµιουργίας θεσµών»
λήψης απόφασης, π.χ. όταν εξετάζονται νέες θέσεις και στις υποψήφιες χώρες µέσω διµερών µικτών συµβουλευτικών
χρειάζεται πρόσθετη εµπειρογνωµοσύνη στο πλαίσιο της επιτροπών (3) και καταβάλλει προσπάθειες για τη σύσταση
διαδικασίας συναπόφασης. δοµών της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών αντίστοιχων

µε εκείνων των κρατών µελών.
— διερευνητικές γνωµοδοτήσεις: η ΟΚΕ προβαίνει σε εµπεριστα-

τωµένη ανάλυση για λογαριασµό ενός άλλου οργάνου
— Η ΟΚΕ συνδέει προοδευτικά στις εργασίες της την οργα-και διατυπώνει σχετικές προτάσεις. Πρόσφατα, η Επιτροπή

νωµένη κοινωνία των πολιτών από τις υποψήφιες χώρες.συµφώνησε µε την πρόταση της ΟΚΕ για διαβούλευση
σε πρώιµο στάδιο σε δύο περιπτώσεις. Πρόκειται για τις
ακόλουθες γνωµοδοτήσεις: «Ανθρώπινα δικαιώµατα στο
χώρο εργασίας» (1) και «Προς µια κοινοτική στρατηγική για 4.7. ΟΚΕ: Σηµείο συνάντησης της οργανωµένης κοινωνίας των
υγεία και ασφάλεια στο χώρο εργασίας». πολιτών. Στην «Πρώτη ευρωπαϊκή διάσκεψη της οργανωµένης

κοινωνίας των πολιτών» που διοργάνωσε τον Οκτώβριο 1999, η
— γνωµοδοτήσεις πρωτοβουλίας: δίνουν τη δυνατότητα στην ΟΚΕ εξέτασε τις διάφορες δυνατότητες που δίνονται ώστε κάθε

ΟΚΕ — χωρίς να έχει υποβληθεί αίτηση γνωµοδότησης — τµήµα της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών που επί του
να εξετάσει άµεσα ορισµένα θέµατα, να εκφράσει τη άποψή παρόντος δεν εκπροσωπείται σε αυτή, να µπορέσει να συµµετάσχει
της για ζητήµατα γενικού ενδιαφέροντος και να κάνει γνωστή στην επικοινωνιακή διαδικασία. Οι πρώτες προτάσεις υιοθετήθηκαν
τη θέση της σχετικά µε σηµαντικά ζητήµατα τόσο ως προς το µε τη γνωµοδότησή της «Η Επιτροπή και οι µη κυβερνητικοί
περιεχόµενο όσο και από πολιτική άποψη. οργανισµοί: οικοδόµηση ισχυρότερης εταιρικής σχέσης» (4).

4.5.1. Η ΟΚΕ διευρύνει ολοένα και περισσότερο τον κύκλο
εκείνων που συµµετέχουν στις εργασίες της πέραν των µελών της, 4.8. Η ΟΚΕ, σε πολλές γνωµοδοτήσεις και δηλώσεις της,
γεγονός που συµβάλει στην αξιοποίησή της ως χώρου διαλόγου προσπάθησε να εξηγήσει ότι δεν αποτελεί το φόρουµ όπου
και διαβούλευσης. λαµβάνει χώρα ο κοινωνικός διάλογος. Ο κοινωνικός διάλογος

διαθέτει τη δική του σαφή νοµική βάση σύµφωνα µε τη Συνθήκη (5)
— δηµόσιες εκδηλώσεις: µε την διοργάνωση δηµόσιων εκδη- και αποτελεί µια ειδική και υψηλών προσόντων µορφή διακυβέρνη-

λώσεων, η ΟΚΕ συµβάλλει στη δηµιουργία ενός δηµόσιου σης που βασίζεται στις ιδιαίτερες αρµοδιότητες των κοινωνικών
φόρουµ στην Ευρώπη, προκειµένου να συζητήσει τόσο εταίρων (ιδίως η ικανότητα να συνάπτουν δεσµευτικές συµφωνίες)
θεµελιώδη ευρωπαϊκά ζητήµατα µε ένα ευρύ φάσµα της και στους συγκεκριµένους στόχους του. Ακόµη, έχει αρχίσει να
οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών (βλ. «Πρώτη ευρωπαϊκή αναπτύσσεται µια πρώιµη µορφή δηµόσιου διαλόγου λόγω της
διάσκεψη της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών») όσο ισχυρότερης συµµετοχής της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών.
και να εξετάσει εξειδικευµένα ζητήµατα (βλ. π.χ. ετήσια Η ΟΚΕ θεωρεί ότι ο διάλογος αυτός πρέπει να δοµηθεί. Ο
ευρωπαϊκή ηµέρα καταναλωτή στις 15 Μαρτίου)· διάλογος της κοινωνίας των πολιτών αποτελεί µια ακόµη µορφή

έκφρασης της διακυβέρνησης της οποίας οι στόχοι, οι δοµές, οι
— ακροάσεις: πρόκειται πλέον ένα µέσο που χρησιµοποιεί συχνά διαδικασίες και τα κριτήρια συµµετοχής πρέπει να εξετασθούν και

η ΟΚΕ κατά την επεξεργασία γνωµοδοτήσεων προκειµένου να προσδιορισθούν καλύτερα κατά τη γνώµη της ΟΚΕ. Μια αρχική
να επιτρέψει σε όσο το δυνατόν ευρύτερο φάσµα της ανάλυση µε προτάσεις ορισµών υπάρχει στην γνωµοδότησή της µε
οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών να συµµετάσχει (όχι θέµα «Η Επιτροπή και οι µη κυβερνητικοί οργανισµοί: οικοδόµηση
µόνο στις Βρυξέλλες αλλά και στα κράτη µέλη) έτσι ώστε στο ισχυρότερης εταιρικής σχέσης» (4). Κατά την ΟΚΕ, ο διάλογος µε
έργο της να λαµβάνεται υπόψη και η γνώµη κάθε οργάνωσης τους πολίτες θα πρέπει να έχει τα ακόλουθα βασικά χαρακτη-
της κοινωνίας των πολιτών, η οποία δεν εκπροσωπείται µέσω ριστικά:
των µελών της.

(2) Βλ. συνάντηση µε εκπροσώπους της κοινωνίας των πολιτών ΕΕ/Λατι-4.6. ΟΚΕ και οι εξωτερικές σχέσεις της ΕΕ: Μία από τις
νική Αµερική/Καραϊβική (Ιούνιος 1999) και Στρογγυλή τράπεζα τηςπροτεραιότητες της ΟΚΕ είναι η προώθηση της ανάπτυξης ενός
κοινωνίας των πολιτών ΕΕ/Ινδία (Ιανουάριος 2001).πολυφωνικού, συµµετοχικού δηµοκρατικού προτύπου στις υποψή-

(3) Τέτοιες επιτροπές υφίστανται ήδη για την Πολωνία, την Ουγγαρία,φιες χώρες και σε άλλες γεωγραφικές ζώνες µε τις οποίες η ΕΕ
την Βουλγαρία, τη Ρουµανία και σύντοµα θα συσταθεί και για την
Σλοβακία.

(4) ΕΕ C 268 της 19.9. 2000.
(5) 'Αρθρα 137 και 138 της ΣΕΚ.(1) Αναµένεται να υιοθετηθεί τον Ιούλιο 2001.
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— κατά κανόνα, όλοι οι φορείς της οργανωµένης κοινωνίας των 4.10. Το µέλλον της Ευρώπης: Η Οµάδα για τη ∆ιακυβέρνηση
της Επιτροπής άρχισε τις εργασίες της το περασµένο καλοκαίριπολιτών (άρα και οι κοινωνικοί εταίροι) συµµετέχουν στο

διάλογο µε τους πολίτες· και, κατά συνέπεια, βασιζόταν στην πρακτική και νοµική κατάσταση
που επικρατούσε πριν από τη σύνοδο της Νίκαιας. Από τα— ο διάλογος µε τους πολίτες δεν υποκαθιστά και δεν ανταγωνί-
αποτελέσµατα της συνόδου της Νίκαιας προέκυψε η ανάγκη γιαζεται τον κοινωνικό διάλογο αλλά τον συµπληρώνει·
νέες συζητήσεις, οι οποίες παράλληλα µε τα τεχνικά ζητήµατα θα

— ο διάλογος µε τους πολίτες µπορεί να πραγµατοποιηθεί πρέπει να εξετάσουν και την απόφαση εισαγωγής νέων δοµών
αποκλειστικά µεταξύ των εκπροσώπων της οργανωµένης λήψης αποφάσεων πριν από την ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη που
κοινωνίας των πολιτών ή µεταξύ αυτών και ενός θεσµικού ή έχει προγραµµατισθεί για το 2004. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τούτο δεν
µη κοινοτικού οργάνου. Ο διάλογος αυτός µπορεί να αφορά µεταβάλλει τον επίκαιρο χαρακτήρα του ζητήµατος αλλά αντίθετα,
θέµατα είτε οριζόντιου είτε κάθετου χαρακτήρα, δηλαδή η έννοια της διακυβέρνησης κατά την Επιτροπή απαιτεί σηµαντική
µπορεί να είναι είτε γενικός είτε ειδικός· προπαρασκευή και διευκρινίσεις για τις µελλοντικές συζητήσεις

σχετικά µε το µέλλον της Ευρώπης.— ο διάλογος µε τους πολίτες πρέπει να διαθέτει τις δοµές που
απαιτούνται για τη διενέργειά του· το πεδίο αρµοδιότητάς
του επικεντρώνεται σε οικονοµικά και κοινωνικά θέµατα, µε 4.10.1. 'Ηδη διαφαίνεται συναίνεση, αφενός, ότι χρειάζονταιεξαίρεση τα θέµατα που άπτονται του κοινωνικού διαλό- καλύτερα µέσα για την προπαρασκευή της προσεχούς ∆ιακυβερνη-γου (1)· επίσης, οι αρµοδιότητές του επεκτείνονται και στο τικής ∆ιάσκεψης και, αφετέρου, ότι η απαρίθµηση των ζητηµάτωνπεριβάλλον, στην κατανάλωση, στην ανάπτυξη, στα ανθρώ- που περιλαµβάνονται στη ∆ήλωση για το µέλλον της 'Ενωσης δενπινα δικαιώµατα, στον πολιτισµό, καθώς και σε όποιο άλλο είναι εξαντλητική. Επί του παρόντος, η Επιτροπή και το Ευρωπαϊκόθέµα είναι σηµαντικό για την κοινωνία των πολιτών σε όλες Κοινοβούλιο έχουν εκφράσει την προτίµησή τους για τη θέσπισητις οργανωτικές µορφές της (2)· µιας δοµής ανάλογης µε εκείνη για την επεξεργασία του Χάρτη

— οι συµµετέχοντες στο διάλογο µε τους πολίτες οφείλουν των ευρωπαϊκών θεµελιωδών δικαιωµάτων.
επίσης να καταστήσουν γνωστές τις οργανωτικές διαρθρώσεις
και τις µορφές επικοινωνίας της κοινωνίας των πολιτών σε

4.10.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η οργανωµένη κοινωνία των πολιτώνκράτη εκτός Ευρωπαϊκής 'Ενωσης και, κυρίως, στις υποψήφιες
πρέπει να συνδεθεί πλήρως µε το σύνολο της προπαρασκευαστικήςπρος ένταξη χώρες. Οι χώρες αυτές πρέπει, επίσης, να
διαδικασίας για την ∆ιακυβερνητική ∆ιάσκεψη και ότι η συµµετοχήενισχυθούν για την υλοποίηση και προαγωγή ανάλογων
της δεν πρέπει να περιοριστεί στην δηµόσια συζήτηση, η οποίαδιαρθρώσεων.
σύµφωνα µε τη ∆ήλωση σχετικά µε το µέλλον της 'Ενωσης

Η ΟΚΕ έχει ήδη πραγµατοποιήσει τη βασική εργασία για τον που επισυνάπτεται στην Συνθήκη της Νίκαιας, αναµένεται να
ορισµό της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών που συµµετέχουν πραγµατοποιηθεί έως το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Laeken. Αν
στον διάλογο της κοινωνίας των πολιτών (3). και είχε το δικαίωµα να εκφράσει τη γνώµη της για το έργο της

∆ιάσκεψης για την κατάρτιση ενός χάρτη ευρωπαϊκών θεµελιωδών
4.8.1. Ο διάλογος της κοινωνίας των πολιτών θα µπορούσε δικαιωµάτων της ΕΕ, ωστόσο η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα είναι πολύ πιο
να αποτελέσει το κεντρικό µέσο συµµετοχής στο ευρωπαϊκό αποτελεσµατική εάν λειτουργήσει ως σύνδεσµος µεταξύ του
δηµοκρατικό πρότυπο. Ο διάλογος της κοινωνίας των πολιτών θεσµικού διαλόγου και των εκτεταµένων δηµόσιων συζητήσεων,
βασίζεται στο πρότυπο των διαβουλεύσεων στο πλαίσιο της στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων της, εφόσον συνδεθεί µε τη δοµή
οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών, µια διαδικασία που επιτρέπει που θα θεσπισθεί τελικά.
την συµπερίληψη κανονιστικών περιεχοµένου. Ωστόσο, είναι ουσι-
αστικό να επιβεβαιωθεί ότι η διαβούλευση και η συµµετοχή
αποτελούν δύο διαφορετικούς µηχανισµούς συνέργιας και
υπόκεινται σε διαφορετικούς όρους.

5. Αξιοποίηση του ρόλου της ΟΚΕ στο πλαίσιο της νέας
ευρωπαϊκής διακυβέρνησης4.9. Ετήσια διάσκεψη: η ΟΚΕ υποστηρίζει το Ψήφισµα του

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 10ης ∆εκεµβρίου 1996 (4) το
οποίο αναφέρει τα εξής: «προτείνει προς τούτο να προβλεφθεί από

5.1. Κάθε όργανο διαδραµατίζει συγκεκριµένο ρόλο προκειµέ-τη Συνθήκη η ετήσια διεξαγωγή διάσκεψης στο πλαίσιο µιας
νου οι ευρωπαίοι πολίτες, µέσω των οργανώσεων που τουςσυνόδου ολοµελείας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου· µετά την
εκπροσωπούν, να µπορούν να συµµετέχουν ουσιαστικά στοακρόαση των εκπροσώπων της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτρο-
ευρωπαϊκό σχέδιο και να επηρεάζουν την εξέλιξή του. Η ΟΚΕ έχειπής και της Επιτροπής των Περιφερειών, η διάσκεψη αυτή θα
αναγνωρίσει την ανάγκη που την υποχρεώνει, όπως και τα άλλασυνοψίζει τις προτάσεις και θα τις παρουσιάζει κατά τη διάρκεια
όργανα, να προσαρµοστούν στις προκλήσεις που αντιµετωπίζει ηκοινής συζήτησης µε τους εκπροσώπους του Συµβουλίου και της
Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Ωστόσο και σύµφωνα µε όσα προαναφέρθηκαν,Επιτροπής». Η ρεαλιστική αυτή προσέγγιση της διοργανικής
τούτο σηµαίνει ότι πρέπει να δηµιουργηθούν νέες συνέργιεςσυνεργασίας θα πρέπει να επεκταθεί και σε άλλους τοµείς.
µεταξύ της ΟΚΕ και των άλλων οργάνων µε σκοπό τη βελτίωση
της ευρωπαϊκής διακυβέρνησης.(1) ∆ηλαδή τα θέµατα που έχουν σχέση µε την κοινωνική διαπραγµάτευση

βάσει του άρθρου 137 της Συνθήκης.
(2) Μια οργανωτική µορφή του κοινωνικού διαλόγου θα µπορούσε να

είναι π.χ. η συµµετοχή της ΟΚΕ στις άτυπες συνεδριάσεις του 5.2. Στο λόγο του, στη σύνοδο ολοµέλειας τηςΣυµβουλίου που αφορούν σχετικούς τοµείς.
20ής Οκτωβρίου 1999, ο Πρόεδρος Prodi αναγνώρισε την ανάγκη(3) ΕΕ C 329 της 17.11.1999: «Ο ρόλος και η συµβολή της οργανωµένης
µιας «νέας εταιρικής σχέσης» Επιτροπής και ΟΚΕ. Η νέα αυτήκοινωνίας των πολιτών στην ευρωπαϊκή οικοδόµηση».
εταιρική σχέση πρέπει να λάβει συγκεκριµένη µορφή στο πλαίσιο(4) «Ψήφισµα σχετικά µε τη συµµετοχή των πολιτών και των κοινωνικών
της συµφωνίας συνεργασίας που επί του παρόντος αποτελείπαραγόντων στο θεσµικό σύστηµα της ΕΕ», βλ. παρ. 4 του εγγρ. Α4-

0338/96. αντικείµενο διαπραγµατεύσεων µεταξύ ΟΚΕ και Επιτροπής.
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5.3. Η συµφωνία αυτή θα οδηγήσει στη θέσπιση ενός ανανεωµέ- 4) Συµβολή στην ανάπτυξη του διαλόγου των πολιτών: η ΟΚΕ,
µε τη βοήθεια των άλλων µερών που συµµετέχουν στονου πλαισίου συνεργασίας και αναµένεται να συµβάλλει στην

ανάπτυξη νέων µορφών εταιρικής σχέσης και να επισηµοποιήσει διάλογο των πολιτών και µε βάση τις πραγµατοποιηθείσες
εργασίες, είναι πρόθυµη να προσδιορίσει ακριβέστερα τοτις ήδη υπάρχουσες (1).
διάλογο, τις δοµές, τους στόχους και τις διαδικασίες.
Παράλληλα, η ΟΚΕ µπορεί να παράσχει την ώθηση για µια
πιο πρακτική προσέγγιση του διαλόγου των πολιτών.

5) Ετήσια διάσκεψη: ακολουθώντας την πρωτοβουλία Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου, όλα τα κοινοτικά όργανα θα πρέπει να

5.4. Η ΟΚΕ προτείνει να συναφθούν παρόµοιες συµφωνίες µε διοργανώνουν ετήσιες διασκέψεις για συγκεκριµένα
το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο διότι µόνον έτσι θα είναι σε ζητήµατα.
θέση να διαδραµατίσει το ρόλο της στη νέα ευρωπαϊκή διακυβέρ-
νηση, τόσο στο πλαίσιο των συµβουλευτικών της αρµοδιοτήτων, 6) Ρόλος της ΟΚΕ στη συζήτηση για το µέλλον της Ευρώπης: η
όσο και ως χώρος διαλόγου, συναίνεσης και ως σύνδεσµος µε την ΟΚΕ προσδίδει ιδιαίτερη σηµασία στη συµµετοχή της σε
οργανωµένη κοινωνία των πολιτών. πρώιµο στάδιο στις συζητήσεις για τη δοµή της µελλοντικής

διαδικασίας για τη λήψη αποφάσεων, έτσι ώστε να µπορεί να
διαδραµατίσει το ρόλο του θεσµικού συνδέσµου µεταξύ
του διοργανικού διαλόγου και της εκτεταµένης δηµόσιας
συζήτησης για το µέλλον της Ευρώπης. Ακόµη, προτίθεται
να συµπεριλάβει και τους παράγοντες της οργανωµένης
κοινωνίας των πολιτών από τις υποψήφιες χώρες στις

5.5. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ καλεί µε εµµονή την Επιτροπή, συζητήσεις για το µέλλον της Ευρώπης.
το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να λάβουν υπόψη
τις κάτωθι προτάσεις και προσανατολισµούς:

6. Προσαρµογή στην πρόκληση της νέας διακυβέρνησης
1) Αίτηση γνωµοδότησης προς την ΟΚΕ στο πρωιµότερο δυνατό

στάδιο: η ΟΚΕ έχει επισηµάνει ότι η διαβούλευση σε πρώιµο
στάδιο βελτιώνει την αξία της συµβολής της. Συνεπώς, καλεί 6.1. Συνοπτικά, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την
την Επιτροπή, το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο να ζητούν επιβεβαίωση της πρόθεσης της Επιτροπής να καταστήσει πιο
περισσότερες διερευνητικές γνωµοδοτήσεις, οι οποίες δεν διαφανείς, πιο προβλέψιµες και πιο δοµηµένες, τις διαδικασίες
πρέπει να περιορίζονται στα µελλοντικά νοµοθετικά µέτρα συµµετοχής της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στην λήψη
αλλά να προηγούνται εγγράφων όπως τα πράσινα βιβλία. αποφάσεων στο νοµοθετικό και εκτελεστικό τοµέα.

Για την επίτευξη του εν λόγω στόχου, η Επιτροπή εξετάζει επί του
παρόντος τις ακόλουθες επιλογές:

2) Αποτελεσµατικότητα του συµβουλευτικού ρόλου της ΟΚΕ:
— να επικεντρωθεί στην ενίσχυση του συµβουλευτικού ρόλουπροκειµένου να καταστεί όσο το δυνατόν πιο αποτελεσµα-

της ΟΚΕ και, εάν χρειάζεται, να θεσπίσει πρόσθετες κατευ-τική, δεν πρέπει µόνο να ζητείται η γνώµη της ΟΚΕ στο
θυντήριες γραµµές για να προωθηθεί η ανάπτυξη των δοµώνπρωιµότερο δυνατό στάδιο αλλά να συνδεθεί και η ίδια στο
της ευρωπαϊκής κοινωνίας των πολιτών·σύνολο της διαδικασίας λήψης αποφάσεων. Ακόµη, όχι µόνο

χρειάζεται να επιβλέπει ποιες προτάσεις της υιοθετήθηκαν
— να παραχωρήσει στους κοινωνικούς και οικονοµικούςαλλά αναµένει ότι στο µέλλον η Επιτροπή, το Συµβούλιο και

κύκλους σηµαντικό ρόλο στην κατάρτιση των ρυθµίσεωντο Κοινοβούλιο θα αιτιολογούν την αδυναµία τους να
(π.χ. µε την ανάπτυξη νέων µορφών αυτορύθµισης ή απόεφαρµόσουν τις προτάσεις της.
κοινού ρύθµισης στο πλαίσιο του υφιστάµενου ρυθµιστικού
συστήµατος).

3) Συµβολή στη δηµιουργία συγκεκριµένων προϋποθέσεων για
Με βάση τις κατευθυντήριες γραµµές και τις προτάσεις πουτη συνεργασία των ευρωπαϊκών θεσµικών οργάνων και της
διατυπώνονται στην παρούσα γνωµοδότηση, η ΟΚΕ στηρίζει µιαοργανωµένης κοινωνίας των πολιτών: η ΟΚΕ, µε τη βοήθεια
τέτοια προσέγγιση και εκφράζει την εµπιστοσύνη της ότι ητων άλλων θεσµικών οργάνων και της οργανωµένης κοινωνίας
Επιτροπή θα τις λάβει υπόψη της και θα τις εφαρµόσει κατά τηντων πολιτών, προσφέρεται να καταρτίσει κατάλογο κριτηρίων
επεξεργασία του Λευκού Βιβλίου.ως προς την αντιπροσωπευτικότητα, τα οποία θα χρησιµεύ-

σουν ως προϋπόθεση µιας τέτοιας συνεργασίας. Ακόµη, είναι
διατεθειµένη να αναλάβει καθήκοντα εποπτείας.

6.2. Τέλος, η ΟΚΕ επαναλαµβάνει την ετοιµότητά της να
αντιµετωπίσει τις προκλήσεις που θέτει η έννοια της νέας διακυβέρ-
νησης και να συµβάλει στην θεσµική µεταρρύθµιση. Το Προεδρείο
της αποφάσισε στις 19 ∆εκεµβρίου 2000 να προβλέψει επιχειρησι-
ακά µέτρα που θα βοηθήσουν ακόµη καλύτερα την ΟΚΕ να
διαδραµατίσει το ρόλο της ως όργανο και θεσµικός σύνδεσµος µε(1) Το πλέον πρόσφατο παράδειγµα είναι η ακρόαση της οργανωµένης
την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών στο εσωτερικό όσο και απόκοινωνίας των πολιτών που διοργανώνει η ΟΚΕ κατόπιν αιτήµατος της
κοινού τόσο µε τις ενδιαφερόµενες οργανώσεις όσο και ταΕπιτροπής και σε συνεργασία µε αυτήν, στις 26 και 27 Απριλίου

2001, στην οποία θα εξετασθεί το ζήτηµα της βιώσιµης ανάπτυξης. κοινοτικά θεσµικά όργανα. Στο πλαίσιο αυτό, ο Πρόεδρος της
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ΟΚΕ ανέφερε στις 29 Νοεµβρίου 2000 ότι η ΟΚΕ χρειάζεται µια µέλη: η ΟΚΕ επιθυµεί επίσης να προωθήσει την περαιτέρω
ανάπτυξη των δοµών του κοινωνικού διαλόγου και του«επιχειρησιακή ταυτότητα» (1).
διαλόγου των πολιτών στα κράτη µέλη, όπου τούτο χρειάζε-
ται, µε την ενίσχυση της συνεργασίας της µε τα υφιστάµεναΗ ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να χαραχθεί µεσοπρόθεσµη στρατηγική
Οικονοµικά και Κοινωνικά Συµβούλια και συναφείς οργα-σε συνεργασία µε τα θεσµικά όργανα και τις ευρωπαϊκές αρχές
νισµούς. H OKE συνιστά και υποστηρίζει τη σύστασηεκπροσώπησης της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών.
συµβουλευτικών οργάνων που θα εκπροσωπούν την οργα-Η ΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι οι ακόλουθες συγκεκριµένες πρωτο-
νωµένη κοινωνία των πολιτών σε όσα κράτη µέλη δεν έχουνβουλίες θα επιταχύνουν τις εξελίξεις που επιθυµούν όλα τα
συσταθεί ακόµη τέτοιου είδους όργανα.ενδιαφερόµενα µέρη:

5. Μέτρα στο πλαίσιο της διεύρυνσης: η ΟΚΕ στηρίζει τις1. «Φόρουµ της κοινωνίας των πολιτών»: µε τον τίτλο αυτό
υποψήφιες χώρες όχι µόνο αναπτύσσοντας τους µηχανισµούςχαρακτηρίζει η ΟΚΕ το πλαίσιο που θεσπίζει για την παροχή
διαβούλευσης βάσει του κοινοτικού προτύπου (2) αλλά καισυνεχούς στήριξης στον ανοιχτό διάλογο και τις ανταλλαγές
µε την αύξηση της συµµετοχής των υφιστάµενων οργανώσεωναπόψεων και εµπειρίας µεταξύ των οργανώσεων της κοινωνίας
της κοινωνίας των πολιτών στις συζητήσεις της ή στηντων πολιτών, είτε εκπροσωπούνται στην ΟΚΕ, είτε όχι. Η ΟΚΕ
ενηµερωτική στρατηγική της. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ θαεπιθυµεί να αποστέλλουν τακτικά τα ευρωπαϊκά όργανα τους
επιδιώξει επίσης να συστήσει περισσότερες Μικτές Συµβου-εκπροσώπους τους στις συνεδριάσεις αυτές.
λευτικές Επιτροπές.

2. ∆ιερευνητικές γνωµοδοτήσεις: ήδη αποτελούν για την
6. ∆ιάλογος µε την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών σε άλλεςΕπιτροπή ένα ουσιαστικό µέσο αποκέντρωσης. Οι αναλύσεις

γεωγραφικές ζώνες µε τις οποίες η ΕΕ διατηρεί σχέσεις: ητης ΟΚΕ για διάφορα ζητήµατα µε προορισµό την Επιτροπή
ΟΚΕ θα εντείνει επίσης ή όπου χρειάζεται θα δηµιουργήσειµπορούν να αντικαταστήσουν τα Πράσινα Βιβλία και να
(κατόπιν εντολής της Επιτροπής) τέτοιες επαφές (3).ελαφρύνουν ουσιαστικά το φόρτο εργασίας της Επιτροπής.

7. Ρόλος και συµβολή της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών3. Ακροάσεις: η εµπειρία έχει δείξει ότι οι ακροάσεις βελτιώνουν στο διάλογο για το µέλλον της Ευρώπης: κατά την άποψητην εµπειρογνωµοσύνη της ΟΚΕ και αποτελούν ένα κατάλ- της ΟΚΕ, είναι σαφές ότι η «καλή διακυβέρνηση» πρέπει ναληλο µέσο για να βελτιωθεί η ανταπόκριση µε µεγαλύτερη
αποτελεί τον κοινό παρανοµαστή όλων των προσπαθειών στοεγγύτητα. Συνεπώς, η ΟΚΕ θα συνεχίσει να αναπτύσσει την πλαίσιο της «µετά τη Νίκαια διαδικασίας» και προτίθεται ναπροσέγγιση αυτή και θα οργανώνει ακροάσεις στα κράτη εξετάσει το ζήτηµα αυτό σε χωριστή γνωµοδότηση.µέλη όποτε τούτο είναι δυνατόν.

Οι ανωτέρω συγκεκριµένες προτάσεις αποτελούν παραδείγµατα4. Ενίσχυση της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στα κράτη
και η απαρίθµησή τους δεν είναι εξαντλητική. Αποτελούν ένα
πρώτο βήµα προς την ενίσχυση του ρόλου της ΟΚΕ στο πλαίσιο της

(1) Η ιδιαίτερη σηµασία αυτού του µέτρου κατέστη σαφής στην εναρκτή- έννοιας της διακυβέρνησης. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η µακροπρόθεσµη
ρια οµιλία του Προέδρου στις 29 Νοεµβρίου 2000: «Η ΟΚΕ οφείλει επιτυχία της διακυβέρνησης εξαρτάται από µια µεσοπρόθεσµη
στο άµεσο µέλλον και µε την στήριξη όλων των ενδιαφεροµένων, να συναίνεση για ορισµένες καίριες έννοιες και διαδικασίες π.χ. σε
δώσει ώθηση στην διαδικασία ενίσχυσης της εσωτερικής συνειδητο- σχέση µε τον διάλογο των πολιτών (συµµετέχοντες, στόχοι,ποίησης του ιδιαίτερου ρόλου της. Η διαδικασία αυτή πρέπει να διαδικασία) ή τη συνεχή εξέλιξη της ευρωπαϊκής κοινωνίας τωνσυνοδευτεί από την αντίστοιχη διαδικασία εξωτερικής προώθησης του

πολιτών. Προς τούτο, είναι απαραίτητο να αναπτυχθούν µε όλα ταιδιαίτερου αυτού χαρακτήρα, προκειµένου να είµαστε σύντοµα σε
ενδιαφερόµενα µέρη τα κριτήρια, οι κανόνες της διαδικασίας και ηθέση να συνάψουµε καίρια συµφωνία µε την Επιτροπή για το ρόλο
παρακολούθηση. Η ΟΚΕ είναι πρόθυµη να συµβάλλει ενεργά καιτης ΟΚΕ, το λόγο ύπαρξής της και το σκοπό των δραστηριοτήτων της
να αναλάβει συγκεκριµένες αποστολές στον τοµέα αυτό.σε µια περίοδο ταχέων µεταβολών και λαµβανοµένων υπόψη των

πολλών νέων καθηκόντων της ΟΚΕ. Θα µπορέσουµε να επιτύχουµε το
στόχο αυτό µε την προϋπόθεση να µην βυθιστούµε σε ιδεολογικές (2) π.χ. βλ. τη ∆ιάσκεψη της Βαρσοβίας, 7 και 8 ∆εκεµβρίου 2000.

(3) Βλ. Στρογγυλή τράπεζα της κοινωνίας των πολιτών ΕΕ/Ινδία (Ιανουά-συζητήσεις αλλά να συγκεντρωθούµε στις προκλήσεις που πρέπει να
αντιµετωπίσουµε.» ριος 2001).

Βρυξέλλες, 25 Απριλίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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